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    Aanwijzingen voor de uitspraak



    De taal die in Deverry wordt gesproken is een P-Keltische taal. Ofschoon nauw verwant aan het Welsh, het Bretons en het Cornish, is het beslist niet identiek aan elk van deze levende talen en mag daarom nooit als zodanig worden beschouwd.


    Klinkers worden door Deverriaanse schrijvers verdeeld in twee klassen: edel en gewoon. Edele klinkers hebben twee uitspraken; gewone maar één.


    A zoals in elan als hij lang is; een kortere versie van dezelfde klank zoals in hak, als hij kort is.


    0zoals in boon bij een lange, zoals in pot bij een korte klank. W soms met een lange, soms met een korte oe-klank.


    Y als in de i van machine bij een lange, als de e in boter bij een korte klank. E zoals in pen.


    I zoals pin.


    U zoals in dun.


    Klinkers zijn doorgaans lang in beklemtoonde lettergrepen; kort in niet beklemtoonde. Y is de voornaamste uitzondering op deze regel. Als dat de laatste letter van een woord is, is hij altijd lang, of de lettergreep nu beklemtoond is of niet.


    Tweeklanken hebben gewoonlijk een vaste uitspraak.


    AE als de ee in meent.


    Al als in beige.


    AU als de au in nauw.


    EO als een combinatie van eh en o.


    EW zoals in het Welsh, een combinatie van eb en oe


    IE als in pier.


    OE als de oy in boy.


    UI als de oei in boei.


    Ol is nooit een tweeklank, maar bestaat uit twee aparte klanken, zoals in carnoic (KAR-noh-ik)


    Medeklinkers zijn grotendeels hetzelfde als in het Engels, met de volgende uitzonderingen: C is altijd hard zoals in kat. G is altijd hard zoals in goal.


    DD is de Engelse th-klank, altijd stemhebbend, zoals in de th in breath. (Het is het geluid dat de Grieken de Keltische tau noemden.) R wordt zwaar gerold.


    RH is een stemloze R, zo ongeveer uitgesproken als in Deverry zelf hr werd gespeld. In Eldidd verschilt deze klank bijna niet meer van R.


    DW, GW en TW zijn meestentijds afzonderlijke klanken, zoals in Gwendolen of twit. Y is nooit een medeklinker.


    I voor een zelfstandig naamwoord aan het begin van een woord doet dienst als medeklinker, zoals in het meervoudeinde -ion, dat wordt uitgesproken als het Engelse yawn.


    Dubbele medeklinkers worden, in tegenstelling tot in het Engels, beide duidelijk uitgesproken. Bedenk echter dat DD een enkele letter is, geen dubbele medeklinker.


    Het accent ligt doorgaans op de voorlaatste lettergreep, maar samengestelde woorden en plaatsnamen vormen vaak een uitzondering op deze regel.


    Ik heb dit transcriptiesysteem zowel gebruikt voor het Bardekse alfabet en het alfabet van de Elfentaal als voor het Deverriaanse alfabet, dat vanzelfsprekend meer op het Griekse dan op het Romeinse model gebaseerd is. Zoals trouwe lezers van deze serie weten, is mijn besluit om deze simpele benadering te hanteren in plaats van de wetenschappelijke methode die aan de Universiteit van Aberwyn is ontwikkeld, de laatste tijd in de academische pers heftig aangevallen. Die lezers zullen wel blij zijn te horen dat de klacht tegen die aanvallers, in het bijzonder een elfen hoogleraar in de Elfentaal, die mijn uitgever in mijn naam heeft ingediend, ontvankelijk is verklaard door het gerechtshof in Aberwyn. Hij zal daar te zijner tijd in de malover van de gwerbret worden behandeld, waar de zaak definitief en in ons voordeel, hoop ik, zal worden afgehandeld.


    

  


  
    


    


    Proloog


    


    Het Noordland,


    1116


    Albus


    



    In alle opzichten het tegenovergestelde van Rubeus, en zodoende over het algemeen een goed voorteken. Valt het echter in het Huis van Lood, dat betrekking heeft op oorlogszaken, dan wijst het op tijden van beroering en duisternis, en onheil voor het land.


    



    Het Boek der Voorspellingen van Gwarn, de Grote Leermeester


    


  


  
    


    Onder een heldere sterrenhemel kampeerden twee mannen en een draak naast een rivier. Ofschoon de wind warmte aanvoerde, hadden de mannen een vuur aangelegd om licht te hebben, en de grote gevleugelde draak legde haar kop er zo dichtbij als ze durfde. De rest van haar glinsterende lijf en opgevouwen vleugels verdween in de schaduw. De groenig-zwarte draak, ruim zeven meter lang, de om haar achterpoten gevlijde staart niet meegerekend, hief telkens haar kop op om rond te kijken en de zomerwind op te snuiven. Aan de andere kant van het vuur zat een jongeman van het Bergvolk, hoewel hij met zijn een meter vijfenzestig lang was voor iemand van dat volk. Hij had hoge dwergen jukbeenderen, een platte neus en smalle ogen onder zware dwergen wenkbrauwen, en haar dat net zo zwartbruin was als zijn kortgeknipte baard. Telkens wanneer de draak oplettend rondkeek, kwam hij overeind, mompelde een verwensing en ging weer zitten.


    'Rori?' zei hij ten slotte. 'Waarom is dat beest zo onrustig?' Rhodry Maelwaedd staakte zijn rusteloos heen-en-weer-geloop en


    kwam de lichtkring van het vuur binnen. Hij was ruim een meter tachtig lang maar kaarsrecht, en zijn ravenzwarte haar en helderblauwe ogen kenmerkten hem als een Eldidder, ook al lag die provincie honderden kilometers zuidelijker, aan de uiterste grens van het uitgestrekte koninkrijk Deverry. Ondanks zijn verweerde uiterlijk en de eerste tekenen van ouderdom was Rhodry nog altijd een knappe man en hij zag er menselijk genoeg uit; op het eerste gezicht althans.


    'Ik weet het niet,' zei hij. 'Het is jammer dat je nooit de Elfentaal hebt geleerd, Enj. Iets anders spreekt ze niet.'


    'En waar had ik in dit verre oord elfen tegen moeten komen? Nou ja, voor ik jou leerde kennen, dan.'


    'Dat is waar.' Rhodry wendde zich tot de draak en sprak haar in de taal van zijn vaders volk aan. 'Wat scheelt eraan? Voert de wind de geur van problemen aan?'


    'Wat? Nee, nog niet, tenminste.' De stem van de draak was schor en knarsend als het geluid van een draaiende molensteen. 'Maar ik blijf graag een beetje op mijn hoede.' 'Heel verstandig, en bedankt.'


    Ze schudde even haar lange vleugels uit en legde haar kop weer op haar koperig groene poten, al bleef ze hem met één oog aanstaren. Aan de ringvinger van zijn linkerhand droeg Rhodry een zilveren ring: een gladde band, met aan de buitenkant een patroon van rozen erin gegraveerd en aan de binnenkant haar ware naam. 'Niets aan de hand.' Rhodry ging een meter van Enj af op de grond zitten en sprak het Deverriaanse dialect en de bergtaal die ze beiden konden verstaan. 'Ze is alleen bezorgd, net als wij.' 'Het is ook wel een beroerde dag geweest.'


    Rhodry lachte, met een hoog uitschieten van een bezeten bulderlach waarbij Enj ineenkromp en de draak haar kop ophief met een gesis als van duizend katten.


    'je moet toegeven, Enj, ouwe jongen, dat je de gave bezit om iets zwak uit te drukken. Jij hebt zowel je thuis als je familie verloren en ik heb een vrouw verloren die ik met hart en ziel liefhad, en hoe noem jij dat? Een beroerde dag. Nou, dat was het inderdaad, geloof ik.' 'Nou, neem me niet kwalijk, hoor!' Enj grauwde net zoals de draak. 'Maar alle goden, wat verwacht je dan dat ik zal doen? Een redevoering afsteken, zoals zo'n bard van jullie?' Rhodry's glimlach bestierf.


    'Het spijt me. Neem me niet kwalijk.'


    De twee mannen keken elkaar enkele ogenblikken aan; toen stak Enj zijn hand uit. Rhodry schudde hem. Met een harde trek om zijn mond om zijn verdriet te verbergen, richtte Enj zijn blik weer op de dansende vlammen.


    Rhodry's zware zwaardgordel lag naast hem op de grond. Hij trok een dolk uit de schede en begon ermee te spelen, wreef het lemmet op aan zijn mouw en hield hem omhoog om hem in het licht te laten glanzen. Toen hij er met zijn duimnagel tegen knipte, bracht het lemmet een klank als van zilver voort, al was het zo hard als staal. Het koperkleurige oog van de draak volgde elke lichtflits. Hun kamp lag in een breed dal waar een rivier tussen verspreide dennenbomen en hoog gras stroomde. Eromheen verhieven zich de bergen van het Dak van de Wereld, in die tijd nog ongerept en onbetreden door zowel dwergen als mensen. Het dal werd omringd door dicht beboste heuvels en daarachter verhieven zich de hoge toppen, hun eeuwige sneeuw mat zilverig glanzend in het licht van de overkoepelende sterrenhemel. Uit de heuvels voerde de wind het geluid aan van wolven die huilend op jacht waren. Arzosah hief haar enorme kop op om te luisteren.


    'Ze komen niet onze kant uit,' zei ze. 'Ik zou willen dat je dat mes in de schede stak, Rori. Ik word tureluurs als ik je er zo mee zie spelen.' Hij sloot glimlachend een grote hand om het heft. 'Als je met alle geweld iemand wilt haten, haat Evandar dan maar. Dat doe ik ook.'


    'Waarvoor? Om de verdwijning van Haen Marn?' 'Nee, nee, nee. Wat kan mij jullie stomme eiland schelen? Dat was mijn thuis niet. Ik haat hem omdat hij me last bezorgt.' 'Ik had het kunnen weten.' Rhodry vertaalde dit gesprek voor de verwonderde Enj en wendde zich toen weer tot de draak. 'Tja, als hij me deze ring niet had gegeven, zou jij vast en zeker nog knus en gezellig in je vulkaan op een paar koeien botten zitten knagen.' 'Bespot me niet! Het is al erg genoeg dat je me tot slavin hebt gemaakt. Drijf niet ook nog de spot met me.' 'Denk aan je manieren wanneer je tegen me spreekt.' Ze jankte zacht en sloeg een enorm koperkleurig oog ten hemel. Rhodry stak zijn hand op en liet het licht van het vuur op de ring spelen. 'Neem me niet kwalijk,' zei ze. 'je bent een hardvochtig mens, Rhodry Draken meester.'


    'En ik ben van plan dat te blijven en in leven te blijven.'


    Ze jankte weer en liet haar kop op haar poten zakken. Hij keek naar Enj die wezenloos voor zich uit staarde.


    'We moesten er maar in kruipen,' zei Rhodry. 'Denk je dat je kunt slapen?'


    'Niet zonder te dromen. Laten we het vuur nog een tijdje aanhouden.' 'Goed.' Rhodry keek naar de draak, die zachtjes in zichzelf mopperde. 'Moet je nog steeds aan Evandar denken?'


    'Ja. Als ik hem ooit nog eens vind, eet ik hem op. Knibbel knabbel knuisje op.'


    'Een prima idee, maar ik vrees dat je hem niet werkelijk kunt opeten. Hij heeft geen echt lichaam, geen lichaam van vlees en bloed, bedoel ik, zoals jij en ik.'


    'Net iets voor hem! Het toppunt van bedrog!' 'Wat een haatdragend beest, hè?'


    De stem kwam uit de duisternis achter het vuur. Rhodry sprong met zijn dolk in de hand overeind toen er een gestalte op hen afkwam. Een zilverig schijnsel als maanlicht omhulde hem, zodat ze hem duidelijk konden zien; een lange man, slank, gekleed in een lange groene tunica en hertenleren broek. Zijn haar had de heldergele kleur van narcissen, zijn lippen waren zo rood als morellen, zijn ogen waren onnatuurlijk turkooisblauw en schitterden als edelstenen. Het vreemdste van alles echter waren zijn oren, lang en fijn gepunt, stijf ineengedraaid als een varenblad in het voorjaar. 'Evandar!' siste Rhodry.


    De draak sloeg met een doffe klap als van een lawine haar staart op de grond. Hij kon haar achter zich horen opstaan. 'In eigen persoon.' Evandar boog voor hem, hief toen een hand op en wees met een lange, slanke vinger naar de draak. 'Arzosah Sothy Lorezohaz! Vergeet niet dat ik je naam ken.'


    Ze grauwde, opende wijd haar bek, maar bleef waar ze was. Enj zat ineengedoken naast het vuur de bezoeker aan te staren. 'Wat voert jou hierheen?' vroeg Rhodry, met een knikje in Enjs richting om hem er ook bij te betrekken, in het plat Deverriaans. 'Een waarschuwing voor jullie,' zei Evandar in dezelfde taal. 'Gaan jullie naar het zuiden?' 'Ja. Cengarn wordt belegerd. Wist je dat?'


    'Natuurlijk. Ik weet alles wat belangrijk is betreffende deze oorlog, Rhodry Maelwaedd.'


    'Is het heus? Waar is het ontzettingsleger dan? Wij willen ons daarbij aansluiten.'


    'Ga eerst naar Lin Serr. Garin en zijn troep bijlvechters zijn nog niet vertrokken.'


    'Wat? Ik dacht dat die allang weg waren.'


    'Kr is iets tussen gekomen.' Evandar wierp hem een brede glimlach toe. 'Er trekt een legertje door het land. Paardenvolk.' Enj kromp in elkaar en uitte een verwensing.


    'Die smerige rotzakken!' zei Rhodry half lachend. 'Ik wil graag de kans krijgen er een paar om te brengen.'


    'Die krijg je,' zei Evandar. 'Maar blijf op je hoede wanneer jullie naar het zuiden vliegen, want er vliegen een paar rare vogels tussen de werelden, en volgens mij wil een van hen jullie kwaad doen.' 'Gedaanteverwisselaars!' Evandar glimlachte vluchtig.


    'Ik zou maar uitkijken voor de raaf. Een raaf is altijd een vogel die onheil brengt, maar de raaf die ik in gedachten heb, doet dat wel in het bijzonder. Je draagt toch een soort talisman die je beeld aan het oog onttrekt, is het niet?'


    'Ja.'


    'Dat dacht ik al. Geen wonder dat het je vijanden zoveel moeite kost om je te scryen, en daarom zijn ze naar je persoon op zoek. De ravenvrouw is zo gevaarlijk als het maar kan.'


    'We zullen waakzaam blijven, en bedankt, hoor. Wil je nog ergens antwoord op geven?'


    'Waarschijnlijk niet, maar vragen staat vrij. Ik geef de raadsels alleen maar op. Ik beantwoord ze niet als er niets tegenover staat.' De draak zwaaide haar kop in zijn richting en gromde. Oho! dacht Rhodry.


    'Goed dan,' zei Rhodry. 'Waarom ben je me komen waarschuwen? Ik kan me niet herinneren ooit iets voor je te hebben gedaan, en toch heb je me al heel wat keren geholpen.'


    'Ik weet het niet. Dat is een raadsel dat ik mezelf heb opgegeven, een raadsel zo nieuw en glanzend als een gouden munt, terwijl ik het nooit van plan ben geweest.' Evandar hield zijn hoofd een beetje scheef, plotseling ernstig, en toch leek het meer dat hij een pose aannam dan dat hij werkelijk nadacht. 'Ik denk dat daar maar één antwoord op zou kunnen zijn.' 'En dat is?'


    Evandar legde een hand tegen de zijkant van Rhodry's gezicht en kuste hem vol op de mond. Zijn hand voelde vreemd koud aan, meer als zijde dan als vlees, maar de kus was buitengewoon warm. Rhodry kon zich niet verroeren of denken tot Evandar hem losliet. 'Dat zou het kunnen zijn.' Evandar deed een stap terug en verdween, plotseling en totaal, zonder zelfs een zweem van een schaduw. Rhodry hief zijn hand op en legde de dolk tegen zijn mond. Zo bleef hij met half dichtgeknepen ogen en sprakeloos staan, terwijl Enj hem stomverbaasd aankeek en Arzosah het lange, rochelende geluid maakte dat bij haar voor lachen doorging. Rhodry wendde zich met een snauw tot haar.


    'O, hou op met dat gegiechel, Wyrm! Waarom heb je me niet verteld dat je mensentaal verstond?'


    'Je hebt het me nooit gevraagd, Drakenmeester.' Ze staakte haar gemonkel, maar hij vermoedde dat ze deed wat draken deden wanneer ze meesmuilden. 'Dus Evandar is niet van vlees en bloed, hè? Dat zou ik nooit gedacht hebben.'


    'Ik zei: hou je mond.' Rhodry hief zijn hand op en liet de ring glinsteren. Ze jankte en kromp ineen als een geschopte hond. 'O, neem me niet kwalijk. Ik zou het niet op jou moeten afreageren.' 'Je bent hardvochtig, maar rechtvaardig.' Ze ontspande zich met een achterover gooien van haar grote kop. 'Ik had het slechter kunnen treffen.'


    Enj was verbaasd achtergebleven. Het duurde even voor Rhodry zichzelf ertoe kon brengen zijn vriend recht aan te kijken. 'Die vermaledijde draak,' zei Enj. 'Net doen of ze geen woord kon verstaan van wat ik zei en jou als een bemiddelaar heen en weer laten leuteren!'


    Rhodry slaakte een zucht omdat hij begreep dat de kwestie vanaf nu tussen hen beiden afgedaan was. Hij ging weer zitten en leunde tegen zijn dekenrol.


    'En wat of wie is die Evandar eigenlijk?' vroeg Enj. 'Dat weet ik niet precies. Hij heeft de ogen en oren van een volbloed elf, maar tovenaars hebben me verteld dat hij dat beslist niet is. Raadsels, zeg dat wel!' Rhodry spuwde in het vuur. 'Ze zeggen dat hij een soort geest is die nooit is geboren, en dat hij in een soort toverland woont dat achter de wereld ligt. Niet dat het in de lucht zweeft of zo; het is gewoon "verder weg", zeggen ze. Ik kan daar met mijn verstand niet bij, vervloekt nog toe! Maar Evandar heeft wel dweomer, zoals andere mensen bloed in hun aderen hebben.'


    De draak maakte met haar tanden een klapperend geluid dat, veronderstelde hij, voor gegrinnik doorging.


    'Is het heus?' Enj dacht een tijdje na. 'Denk je dat hij weet waar Haen Marn gebleven is?'


    'Ik heb geen flauw idee. Maar ik denk dat als iemand het weet, hij het is. Misschien krijg ik de kans het hem te vragen.' Rhodry wierp de draak een woedende blik toe. 'En geen geestige opmerkingen van jou.' Arzosah trok haar poot op en bekeek de klauw, maar hij had durven zweren dat ze glimlachte.


    Na een paar uur van onrustige slaap werden ze bij zonsopgang wakker. Arzosah krabbelde overeind en rekte haar vleugels, waarbij ze enorme schaduwen over de hele kampplaats wierp. Toen vouwde ze ze op en waggelde naar de rivier om te drinken. Dat duurde een hele tijd, omdat ze water likte als een kat in plaats van lebberde als een koe. De mannen zaten bij de as van het gedoofde vuur en deelden oudbakken vloerbrood en een reep gedroogd hertenvlees. 'Hoe lang doen we erover naar Lin Serr?' vroeg Enj. 'Op haar rug? Hoogstens drie dagen, waarschijnlijk maar twee.' 'Er is nog wat eten, maar niet veel. Als we een dag zouden kunnen wachten, zou ik nog wat voor ons kunnen bemachtigen.' 'Ja, ik heb nooit iemand gezien die in de wildernis zo goed aan voedsel weet te komen als jij. Maar de tijd dringt.'


    Enj knikte en keek langs de rivier naar de plaats waar ooit het betoverde meer en het eiland van Haen Marn het landschap hadden gesierd als een schaal op een tafel. Maar met hun dweomer waren ze verdwenen, gevlucht voor plunderaars en de gevaren van de oorlog; hoe of waarheen, wisten ze niet. En met Haen Marn waren Enjs verwanten en clan, zijn thuis en zijn hele leven verdwenen, en was er alleen een lange lege grasvlakte gebleven, groen in het heldere zonlicht, ik dacht daarnet,' zei Enj met onvaste stem, 'dat het eiland misschien wel terugkomt, nu het gevaar naar het zuiden is gegaan.' 'Lijkt je dat waarschijnlijk?'


    Enj haalde zijn schouders op. Zijn ogen stonden vol tranen. 'Vertel me eens,' vervolgde Rhodry. 'Ben je ooit ten strijde getrokken?' Enj schudde van nee.


    'Dat dacht ik al. Luister, laat mij het eten meenemen dat we nog hebben en blijf jij hier jagen en wachten. Ik heb je in de wildernis gezien en ik weet dat je hier jaren kunt leven als het moet. Als de oorlog gauw afgelopen is, kom ik terug. Als Haen Marn terugkomt, kom jij naar het zuiden om mij te zoeken.'


    'Vind je me een lafaard als ik hier blijf, Rori?'


    'Beslist niet, mijn vriend. Geen sprake van.'


    Enj wilde iets zeggen, maar verborg zijn gezicht in zijn handen en begon te huilen. Rhodry stond op en liep naar de rivier om zich bij Arzosah te voegen.


    'Het kleine ventje snottert weer,' zei de draak.


    'Hij is geen krijger. Laat hem huilen. Als mijn ziel niet dood was, zou ik ook huilen.'


    'Is jouw ziel dood?' Ze draaide haar enorme kop om en keek hem aan. Water glinsterde tussen de schubben op haar kin. 'Bij wijze van spreken.'


    'Zeg nooit meer van die afschuwelijke dingen! Alleen al het horen van die woorden doet mijn bloed in de aderen stollen. Besef je wel dat zoiets een mens kan overkomen, en dat dat het walgelijkste onder de zon is?' Ze huiverde met veel geruis van haar vleugels. 'Afschuwelijk!' 'Nou, neem me niet kwalijk. Ik heb een gevoel of mijn hart gestorven is, dan, als je dat beter vindt klinken.'


    'Dat vind ik inderdaad. Een dood hart is treurig, maar niet afschuwelijk. Heel gewoon, eigenlijk. Mannen doden hun hart als ze de wijfjes verliezen die ze liefhebben.' Ze zuchtte en liet haar vleugels ritselen. 'Was die Angmar de enige vrouw van wie je ooit hebt gehouden?' 'Kan het jou wat schelen?'


    'Ja. Wij vrouwtjes willen die dingen graag weten.' 'Welnu, goed dan, nee, ze is niet de enige geweest. Toen ik nog erg jong was heb ik van iemand gehouden die Jill heette, maar die heeft me verlaten.'


    'En dat is ook treurig. Was het om een andere man?' 'Nee, voor de dweomer.'


    'Ah! Nee, dan is er niets aan te doen. Wanneer die roept, volg je hem.'


    'Dat zei zij ook.'


    'Je klinkt nog steeds verbitterd.'


    Rhodry haalde zijn schouders op en keek naar de stromende rivier. Hij zag de golvende weerspiegeling van haar grote kop die hem gadesloeg.


    'Ik heb mijn geliefde verloren,' zei ze ten slotte. 'Mijn hart is niet gestorven, ik ben immers een wijfje, maar het gemis doet me nog altijd pijn. Zowel omwille van jouw Angmar als van mijn geliefde, zal ik de eerste Paardenvolker opeten die we neerslaan.' Dat was, veronderstelde Rhodry, een soort eer.


    'Daar ben ik je dankbaar voor. Ach ja, het zou me niet moeten verwonderen dat ik haar heb verloren: Angmar, bedoel ik. Voor haar is het beter dat ze er niet meer is.'


    'Ja, als die verwenste Paardenvolkers Haen Marn hadden gevonden...' 'Precies. Mijn enige ware liefde heeft ze ongetwijfeld gestuurd. Ze is nogal jaloers, wat de reden is dat ik elke vrouw van wie ik heb gehouden moest verliezen. Als ik haar nog langer had afgewezen, zou ze Angmar naar de Andere Wereld hebben gezonden. Ze is een machtige koningin, zie je, en ze had dat makkelijk kunnen doen. Ik ben vanaf het begin van mijn leven voor haar bestemd geweest, dat lijdt geen twijfel, en ik heb al haar mededingsters verloren.' 'Waar heb je het eigenlijk over?' De draak draaide haar kolossale kop naar hem toe en keek hem kwaad aan. 'Welke machtige koningin?' 'De enige vrouw die ik ooit heb liefgehad en die mij op haar beurt oprecht liefhad.' Rhodry bracht één hand omhoog in een saluut. Mijn vrouwe Dood. O, we hebben al een heel lange relatie, Dood en ik, en ik heb haar altijd trouw gediend en haar menig mooi geschenk uit de strijd gezonden. Op een goede dag zal ze medelijden met me krijgen, zoals ze met alle mannen medelijden krijgt, en me in haar koude, koude armen laten slapen. Ik kan je wel zeggen, draak, dat ik daar steeds meer naar begin te verlangen.'


    Arzosah staarde hem aan; haar enorme en vreemde ogen waren ondoorgrondelijk. Eindelijk begon hij te lachen, maar deze keer was het een normale lach.


    'Als je genoeg hebt gedronken,' zei hij, 'wordt het tijd om naar het zuiden te vliegen.'


    'Dan ga je me die akelige touwen zeker weer omdoen.'


    'Ja. Maar nu niet meer zoveel, omdat Enj hier blijft.'


    'Nou, dat is tenminste iets goeds. Hij werd steeds zo hondsberoerd, dat ik bang was dat hij mijn schubben zou bevuilen met zijn onder- of bovenkant. Weet je zeker dat ik hem niet gewoon kan opeten en hem uit zijn lijden verlossen?'


    'Heel zeker. En kom nu mee.'


    Terwijl Rhodry naar het kamp terugliep, beroerde de dweomer hem een ogenblik zo voelbaar als een koude hand, maar liet hem meteen weer los en verdween. Hij had plotseling het gevoel dat iemand hem gadesloeg of probeerde hem gade te slaan. Toen zweefde die onstoffelijke blik weg en ging op in het niets. Hij uitte een knetterende vloek.


    'Wat is er?' vroeg Arzosah kortaf. 'Je ziet zo wit.'


    'Laten we maken dat we hier wegkomen. Iemand is naar ons op zoek, precies zoals Evandar zei, en dat bevalt me niet erg.'


    'Dat zou geen enkel weldenkend mens prettig vinden, vermoed ik. Zeg!


    Er schoot me daarnet iets te binnen. Je hebt die mooie talisman toch om je hals, dus hoe kon Evandar ons dan vinden? Tenzij natuurlijk' - ze zweeg om haar tanden te laten klikken - 'liefde hem tot je heeft gevoerd.'


    'Hou je boosaardige en lelijke mond, Wyrm, of ik beveel je in die rivier te springen.'


    Rhodry maakte rechtsomkeert en beende naar het kamp terug, met de draak bulderend van het lachen op zijn hielen.


    Elke morgen bij zonsopgang verliet Jill haar kamer in de broch van de gwerbretale dun. Dan zwoegde ze vijf verdiepingen de wenteltrap op en klom door het luik op het platte dak van de hoofdtoren dat een soort arsenaal was geworden. Rond de hele rand stonden piramidevormige hoopjes stenen klaar voor een laatste vertwijfelde verdediging, en bussels pijlen, in geoliede huiden gehuld om ze tegen de regen te beschermen. Terwijl ze op adem kwam, keek ze over het dal uit en overdacht de situatie. Als een eiland uit een ondiepe zee verhieven zich de drie heuvels van de stad Cengarn tussen de belegeraars, die zich rond de hele stad hadden verspreid en hun kamp op een goede boogscheut van de stadsmuren hadden opgeslagen. Cengarn had een ideale positie om zich te verdedigen. Aan de noordkant kwam eerst een dal en dan een stuk woeste grond lager dan de stad zelf, en achter dat gebied verhieven zich heuvels waarvoor bij een aanval van buitenaf minstens twee legers ingezet moesten worden. Ook hadden de invallers mensen op het noordelijk terrein moeten plaatsen om hun stelling te sluiten, maar die troepen waren ongedekt en kwetsbaar. Aan de oostkant ging het woeste gebied over in een lange hoogvlakte waar witte tenten met rode banieren stonden. Jill veronderstelde dat de vooraanstaande leiders van het Paardenvolk daar bivakkeerden.


    In het zuiden en westen ging het land steil omlaag, zodat de stad boven op de rotsen stond. Aan de westkant van de stad, waar de dun zelf stond, was een beklimming alleen mogelijk met touwen en ijzers, terwijl aan de zuidkant de weg steil en smal was. Onder aan de rotsen strekte zich in die richting een brede vlakte uit, waar de rest van het leger kampeerde; aangenaam, maar zonder enige dekking wanneer het ontzettingsleger eindelijk zou arriveren. Om hun mensen op die vlakte te beschermen, groeven de Paardenvolkers greppels en wierpen ze aarden wallen op; of liever gezegd, hun menselijke slaven deden het zware grondwerk. Omdat ze zich verlieten op hun zware cavalerie en moesten zorgen dat hun eigen ruiters voldoende bewegingsvrijheid hadden, zouden ze nooit een gesloten schans rond het hele kamp kunnen opwerpen. In plaats daarvan hadden ze aardhopen opgeworpen die eerder obstakels waren dan wallen om kwetsbare punten te beschermen. Kinnen de stadswallen kolkte een ware chaos. In elke vallei tussen de drie heuvels, langs alle straten, op elk vrij plekje krioelden stedelingen en vluchtelingen uit de hofsteden rond de stad, opeengepakt tussen koeien en schapen, trekpaarden en kippen. Zo leefden ze nu al wekenlang, en de stadswachten van de gwerbret hadden een aantal mannen uit de krijgsbende van hun heer opgeroepen om hen te helpen de orde te handhaven. Er braken vechtpartijen uit om brood en water, al bestond er voorlopig geen gevaar voor hongersnood, en om ruimte, die wel erg schaars was. Uitwerpselen van mensen en dieren stapelden zich op, werden bijeen geveegd en daarna weggebracht om aan de binnenkant langs de muren te worden opgestapeld. Het zou in uiterste nood een extra wapen vormen dat per mand of katapult naar buiten geslingerd kon worden. Zelfs in de dun, die achter zijn eigen muren op de hoogste heuvel stond, drong de zware stank door. Jill kon door jarenlange oefening doen of die er niet was, maar het gevaar van pest was een bijkomende dreiging voor de stad. Ze voelde zichzelf de laatste tijd allesbehalve goed, en dat was haar aan te zien. Haar haar, kortgeknipt als van een man, was spierwit en haar gezicht was mager, te mager in feite, zodat haar blauwe ogen enorm groot leken en haar gezicht domineerden zoals dat ook bij kinderen het geval is. Ze was trouwens helemaal broodmager, wat echter niet ongewoon was voor een vrouw van over de zeventig. Wat haar verontrustte was de rilkoorts die in haar lichaam woonde, een ongewenst aandenken van een verblijf in tropische gebieden. En ook al was ze de grootste dweomermeester die het koninkrijk ooit had gekend, toch kon ze zichzelf evenmin genezen met toverkracht als met de medicijnen die in die tijd bekend waren. Haar enige wapen tegen die koorts was haar wilskracht.


    Elke dag, voor ze met haar toverwerk begon, probeerde ze Rhodry te scryen. Normaal zou ze, omdat ze hem al zo lang en zo goed kende, zijn beeld eenvoudigweg hebben gezien door haar gedachten op hem te richten; het beeld zou op elke geschikte oneffen achtergrond zijn verschenen - de wolken aan de hemel, zonlicht dat op een emmer water speelde, bomen die bewogen in de wind - zonder dat ze er veel moeite voor hoefde te doen. Tegenwoordig echter kon ze waar een beeld had moeten zijn alleen een nevel oproepen, zo dicht en grauw als rook. Ofschoon ze het niet zeker wist, vermoedde ze dat hij een krachtige talisman droeg, met daarin een geest die hem aan het oog onttrok. Maar op de morgen waarop Rhodry afscheid nam van Enj, viel haar scryen toevallig samen met het ogenblik waarop Rhodry aan haar dacht, en toen ving ze heel even een glimp van hem op. 'Hij is in elk geval in leven,' zei ze hardop. 'De goden zij dank.' Het was natuurlijk doodnormaal dat ze bij het begin van een oorlog bezorgd was voor een krijgsman. Jills bezorgdheid had echter een diepere oorzaak. Een paar maanden geleden had ze in een afschuwelijk visioen een glimp gezien van een bitter Wyrd dat als een zwarte vogel boven hem hing. Het voorteken was doorgekomen met een soort onafwendbare zekerheid, dat als een brandmerk in haar brein was geschroeid, en haar deed beseffen dat ze het zich niet had verbeeld. Maar al was hij in de buurt geweest, dan had ze hem er niets over kunnen zeggen, hem geen waarschuwing kunnen geven. Iemand van een dergelijk slecht voorteken vertellen zou het onheil weleens kunnen oproepen, simpelweg doordat de gedachte in zijn brein werd geplant dat hij ten dode opgeschreven was. Ze kon alleen proberen hem zo goed mogelijk te beschermen wanneer het onheil hem overkwam. Op het ogenblik had ze echter weinig tijd om zich zorgen te maken over de man van wie ze vroeger had gehouden en die ze nog steeds als een vriend beschouwde. Haar eigenlijke taak was de stad beschermen doordat ze er een eigenaardig soort versterkingen rond optrok. In de lichter wordende dageraad waren bedienden ver beneden haar op het binnenplein druk in de weer met hun diverse werkzaamheden, de krijgsbende kwam uit de kazerne geslenterd, geeuwend en zich uitrekkend, af en toe naar haar kijkend, maar de dun had onderhand genoeg dweomer gezien om het heel gewoon te vinden dat ze boven op torens stond en vreemde dingen deed. Ze liep naar het midden van het ronde dak en richtte haar geest op het blauwe licht van het etherische.


    Het heldere zonlicht leek rondom haar te vervagen en plaats te maken voor een ander licht, wazig en zilverig, al kon ze de stoffelijke wereld er duidelijk doorheen zien. In deze blauwige stroom hief ze haar


    armen op en riep de kracht aan van het Heilige Licht dat achter alle schimmige figuren en gepersonifieerde krachten staat die de mensen goden noemen. Zijn zichtbare symbool kwam tot haar in de vorm van een gloeiende speer die haar van hoofd tot voeten doorboorde. Ze stond een ogenblik roerloos om het eer te bewijzen, strekte toen haar armen zijwaarts op schouderhoogte, haalde het licht naar zich toe en legde het als een dwarsbalk over haar borst. Terwijl ze zo in het kruis stond, nam het licht in sterkte toe en schonk haar kracht, waarna het langzaam vanzelf vervaagde.


    Toen het verdwenen was, liet ze haar armen zakken en stelde zich een zwaard van licht in haar rechterhand voor. Zodra het beeld van haar wil was gescheiden, liep ze langzaam het dak rond en gebruikte het zwaard om een enorme ring goudkleurig licht in de lucht te tekenen. Toen de ring op de aarde neerdaalde, dijde hij uit en vormde een brandende muur rond de hele stad Cengarn. Ze liep drie keer rond, tot de muur zelfstandig op het etherische zichtbaar bleef. Toen zette ze op elk ordinaal punt een zegel in de vorm van een vijfpuntige ster van blauw vuur. Toen de zegels van de koningen van de elementen op de vier punten oplaaiden, spreidde ze het licht tot het geen ring meer was, maar een enorme gouden koepel die zich zowel over de dun als de stad welfde als eronder. Twee laatste zegels op het hoogste en het laagste punt en Cengarn hing in de veel-gelaagde werelden als een luchtbel in een glas.


    Tot besluit van die verrichtingen ontnam ze het zwaard zijn kracht, waardoor het verdween. Toen stampte ze drie keer op het dak. Het zonlicht scheen weer helder om haar heen en ze hoorde de geluiden van de dun, die ze zoëven door intense concentratie buiten had gesloten. Het gedeelte van de koepel boven de aarde bleef echter zichtbaar; dat wil zeggen, zichtbaar voor iemand met dweomerzicht. Een dergelijk zicht kon niet in het glanzende omhulsel doordringen, en iedereen binnen de koepel zou zowel veilig zijn voor spiedende ogen als voor geesten die door hun vijanden werden gezonden. Voor ze wegging, deed ze nog één laatste poging om Rhodry te vinden. Deze keer was er niets: geen glimp van een beeld, niet de geringste aanwijzing van een plaats. Ze daalde hoofdschuddend de trappen af naar het rumoer en de drukte van de grote zaal, waar de mannen met gedempte stemmen krijgszaken zaten te bespreken.


    Rhodry vloog op dat moment van het Dak van de Wereld naar het zuiden op de rug van de draak, wat niet de rustigste manier van reizen is die er bestaat. Met elke wiekslag schoot Arzosah naar voren in een schokkende beweging, die soms wel een sprong leek, vooral wanneer ze hoger steeg. Op haar hals of schouder zitten gaf dezelfde gewaarwording als voor in een bootje staan dat met de kop op de wind wegvaart van de kust. Maar na een paar dagen oefenen had Rhodry de goede manier gevonden. In plaats van schrijlings op haar nek te zitten, als op een paard, zat hij op zijn knieën, die hem voldoende evenwicht boden, en rustte hij zowel op zijn hielen als op haar lijf, zodat hij met haar wiekslagen mee kon bewegen. Zich ertegen verzetten was nutteloos. Soms liet hij de touwen even los, eerst met één hand, dan met beide, om te zien hoe stevig hij eigenlijk zat. Wat hij vervolgens moest leren, besefte hij, was hoe hij vanaf een drakenrug moest vechten. Hij had een grote elfen jachtboog bij zich die hem in een veldslag van dienst kon zijn, maar hij wilde ook van man tot man vechten, niet alleen op schootsafstand. Hij kwam tot de conclusie dat een speer een uitstekend wapen zou zijn. Dan kon hij zich schrap zetten tussen twee schubben en met een lange speer steken, zoals zijn Deverriaanse voorvaderen volgens de overlevering in de Begintijd hadden gedaan, voor ze waren weggetrokken uit hun oorspronkelijke vaderland: dat geheimzinnige land, Gallië genaamd, dat hun nakomelingen nu voor altijd kwijt waren.


    Door zich ver naar voren te buigen en zo hard mogelijk te roepen, kon Rhodry zo nu en dan tegen Arzosah praten. 'Heb je sporen van Paardenvolkers gezien?'


    'Hoe bedoel je, sporen? Jij kunt de weg die ze gegaan zijn net zo goed zien als ik.'


    Hij zuchtte. Hij begon in te zien dat ze zijn woorden soms erg letterlijk nam.


    ik bedoel, heb je Paardenvolkers gezien? Nu, bedoel ik. Waar we tegen kunnen vechten.' 'O. Nee.'


    'Nou ja, blijf goed opletten, wil je?' 'Natuurlijk, ik... Nee, maar! Wat is dat?'


    Ze hief met een ruk haar kop op en snoof in de wind, waarna ze haar vleugels gebogen naar achteren sloeg om al vliegend snelheid te minderen en in evenwicht te blijven. 'Paardenvolk?' vroeg Rhodry.


    'Dweomer! Ik ruik het duidelijk!'


    Rhodry keek, naar vijanden speurend, alle kanten uit. Hij kreeg ook een gewaarwording waarvoor ruiken nog de beste omschrijving was: een tinteling in de lucht die zich voelbaar maakte op de huid van zijn gezicht en zijn handen. De hemel in de verte leek heel even te wervelen, net of er een rooksliert langs kringelde. Met een wiekslag en een schorre kreet doemde er een enorme raaf pal voor hen op, zo plotseling dat het leek of hij door een onzichtbare deur was gekomen. Terwijl hij een ogenblik bleef hangen, met zijn vleugels klappend om op dezelfde plaats te blijven, keek de reusachtige vogel hem recht aan. Achter de ronde, goudkleurige ogen ontwaarde Rhodry de menselijke ziel van de gedaanteverwisselaar - daar was hij zeker van, al was het absurd - en de boosaardigheid erin. Opeens herkende hij haar. De herinnering kwam bij hem op ais een stuk wrakgoed, lang geleden door de zee verzwolgen, dat door een woeste golf wordt gegrepen en een kort ogenblik wordt opgestuwd naar de zon, om het dan weer te laten zinken. Maar de herinnering bleef hem bij en hij wist dat hij, zonder dat hij het kon beredeneren, deze gekwelde ziel herkende en besefte dat die van een vrouw was.


    De raaf krijste en week uit. Arzosah bewoog haar kop opzij en hapte; de enorme kaken sloegen dicht met een klap als van een wagenpoort, maar de raaf liet zich vallen, hulpeloos fladderend terwijl ze omlaag spiraalde. Arzosah liet zich bulderend eveneens vallen. De raaf draaide in de lucht weg en verdween. Een eenzame veer dwarrelde naar de grasvlakte. Arzosah klapwiekte één keer, maakte een bocht en landde er vlakbij.


    'Waar is ze gebleven?' Rhodry sloeg nijdig met zijn vuist in zijn handpalm. 'We hadden haar bijna.'


    'Naar Evandars land, hoogstwaarschijnlijk. Dat wezen heeft dweomer, meester, zo sterk als ik nooit eerder heb geroken.' Toen de draak haar hals rekte, gleed Rhodry op de grond en bleef naast haar staan. 'Hoe kun je dweomer ruiken?'


    'Het is als de lucht na een onweer waarbij de bliksem is ingeslagen, dan is hij zo schoon en prikkelend, maar hij heeft ook de reuk van gevaar.'


    'Hm. Interessant. Ik geloof dat ik het zelf ook even heb geroken.' 'Dat is je elfenbloed. Alle Volkers hebben aanleg voor toverkunst.' Rhodry raapte de zwarte veer op; die was in elk opzicht net een echte veer, behalve dat hij bijna een meter lang was. Zijn geheugen maalde maar door. Hoe kon hij zo'n machtig wezen herkennen zonder een naam of een tijd aan hun ontmoeting te kunnen hechten? Hoofdschuddend liet hij de veer door zijn vingers glijden, voelde hem koud worden terwijl hij als water door zijn vingers leek te stromen en zijn handen deed tintelen. Hij gaf een gil en liet hem vallen. Op het gras lag een lange lok ravenzwart vrouwenhaar, met een blauwe schittering glanzend in het zonlicht.


    'Ah,' zei Arzosah. 'Ze heeft haar ware gedaante weer aangenomen, waar ze ook mag zijn.'


    Rhodry uitte een verwensing.


    'Wil je iets vreemds horen, meester?'


    'Ja, graag. Dit schijnt een dag voor vreemde zaken te zijn.' Arzosah grommelde op haar manier van lachen. 'Zeg dat wel, zeg dat wel. Maar toen ze in onze wereld kwam en jou aankeek, had ik kunnen zweren dat ze je herkende.' Door zijn innerlijke golf gedragen kwam de herinnering weer boven, en deze keer zag hij er ook een gezicht bij. Dat kon niet, dacht hij. Dat was volslagen onmogelijk. En toch wist hij op een woordeloze manier absoluut zeker dat het waar was, dat hij opnieuw in contact was gekomen met een vijand van heel lang geleden, toen Jill en hij jong waren. Het was in feite gebeurd in het eerste jaar dat ze samen langs de lange weg trokken. En het was een heel vreemde zaak geweest, dacht hij, zo doordrongen van duistere magie als een slagveld van bloed; een zaak die nog veel vreemder lijkt nu ik erop terugkijk en heel wat meer weet dan destijds.


    

  


  
    


    


    Verleden


    


    Gwentaer en Deverry


    Voorjaar 1063 Conjunctio


    



    Dit teken brengt voorspoed uit vroegere voorspoed en onheil uit vroeger onheil. Valt het echter door een onvoorspelbare paradox in het Land van Staal, dat het huwelijk beheerst, dan brengt het onheil voort dat zelfs tot de dood kan leiden.


    



    Het Boek der Voorspellingen van Gwarn, de Grote Leermeester
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    De taveerne leek uitsluitend te worden bezocht door sjofel uitziende jongelui, die luid met elkaar zaten te lachen en te praten; kennelijk leerling-handwerkslieden. Jill zette één voet op de bank en leunde met haar rug tegen de gewelfde muur. Aangezien zij en haar man allebei de zilveren dolk droegen, het kenmerk van een troep rondtrekkende huursoldaten, die berucht waren om hun armoede, leken de andere klanten bereid hun aanwezigheid te negeren, maar ze wilde liever geen risico nemen. Bovendien was ze, ook al droeg ze mannenkleren en was haar blonde haar kort geknipt als dat van een jongen, in die tijd een mooie vrouw, en mannen hadden wel vaker door haar vermomming heen gezien. 'Wat scheelt eraan?' fluisterde Rhodry. 'Het zijn allemaal dieven.' 'Alle goden! Bedoel je dat we hier in een...' 'Stil toch, sufferd!'


    'Neem me niet kwalijk, maar waarom zijn we...'


    'Niet zo hard. In welke andere herberg willen ze een stel zilverdolken


    bedienen? Dit is een raar soort stad, liefste.'


    Rhodry bekeek de andere aanwezigen aandachtig en trok een nijdig gezicht. Zelfs al was hij slecht gehumeurd, toch was in Rhodry's jonge jaren (en hij was toen net eenentwintig), zijn elfenbloed duidelijk zichtbaar voor degenen die wisten waar ze op moesten letten. Zijn gezicht, dat zijn hele leven knap bleef, was in die tijd zo fijn besneden, met volle lippen en diepliggende ogen, dat het zonder de krassen en littekens van vroegere gevechten meisjesachtig zou zijn geweest. 'Welke richting zullen we morgen uit rijden?' vroeg hij ten slotte. 'Ik moet gauw zorgen dat ik ingehuurd word.'


    'Dat is waar, want we hebben zowat geen geld meer. Maar je zult wel een handelskaravaan kunnen vinden die van hieruit vertrekt.' 'Ah, bij de harige zwarte reet van de heer der hel! Ik zou liever met een edelman die een vete wil uitvechten ten strijde trekken. Ik ben het spuugzat om kindermeisje te spelen voor stomme kooplieden en hun stinkende ezels'. Ik ben een geboren en getogen krijgsman, geen armzalige paardenhoeder!'


    'Hoe kun je dat nu spuugzat zijn? Je hebt nog maar één keer in je leven een karavaan begeleid.'


    Toen hij weer een nijdig gezicht trok, liet ze de kwestie rusten. Vreemd genoeg kreeg Rhodry die middag een heel ander soort huur aangeboden. Jill, die de deur in het oog hield, zag een man de gelagkamer binnenglippen. Het was een gezette, vrij lange man, in een grijze mantel gehuld, met de kap op tegen de kilte van de lenteavond. Toen hij naar hun tafel kwam, gleed de kap naar achteren, waardoor Jill een glimp opving van blauwe ogen en een gezicht dat op een bescheiden manier knap was.


    'Ik heb gehoord dat er een zilverdolk in de stad is.' Hij sprak met een brouwend Cerrmors accent. 'Ik heb misschien een huur voor je, kerel.'


    'O, ja.' Rhodry wees op de bank aan de overkant van de tafel. 'Gaat u zitten, goede heer.'


    Hij ging zitten en keek hen beiden een ogenblik aandachtig aan, waarbij zijn ogen onrustig naar Jill schoten, alsof het feit dat zij stond terwijl hij zat hem nerveus maakte. Aangezien hij onder zijn mantel een gestreepte brigga en een duur linnen hemd droeg, vermoedde ze dat hij een welgestelde ambachtsman was, misschien iemand die wierook voor de tempels maakte, te oordelen naar de geur die om hem heen hing. Opeens verscheen Jills grijze dwergje uit het niets op tafel. Hij had zijn magere armpjes voor zijn borst gekruist, en richtte zijn lang-neuzig gezichtje met een afkeurende blik op de vreemdeling. Die zag natuurlijk niets, maar boog zich in een vleug van Bardekse nootmuskaatgeur naar voren.


    'Ik heb een vijand, zie je,' fluisterde hij. 'Die man heeft me beledigd, me bespot, me uitgedaagd hem te dwingen ermee op te houden, terwijl hij verdraaid goed weet dat ik niet met een zwaard overweg kan. Ik ben bereid veel te betalen voor het bewijs van zijn dood.' 'O, ja?' Rhodry's donkerblauwe ogen fonkelden van woede. 'Ik ben geen huurmoordenaar. Als u hem tot een eervol duel wilt uitdagen en mij officieel als uw voorvechter vraagt, wil ik dat aanbod misschien wel aannemen, maar alleen als die man goed kan vechten.' 'Een eervol duel is onmogelijk. Hij, eh, wil niet op mijn uitdaging ingaan.'


    'Dan kan ik u niet van dienst zijn.'


    'Ah, maar ze zeggen toch altijd dat zilverdolken hun prijs hebben. Twee goudstukken.'


    Jill verslikte zich bijna in haar bier. Voor twee goudstukken kon je een welvarende boerenhoeve kopen, compleet met vee.


    'Ik zou het voor duizend nog niet doen,' snauwde Rhodry. 'Maar voor die prijs zult u ongetwijfeld iemand vinden die die moord voor u wil plegen.'


    De man stond op en vloog naar de deur, alsof hij, sukkel die hij was, zojuist had beseft dat hij te veel had gezegd tegen een volkomen vreemde. Jill zag een van de dieven, een slanke man met dik, vaalbruin haar, achter hem naar buiten glippen, om na een paar minuten terug te komen. Hij ging kameraadschappelijk tegenover Rhodry zitten, zonder om toestemming te vragen.


    'Heel verstandig van je om niet op zijn voorstel in te gaan, zilverdolk. Ik heb net even met die stommeling gepraat, en hij liet zich ontvallen dat die vijand van hem een edelman is.' De dief sloeg zijn ogen ten hemel. 'Alsof iemand ooit zo'n karwei zou opknappen! Als er een edelman koud gemaakt zou worden, zou de stad immers meteen krioelen van de rakkers van de gwerbret, die overal hun neus in zouden steken en willen weten hoe ons soort aan de kost komt. Jullie zilverdolken kunnen gewoon verder trekken, maar wij ambachtslieden moeren hier nu eenmaal blijven wonen.'


    'Zo is dat,' viel Jill in. 'Heeft hij ook gezegd waar die edelman woont?' 'Hij heeft geen naam genoemd, maar uit een paar dingen die hij zei, kreeg ik de indruk dat het ergens ten zuiden van hier was.'


    Toen de dief was verdwenen, ging Jill naast Rhodry op de wankele bank zitten.


    'Denk je erover om naar het zuiden te rijden, liefste?' 'Ja. Ik vind het een afschuwelijk idee dat een edelman door zo'n doortrapte lafaard zou worden vermoord. Zouden we ons dikke moordenaartje nog terug kunnen vinden?'


    Maar ofschoon ze voor hun vertrek de hele stad afzochten, konden ze nergens ook maar een spoor van hem ontdekken.


    Stofjes dansten in de namiddagzon die de ramen van de grote zaal binnenstroomde. Achter in het ronde vertrek zaten een paar leden van de krijgsbende te dobbelen, terwijl de anderen bier dronken en een beetje zaten te praten. Tieryn Dwaen van Bringerun leunde achterover in zijn gebeeldhouwde stoel, legde zijn voeten op de eretafel en keek naar de eerste voorjaarsvliegen, terwijl hij kleine teugjes van een kroes bier nam. Zijn gast, heer Cadlew van Marcbyr, zat aan zijn rechterhand en liefkoosde een hond uit een meute die aan hun voeten lag. Een mooie glanzende windhond was het, van het ras gwertrae, die hij bij zijn vorige bezoek niet had gezien, althans, niet de laatste keer toen hij tijd had gehad om aandacht te besteden aan zoiets alledaags als een hond.


    'Wil je hem hebben?' vroeg Dwaen. 'Mag gerust, hoor.' 'Verduiveld royaal van je, maar het hoeft niet.' 'Vooruit, neem hem toch. Hij is het laatste dat mijn vader heeft gekocht, en al is ie een geweldige jachthond, toch wil ik hem liever niet meer zien.'


    Tja, in dat geval neem ik hem mee als ik naar huis ga. Bedankt, Dwaen.' Dwaen haalde zijn schouders op en wenkte de page, Laryn, om nog eens bier te komen inschenken. De jongen was de zoon van een van zijn vazallen die voor zijn opleiding naar de tieryn was gestuurd, en Dwaen had nu tot taak om hem op te voeden. Ook al was het ruim een maand geleden dat hij de titel had geërfd, Dwaen vond het nog steeds angstaanjagend dat hij nu de tieryn was en de verantwoordelijkheid droeg voor het grondgebied en de levens van allen die er woonden.


    'Weet je,' zei Cadlew, langzaam en weloverwogen. 'Ik heb allang eens met je over de dood willen praten. Ik vind toch dat je een beetje onverstandig hebt gehandeld.' 'Mooie vriend ben jij. Heb je dat hele eind gereden om me de les te komen lezen?'


    'Nee, nee, nee, mijn vriend, en dat zeg ik je in alle oprechtheid. Ik kom je waarschuwen. Heer Beryn heeft je het dubbele aantal goudstukken beloofd van je vaders bloedprijs. Ik zie niet in waarom je die lwdd niet wilde aanvaarden en de zaak als afgedaan beschouwen.' 'Omdat ik wil dat mijn vaders moordenaar wordt opgehangen. Dat is toch duidelijk.'


    'Maar Madryc was de enige zoon die Beryn had. Hij zal dit niet vergeten.'


    'Ik evenmin. Va was toevallig ook de enige vader die ik had.' Cadlew zuchtte en dronk zwijgend zijn bier. Hoewel hij zijn woede voelde oplaaien, kon Dwaen zijn vriend diens gebrek aan begrip wel vergeven. Elke edelman in Gwaentaer zou zich ongetwijfeld afvragen waarom hij de zaak op de spits had gedreven en erop had gestaan dat de gwerbret Madryc had laten ophangen. De meesten zouden de twaalf goudstukken hebben aangenomen en voldoening hebben gevonden in de wetenschap dat Beryn zichzelf en zijn clan in armoede had gedompeld door ze op te brengen.


    'Het is een kwestie van principe,' zei Dwaen, zorgvuldig zijn woorden kiezend. 'Het is verkeerd om goud aan te nemen voor bloed wanneer een man met boos opzet een moord pleegt. Als het een gezworen bloedwraak of iets dergelijks was geweest, zou ik er ongetwijfeld anders over hebben gedacht, maar dat dronken rotjong verdiende de dood.' 'Alleen zou het beter zijn geweest wanneer je hem zelf had gedood in plaats van als een vrouw naar het gerecht te hollen. Dat zou Beryn hebben begrepen.'


    'En waarom zou ik de ene moord op de andere stapelen wanneer we nog geen zestig kilometer ten noorden van hier een gwerbret hebben?' 'Alle goden, Dwaen, je praat net als zo'n stomme priester.' 'Als ik broers had gehad, zou ik priester zijn geworden, dat weet jij net zo goed als ik.'


    Even later kwamen de paar verwanten die Dwaen nog had uit de vrouwenzaal: zijn moeder, Slaecca, en zijn zusje Ylaena, op de voet gevolgd door hun kamervrouwen. Slaecca, haar haar verborgen onder de zwarte weduwen hoofddoek, zag er bleek en afgetrokken uit, alsof ze een ernstige ziekte onder de leden had. Haar bewegingen waren traag en bedachtzaam om haar geringe kracht zo goed mogelijk te gebruiken. Ylaena, knap, slank en zestien, keek verbijsterd, zoals ze sinds de moord voortdurend had gedaan.


    'Kom, moeder, kom aan mijn rechterkant zitten, wil je?' Dwaen stond op om de douairière te begroeten. 'Cado, zou jij naast mijn zusje willen gaan zitten?'


    Cadlew voldeed zo haastig aan het verzoek, dat Dwaen plotseling besefte dat het tijd werd om een echtgenoot voor zijn zusje te zoeken. Hij keek naar zijn moeder om te zien of de reactie van de jonge edelman haar ook was opgevallen, maar ze staarde afwezig voor zich uit. 'Toe nou, mam. Va zou vast niet hebben gewild dat je maar bleef treuren omdat hij naar het hiernamaals is gegaan.' 'Dat weet ik, maar ik maak me zoveel zorgen.' 'Zorgen? Waarover?'


    'Dwaen, Dwaen, scheep me nu niet af! Ik kan me niet voorstellen dat een man als Beryn deze kwestie zal laten rusten.' 'Tja, het zou heel onverstandig van hem zijn om zich tegen de uitspraak van de gwerbret te verzetten. Bovendien heeft hij ook zijn opvatting van eer. Als hij mij doodt, is er niemand meer om de bloedwraak uit te voeren, en ik betwijfel of hij zich ertoe zou verlagen een man te doden die geen hoop op wraak heeft.'


    Slaecca zuchtte alleen maar, alsof ze er niets van geloofde, en bleef in de ruimte staren.


    De volgende morgen namen Dwaen en Cadlew de gwertaehond mee op konijnenjacht op een onherbergzame grasvlakte, een paar kilometer van de dun. Zodra ze op het gras waren, maakte de hond een slapende haas wakker, en hij zette zijn prooi met een luide kef achterna. Ofschoon de bruine haas rende en naar alle kanten wegschoot, springend en zigzaggend, rende de gwertrae zo diep ineengedoken en snel, dat hij de haas met gemak een grote cirkel liet beschrijven en naar de jagers terugdreef. Cadlew gaf zijn paard luid lachend de sporen, stormde de haas tegemoet en reeg hem met een soepele beweging aan zijn speer. Zo reden ze de hele morgen heen en weer, tot de leren zak aan Cadlews zadelknop bloedig uitpuilde van hun buit. De jacht voerde hen ver de weilanden van het grondgebied in naar de rand van een donker en stil oerwoud dat ooit de hele zuidgrens van het Gwentaer-plateau had bedekt, maar waarvan in Dwaens tijd nog slechts verspreide stukken over waren. Bij een beek stapten ze af, lieten de paarden en de hond drinken en gingen toen in het gras zitten om het meegebrachte brood en gerookte vlees op te eten. Cadlew sneed de kop van een van de hazen af en wierp die de gwertrae toe, die er met zijn achterpoten languit achter zich gestrekt op ging liggen kluiven.


    'Duizendmaal dank voor dit prachtige geschenk,' zei Cadlew. 'Ik denk dat ik hem Glas zal noemen.'


    'Als je wilt kunnen we morgen de grote honden meenemen en in het woud gaan jagen. We kunnen in de dun wel wat hertenvlees gebruiken.'


    'Heb ik ooit een kans om op jacht te gaan laten lopen?' Aan de activiteit van de volgende dag denkend, keek Dwaen het woud in. Daar roerde zich iets; een nauwelijks merkbare beweging in het kreupelhout en de varens tussen twee bomen. Hoewel de eikenbomen nog maar net vol in blad begonnen te komen, was het struikgewas ertussen al behoorlijk dicht. Hij kwam verwonderd overeind om beter te kunnen kijken. Cadlew volgde zijn blik, wierp zich toen met een kreet tegen Dwaens benen en sloeg hem tegen de grond, net op het moment dat er een pijl het woud uit vloog. Hij suisde op ruim een meter hoogte over hen heen, maar als Dwaen had gestaan, zou hij doorboord zijn. De gwertrae sprong grommend op, begon te blaffen en vloog op de onzichtbare vijand af. Een volgende pijl kwam aansuizen en trof het dier vol in de borst. Glas viel jankend neer, lag even te stuiptrekken en bleef stil liggen. Een volgende pijl kwam in het gras terecht, een halve meter van Dwaens hoofd. Hij voelde een koude, starre kalmte; ze gingen sterven. Zonder maliënkolder of schild, maakte het geen enkel verschil of ze daar als schietschijven bleven liggen of probeerden aan te vallen; ze zouden hoe dan ook gedood worden. O, grote Bel, bad hij, kom ons tegemoet op het nevelige pad!


    'Zullen we aanvallen?' fluisterde Cadlew. 'Ja, we kunnen net zo goed sterven als mannen.' Cadlew rolde zich om, greep een speer en sprong met een strijdkreet overeind. Terwijl hij hetzelfde deed, kon Dwaen de steek van de pijl die zijn Wyrd bezegelde, bijna voelen. Maar de vijand schoot geen enkele pijl meer af. Toen ze voorzichtig een paar stappen voorwaarts deden, zag hij niets anders tussen de bomen bewegen dan een vogel op een tak.


    'Tja,' zei Dwaen. 'Me dunkt dat ik zojuist een boodschap heb gekregen.' 'Beryn?'


    'Wie anders? Ik wil wedden dat ik, als ik alleen was geweest, nu dood zou zijn, maar hij wilde jou kennelijk niet ook vermoorden. Hij heeft niets tegen jou en je clan.'


    'Als hij je weer eens probeert te vermoorden, zal hij eerst mij moeten doden, maar ik zou liever hebben dat dat in een open gevecht zou zijn.'


    'Zover zal het misschien wel komen.'


    Cadlew nam de dode hond op en gooide hem over zijn zadel, maar omdat Dwaen zijn moeder en zusje niet aan het schrikken wilde maken, vroegen ze een boer het dier voor hen te begraven om het niet naar de dun te hoeven meenemen.


    Ofschoon het Dwaen die hele middag lukte een beleefd gesprek met zijn gast en zijn familie te voeren, zat hij ondertussen te piekeren. Heer Beryns landerijen lagen ongeveer twintig kilometer naar het westen, dichtbij genoeg om langs de grenzen van Dwaens gebied te zwerven, in de hoop zijn vijand te kunnen overrompelen. Hij kon zich echter niet voorstellen dat heer Beryn een boog gebruikte in plaats van een zwaard, en bovendien, hoe had die ouwe rotzak precies geweten waar en wanneer hij was gaan jagen? Niet dat hij en Cadlew een geheim van hun plan hadden gemaakt; de vraag was hoe Beryn ervan had gehoord, een vraag die nog diezelfde avond werd beantwoord, toen hij naar bed ging. Nu hij de titel had geërfd, had Dwaen eigenlijk zijn vaders staatsievertrekken moeten gebruiken, op de verdieping pal boven de grote zaal, maar omdat hij zijn moeder niet uit haar bed wilde verjagen, behield hij zijn sobere kleine kamer op de derde verdieping van de broch. Toen hij die avond binnenkwam, zelf een lantaarn dragend omdat hij geen page meer had willen ontbieden, zag hij een bobbel onder de dekens van het smalle bed. Hij sloeg het dek weg en vond een dode rat, gekraakt, tot een bloederige hoop, met in een halswond de staartveer van een raaf gestoken.


    Onwillekeurig een kreet slakend sprong Dwaen achteruit, waarbij de lantaarn hevig schudde en wilde schaduwen op de muur wierp. 'Dwaen?' klonk Cadlews stem gedempt aan de andere kant van de deur. is er iets?'


    'Dat kun je wel zeggen, ja. Kom binnen, wil je?'


    Toen Cadlew de rat zag, vloekte hij binnensmonds, nam de pook bij de haard weg en wierp het smerige ding op de vloer.


    'Beryn heeft een man in de dun,' zei hij.


    'Blijkbaar, tenzij de marskramer die hier vanmiddag was, in werkelijkheid een spion was.' 'Wie had die man boven moeten laten? Hoor eens, ik zal morgenochtend iemand naar mijn huis sturen met de boodschap dat ik bij je blijf.'


    'Je bent meer dan welkom.'


    Dwaen pakte zijn dekens op en ging mee naar Cadlews kamer, maar hij was lang nadat zijn vriend lag te snurken nog klaarwakker. Ofschoon hij begreep dat Beryn hem haatte omdat hij gerechtigheid had geëist, had hij nooit gedacht dat de edelman zijn toevlucht tot zo'n laffe wraak zou nemen. Maar hij heeft geen keus, dacht hij, want als hij me openlijk uitdaagt, zal de gwerbret tussenbeide komen. Een verrader in zijn eigen dun! Hij vond het een walgelijke gedachte dat een van zijn mensen zich daartoe liet omkopen. Het kon natuurlijk best zijn dat het maar een bediende was, maar dit bracht hem toch tot het besef dat hij van nu af niemand mocht vertrouwen.


    De ronde, met riet gedekte boerenhoeve stond achter een lage aarden wal, ongeveer dertig meter van de weg vandaan. Op het stoffige erf goot een man een emmer spoeling leeg voor een paar magere varkens. Toen Jill en Rhodry hun paarden naar het hek leidden, zette hij de emmer neer en nam hen met half toegeknepen ogen op. 'Goeiemorgen,' zei Rhodry. 'Heeft uw vrouw misschien een brood over dat ze aan reizigers wil verkopen?' 'Nee.' Hij spuwde op de grond. 'Zilverdolken.' 'Nou ja, mogen onze paarden dan tegen betaling uit uw trog drinken?'


    'Er zijn beekjes zat in het woud verderop. Maar denk erom, dat woud is het jachtgebied van onze heer. Heb het hart niet dat je erin gaat stropen, zilverdolken.' 'En wie is jullie heer?'


    'Tieryn Dwaen van Bringerun, maar hij is veel te fatsoenlijk om iets met jullie soort van doen te willen hebben.'


    Bij die woorden nam de boer zijn emmer op en ging weer naar zijn varkens. Terwijl ze wegreden, vloekte Rhodry binnensmonds. Een kleine twee kilometer verderop doemde het woud plotseling op aan de rand van een akker: een donker, koel bos van oude eiken, met dicht struikgewas langs het pad. Jill vond het prettig om in de warme lentedag in de gevlekte schaduw te rijden en te luisteren naar het gezang van de vogels en naar de ruis- en krabbelgeluiden van levende wezens: het gekwetter van een eekhoorn, het gekraak van takken, af en toe wat geschraap in het kreupelhout dat erop duidde dat een of ander klein diertje zich haastig verschool bij het passeren van de paarden. Dat ze met haar Rhodry naast zich door deze zaligheid mocht rijden, was voor haar het heerlijkste dat er bestond. 'Zullen we dadelijk stoppen en iets eten?' zei Jill. 'We hebben nog kaas, ook al wilde die stomme zakkenwasser van een boer ons geen brood verkopen. Ik hoor hier vlakbij water stromen.' En inderdaad, een bocht in de weg voerde hen naar de diepe, brede Belaver, die parallel met het pad stroomde. Aan de oever vonden ze een grazige open plek waarop een hoge steen prijkte, waarin woorden gebeiteld waren. Aangezien Rhodry kon lezen, vertelde hij Jill dat de tekst de waarschuwing behelsde dat niemand daar zonder toestemming van de tieryn in Bringerun mocht jagen. Nadat ze hun paarden hadden gedrenkt, aten ze staande hun kaas en appels op, zich uitrekkend na de lange rit van die morgen, en keken verstrooid naar de voortstromende rivier, waarop de zon gouden vlekjes toverde. Opeens kreeg Jill een onbehaaglijk gevoel. Ze liep een eindje bij de rivier vandaan en ging bij het pad staan luisteren, maar ze hoorde niets. Dat was juist zo griezelig: de normale woudgeluiden waren opgehouden. 'Rhodry! We kunnen maar beter verder rijden.' 'Waarom?'


    'Hoor je niet hoe stil het is? Dat betekent dat er mensen rondsluipen, en ik wil wedden dat het de jachtopzieners van de tieryn zijn. We kunnen maar beter op de openbare weg blijven, als we problemen willen vermijden.'


    Ze stegen op en reden weg, maar terwijl ze met een kalm gangetje over het pad reden, merkte Jill dat ze nog steeds verwachtte iets te horen: jachthoorns, blaffende honden, normale geluiden die jachtopzieners op hun ronde behoorden te begeleiden, maar ze hoorde helemaal niets. Een paar kilometer verderop begon het vogelgezang weer. Na een bocht in het pad kwam hen een ander gezelschap ruiters tegemoet. Voorop reden twee vrouwen: een knap meisje in een prachtig blauw gewaad en een oudere vrouw in het grijs, die haar dienstbode leek te zijn, te oordelen naar de eerbiedige toon die ze aansloeg. Achter hen op een pony reed een page met een grote mand, en de achterhoede werd gevormd door een zwaardvechter op een strijdros, hun begeleider. Omdat hij geen maliënkolder droeg, konden ze het blazoen zien, een hertenbok die over een gevallen boom sprong, dat op de schouderstukken van zijn hemd geborduurd was. Jill en Rhodry gingen van het pad af om de dame te laten passeren, een hoffelijk gebaar waar deze met een zonnige glimlach en een wuiven van haar gehandschoeide hand voor bedankte.


    'Vrouwe?' riep Rhodry. 'Mag ik vragen wie we de eer hebben te zien?' 'Jonkvrouw Ylaena van Bringerun,' antwoordde de page voor de dame', zoals het hoorde. 'Zuster van tieryn Dwaen.' Rhodry boog vanuit het zadel met zo'n stralende glimlach, dat Jill een steek van jaloezie voelde. Zij zou nooit mooie jurken hebben en een zachte, blanke huid zoals Ylaena. Zij kon daarentegen wel Rhodry alle hoeken van een stalerf laten zien als hij haar ooit zou bedriegen, een voordeel dat de edelvrouw in de omgang met een eventuele echtgenoot zou ontberen. Toen het voorname gezelschap voorbij was, gingen ze naar het pad terug.


    'Die zijn natuurlijk op weg naar het jachtgezelschap dat wij daarstraks hoorden,' zei Rhodry.


    Zijn woorden troffen Jill als een voorteken. Hoewel ze het zichzelf uit haar hoofd probeerde te praten, voelde ze het onheil als een kille wind om hen heen. Ze hadden nog geen kilometer gereden toen ze aan haar onbehagen toegaf.


    'Rhoddo, we moeten terug. Die dame is in gevaar. Ik weet dat het gek klinkt, maar ik weet het zo zeker als ik weet dat de hemel blauw is. Als we hen inhalen en ik blijk me te hebben vergist, kunnen we altijd een verhaal ophangen dat we iets verloren hebben of zo.' Jill hoorde haar stem trillen, en het was die angst die Rhodry overtuigde. Toen ze terugreden was ze het liefst afgestegen om haar maliënkolder aan te trekken, maar ze voelde dat daar geen tijd voor was. Plotseling hoorde ze een vrouw gillen, toen een kreet en het gekletter van metaal op metaal. Met een akelig bulderende lach trok Rhodry zijn zwaard en gaf zijn paard de sporen. Jill draafde hem met getrokken zwaard achterna.


    Toen ze de open plaats bij de rivier opstormden, zag Jill een chaos van paarden en gewapende mannen: twee vielen de hertenruiter aan, die al bloedend en roepend met zijn zwaard zwaaide; twee anderen hadden de teugels van de paarden van de dames gegrepen en een laatste sloeg de hulpeloze page om de oren. Rhodry wierp zich midden in het gewoel, doodde een man van achteren en viel de volgende aan. Jill galoppeerde erlangs en viel de man aan die Ylaena de teugels van haar doodsbange telganger probeerde te ontrukken. Toen ze hem een houw over zijn rug gaf, brulde hij en liet de teugels los.


    'Rijden!' riep Jill tegen de edelvrouw.


    Toen Jill haar gewicht in het zadel verplaatste, maakte haar op strijd afgerichte paard een snelle zijwaartse beweging naar de dienstbode, wier gegil boven Rhodry's bezeten lach uit klonk. Jill ontweek de klungelige slag van haar tegenstander en hieuw hem de keel af. 'Neem me niet kwalijk,' zei ze. 'Arme bliksem.' Hij bleef nog heel even overeind, staarde haar ongelovig aan en viel toen dood over de hals van zijn paard. Jills maag draaide zich om; want al was ze goed met het zwaard, ze doodde niet graag iemand. Gelukkig hoefde ze niet nog een man naar het hiernamaals te sturen, omdat de rest van de bandieten al in noordelijke richting wegstormde.


    'Laat ze gaan,' riep Rhodry vanaf een afstand. 'We mogen de vrouwen niet alleen laten.'


    Toen Jill bij de anderen terugkwam, zag ze dat hij afgestegen was en de hertenruiter uit het zadel trok. De dienstbode klemde zich snikkend aan haar zadelknop vast, maar Ylaena steeg af en rende naar de page.


    'Stijg af, Larro. Laat me eens kijken wat die man je heeft gedaan.' Te hevig bevend om te huilen, steeg de jongen af en wierp zich in haar armen. Jill was ook afgestegen en ging naar Rhodry, die naast de ruiter neerknielde. De man, die hevig uit een aantal wonden in zijn gezicht bloedde, probeerde iets te zeggen en stierf toen in Rhodry's armen.


    'Ah, paardenschijt.' Rhodry legde hem voorzichtig neer. 'Ik had niet gedacht dat er in dit deel van het koninkrijk struikrovers waren.' 'Het zijn geen struikrovers,' zei Ylaena achter hen. 'Mijn broer zou dat nooit dulden, al zou hij al zijn bondgenoten moeten oproepen om ze het land uit te zetten.'


    Ze stonden op. Rhodry veegde haastig zijn met bloed besmeurde handen aan zijn brigga af.


    'Jullie hebben mijn leven gered, zilverdolken. Willen jullie ons naar mijn dun terugbrengen? Ik zal zorgen dat jullie er goed voor betaald worden.'


    'De eer om u te mogen begeleiden zal ons voldoende zijn, vrouwe.' Rhodry maakte een buiging voor haar. 'Maar we moeten wel opschieten. Die lafaards konden weleens begrijpen dat wij maar met ons tweeën zijn, en terugkomen.'


    Met Jills hulp bond Rhodry de dode mannen op hun zadels. Toen ze wegreden leidden de edelvrouw, haar dienstbode en de page elk een extra paard bij de teugel, zodat Jill en Rhodry bij een mogelijke aanval de handen vrij zouden hebben, zij aan het hoofd van de stoet, hij in de gevaarlijke achterhoede. Terwijl ze over het pad draafden, draaide Jill zich in haar zadel alle kanten uit en tuurde tussen de bomen, maar de aanvallers waren blijkbaar de lafaards waarvoor Rhodry hen had uitgemaakt, want hun angstige groep kon het woud zonder verdere moeilijkheden verlaten. Op de open weg, tussen de boerenhoeven, waren ze veilig. Jill stak met een diepe zucht van opluchting haar zwaard in de schede, hield haar paard in en kwam naast Ylaena rijden.


    'Ik zal de teugels van dat paard nu wel nemen. Het geeft geen pas dat u het als een karavaanbegeleider moet meevoeren.' 'Graag.' Ylaena gaf de teugels over. 'Weet je, her vreemdste van al vind ik nog dat een ander meisje mijn leven heeft gered, maar ik ben je intens dankbaar.'


    Tieryn Dwaen stond in zijn grote zaal bij de haard en beefde van woede. Rhodry had nog nooit iemand zo kwaad gezien als deze slanke, donkerharige jonge edelman wiens rechterhand zich onafgebroken om zijn zwaardgevest sloot en opende terwijl Ylaena haar relaas deed: in haar broers stoel gezeten, met heer Cadlew achter zich. Toen ze klaar was, wendde hij zich tot de zilverdolken.


    'Hoe kan ik jullie hier ooit voor belonen?' Ik had nooit gedacht dat ze het zouden wagen mijn vrouwvolk iets aan te doen, de schurken!' 'Ze, uwe genade?' zei Rhodry. 'Wie?'


    'Iemand heeft geprobeerd mij te vermoorden. Ik zou alleen in geen duizend jaar hebben gedacht dat Beryn zich op mijn zusje zou afreageren.'


    Ylaena verborg haar gezicht in haar handen en huilde, terwijl Cadlew haar op de schouder klopte.


    'Dwaen,' gromde hij. 'Hier wil ik bloed voor zien.' ik ook. Een heleboel.'


    'Ze wilden me niet doden.' Ylaena deed haar uiterste best haar stem in bedwang te houden. 'Ik hoorde ze roepen: "De dames geen kwaad doen." Ze wilden ons alleen ergens mee naartoe nemen.' 'En wat zouden ze dan hebben gedaan?' grauwde Cadlew. 'Wanneer jij ten strijde trekt, Dwaen, gaan ik en mijn krijgsbende met je mee.' 'Als het zover komt. Ik zal alles in het werk stellen om dit wetmatig door de gwerbret te laten regelen.'


    Cadlew mopperde een onverstaanbaar woord van teleurstelling. In de grote zaal stonden alle mannen van de krijgsbende en alle bedienden met gespitste oren te luisteren. Dwaen riep dat ze allemaal naar buiten moesten en vroeg Cadlew Ylaena naar de vrouwenzaal te brengen. Hijzelf nam Rhodry en Jill mee naar de eretafel en schonk hun eigenhandig mede in.


    'Heer,' zei Rhodry. 'Toen ik kortgeleden in Ebolyn was, probeerde iemand mij in te huren om een edelman te vermoorden. Ik begin me af te vragen of u die edelman bent.' 'Best mogelijk. Laat me jullie mijn verhaal vertellen.' Terwijl Dwaen hun alles over de vorige aanslag op zijn leven en het vermoedelijke motief vertelde, nam Rhodry's ontzetting toe. 'Bij de roze reten van de goden, uwe genade, waarom daagt hij u niet uit tot een eervol duel? U zou de kwestie geregeld kunnen hebben voor de gwerbret er iets van hoort.'


    'Dat heb ik me ook al zo vaak afgevraagd. Ratten in mijn bed? Dat klinkt als die oude verhalen over hekserij en zo. Ik kan me niet voorstellen dat heer Beryn zich zo zou verlagen.'


    Lallyc, de hoofdman van Dwaens krijgsbende, kwam naar hen toe en knielde naast de tieryn neer.


    'Uwe genade? Geen van de mannen heeft die twee doden herkend, en we hebben vóór de moord toch heel wat tijd met Beryns mannen doorgebracht.'


    'Nou ja, ik heb ook geen moment gedacht dat Beryn er mannen van zijn eigen krijgsbende opuit zou sturen,' zei Dwaen met een bitter glimlachje. 'Dan zou hij net zo goed een heraut kunnen inhuren om zijn plannen rond te bazuinen. Maar ik kan geen andere man op aarde bedenken die me dood zou willen. Of ben ik daar gewoon te ijdel voor, hoofdman?'


    'Niet in het minst, heer,' zei Lallyc gedecideerd. 'U hebt bij mijn weten nooit iemand kwaad gedaan. U wilde zelfs nooit vals spelen bij de paardenrennen. Bovendien, als iemand zich gegriefd zou voelen, zou die voor uw poort kunnen gaan zitten en ongedeerd verhongeren, dat weet iedereen. Ik kan me niet voorstellen dat u de heilige wet zou breken door zo iemand weg te jagen.'


    'Dat is waar. Tja, zilverdolken, me dunkt dat ik jullie maar moet inhuren.'


    Toen Cadlew terugkwam, beraamden de twee edelen een volgens Rhodry vernuftig plan. Als Dwaen naar de gwerbret in Ebolyn reed, zou hij onderweg kwetsbaar zijn, omdat zijn rang hem niet toestond met een ere-escorte van meer dan vijftien man bij de gwerbret te verschijnen, minder dan Beryn in zijn krijgsbende had. Maar als Cadlew hem vergezelde, kon die tien van zijn eigen mannen meenemen, en aangezien het duidelijk was dat Beryn niet van plan was Cadlew te vermoorden, zou diens aanwezigheid ongetwijfeld de beste bescherming zijn die Dwaen kon hebben. Bovendien konden ze de twee zilverdolken aan het ere-escorte toevoegen, omdat Jill en Rhodry als getuigen konden optreden.


    'Ik zal Laryn ook meenemen,' zei Dwaen. 'Maar ik durf Ylaena niet mee te nemen om te getuigen.'


    'Maar uwe genade,' kwam Rhodry tussenbeide, 'zou zij hier wel veilig zijn zolang er een verrader in de dun is?'


    'Dat zal ze niet, dat is een feit. Ah, bij de hel! Te denken dat ik enkel en alleen in deze ellende ben geraakt door de wet te eerbiedigen!'


    Terwijl ze over Dwaens wonderlijke verhaal nadacht, kwam Jill tot de stellige conclusie dat de verrader een bediende moest zijn; geen ruiter, omdat de leden van de krijgsbende niets in de buurt van de tieryn zijn vertrekken te zoeken hadden. Als er daarentegen een bediende bij zijn slaapkamer werd gezien, zou niemand dat vreemd vinden. Ze dwaalde de hele middag rond de dun en maakte kennis met diverse personeelsleden: de stalmeester, de smid, de varkenshoeder en ten slotte de kokkin, die haar stuk voor stuk vertelden dat ze elke dag de goden dankten omdat die hun betrekkingen hadden bezorgd in de dun van zo'n edelmoedige en rechtvaardige heer. Jill kon moeilijk geloven dat een van hen hun meester zou verraden.


    Toen Jill de keukenhut verliet, brak er juist ruzie uit. Twee keukenmeisjes stonden bij de put, hun emmers vergeten naast zich, te katten tegen een blond meisje dat haar handen in de zij had gezet en wier mond vertrokken was van woede. 'Jij hebt een man in het dorp,' zei de ene kiftster. 'Wat gaat jou dat aan?'


    'Niets, maar ik zou maar oppassen, je hebt tenslotte al een onecht kind.'


    ' Je bent een ordinaire slet, Vyna,' zei de andere, een lelijk mirakel, dat nog scheel keek bovendien. 'Ik snap niet hoe jij het zomaar met iemand kunt aanleggen, zonder aan de gevolgen te denken.' 'Heb het hart niet me een slet te noemen,' zei Vyna gevaarlijk kalm. 'Dat doe ik wel,' zei Scheeloog. 'Slet! Slet! Slet! Om je kind in de steek te laten!'


    Vyna ging rood van woede in de aanval, greep Scheeloog met één hand bij de haren en sloeg haar met de andere op de mond. Het andere meisje ging gillend meedoen, en nu trokken ze allemaal aan elkaars haar en krabden elkaar in het gezicht. Jill rende erheen en kwam tussenbeide, net toen de kokkin scheldend de keuken uit kwam waggelen. Terwijl de kokkin bulderde dat ze moesten ophouden, greep Jill de twee meisjes en sloeg ze zo hard uit elkaar dat ze zich angstig tegen de muur drukten. Vyna stond te snikken; haar jurk was gescheurd en de tranen stroomden langs haar gezicht.


    'Bedankt, zilverdolk,' zei de kokkin. 'En jullie tweeën gauw weer aan je werk. Jullie hebben dat kind genoeg gepest, en ik ben het spuugzat.'


    Jill nam Vyna bij de arm en leidde haar naar een rustig plekje tussen de diverse keten en voorraadschuren. Het meisje droogde snotterend haar gezicht aan haar schort af en stamelde een bedankje. 'Graag gedaan, hoor. Ik vind twee tegen één altijd zo gemeen.' 'Ze lopen me vanaf de eerste dag dat ik hier gekomen ben te pesten. Begrijpen ze dan niet hoeveel verdriet het me doet dat ik mijn kind moest achterlaten? Ik mis hem elke dag, maar ik had geen keus.' 'Waar is hij nu? Bij je familie?'


    'Nee. Mijn moeder heeft me de deur gewezen.' Vyna sloeg haar ogen neer en vervolgde zacht: 'Ik heb vroeger in een andere dun gewerkt, en de vrouwe daar heeft me geld gegeven om mijn kindje onder te brengen bij een boerin die ze kende.' 'Ach, zo. Was het soms Cadlews dun?' 'Nee. Waarom denk je dat?'


    'O, zomaar. Hij en de tieryn lijken zulke dikke vrienden.' 'Dat zijn ze, maar ze weten niet eens dat ons soort bestaat. Zeg, nogmaals bedankt, maar ik moet weer aan het werk.' Ze draaide zich om en rende het binnenplein over, zoveel mogelijk tussen de schuren blijvend, alsof ze zich voor Jill en de rest van de mensheid wilde verbergen.


    Jill ging naar de vrouwenzaal, die de helft van de tweede verdieping van de broch besloeg, een ruim en zonnig vertrek met Bardekse tapijten op de glanzende houten vloer en zitjes met stoelen en kussens. Ylaena en de weduwe Slaecca zaten samen bij een venster en borduurden een sprei die over hun beider knieën gedrapeerd was: een onderdeel van Ylaena's uitzet, veronderstelde Jill. Ze boog voor de weduwe en knielde naast haar stoel neer.


    'Maakt u zich maar geen zorgen, vrouwe. Jonkvrouw Ylaena kan u vertellen dat ik mijn zwaard niet draag vanwege de mooie schede, dus niemand zal u kwaad doen.'


    Slaecca fluisterde zo zacht een bedankje, dat haar dochter zich naar voren boog en haar hand een geruststellend kneepje gaf. ' Toe nou, mam, heer Cadlew heeft me beloofd dat hij Dwaen ook zal bewaken. Ik wil wedden dat de gwerbret maatregelen zal treffen zodra hij hiervan hoort.'


    'Ik hoop het vurig," zei Slaecca. 'O, bij de Godin! Ik wil niet dat er oorlog van komt.'


    Aan het avondmaal merkte Dwaen hoe ernstig Rhodry zijn taak als lijfwacht opvatte toen een page hun elk een kroes bier bracht. Net toen de tieryn ervan wilde drinken, greep de zilverdolk hem bij de pols en nam hem de kroes af.


    'Neem me niet kwalijk, uwe genade.' Rhodry nam een voorzichtig teugje, dacht even na, proefde nog eens, wachtte en gaf het bier eindelijk terug. 'Ik zou uwe genade dringend willen verzoeken nog geen dronk water uit de put te nemen zonder mij of uw hoofdman eerst te laten proeven.'


    'Alle goden, ik geloof dat ik liever zou sterven dan een ander in mijn plaats vergiftigd te zien.'


    'Dat is heel eervol van u, maar wij hebben gezworen dat wij zullen sterven om u in de strijd te beschermen, dus waarom ook niet aan tafel?' Dwaen bracht een flauw glimlachje te voorschijn. Hij voelde zich als een das die in een val zit te wachten tot de jager komt en hem door het mandwerk heen aan zijn speer rijgt. Gelukkig was Rhodry prettig gezelschap; of hij nu over zijn belevenissen langs de lange weg praatte of nieuwtjes over de adel vertelde. Dwaen verbaasde zich over deze zilverdolk, een hoofs man in elke zin die hij sprak en elegante buiging die hij maakte, maar toch een eerloze uitgestotene. Jill was evenzeer een raadsel voor hem. Hij vond het buitengewoon vreemd dat een vrouw zich onderweg in een gevecht wierp, des te vreemder toen de dames aan tafel kwamen en Jill met zijn moeder over een typisch vrouwelijke kwestie praatte. Terwijl hij wachtte tot Rhodry het vlees en het brood op zijn bord had voorgeproefd, ving hij een flardvan het gesprek op: een van de keukenmeisjes had kennelijk een onecht kind in een pleeggezin, en Jill en Slaecca hadden vanzelfsprekend (nam hij althans aan) met het meisje te doen.


    'Wat afschuwelijk om je kind ergens achter te moeten laten!' zei Slaecca. 'Jill, wil jij de kokkin straks eens vragen waar Vyna vroeger in betrekking was? Dat arme kind.'


    'Dat heb ik al gedaan, vrouwe, en het is bepaald belangwekkend. De kokkin schijnt ongelooflijk veel over deze streek te weten.' Net op dat ogenblik gaf Rhodry de tieryn zijn bord terug. 'Welaan, mijn mond brandt nog niet, uwe genade.' 'Gelukkig, ik rammel van de honger.'


    Aan het eind van de maaltijd, sprak Slaecca met een van de diensters, die wegging en even later terugkwam met een ander dienstmeisje: een blonde vrouw, slank maar met een zware boezem. Als zij die met dat onechte kind is, dacht Dwaen, verbaast me dat niets. 'Vertel eens,' zei de douairière. 'Hoe oud is je kindje?' 'Net een jaar, vrouwe.'


    'Tja, je zou moeilijk je werk kunnen doen en voor je kindje zorgen, maar als hij twee jaar is, mag je hem gaan halen en hem hier bij je laten wonen. Laat me eens denken: misschien kunnen we een pleeggezin dichter in de buurt vinden, zodat je wat vaker naar hem toe kunt.' Het meisje barstte in snikken uit en stamelde haar dank in een vloed van tranen. Het viel Dwaen op dat Jill met een eigenaardige uitdrukking op haar gezicht toekeek: een sluw soort nieuwsgierigheid, toen het meisje opstond en op een holletje de zaal uit ging. Ze bracht echter een gevoelig glimlachje te voorschijn toen ze zag dat de tieryn zich naar zijn moeder boog. 'Dat was echt lief van je, mam.'


    'Ach ja, dat arme kind!' zei Slaecca. 'Ze is zo te zien hooguit zestien, en de een of andere knappe ruiter heeft haar waarschijnlijk vanaf de dag dat ze in dienst kwam, achtervolgd met complimenten en geschenkjes.'


    'En met die complimenten was het gedaan,' merkte Jill op, 'toen ze een dikke buik kreeg.'


    Daar twijfelde Dwaen niet aan. Even later stonden de vrouwen op en gingen naar boven, zodat de mannen ongestoord konden drinken. Dwaen en Rhodry installeerden zich met kruiken mede en waren al spoedig verwikkeld in een ernstig gesprek over de mogelijke identiteit van de verrader in de dun.


    'Het moet iemand zijn die goed met een boog overweg kan,' zei Dwaen. 'Nou, volgens mij stuurt hij alleen boodschappen uit. Als die heer Beryn u zo hartgrondig haat, koopt hij waarschijnlijk overal in de omtrek mensen om.'


    De tieryn ging zowel de mannen in zijn krijgsbende als de adellijke dienaren stuk voor stuk na, hoewel zelfs de gedachte aan achterdocht hem al door de ziel sneed. Dat een van zijn eigen mensen, iemand die hem trouw had gezworen in ruil voor onderdak, zich tegen hem zou keren, was erger dan een fysieke klap. Ofschoon hij wilde geloven dat de verrader een bediende was, stond hij daarbij voor het probleem dat hij de bedienden nauwelijks afzonderlijk kende. 'We zullen uw kamerheer moeten ondervragen, uwe genade,' zei Rhodry ten slotte. is die te vertrouwen?'


    'Hij de goden, dat zou ik denken! Brocyl heeft mijn vader twintig jaar lang gediend.'


    'Dus heeft hij geen reden om zich nu tegen u te keren.'


    'Dat wil ik graag geloven, zilverdolk. Ik zal morgenvroeg met hem praten; ik zie dat hij de zaal al verlaten heeft, en hij is niet de jongste meer.' Dwaen dronk de laatste druppels mede uit zijn beker en stond


    op. 'Ik wil met mijn zusje praten. Het lijkt me het beste dat je met me meegaat, al heb ik een hekel aan het gevoel dat ik een kindermeisje heb.'


    ik kan altijd buiten de vrouwenzaal blijven wachten, maar ik zal in elk geval wel mee de trap op gaan, uwe genade.' Toen Ylaena echter de deur opende, loodste ze Rhodry werktuiglijk met haar broer mee naar binnen. Slaecca zat in haar gestoffeerde stoel bij de haard, terwijl Jill op een voetenbankje naast haar zat. De strakke lijnen rond zijn moeders mond verrieden onderdrukte tranen. 'Ylaena, liefje, er is iets dat ik moet regelen voor ik naar de gwerbret rijd, voor het geval ik niet terugkom.'


    Ylaena ging met een ongeruste schittering in haar ogen rechtop zitten.


    'Het wordt tijd om over je verloving te praten. Wat zou je zeggen van lieer Cadlew?'


    De glimlach van zijn zusje was zo stralend en helder als een flits zonlicht die op het water danst, maar hij verbleekte toen ze een nerveuze blik in haar moeders richting wierp. 'Hebt u iets tegen hem, moeder?' vroeg Dwaen. 'Nee, alleen zijn rang. Hij is een gewone edelman, ook al zijn zijn landerijen zeer welvarend.' Ze staarde afwezig in het vuur. 'Dit is geen tijd voor vreugde, Dwaen, maar als je zusje een beetje vreugde in haar verloving kan vinden, zal ik haar niets in de weg leggen.' 'Dank u,' zei Ylaena, haar met betraande ogen aankijkend. 'En jou dank ik ook, broer.'


    Dwaen begreep dat zij en zijn moeder al heel wat uren over eventuele huwelijkskandidaten hadden gesproken. Hij wilde er juist een grapje over maken om de stemming wat op te fleuren, toen er een schuchter klopje op de deur klonk. Jill was zo snel opgesprongen dat het leek of ze erop had gewacht en ging snel de deur openen. Op de drempel stond het keukenmeisje met het onechte kind.


    'O, zijne genade is hier!' Het meisje zag er doodsbang uit. 'Dan kom ik straks wel terug.'


    'Niets daarvan.' Jill greep haar pols en trok haar naar binnen. 'Kom maar, Vyna. Ik zweer je dat niemand je kwaad zal doen, al moest ik ze zelf verdrijven. Zo, vertel onze vrouwe maar wat je op je hart hebt.' Bevend, bijna in tranen, kwam Vyna nader en knielde in een geur van gebraden vlees en zeepsop naast Slaecca neer. 'Zeg het maar, kind,' zei de weduwe. 'Is er iets met je kindje?' Vyna huilde, over haar hele lichaam bevend.


    'Vrouwe, het spijt me zo. Ik ben zo bang, maar ik kan niet langer liegen. Ik had nooit gedacht dat ze zouden proberen vrouwe Ylaena kwaad te doen, echt niet.' Ze snikte zo dat de woorden er met horten en stoten uit kwamen. 'Ze zeiden dat ze mijn kindje zouden doden. Laat ze mijn kindje niet doden, ik zweer u dat ze me hebben gedwongen al die dingen te doen. Ik kan het niet langer, u bent te goed en te vriendelijk, maar alstublieft, bij de Godin zelf, laat ze mijn kindje niet doodmaken.'


    Dwaen had het gevoel dat hij in een eik was veranderd en wortel had geschoten. Dus dit was die gemene kleine verrader! Jill knielde naast het meisje neer en sloeg een arm om haar schouders. 'Je hebt ergens een man ontmoet en hem inlichtingen gegeven, nietwaar? Wie was hij?'


    'Dat weet ik niet. Een van heer Beryns ruiters. Hij kwam naar de dun toen ik daar buitengezet werd. Ik ontmoette hem in de stad of langs de rivier. Iedereen dacht dat ik weer iets met een man had. Je hebt het gehoord, Jill, je hebt gehoord dat ze me een slet noemden.' inderdaad. Daarom begon ik me juist af te vragen wie je was. Welnu, wanneer ontmoet je hem weer?' 'Morgenochtend, maar ik ga niet. O, Godin, Godin, laat ze mijn kindie toch niet doodmaken.'


    'Niemand zal hem iets doen, want als zijne genade het goedvindt, ga ik hem vanavond nog halen.'


    'Ik geef je een escorte van twintig man mee om te zorgen dat je hem veilig en wel hier brengt,' zei Dwaen. 'Ik zou zelf wel gaan, alleen denk ik niet dat Rhodry dat goedvindt.'


    'Uwe genade heeft gelijk.' Rhodry boog in zijn richting. 'Niet bij nacht, uwe genade, wanneer er zo makkelijk ongelukken kunnen gebeuren.'


    De hoeve waar Vyna's zoontje was ondergebracht, was twintig kilometer van de grens van heer Beryns land vandaan. Terwijl de krijgsbende beurtelings over het pad draafde en stapvoets reed, bad Jill dat het kindje er nog zou zijn. De kans bestond dat Beryns mensen het kind in gijzeling hadden genomen om de moeder in hun macht te houden. Het was natuurlijk ook mogelijk dat ze absoluut niet van plan waren het kind iets te doen, maar er domweg op hadden gerekend dat een jong en naïef meisje zou geloven dat dat wel zou gebeuren. Eindelijk, na een rit van drie uur en op het laatst een paar minuten zoeken op donkere, niet aangegeven zijpaden, bereikte de krijgsbende de hoeve. Bij hun nadering begon een aantal honden uitzinnig te blaffen binnen de aarden wal die de hoeve omringde. Toen Lallyc op de poort bonsde en in naam van de tieryn toegang eiste, verscheen er een kiertje licht rond een raamluik. Even later kwam er een oude man naar buiten met een blikken lantaarn in zijn hand. Lallyc boog zich uit het zadel naar voren.


    'Hebben jullie hier een kind in de kost voor een meisje genaamd Vyna?'


    'Ja, heer, dat is hier. Wat heeft dit te betekenen?' 'We komen hem in naam van de tieryn halen om hem naar zijn moeder te brengen. Herken je de emblemen op mijn hemd? Ja? Mooi zo. Ga het kind halen, en rol hem in een deken of zo.' Jill, die naast de hoofdman aan het hoofd van de stoet stond, hoorde de oude man in de boerderij iets roepen en een vrouw kijven. Eindelijk kwam er een nog jonge vrouw met een vuile, gescheurde mantel over haar nachtpon het hek uit rennen.


    'Wie zijn jullie?' tierde ze. 'Hoe weet ik dat jullie het kind geen kwaad zullen doen?'


    'Ik ben de hoofdman van de tieryn en ik ben hier om te voorkomen dat het kind kwaad wordt gedaan. En ga hem nu halen, anders trappen we die poort in en komen we hem zelf halen.' 'Hoor eens, meisje,' zei Jill heel wat vriendelijker dan Lallyc, 'de tieryn heeft een vrouw meegestuurd om het kind veilig thuis te brengen. Zou hij dat hebben gedaan als hij het wilde laten doodmaken of zo?' De vrouw hief de lantaarn op en keek in Jills gezicht; toen knikte ze instemmend.


    'Het is een lief kindje. Ik zal het missen.'


    Jill vermoedde dat het lief zijn van kleine kinderen niet iets vanzelfsprekends was. Op de lange rit naar huis vond ze het wriemelende, huilende bundeltje hooguit een lastpost, ook al leidde een van de mannen haar paard zodat zij beide handen vrij had voor haar taak. Ze probeerde voor hem te zingen, liet hem op en neer dansen, probeerde hem zelfs te kussen, maar het kindje, zomaar van zijn warme wieg naar de koude nacht en in de armen van een vreemde terechtgekomen, huilde heel de lange thuis rit tot het arme ding hees was en alleen nog maar wat drensde. Toen ze hem eindelijk aan zijn dolgelukkige moeder kon overdragen, bad ze de Godin dat ze nooit zwanger zou raken. Voor ze naar bed ging, streek Jill nog even bij de tieryn en Rhodry aan de eretafel neer voor een welverdiende kruik warm bier. 'Geen problemen onderweg, neem ik aan?' zei Dwaen. 'Geen enkel, uwe genade. Het verheugt me dat u die arme Vyna vergiffenis wilt schenken.'


    'Ze is net zo goed een slachtoffer als wij allemaal. Toen jij weg was, heeft ze de man beschreven die ze telkens ontmoette. De kokkin stuurt haar altijd voor boodschappen naar de stad, zie je, omdat ze de oudste van de drie keukenmeisjes is, dus kon ze hem altijd spreken als dat nodig was.'


    'We moeten hem te pakken krijgen,' nam Rhodry het woord. 'Maar als zijne genade de krijgsbende de stad instuurt, zal de schurk waarschijnlijk de benen nemen.'


    'En bovendien zal de hele stad meteen weten wat er gebeurd is,' zei Dwaen somber, ik vind het een beroerde gedachte dat mijn onderdanen dag en nacht over me zullen kletsen.'


    'Ik weet wel zeker dat ze dat toch al doen, uwe genade.' Jill nam een paar teugen van Rhodry's bier terwijl ze nadacht. 'Welnu, het is nog behoorlijk koud, zo vroeg in het voorjaar. Ik zou wat van Vyna's kleren kunnen aantrekken en me helemaal in haar mantel wikkelen. Wanneer hij me dan volgt, kan Rhodry hem te grazen nemen.'


    “Een uitstekend idee, maar ik zal Lallyc ook meesturen. We willen niet dat jou iets overkomt, meisje.'


    De volgende morgen om twaalf uur ging Jill naar het kamertje dat Vyna met de twee andere keukenmeisjes deelde in het bediendenverblijf boven de stallen. Naast Vyna's stromatras stond de bodem van een biervat, dat afgezaagd en gevuld met stro als wieg voor het kindje diende. Terwijl Jill Vyna's kleren aantrok, nam het keukenmeisje het kleintje op haar schoot en kirde tegen hem. 'Hoe heet hij?' vroeg Jill.


    'Bellgyn, mama's mooie kleine Bello. O, je weet niet hoe blij ik ben dat ik hem veilig en wel hier heb.'


    'Hm, ja. Ik ben ook blij voor je. Mag ik vragen wie zijn vader was? Ken of andere knappe jonge ruiter?'


    Vyna werd doodsbleek en was opeens druk bezig Bello's hemdje recht te trekken.


    'Neem me niet kwalijk. Het gaat me niets aan en ik wil geen oude wonden openrijten.'


    'Hen wond? Ja, zo kun je het wel noemen.'


    'Deed het je verdriet dat je van een man had gehouden die weigerde je tot vrouw te nemen?'


    Vyna schudde heftig huiverend haar hoofd.


    'Hij zou toch nooit met me getrouwd zijn. Dat heb ik steeds geweten. Ik heb het geheim al die tijd met me meegedragen, en het brandt als vergif. Het was Madryc, de zoon van heer Beryn.' 'Dus daarom was zijn edele moeder zo nobel.' Ze knikte, haar ogen vol tranen.


    'Hield je van hem?'


    'Ik haatte hem tot in het diepst van mijn ziel, maar hoe kon ik hem afwijzen? Hij stonk altijd naar bier, en hij pakte me zo ruw beet, dat ik werkelijk dacht dat hij me in zijn genot nog eens zou vermoorden. Toen ik hoorde dat hij was opgehangen, heb ik gelachen tot ik niet meer kon.'


    'Ah. Zo te horen net zo'n soort man als zijn vader. Ik kan tenminste niet veel respect opbrengen voor die gemene Beryn, als die bereid was zijn eigen kleinzoon te laten vermoorden om een dreigement waar te maken.'


    'Dat is niet waar. Madryc zou zijn vaderschap nooit hebben toegegeven, althans niet tegen zijn vader. Ik zweer je dat die tweemaal zo rechtschapen is als zijn lelijke gemene zoon, en hij zou hem bont en blauw hebben geslagen. De vrouwe heeft me laten beloven dat ik de heer niets zou vertellen. Dat was de prijs van het geld dat ze me gaf. Je had haar moeten zien, Jill, zoals ze zich aanstelde en bijna haar edele neus dichtkneep omdat haar dierbare zoontje me verduiveld nog toe had verkracht. O goden, wat haatte ik hem, met die eeuwige stank van zweet en bier.'


    Het kindje voelde haar stemming aan en begon te jengelen en te wriemelen. Jill kleedde zich verder aan en liet hen alleen. Ofschoon Jill bijna de hele rit naar de stad achter Rhodry reed, steeg ze af toen de stadsmuren in zicht kwamen en liep alleen verder, om een flinke voorsprong te krijgen voor het geval Vyna's mysterieuze contactman haar bij de stadspoort zou opwachten. De aanwijzingen van het keukenmeisje opvolgend, liep Jill langs het marktplein, ging bij de zadelmaker de hoek om en zag de taveerne met het uithangbord met een os boven de deur. Ze bleef even in de deuropening staan en tuurde de rokerige gelagkamer in die naar verzuurd bier en gebraden vlees rook. Bij de haard zat de man die Vyna had beschreven, naar een paar dobbelende kooplieden te kijken. Het was een blonde man, met de hoge jukbeenderen en spleetogen van een zuiderling. Hij keek haar richting uit en glimlachte.


    Jill keek over haar schouder, alsof ze ergens bang voor was en wenkte hem toen haar te volgen. Terwijl hij zijn kroes neerzette, ging ze naar buiten en liep achterom, maar Rhodry en Lallyc waren nergens te bekennen. Ze verwenste het tweetal en wilde wel dat ze haar zwaard droeg. Toen de kerel haar naderde, gaf ze een gilletje en deed net of ze een steentje in haar schoen had. Ze knielde neer, liet haar kap over haar hoofd vallen en maakte een beweging alsof ze het eruit haalde. 'Zeg,' zei hij. 'Word je soms gevolgd?' Jill schudde van nee.


    'Jij bent Vyna niet. Wat heeft dit te betekenen?'


    'Ze heeft mij in haar plaats gestuurd.' Jill kwam langzaam overeind.


    'De kokkin wilde haar niet laten gaan.'


    'Daar geloof ik geen woord van, meisje.'


    Toen hij naar voren kwam om haar beet te pakken, viel Jill aan, waarbij ze hem dermate overrompelde, dat hij de harde stomp die zij hem in zijn maag gaf niet kon ontwijken. Hij wankelde kreunend achteruit, herstelde zich, en haalde met zijn volle hand uit naar haar gezicht. Gehinderd door de lange rokken, kon Jill de klap maar net op tijd ontwijken.


    'Jij klein kreng! Wat is dit?'


    Toen hij weer uithaalde, sprong ze opzij, maar struikelde over de zoom van haar jurk en viel bijna. Hij greep haar hij de schouders en hees haar overeind, maar slaakte een kreet van pijn toen ze haar knie ophief en hem hard in zijn kruis trof. Toch bleef hij haar stevig vasthouden en probeerde haar tegen de muur te drukken. Toen klonk er een kreet, Rhodry's stem, waarna de man haar losliet en zich omdraaide om ervandoor te gaan. Jill stompte hem tegen zijn nieren, schopte hem in zijn knieholte en wierp hem op de grond, net toen Rhodry en Lallyc kwamen aanrennen.


    'Rotzakken! Waarom zijn jullie zo verduiveld lang weggebleven?' 'Door een oploop op straat.' Lallyc knielde neer en ontwapende hun slachtoffer.


    Intussen waren er wat mensen op het lawaai afgekomen. 'Niks aan de hand, mensen,' riep Rhodry. 'Deze gemene schoft probeerde dat arme onschuldige meidje te verkrachten. We brengen hem gauw even naar de tieryn.'


    Dwaen en de halve dun zaten in de grote zaal bij de erehaard te wachten. Hoewel Vyna hun gevangene identificeerde als de man die haar regelmatig ontmoette, herkende niemand hem als een lid van heer Beryns krijgsbende. De tieryn ondervroeg hem, Rhodry hoonde hem en Lallyc voegde er een paar hatelijkheden van zichzelf aan toe, maar de gevangene zei geen woord, zelfs zijn naam niet, en had gedurende het hele verhoor slechts een flauw, verachtelijk glimlachje voor hen over. Ten slotte keek Lallyc de man woedend aan en rolde demonstratief langzaam een mouw op.


    'Kr is maar één manier om hem aan bet praten te krijgen, uwe genade.'


    'Niet in mijn dun!' zei Dwaen kortaf. 'Ik weet wat je van plan bent, en dat moet je maar uit je hoofd zetten.'


    'Zijne genade is een man van eer,' kwam Rhodry nu, maar zijn leven staat op het spel. Lallyc en ik kunnen hem wel onder handen nemen op een plek waar u het niet hoeft te zien.'


    'Geen sprake van! Ik wil een weerloze man niet laten folteren. Dat is legen de wil van de goden, en daarmee uit.' De gevangene bezag de edelman met ogen vol verachting. 'We zullen je naar de gwerbret brengen.' Dwaen scheen de giftige blik niet te zien. 'Als je weigert een verklaring af te leggen in de malover, kun je volgens de wet ter dood worden gebracht, en dan zullen we eens zien hoe lang je je kaken nog op elkaar houdt. Lallyc, laat hem door een van de mannen in een schuur opsluiten. Stel hem onder bewaking en zorg dat hij voedsel en water krijgt... behoorlijk voedsel en water, denk erom.'


    Laat die middag keerde heer Cadlew terug met tien mannen van zijn krijgsbende. Terwijl de beide edelen, onder het wakend oog van Rhodry, in de grote zaal zaten te drinken, zag Dwaen Ylaena halverwege de wenteltrap staan en over de leuning hangen als een kind dat probeert te zien wat de volwassenen daar beneden aan het doen zijn. Cadlew zag haar blijkbaar ook, want hij bloosde zonder aanwijsbare reden.


    'Er is iets dat we moeten regelen voor we uitrijden,' zei Dwaen. 'Wil je met mijn zusje trouwen? Zij wil wel met jou trouwen.' Cadlews hand klemde zich vaster om zijn kroes. 'Ik besef dat ze in rang ver boven me staat, en daarom zou het nooit iets kunnen worden tussen ons, uwe genade.'


    'Man, wees niet zo bekrompen. Ik ben vast van plan om toestemming te geven voor jullie verloving als jullie dat graag willen.' 'O.' Cadlew staarde een tijdje naar het bier in zijn kroes voor hij langzaam en doelbewust opstond. 'Dan kan ik misschien het beste naar je moeder gaan om officieel een aanzoek te doen.' 'Dat lijkt me inderdaad raadzaam.'


    Cadlew keek hem aan, leek iets te willen zeggen, maar glimlachte alleen breed. Hij vloog naar de trap, hoewel Ylaena verdwenen was, ongetwijfeld terug naar de vrouwenzaal om daar op haar aanstaande te wachten, zoals de goede vormen in dit geval eisten. Dwaen keek hem na tot hij op het portaal boven aan de trap uit het gezicht verdween, en wendde zich toen tot Rhodry.


    'Ziezo, als Beryn erin slaagt mij uit de weg te ruimen, is Cadlew via Ylaena mijn opvolger, en Beryn zal de dag verwensen waarop hij mijn vriend tot zijn vijand maakte.'


    'Dat geloof ik graag, uwe genade. Voor zover ik heer Cadlew ken, zal hij u op een geweldige manier wreken, maar ik heb liever dat dat niet nodig zal zijn. Ik heb eens nagedacht over de voorzorgsmaatregelen die we moeten treffen wanneer we in de dun van de gwerbret aankomen. Ik ben die kerel die me in Caenmetyn wilde inhuren om u te vermoorden, nog niet vergeten.'


    'Voor zover we weten is Beryn van plan ons op de weg aan te vallen.


    Als hij iemand heeft ingezet om de dun van op een afstand in het oog te houden, weet hij wanneer we uitrijden en kan hij weer een hinderlaag in het woud leggen. Dat doet me eraan denken... waar is Jill?' 'In de vrouwenzaal, uwe genade. Ze heeft me daarstraks verteld dat de buurtroddel erg belangwekkend is, wat ze daar ook mee mag bedoelen.'


    Jill had zich evenals Dwaen afgevraagd of Beryn hen opnieuw in een hinderlaag zou proberen te lokken, maar de samengevoegde krijgsbenden, gevolgd door zes pakpaarden met geschenken in voedsel voor de grote zaal van de gwerbret, bereikten Caenmetyn zonder dat er iets voorviel. Hoewel gwerbret Corycs provinciaal domein naar gwerbretaIe normen zeer bescheiden was, rezen de muren van zijn dun bepaald indrukwekkend op rond een enorme centrale broch omringd door vier halfbrochs en een geplaveid binnenplein. Terwijl Dwaen met Cadlew en Rhodry als getuigen naar de grote zaal ging, om zijn officiële klacht neer te leggen, hielp Jill de bedienden hun spullen naar de vertrekken van de tieryn in de hoofdbroch te brengen. Onder het werken sloot ze vriendschap met een van de mannelijke bedienden die haar aan een aantal dienaren voorstelde, onder andere aan de opperstalmeester: een korte, gezette man, bijna helemaal kaal, Riderrc geheten.


    Dankzij haar paard, een goudkleurige ruin van het ras dat bekendstond als westvolker jachtpaard, kon Jill zonder moeite een vriendschappelijk gesprek beginnen. Terwijl ze over Sunrise in het bijzonder en over paarden in het algemeen spraken, kon ze terloops vragen stellen over de diverse belangrijke functionarissen in de dun, voornamelijk over de kamerheer, de belangrijkste van allen. 'Hij is een zeer achtenswaardig man, geloof ik.' Riderrc zoog peinzend op zijn tanden. 'Overdreven precies, op het pietluttige af, maar door niemand om te kopen, neem dat van mij aan.' 'Dat mag wel aan de balk! Menige kamerheer is rijk geworden door mensen tegen betaling bij zijn heer toe te laten.' 'Onze Tallyc zou liever stikken dan smeergeld aannemen.' 'Belangwekkend. Nou, ik moest maar weer eens naar boven gaan.' Maar Jill ging naar de keukenhut, die zo groot was als een klein huis. In de dichte walm riepen twee kooksters koortsachtig bevelen tegen een ploeg keukenmeisjes, terwijl de kamerheer persoonlijk toezicht hield op het voorsnijden van een heel varken, en dienstmeisjes en pages heen en weer draafden om brood in mandjes te doen en gestoofde kool in kommen te scheppen. In dit gekkenhuis zou een eventuele gifmenger ongemerkt allerlei dingen in eten of drinken kunnen doen, maar aan de andere kant kon hij er dan onmogelijk zeker van zijn dat Dwaen en zijn gevolg de vergiftigde porties zouden eten. Jill hoopte althans dat de moordenaar niet zo ver zou gaan om de gwerbret, zijn hele huishouding en een paar honderd ruiters te vergiftigen om één enkele man uit de weg te ruimen. Ze twijfelde even of ze Rhodry zou vertellen waar ze naartoe ging, maar besefte toen dat ze hem toch niet alleen te pakken zou krijgen om het hem onder vier ogen te vertellen. Met een blik op de dalende zon draafde ze naar de hoofdpoort, bleef alleen een ogenblik staan om zich aan de wachten bekend te maken, zodat die haar straks weer binnen zouden laten, en reed naar de stad. Het duurde even voor ze haar weg had gevonden naar de dieventaveerne, die vreemd leeg was op dit etensuur. Ze bestelde een kroes donker bier en bleef met de waard staan praten, waarbij ze een paar muntjes in haar gesloten hand liet rinkelen.


    'Herinner jij je die avond nog toen mijn man en ik hier waren? We zaten daar toen die vent in die lange grijze jas binnenkwam.' 'Dat herinner ik me nog wel. Ik vond het vreemd dat die in dit soort gelegenheid kwam.'


    'Precies. Weet je toevallig ook wie hij is?'


    'Nee, maar hij moet wel een meester ambachtsman zijn. De mantel die hij droeg was van mooie wol.'


    'Of anders een schrijver of zo? Hij had zachte handen en hij rook naar tempelwierook.'


    'Dat is waar.' De waard spuwde in het stro om zich beter te kunnen concentreren. 'Ik had hem nooit eerder gezien en daarna ook niet meer, dus hij woont niet hier in de stad. Ik heb al mijn vijftig jaren in Caenmetyn gewoond, en ik ken hier iedereen.'


    Toen Jill in het paleis van de gwerbret terugkwam, greep ze een page in zijn kraag en stuurde hem met een boodschap naar de vrouwenzaal. Voor ze uit Dwaens dun vertrok, had ze Ylaena gevraagd een briefje te schrijven waarin ze Jill bij Ganydda, de echtgenote van de gwerbret, introduceerde. De jongen kwam dan ook snel terug en bracht haar naar een ontvangkamer die vol stond met zware meubelen en zilveren snuisterijen. Voor elk van de hoge vensters hing een gordijn van Bardekse brokaat in de gwerbretale kleuren: groen, zilver en geel. Ganydda, een slanke vrouw met grijzend haar, verschrikt kijkende blauwe ogen en vooruitstaande tanden, begroette haar vriendelijk en liet een dienstmeisje een kussen brengen, zodat Jill aan haar voeten kon zitten.


    'Jonkvrouw Ylaena heeft een hoge dunk van je, Jill.'


    'Dank u, vrouwe, al zal ze me mooier hebben afgeschilderd dan ik ben.'


    'Wat ben je welbespraakt! Neem een oude vrouw haar nieuwsgierigheid maar niet kwalijk, maar wat heeft een knap meisje als jij bezield om er met een zilverdolk vandoor te gaan? Hij is dan wel buitengewoon aantrekkelijk, maar eerlijk gezegd, lieve kind, zal het toch een schandaal zijn geweest.'


    'Geen schandaal, vrouwe, want mijn vader was ook een zilverdolk. Ik had geen positie of zo te verliezen.'


    'Is het heus? War interessant! Daar moet je me eens alles over vertellen.'


    Hoewel Jill zich anders van dat soort vragen afmaakte, babbelde ze die avond over ware liefde in het algemeen en Rhodry in het bijzonder tot ze kon zien dat ze het vertrouwen van de edelvrouw had gewonnen, al vermeed ze haar te vertellen waarom Rhodry langs de lange weg trok. Op dat punt bracht ze het gesprek op tieryn Dwaens huidige problemen.


    'Ik heb vreselijk te doen met Slaecca, die haar man heeft verloren door die jonge dronken... nou ja, door een dronkenmansruzie,' zei Ganydda. 'En dat haar zoon nu ook nog wordt bedreigd, is haast te zwaar om te dragen. Ik hoop vurig dat het niet tot een echte oorlog komt.' 'Het moet ook erg zijn voor heer Beryns echtgenote, die arme vrouw, om te moeten aanzien dat haar man zichzelf in gevaar brengt na het verlies van haar enige zoon.'


    'Tja, het zal haar misschien wel verdriet doen.' Ganydda's stem kreeg een koele klank. 'Men moet altijd het beste van de mensen denken, nietwaar? Maar ja, Mallona heeft een zwaar leven gehad. Beste Jill, wacht maar tot je Beryn puffend en blazend aan mijn man zijn hof ziet. Hij is trouwens een heel stuk ouder dan zij.'


    'O, ja? Dat heeft vrouwe Slaecca me niet verteld.'


    'Die is zo zachtmoedig, vind je niet. Maar hij is echt een stuk ouder, en ik heb me vaak afgevraagd waarom ze maar één keer zwanger is geraakt, als je begrijpt wat ik bedoel.'


    Jill glimlachte en trok één wenkbrauw op.


    'O heden, stel dat het slecht afloopt?' vervolgde Ganydda met een zeker welbehagen. 'Ik ben benieuwd wat die arme Mallona dan gaat doen. Ik kan me niet voorstellen dat ze zich in een tempel terugtrekt, dat kan gewoon niet.'


    'Heeft ze niet een broer naar wie ze terug kan gaan, vrouwe? Jonkvrouw Ylaena zei zoiets.'


    'Hm, nou ja, mooie broer. Eens denken, hoe zat dat ook alweer? Hij was de jongste zoon van een arme clan en hij leefde uiteindelijk als een gewone burger, tot groot verdriet van zijn moeder. Hij had een erfenisje gekregen van een oom en hij is koopman geworden, stel je voor, er werd zelfs beweerd dat hij eigenlijk een bordeel dreef in Cerrmor, maar dat heb ik nooit geloofd. De mensen zeggen soms de lelijkste dingen.'


    'Maar al haar andere broers dan?'


    "Tja, weet je, toen die Graelyn - zo heette hij geloof ik - de eer van de familie te grabbel gooide, was Mallona de enige die zijn kant koos, en nu spreken zij en haar verwanten niet meer tegen elkaar, al jaren niet. Ik geloof dat haar vader dat huwelijk met Beryn heeft gearrangeerd als een soort wraak, al zou ik dat niet mogen zeggen. Ik bedoel, die leek hem misschien een goede partij. Je kunt een oude man tenslotte niet vertellen dat er niet veel leven meer in een ander zit, als je het mij vraagt.'


    Toen Jill eindelijk met goed fatsoen bij de edelvrouw weg kon komen, ging ze de trap op om naar de kamer van tieryn Dwaen te gaan. Onderweg kwam ze een dienstmeisje tegen met een dienblad waarop een zilveren kruik mede en glazen stonden.


    'Hé, zilverdolk,' riep ze. 'Jij hoort toch bij de tieryn, is het niet?'


    'Ja. Zal ik je een loop besparen en dat meenemen?'


    'Zou je dat willen doen? Een vent uit het gevolg van de tieryn heeft me dit meegegeven en gezegd dat ik het hem moest brengen, maar met al die gasten heb ik zoveel te doen.'


    'Dat begrijp ik. Brutaal van hem.'


    Dwaen, Cadlew en Rhodry zaten in de ontvangkamer van de suite: de twee edelen in stoelen, Rhodry op de vloer bij de deur. Toen ze met de mede binnenkwam, stond Cadlew met een kleine buiging op en nam het blad van haar over.


    'Geweldig idee. Er stond wel een kruik water in een van de slaapkamers, maar daar knapt een mens niet van op.'


    'Tja, heer, ik vrees dat u deze mede niet mag drinken. Ik heb zo'n idee dat die vergiftigd is.'


    Haar gevoel werd bevestigd toen Rhodry een punt van een zakdoek in de mede doopte, er heel voorzichtig van proefde en onmiddellijk zijn mond spoelde met voornoemd water.


    'Gemeen spul,' merkte hij op. 'Vervloekt gemeen spul. Geen weldenkend mens zou hier meer dan één slok van hebben gedronken.' 'Ah, bij de grote harige ballen van de heer der hel!' Dwaen zag doodsbleek. 'Waarom zou iemand dan al die moeite doen om het spul te vergiftigen?'


    'Waarom hebben ze die rat in uw bed gelegd, uwe genade? Om u angst aan te jagen, steeds opnieuw, zodat u zich gaat afvragen wanneer ze u eindelijk zullen vermoorden.' Rhodry keek Jill aan. 'Vind je dat ik de kamerheer hier een uitbrander voor moet geven?' 'Dat heeft geen nut, en als dit algemeen bekend wordt, zou het veel kwaad kunnen stichten. Je kunt wel naar de grote zaal gaan om eens te zien hoe makkelijk iemand de dun binnen kan komen.' Dat deed Rhodry en hij kwam terug met het weinig opwekkende bericht dat dat, zelfs 's nachts, voor een goed geklede man die een beetje met zijn duiten strooide, betrekkelijk eenvoudig was. Kooplieden en reizigers deden dat voortdurend, voornamelijk om zich te vergapen aan de dun en misschien een glimp op te vangen van de gwerbret of zijn vrouw. Soms, na een buitengewoon overvloedig feestmaal, ontbood de gwerbret de armen van de stad op het binnenplein om de etensresten mee te nemen. Jill en Rhodry waren het erover eens dat er maar een manier was om vreemden uit de buurt van de tieryn te houden, namelijk door alarm te slaan en de gwerbret te verzoeken de uiterste waakzaamheid in de dun te laten gelden: een plan dat Dwaen ronduit verbood, tot ergernis van Cadlew en opluchting van Jill. Een sfeer van waakzaamheid in de dun oproepen zou haar hele plan verraden.


    Aangezien het een paar dagen zou duren voor heer Beryn aan het hof zou arriveren om zich tegen de aanklacht te verdedigen, legde Rhodry zich erbij neer dat hij niets anders kon doen dan de tieryn nauwlettend te bewaken en er het beste van te hopen. Naarmate de tijd langzaam verstreek, werd hij steeds nijdiger op Jill die de hele zaak aan hem overliet. Het leek wel of hij haar alleen aan de maaltijden zag; ze deed niets anders dan met de bedienden praten, met de vrouwen in de dun roddelen en door de stad zwerven, waar ze volgens hem heel goed gevaar zou kunnen lopen. Aan het eind van de derde dag had hij haar wel door elkaar kunnen rammelen. Eindelijk waren ze na het eten een paar minuten alleen.


    'Waar heb je de hele middag gezeten?' snauwde Rhodry.


    'Bij het hoofd van het koopmansgilde. Het heeft me een hele dag en steekpenningen gekost om hem te kunnen spreken.'


    'Waar was dat voor nodig?'


    'En toen ben ik naar de tempel van Nudd gegaan om met de priesters te praten. Elke koopman die de stad aandoet gaat daar bidden.' 'Nou, en? Wat hebben kooplieden met dit alles te maken?' 'Een heleboel, lieve schat. Me dunkt dat je nog wel verbaasd zult staan.'


    'Ik wil niet verbaasd staan, verduiveld nog toe. Ik wil hier en nu weten wat jij in je schild voert.'


    'Goed. Kijk, daar komen zijne genade en heer Cadlew aan. Laten we eens zien of zij de gwerbret een gunst voor me willen vragen. Ik wil onze gevangene nog eens spreken.'


    Omdat hij brandde van nieuwsgierigheid wilde Dwaen dat wel doen, en Coryc zelf was om dezelfde reden maar al te graag bereid Jills verzoek in te willigen. Met vier mannen van de gwerbret als lijfwacht gingen ze met elkaar naar het gevang: een lang, rechthoekig stenen gebouw, waarvan de helft als algemene kerker voor bedelaars, dronkaards en van diefstal verdachten diende, en de andere helft verdeeld was in cellen voor meer ongewone gevallen. In een van deze hokjes zat hun gevangene op een hoop stro. Toen de bewaker de deur opende, stond hij op en zette uitdagend de handen op zijn heupen. 'Als je blijft weigeren ons inlichtingen te verstrekken,' zei gwerbret Coryc, 'laat ik je ophangen.'


    De gevangene, vuil, met een stoppelbaard, boog onderdanig zijn hoofd. Een paar dagen slecht eten en de onaangename gevolgen daarvan, hadden zijn arrogante zelfvertrouwen weggevaagd. 'Dit zal niet lang duren, uwe genade.' Jill kwam naar voren. 'Wilt u de cipier eens laten kijken of hij kortgeleden gegeseld is?' Hoewel de gevangene zich verzette en in bochten wrong, pakten twee bewakers hem zonder veel moeite beet en lichtten zijn hemd op. Bij het licht van de fakkels konden ze allemaal de verse, rode striemen zien, een stuk of tien, die kriskras over zijn rug liepen. 'Goed,' zei Jill. 'Welaan, jongen, ik heb maar één vraag voor je. Wie is vrouwe Mallona's geliefde?'


    Rhodry dacht even dat ze gek geworden was, maar de gevangene jankte als een geschopte hond en alle kleur vloeide uit zijn gezicht weg. 'Nou?' Jill schonk hem een glimlach. 'Ik dacht wel dat ze er een had. Was jij het? Je bent best een knappe vent als je schoon bent.' 'Ik was het niet, bij alle goden van mijn volk. Ik wilde niets met haar te maken hebben toen...' Hij brak de zin met een gemene vloek af. 'Dus ze hing wel om je heen, nietwaar? Geen wonder dat je niets wilt zeggen. Eén woord en je verraadt alles. Goed, hou je mond dan nog maar een poosje langer. Ik breek hem vandaag of morgen wel open.' Met een knikje tegen de bewaker om de gevangene weer op te sluiten, ging Coryc hen weer voor het binnenplein op. 'Zo, zilverdolk, jij hebt een plannetje op touw gezet, en je moet ons verdraaid nog toe maar eens vertellen wat het is.' 'Uwe genade,' zei Jill, ik vraag u om een gunst. Als ik het wel heb, is dit een schandelijke misdaad. Dus ik wil niemand aanklagen of iemands achterdocht wekken voordat we in een echte rechtszitting bijeen zijn. Als u het me beveelt, zal ik het u natuurlijk vertellen, maar ik geloof vast dat we moeten wachten tot uw malover. Uw vrouw zal u wel vertellen dat ik te vertrouwen ben.'


    'Dat heeft ze al gedaan. Goed, dan. Je verzoek is zowel billijk als respectabel.' De gwerbret keek met een verontschuldigend glimlachje rond, omdat hij ongetwijfeld heel goed wist dat alle aanwezigen brandden van nieuwsgierigheid. 'Heer Beryn wordt tenslotte morgen al hier verwacht.'


    Heer Beryn arriveerde inderdaad de volgende dag tijdens het noenmaal. Rhodry zat, als Dwaens lijfwacht, naast de tieryn aan de tafel van de gwerbret, toen op het binnenplein het gerinkel en de drukte klonk van het afstijgen van gewapende mannen. In de enorme zaal werd het doodstil toen allen, zowel edelen als gewone lieden, zich omdraaiden en naar de deur keken. Gevolgd door tien van zijn mensen schreed heer Beryn binnen: een lange man, broodmager en grijzend, met een zwierige grijze snor en smalle donkere ogen die onrustig heen en weer schoten. Rhodry schatte hem op een jaar of vijftig. Hij beduidde zijn mannen te wachten, liep de grote zaal door en zonk met een diepe grom naast de gwerbret op zijn knieën. 'Wat is dit allemaal, uwe genade? Ik ben overstroomd door vuige laster, die erop neerkwam dat ik zou proberen tieryn Dwaen van dun Ebolyn te vermoorden. Dat is vervloekt nog toe niet waar.' 'Waar of niet, de zaak is ernstig genoeg om een onderzoek te rechtvaardigen.' Coryc was opgestaan en torende hoog boven hem uit. 'Als beide partijen ermee instemmen, zullen we de malover onmiddellijk bijeenroepen. De priesters zitten er hier op te wachten.' 'O, ja?' Beryn draaide zijn hoofd om en keek Dwaen woedend aan. 'Hoor eens, kleinzielige lafbek, ik heb reden te over om je te vermoorden, maar als ik dat wilde, zou ik je als een man uitdagen voor een duel - als je dat tenminste aan zou durven.' Rhodry greep Dwaen bij zijn arm en dwong hem weer te gaan zitten. 'Heer Beryn, ik eis stilte!' snauwde Coryc. 'Tieryn Dwaen, in mijn zaal wordt niet geduelleerd.'


    Met een grom als van een hond zakte Beryn weer op zijn hielen. 'Mijnheer,' vervolgde Coryc, 'de tieryn heeft betrouwbare getuigen. We zullen deze getuigen op gepaste wijze verhoren, in mijn rechtszaal, in aanwezigheid van de priesters van Bel. Is dat duidelijk?' 'Ja, uwe genade.' Beryns stem begon te trillen. 'Heb ik uw vonnis over mijn zoon niet aanvaard? Heb ik niet op uw binnenplein staan kijken en geen vinger uitgestoken toen...'


    'Kwel uzelf niet, Beryn.' Coryc wendde zich met een ongeduldig handgebaar af. Alle getuigen aanwezig? Mooi zo. Kom dan mee, kom mee. Ik wil deze pijnlijke zaak zo snel mogelijk achter de rug hebben.' De rechtszaal van de gwerbret was een groot, halfrond vertrek, behangen met banieren in zijn kleuren. In de bocht van de muur stonden twee tafels: een voor zijne genade en diens schrijvers en één voor de priesters en hun schrijvers. De getuigen stonden rechts van de priesters, de beklaagde en zijn begeleiders links. De rest van de zaal zat stampvol toeschouwers: functionarissen, ruiters, bedienden, zelfs een paar stedelingen. Het was een stille, maar dringende menigte die zich door de openslaande deuren tot in de gang erachter uitstrekte. Terwijl Dwaen en Cadlew hun verklaring aflegden betreffende de boogschutter en de dode hond, de rat in het bed, Vyna's verhaal en de aanhouding van de gevangene, staakte de menigte haar gewoel en leek op de vloer te hurken, zich inspannend om elk woord te horen. Beryns kleur veranderde van door de zon gebruind in rood en weer terug. Eindelijk werd Rhodry naar voren geroepen om over de aanslag op jonkvrouw Ylaena te vertellen. Hij was nauwelijks klaar of Beryn stormde naar voren en ging pal voor de gwerbret staan. 'Uwe genade, ik zou nooit opdracht voor zo'n laffe daad geven! Hoe kunt u dat van me denken, een aanslag op een vrouw plegen!' 'Mijnheer, u verliest weer uw zelfbeheersing. Tot nu toe denk ik niets, noch het een noch het ander.'


    Beryn wilde iets zeggen, maar op dat ogenblik verschenen er twee bewakers, die zich een weg door de menigte baanden, de gevangene meesleurend.


    'Jij!' grauwde Beryn. 'Jij vuile schurk! Wat doe jij hier?" 'Heer?' zei Coryc kortaf. 'Kent u deze man?'


    'Jazeker. Hij heet Petyn, en ik heb hem kortgeleden laten afranselen en uit mijn krijgsbende laten gooien. Hij bestal me.' Hoewel alle aanwezigen de adem inhielden, keek Coryc naar Jill, die bij zichzelf glimlachend een eindje terzijde tegen de muur stond. 'Welaan, zilverdolk,' zei de gwerbret. 'Het ogenblik is gekomen om alles te vertellen wat je weet.'


    'Inderdaad, uwe genade.' Jill kwam naar voren en maakte een knix die ermee door kon, gezien het feit dat ze een brigga droeg. 'Petyn, laten we bij jou beginnen. Daar stond je dus, publiekelijk te schande gezet en zonder één rooie duit uit de krijgsbende gegooid. Ik wil wedden dat je naar het zuiden bent gereden. Waar trof je de man die je inhuurde?'


    Petyn schudde zijn hoofd in een koppige afwijzing. 'Ik weet hoe hij eruitziet,' zei Jill. 'Een gezette kerel met een hoge stern, en hij is een koopman die net doet of hij schrijver is. Hij handelt trouwens in reukwater en wierook. Hij was bevriend met een broer van vrouwe Mallona, en hij was zo vriendelijk haar af en toe nieuws over hem te brengen, tot Graelyn vorig jaar stierf. Dat was de naam van die broer, uwe genade: Graelyn. Maar die wierookhandelaar was een rijk man, en ik wil wedden dat hij Petyn veel geld bood, vooral omdat hij hem nog vier man liet zoeken om in te huren.' 'Zeg eens!' Heer Beryns stem schoot snerpend uit. 'Heb je het over Bavydd? Die heeft af en toe bij ons in de dun gelogeerd.' 'Dus zo heette hij, nietwaar? Hij heeft de priesters van Nudd hier in de stad een andere naam opgegeven, maar die zal wel vals zijn geweest. Kom nou, Petyn, wil je je werkelijk laten ophangen voor een man die geen vinger uit zal steken om je te helpen?' 'Ik word hoe dan ook opgehangen, lelijk kreng! Waarom zou ik iets zeggen? Je schijnt alles immers al te weten.'


    'Wat heeft dit te betekenen?' Coryc sloeg hard op de tafel. 'Jill, wil je zeggen dat die koopman achter die moordpogingen zit?' 'Dat niet, uwe genade. Ik geloof geen ogenblik dat hij de tieryn wilde doden. Hij wilde Beryn en Dwaen tot een openlijke strijd dwingen en ze elkaar laten doden. Of misschien hoopte hij u te laten geloven dat het allemaal de schuld van Beryn was, zodat u hem zou laten ophangen voor het negeren van uw verbod op de bloedwraak. Dan zou hij, Bavydd, bedoel ik, vrouwe Mallona kunnen trouwen en haar meenemen.'


    'Ach zo.' Dwaens stem was nauwelijks hoorbaar. 'Beryn, dan ben ik je zowel een verontschuldiging als een vergoeding schuldig voor dit alles.'


    'Ongetwijfeld,' zei de gwerbret. 'Maar dat is een andere kwestie. Jill, ik veronderstel dat je een formele aanklacht wegens poging tot moord en overspel wilt indienen tegen die Bavydd, de koopman uit Cerrmor.' 'Nee, heer. Hij was ook maar een werktuig.'


    Nu staarde iedereen Jill aan, van de priesters van Bel tot de laagste bediende in de menigte. Rhodry had nooit meegemaakt dat zo'n grote menigte zo stil kon zijn.


    'Tja, ziet u, uwe genade,' vervolgde Jill, 'ze hadden wanneer ze maar wilden samen kunnen weglopen en veilig en wel het rechtsgebied van een andere gwerbret kunnen bereiken voor haar echtgenoot hen had kunnen opsporen. Bavydd is rijk. Hij had heer Beryn drie keer zijn vrouws bruidsschat kunnen terugbetalen als de zaak voor het gerecht was gekomen, en volgens mij zou zijne edele het geld nog hebben aangenomen ook en de zaak verder hebben laten rusten, omdat ik van alle kanten hoor dat hij op haar uitgekeken is. Dus waarom deze ingewikkelde intrige? Uwe genade, het moest iemand zijn die tieryn Dwaen haat, en er is maar één persoon onder het licht van de grote Bel die dat kon zijn.'


    De gwerbret keek onwillekeurig naar Beryn, maar Jill schudde droevig haar hoofd.


    'Uwe genade, we zijn allemaal op zoek geweest naar een man, nietwaar? Maar vrouwen kunnen eveneens haten en net zo hartgrondig. Uwe genade, iedereen vertelt me dat vrouwe Mallona haar zoon verafgoodde, en hij was niet alleen haar enige zoon, hij was haar enig kind. Ze moet Dwaen hebben gehaat omdat die hem heeft laten ophangen, en daarover hebben gepiekerd tot het een obsessie werd. En dan is daar haar dienstmeisje. Wie anders kon Vyna een betrekking hebben bezorgd in Dwaens dun, en nog wel onder de dekmantel van goedhartigheid? En wie anders kon weten dat Vyna een kind had dat ze konden gijzelen? Wie anders kon ook jonkvrouw Ylaena hebben gehaat? De vrouwen in uw dun hebben me verteld dat Mallona ook hevig verliefd was op heer Cadlew, en het is algemeen bekend dat hij niets van haar moest hebben. Ylaena was haar rivale. Mallona's wraak zou zoet zijn geweest als die bende struikrovers Ylaena ergens alleen zou hebben getroffen. Maar hoe kon Mallona die mannen inhuren en hun opdrachten geven? Een boodschapper op weg sturen om rond te bazuinen dat ze moordenaars wilde inhuren? Hen in de grote zaal van haar echtgenoot inviteren? Daar verscheen Bavydd op het toneel.' Rhodry herinnerde zich opeens heer Beryn, en toen hij diens kant uitkeek, zag hij dat de edelman was neergeknield. Het leek wel of Beryn zich in zichzelf teruggetrokken had, dat hij oud en grauw was geworden en ook kleiner. Hij hief met een verward gebaar zijn hoofd op en uitte een jammerklacht als iemand die een dode betreurde. 'Ik voel met u mee, heer,' zei Jill. 'Eerlijk waar, maar ik zie niet in waarom u moet lijden voor andermans misdaden.' 'Ik evenmin,' zei Coryc. ik wil dat de vrouw hier wordt gebracht om te worden verhoord. En ik zal, met uw permissie, heer, een ere-escorte ontbieden en haar zelf gaan halen.'


    Beryn stond op, wankelend als een krijger die, hoewel gewond op het slagveld, vastbesloten is overeind te blijven tot hij sterft. Volgens de wet had hij het recht om naar huis te rijden en de edelvrouw met zijn leven tegen deze aanklacht te beschermen, en Rhodry kwam al naar voren, min of meer impulsief, zijn hand op het gevest van zijn zwaard. Beryn zag het gebaar en begon te lachen, een akelig snikkend geluid, 'Laat maar, zilverdolk. Je bangbroek van een heer heeft niets van mij te vrezen. Ik vraag alleen één gunst, uwe genade. Dwing me niet om te kijken wanneer ze opgehangen wordt. Ik heb van haar gehouden.' 'Goed.'


    Coryc wilde nog wat zeggen, maar onder de aanwezigen brak een geroezemoes los, dat overging in een steeds luider wordend, opgewonden gepraat, terwijl er onder de mensen een onrustige beweging ontstond. Coryc aarzelde even en gebood de wachters toen de zaal te ontruimen. In de verwarring wist Beryn zijn eigen mensen rond zich te verzamelen als een pleister op een wonde en haastte zich naar builen; toen Dwaen probeerde hem te volgen om nogmaals zijn verontschuldigingen aan te bieden, hielden Cadlew en Rhodry hem terug. De gwerbret was zo dicht omringd door druk op hem inpratende priesters dat hij niet de moeite nam de malover formeel te verdagen. Zodra de zaal min of meer leeg was, probeerde Rhodry Jill in het oog te krijgen, maar ze bleek al weg te zijn. Bliksems nog toe, dacht hij. Wat voert ze nu weer in haar schild? Aangezien Dwaen klaarblijkelijk veilig was, verliet hij zijn post en ging haar zoeken. Terwijl hij de trap af liep, rook hij een bekende geur: een vleugje nootmuskaat en muskus, dezelfde geur die ook rond de man had gehangen die had geprobeerd hem als moordenaar in te huren. Rhodry hief zijn hoofd op als een jachthond en rende gevaarlijk snel de wenteltrap af. Onderaan ving hij de geur weer even op, maar de zaal was stampvol pratende mensen. Tegen de tijd dat hij de buitendeur bereikte, was er geur noch spoor meer te bekennen van de man die, naar hij mocht aannemen, Bavydd van Cerrmor moest zijn.


    Na een korte speurtocht ontdekte Jill heer Beryn met zijn mensen bij de stallen, waar ze zwijgend en terneergeslagen bezig waren hun paarden af te zadelen. Toen ze haar zagen aankomen, staarden ze haar vol boze verbijstering aan, alsof ze niet zeker wisten of ze de oorzaak van hun heer zijn ellende was of zijn redster in de nood. Beryn zelf echter hief een hand op, als een mistroostige groet.


    'Heer, ik weet dat ik u veel verdriet heb gebracht, maar nu kom ik u een kleine troost brengen. Mag ik spreken?'


    'Waarom niet, zilverdolk? Ik zou niet weten waarmee je me nog meer verdriet zou kunnen bezorgen dan ik al heb.'


    'U hebt uw enige zoon verloren, en ik begrijp hoe rampzalig u zich moet voelen bij de gedachte dat uw clan met u zal uitsterven. Maar ik kom u vertellen dat uw zoon voor hij stierf een zoon heeft verwekt. Dat is het kind waar we het in de malover over hadden, Vyna's kindje. Het is natuurlijk een bastaard, maar het zou wettig verklaard kunnen worden.'


    Beryn draaide zich half om en begon te beven als een speer die met een klap in de grond terechtkomt en zich dan tot stilstand trilt. Eindelijk draaide hij zich weer naar haar om.


    'Ik weet nog wel dat het meidje werd weggestuurd. Ik heb er toen niet op gelet. Een vrouwenzaak, dacht ik. Waarom heeft mijn echtgenote me niets over het kind verteld?'


    'Zou ze u iets hebben verteld dat u vreugde verschafte?'


    'Alle goden.' Hij zweeg een ogenblik. 'Dat gemene kreng.'


    'Ach, heer, hoe had het meisje uw zoon moeten afwijzen?'


    'Niet het meisje, stomme sufferd van een zilverdolk! Mijn vrouw.' Hij begon in een kring te lopen. 'Is het kind gezond?'


    'Ja, heer. En hij heet Bellgyn.'


    Hij bleef maar in het rond lopen, onafgebroken naar het zand onder zijn voeten starend. Jill maakte een onopgemerkte buiging voor hem en glipte weg.


    De volgende morgen, bij het krieken van de dag, ontbood de gwerbret de twee edelen met hun gevolg aan de eretafel in de grote zaal. Coryc stond, demonstratief onbewogen, op en begroette Beryn met ren hoofdknik.


    'Bij deze deel ik u officieel mee,' zei Coryc rustig, 'dat ik van plan ben naar uw dun te rijden en uw echtgenote over deze kwestie te ondervragen. Als uwe edele erheen wilt gaan om haar te verdedigen, dan geef ik u een vrijgeleide door mijn stad en over mijn wegen.' Beryn snoof verachtelijk.


    'Als u uitrijdt, uwe genade, wil ik meedoen aan uw jacht op die zogenaamde koopman.' Beryn wees met zijn duim in Rhodry's richting. 'Die zilverdolk heeft me verteld dat hij er zeker van was dat Bavydd gisteravond in de stad verbleef. Ik wil wedden dat hij nu naar het zuiden vlucht. Een verzoek, uwe genade. Als u hem te pakken krijgt, laat mij dan met hem afrekenen.'


    Coryc aarzelde en keek naar Dwaen, alsof de tieryn zijn geweten was, die een verklaring omtrent de wetten van Bel moest afleggen. 'Het is niet aan mij om te zeggen wat zijne genade wel of niet moet doen,' zei Dwaen. 'De dood van mijn vader kon ik niet zwijgend voorbij laten gaan, maar nu wil ik niet op mijn recht gaan staan. Doe met die koopman wat u wilt, uwe genade.'


    'Dan is uw verzoek ingewilligd, heer Beryn,' zei Coryc. 'En dan moesten we ons maar gereed maken om uit te rijden.' Die hele dag maanden de krijgsbenden hun paarden tot grote snelheid aan, en zo arriveerden ze vroeg in de middag in dun Ebolyn, waar ze stilhielden om wat te eten en jonkvrouw Ylaena het nieuws te verrellen. Terwijl de mannen naar binnen reden, zag Jill hoe heer Beryn zijn mannen uit de stoet haalde en buiten de poort hield. Toen ze Dwaen daarop wees, reed de tieryn naar Beryn toe en maakte een lichte buiging in het zadel.


    'Zijne edele is welkom in mijn dun,' zei Dwaen, 'als hij zichzelf ertoe kan brengen er binnen te gaan.'


    Ineengezakt in het zadel dacht Beryn een ogenblik over het aanbod na. In het schelle middaglicht zag hij er doodmoe uit, met bloeddoorlopen ogen en diep doorgroefde wangen van een leven in zon en wind.


    'Zijne genade is zeer grootmoedig,' zei Beryn. 'Mijn mannen en ik kunnen op uw binnenplein eten. Ik wil mevrouw uw moeder en uw zuster niet van streek maken door mijn aanwezigheid aan uw tafel.' 'Zoals u wilt. Maar dan zal ik u eten uit mijn voorraden laten brengen.'


    'Dank u wel. Dat wil ik graag van u aannemen.'


    De twee mannen keken elkaar een ogenblik aan; niet glimlachend, maar ook niet vijandig.


    'Er is nog een kleinigheid die ik met u wil bespreken,' zei Beryn. 'Uw zilverdolk hier heeft me verteld dat er een bloedverwant van me in uw dun verblijft.'


    'Vyna's kindje, uwe genade,' viel Jill in. 'Madryc was de vader van het jongetje.'


    Dwaen hield met een zacht gefluit van verwondering zijn adem in. 'Ik wil het kind opeisen,' zei Beryn, 'wettelijk en officieel, zodra we die andere kwestie hebben geregeld. Het is verdraaid nog toe de enige bloedverwant die ik over heb.'


    'Ik zal het u niet beletten, heer, op voorwaarde dat het meisje ermee instemt.'


    Beryn keek hem woedend aan, wilde iets zeggen, maar haalde alleen zijn schouders op en reed naar binnen.


    Beryns mannen vonden een zitplaats in de bocht van de binnenste muur. De bedienden kwamen onmiddellijk naar buiten met brood en koud vlees voor de mannen en de beste haver voor de paarden. Beryn ging temidden van zijn mannen op de keien zitten en brulde om bier. Jill haastte zich naar de keukenhut, waar Vyna bezig was brood in een mand te stapelen. Het kindje sliep in een draagdoek op haar rug. 'Kokkin,' riep Jill. 'Heer Beryns mannen willen bier.' 'Mannen willen altijd bier,' zei de kokkin. 'Pages? Waar zitten jullie? Haal eens gauw een vaatje.'


    In de daardoor ontstane drukte kon Jill Vyna even terzijde nemen, ik heb belangrijk nieuws voor je. Heer Beryn weet het van je kindje. Hij wil er aanspraak op maken en hem als zijn erfgenaam opvoeden.' Vyna verstarde.


    'Kun je jezelf ertoe brengen hem op te geven?' vervolgde Jill. 'Je weet dat Dwaen hem nooit tegen je wil door die edelman zou laten meenemen.'


    Vyna zette de mand neer en droogde met haar mouw haar ogen af. 'Hij zou alles hebben wat zijn hartje begeert,' zei Jill. 'Ook een titel.


    En jij zou nog een man kunnen krijgen.'


    Vyna draaide zich om en stormde blindelings de keuken uit, het kindje schommelend en hobbelend op haar rug. Jill rende haar achterna en haalde haar bij de waterput in, net toen heer Beryn kwam aansnellen met een homp brood. Vyna stond daar met haar hoofd hoog opgeheven en weigerde een knix te maken; ze deed geen stap terug en liet zich door de edelman van hoofd tot voeten opnemen. 'Ik kan me je nog wel herinneren,' zei Beryn. 'En dat is het kind, nietwaar?'


    'Ja, heer,' zei Vyna. 'Mijn kind.'


    Beryn nam peinzend een hap brood en bleef haar aankijken. Hij torende hoog boven haar uit; nog altijd een sterke man, ondanks zijn grijze haar. Zijn kleine ogen hadden een koude blik en zijn gezicht vertoonde geen spoor van een glimlach, maar Vyna keek terug, haar mond zo strak als die van een krijger.


    'Zweer je dat het kind van mijn zoon is?' vroeg Beryn.


    'Hij is in de eerste plaats van mij, heer, maar uw zoon had wel iets met zijn ontstaan te maken.'


    'Jij bent een meisje dat weet wat ze wil, is het niet?' 'Dat moest ik wel zijn, heer.'


    Beryn at het grootste gedeelte van zijn brood op en wierp de korst weg.


    'Nou ja, je zult beter af zijn in een dun dan in een keuken,' zei hij. 'Als die andere kwestie geregeld is, kom ik hier terug om jou en het kind te halen.' 'Mij, heer?'


    'Gebruik je verstand, mens! Wat moet ik met een zuigeling beginnen? Ik zou immers toch een verzorgster voor hem moeten zoeken. Dat kun jij dan net zo goed zijn.'


    Heer Beryn draaide zich om en ging naar zijn mannen terug. Vyna verborg haar gezicht in haar handen en snikte luid. 'Stil maar,' zei Jill, haar op de schouder kloppend. 'Zie je nu wel? Niemand wil hem van je afnemen. Maar ik benijd je niet, opgesloten in die dun, met zijne edele als gezelschap.'


    'Ik zou desnoods bij de heer der hel gaan wonen als mijn kind er beier van werd. En hij zal nog wel iets beter zijn, denk ik.' Met een laatste snik veegde ze haar gezicht aan haar mouw af. ik ben niet zo bang van hem als wel van wat iedereen over mij zal zeggen.' 'Daar hoef je, dunkt mij, niet over in te zitten. Heer Beryn zou zich beledigd voelen als iemand de moeder van zijn erfgenaam uit de hoogte zou behandelen, en ik denk dat niemand zijne edele durft te beledigen. '


    Zodra de mannen hadden gegeten, verwisselden ze hun paarden en reden in draf weg, vastbesloten Beryns dun nog voor zonsopgang te bereiken. Toen ze een paar kilometer op weg waren, naderde hen een eenzame ruiter op een grijze ruin. Heer Beryn slaakte een kreet, maakte zich uit de stoet los en galoppeerde hem tegemoet, gevolgd door de rest van zijn escorte. Een stroom mannen en paarden omringde de ruiter, de edelen in het gewoel meezuigend. Rhodry bleef vanzelfsprekend vlak bij Dwaen.


    'Het verheugt me u te zien, heer,' zei de ruiter tegen Beryn. 'Ik was op weg naar Caenmetyn met een boodschap voor u.' 'O, ja?' Beryn boog zich in zijn zadel naar voren. 'Kom er dan mee voor de dag, man.'


    'Er is iets niet goed met uw echtgenote. Na uw vertrek was ze helemaal van streek, maar ja, we dachten dat dat kwam omdat u zo overhaast was vertrokken vanwege... bepaalde problemen en zo.' Hij wierp een nerveuze, steelse blik op de gwerbret. 'Maar hoe dan ook, midden in de nacht kwam die koopman aan de poort op een kreupel paard. Bavydd. Herinnert u zich die, heer?' 'Ja, heel goed. Ga door.'


    'Hij zei dat hij nieuws uit Caenmetyn had, dus we lieten hem binnen. We vonden het heel vriendelijk van hem dat hij dat hele eind had gereden om uw echtgenote een boodschap te brengen. Dus Bavydd bleef een tijdje, en vrouwe Mallona zei dat we ons geen zorgen moesten maken omdat de malover gunstig voor u was verlopen. Dus gaven we de koopman eten en drinken, en daarna gingen we allemaal naar bed. De volgende morgen vertelde de poortwachter dat Bavydd kort nadat we de grote zaal hadden verlaten, was vertrokken op een paard dat uw echtgenote hem had gegeven; als vergoeding voor het zijne, ziet u. Maar nu heeft vrouwe Mallona zich in haar kamer opgesloten en ze weigert de deur open te doen. We waren eerst van plan om bij de muur op te klimmen en door het raam naar binnen te gaan, maar dat mogen we niet, niet bij de vrouwe, dus vonden we dat we u maar bericht moesten sturen en vragen wat we moeten doen.' Beryn keek Rhodry met een ondoorgrondelijke blik aan. Rhodry haalde zijn schouders op en veronderstelde, evenals de edelman zelf waarschijnlijk, dat de edelvrouw had verkozen het oordeel van de gwerbret te ontlopen en op haar eigen wijze te sterven. Beryn wendde zich weer tot de ruiter.


    'Nou, hier ben ik. Laten we maar gauw naar huis gaan.' Beryns dun lag achter lage muren en was een slordig, rommelig complex, met een lage, plompe broch en een ongeplaveid binnenplein vol stallen en voorraadschuren. Toen de krijgsbende de poort binnenstroomde, veranderde het binnenplein in een ordeloze massa van beduusde bedienden en afstijgende ruiters. Luid zijn naam roepend, drongen Beryns fortbewakers om hun heer heen en deden hem steeds hetzelfde relaas, terwijl de kamerheer voor de gwerbret boog en zich herhaaldelijk verontschuldigde voor het nederige onderkomen. Op een gefluisterd bevel van Dwaen bleef Rhodry vlak bij heer Beryn, die zijn aanwezigheid nauwelijks scheen op te merken.


    'Moeten we een paar bijlen halen en de deur kapot slaan, heer?' vroeg een ruiter. 'Het zou wel even duren, maar het zou ons uiteindelijk lukken.'


    'Heer!' Rhodry kwam naar voren, ik kan goed klimmen. Als u mij toestemming geeft de kamer van uw echtgenote te betreden, kan ik langs de brochmuur klauteren en zonder moeite door het raam naar binnen gaan.'


    'Graag, zilverdolk,' zei Beryn. 'Kom maar mee, dan zal ik je laten zien welk raam het is.'


    Terwijl ze zich rond de broch haastten, was er in Beryns ogen slechts een lichte afkeer te bespeuren voor de ontdekking die hen onvermijdelijk wachtte. Hij wees een raam aan op de tweede verdieping van de stenen broch en rende toen naar binnen om voor de deur van zijn echtgenote te wachten. Rhodry deed zijn sporen en zijn zwaardgordel af, gaf ze aan Jill, sprong toen op een vensterbank en begon van daar te klimmen. Omdat er overal richeltjes en platte stenen uit de muur slaken, was die makkelijk te beklimmen. Bij het raam gekomen, vond hij de luiken gesloten, maar hij duwde ze met één hand open en klauterde naar binnen.


    De schemerig verlichte kamer stonk naar braaksel en een zoetig medicijn. Op het hemelbed lag een in elkaar gedoken gestalte, de beide handen tegen de maag gedrukt. Rhodry liep er snel heen, trok de deken weg en trof een gezette man aan, naakt, zijn huid blauwig gekleurd, zijn breed gezicht vertrokken van pijn in zijn doodsstrijd. Hij lag in een plas braaksel en urine, en zijn bloeddoorlopen ogen staarden niets ziend naar de geborduurde wapenschilden op heer Beryns bed. Rhodry deed haastig een stap terug. 'De goden bewaren ons! Wat een gewetenloos kreng!' Hij vloog naar de deur en schoof de grendel weg om heer Beryn en de gwerbret binnen te laten. Bij het zien van het lijk op zijn bed uitte Beryn een luide vloek. Hij begon te beven van een woede die hem sprakeloos maakte en het bloed naar zijn wangen joeg. Achter hem kwam Coryc met Dwaen en heer Cadlew binnen, en Jill sloot de rij. Corycs angstvallig aangebrachte meelevende gelaatsuitdrukking verdween bij de aanblik.


    'Bavydd!' zei Coryc. 'Dat kan niet anders. O, bij de hel, waar is vrouwe Mallona dan?'


    'Uwe genade, mag ik iets zeggen?' vroeg Jill. 'Ik wil wedden dat zij met Bavydds kleren aan op een paard van haar echtgenoot is weggereden. Zij moet degene zijn geweest die de bedienden vannacht de dun hebben zien verlaten.'


    'En ze is op weg naar Cerrmor,' grauwde Beryn. 'Dat wil ik wedden.' 'Cerrmor?' vroeg de gwerbret. 'Waarom daarheen?' 'Waar kan ze anders naartoe?' zei Beryn zo kalm dat het angstaanjagend was. 'Haar vermaledijde broer had daar een vrouw en kinderen, en Bavydd zal er wel familie hebben. Ik ken mijn vrouw, uwe genade. Als het op liegen aankomt, kan ze zelfs de goden voor de gek houden. Maar ze zal Cerrmor niet bereiken. Dat zweer ik bij de heer der hel. Ze zal het niet levend bereiken.'


    Om verse paarden roepend stormde Beryn de trap af. Hoewel de gwerbret hem achterna rende, bleef Dwaen achter en beduidde Jill en Rhodry hetzelfde te doen.


    'Denken jullie dat we haar te pakken zullen krijgen?' vroeg de tieryn. 'Wie zal het zeggen, heer?' antwoordde Rhodry. 'Ze heeft een dag voorsprong op ons, maar slechts één paard. Hm. Ze kan natuurlijk andere stelen. Ik acht haar tot alles in staat.'


    'Niet na dit.' Dwaen huiverde. 'Ze moet tot het uiterste gedreven zijn geweest, die arme vrouw. Misschien begon ze de koopman te haten, omdat ze hem beschouwde als de man die haar tot die misdaden had aangezet of zo. De bron van haar eerloosheid, iets dergelijks.' 'Zijne genade is veel te mild,' onderbrak Jill hem. 'Volgens mij wilde ze haar eigen huid redden, anders niets. Maar ze is niet naar het zuiden gereden.'


    De mannen staarden haar aan. Het trof Rhodry dat ze er zo eigenaardig uitzag: bleek, ja, zoals te verwachten was, maar het koude zweet parelde op haar voorhoofd, en haar ogen keken star naar de andere kant van de kamer, alsof ze daar iemand zag staan. Maar toen Rhodry ook keek, kon hij niemand zien. 'Jill, wat bedoel je?' vroeg Dwaen. 'Hoe weet je dat?' Ze schudde haar hoofd, bijna bevend.


    'Ik weet niet hoe ik het weet, uwe genade, maar ik weet het. We kunnen zo ver we willen naar het zuiden rijden, maar we zullen haar niet vinden.'


    Uiteindelijk kreeg Jill gelijk, maar ze moesten er wel een offer voor brengen. De gwerbret liet tieryn Dwaen en heer Cadlew achter om in de dun orde op zaken te stellen, en reed met heer Beryn en een klein escorte uit zijn eigen krijgsbende weg. Rhodry ging met hen mee om ren bericht voor de tieryn over te kunnen brengen. In de blauwe schemering reden ze in gestrekte draf over een pad naar het domein waar Beryns jachthut stond. Tegen de tijd dat ze het woud bereikten, was de nacht gevallen en werd Beryn gedwongen snelheid te minderen. Hun enige weg was een bochtig, smal pad tussen oude eikenbomen. 'Ik neem aan dat zijne edele de weg weet,' riep Coryc. 'Als een jachtopziener,' riep Beryn terug. 'Het is nu niet ver meer.' Even later zagen ze in de verte een flauw schijnsel in de duisternis, binnensmonds vloekend ging Beryn over in galop en reed er recht opaf. Rhodry gaf zijn vermoeide paard de sporen en haalde hem in op het ogenblik dat ze een open plek bereikten, waar een lang houten bouwsel stond, half huis, half schuur. Het schijnsel kwam uit de niet met luiken gesloten ramen, van een aangenaam haardvuur tegen de nachtkou. Voor het huis stonden drie mannen tegen elkaar te schreeuwen, terwijl ze koortsachtig probeerden hun paarden te zadelen, gewaarschuwd door het onmiskenbare geklepper van ruiters die hun kant uit kwamen. Een strijdkreet schreeuwend trok Beryn zwierig zijn zwaard en stormde naar voren. Rhodry volgde zijn voorbeeld, maar bij het zien van de gwerbret en zijn mannen viel het drietal op de knieën en riep dat ze zich overgaven. 'Waar is Mallona?' bulderde Beryn. 'Waar is mijn vrouw?' De edelen en hun mannen stegen af en omsingelden hun prooi. Rhodry dook het huis binnen en keek aandachtig om zich heen. Dekenrollen en andere uitrustingsstukken lagen over de ongelijke plankenvloer verspreid; jachtsperen hingen naast de ruw gemetselde haard. Te oordelen naar het rondslingerende afval, had de troep hier een paar dagen gebivakkeerd. Slechts één ongewoon voorwerp trok zijn aandacht, een zilveren kettinkje dat op een bank bij de deur lag. Toen hij het opnam zag hij dat er geen hanger of zilveren prulletje aan hing, maar de veer van een raaf. Hij stopte het werktuiglijk in zijn zak en ging weer naar buiten, waar de drie mannen alles wat ze wisten onthulden, in de hoop op een snelle, pijnloze dood in plaats van een langzame foltering.


    Jills veronderstellingen waren absoluut juist geweest. Petyn had de kerels ingehuurd in een stad in het zuiden, waar ze in een taveerne rondhingen in de hoop werk als karavaanbegeleider te krijgen. Hij had hen meegenomen naar de jachthut, waar Bavydd was komen opdagen, die hun royaal van proviand had voorzien en met geld had gestrooid om hun loyaliteit te kopen. In het begin hadden ze hun twijfels over het karwei gehad, tot Bavydd met zoveel woorden had gezegd dat ze Dwaen niet hoefden te vermoorden, alleen de indruk wekken dat ze dat van plan waren.


    'Maar toen zei hij dat we die dame moesten ontvoeren,' gooide een van de mannen eruit. 'Dat beviel me niet.' Hij wierp zijn makkers een giftige blik toe. 'Schoften, dat zijn jullie, en Petyn was de ergste.' 'O, zijn wij schoften?' grauwde de andere. 'Je was er anders als de kippen bij om dat geld van die dikke koopman aan te nemen, maat.' 'Zo kan ie wel weer,' zei Coryc. 'Wat moesten jullie van die koopman met die dame doen, wanneer jullie haar ontvoerd hadden?' 'Wat we wilden,' zei de man. 'En dat beviel me niet. Uwe genade, dat zweer ik u. We moesten haar hierheen brengen, ons pleziertje met haar hebben en net doen of we Beryns mannen waren. Daarna moesten we haar weer op haar paard zetten en haar vrijlaten.' 'Het is maar goed dat tieryn Dwaen hier niet is,' zei Coryc in het algemeen.


    De drie overmeesterde mannen staarden Rhodry aan. 'O, ik herken jullie best.' Rhodry wendde zich tot de gwerbret. 'Dit zijn die kerels die Dwaens ruiter hebben gedood, de man die Ylaena en haar kamervrouwen begeleidde.'


    'Goed, zilverdolk, daar zullen ze dan ook voor boeten. Heer Beryn? Laten we deze drie schurken op hun paard zetten en naar uw dun terugrijden.'


    Voor ze teruggingen vond Beryn een fakkel in de jachthut en stak die aan het haardvuur aan, waarna hij een van Corycs mannen het vuur liet doven. Ze volgden het dansende lichtpuntje van de fakkel aan het hoofd van de stoet en zochten behoedzaam hun weg door het bos en over de velden. Tegen de tijd dat ze de dun bereikten, was het bijna middernacht.


    Beryns grote zaal, als men die zo kon noemen, was stampvol mannen die op stro zaten, stonden of tegen de muren leunden, terwijl haastige bedienden af en aan renden met bier en brood. De edelen vonden de paar stoelen en krukjes die er waren en zetten die rond de gehavende planken op schragen die bij Beryn als eretafel dienst deden. Beryn zat onderuitgezakt in de enige stoel, één voet tegen de tafel, gestadig door te drinken, en staarde met zo'n duistere blik de zaal in, dat het te betwijfelen viel of hij de tegenoverliggende muur werkelijk zag.


    'Hoor eens,' zei Coryc ten slotte. 'Het is zinloos om vermoeide mannen op vermoeide paarden morgen naar het zuiden te sturen. Ik wil evenzeer als u dat uw echtgenote voor het gerecht wordt gebracht, maar bij de hel, we weten niet eens of ze rechtstreeks naar het zuiden is gereden. Als ze haar verstand gebruikt, maakt ze een omweg om ons op een dwaalspoor te brengen.' Beryn gromde iets en staarde in zijn bierkroes.


    'Verstand is het enige waar het haar nooit aan heeft ontbroken,' zei Dwaen. 'Ik vraag me af of we haar ooit terug kunnen halen.' 'Ik zal morgen boodschappers naar Cerrmor sturen,' zei Coryc. 'De gwerbret daar zal ze doorsturen naar de leden van het stadsbestuur, en die zullen haar, uit beleefdheid jegens hem, wel gaan zoeken.' 'Als ze tenminste naar Cerrmor is gegaan,' mompelde Jill. De edelen letten niet op haar en steggelden nog een poosje door, tot Dwaen zijn gezond verstand herkreeg.


    'Maar, uwe genade, we hebben hier een stel zilverdolken, en die zijn vermaard om het opsporen van mannen die opgespoord moeten worden. Waarom ook niet een vrouw?'


    'Dat is waar.' Coryc wendde zich tot Rhodry. 'Ik zal een premie uitloven. Ik geef je vijftig zilverstukken als je haar voor mijn rechtbank weet te brengen.'


    'Zijne genade is buitengewoon edelmoedig,' zei Rhodry, 'maar het idee dat ik een premiejager zou zijn stuit me tegen de borst.' 'Doe niet zo stom, Rhodry,' snauwde Jill. 'Dat is genoeg geld om een nieuw paard te kopen als je het jouwe vandaag of morgen in een gevecht verliest.'


    'Dat is waar. Goed dan, uwe genade, we zullen uw opdracht aannemen als, dat spreekt vanzelf, tieryn Dwaen me wil laten gaan.' 'Met genoegen. Ik geloof niet dat mijn leven nog in gevaar is.' Beryn stond op, de kroes in zijn hand.


    'Niet door mij. Dat rotjong van me leek toch te veel op zijn moeder.' Daarop smeet Beryn de kroes tegen de muur en stormde de zaal uit. Ze hoorden de deur achter hem dichtslaan.


    'Arme ouwe bliksem,' zei Cadlew met een zucht. 'Ik ben nu verduiveld blij dat ik nooit zijn vrouw heb genaaid.'


    'Je bent een toonbeeld van eer,' zei Dwaen. 'Maar je zou er om meer dan één reden blij om moeten zijn. Als ze genoeg van je had gekregen, zou ze je misschien verdraaid rare mede hebben geschonken.' De andere mannen lachten nerveus hikkend.


    Zowel edelen als gewone lieden moesten zelf maar zien dat ze een slaapplaats vonden. Een kleine expeditie op het binnenplein voerde Rhodry en Jill naar een voorraadschuur behangen met de laatste strengen overgebleven uien, maar met bij de deur genoeg ruimte om hun dekens te spreiden. Hoewel hij doodmoe was, bleef Rhodry klaarwakker overeind zitten en naar de vlekjes kaarslicht op de ruwe muren kijken.


    'Wat scheelt eraan?' vroeg Jill.


    'Ik moet nog steeds aan die stakker van een Bavydd denken. Het was geen aangenaam gezicht.'


    'Nee, maar ach, we hebben weleens ergere dingen gezien.' 'Jawel, maar dit was wel een heel afschuwelijke dood. Ik bedoel, te worden vergiftigd door een vrouw.'


    'Maakt dat het zo afschuwelijk, dat zijn moordenaar een vrouw was?' 'Natuurlijk. Alle goden, ze moet een soort duivelin zijn!' 'Ik weet het niet. Ik bedoel, ze heeft inderdaad zowel de wetten van de goden als die van de koning met voeten getreden, maar ik heb bijna medelijden met haar.' 'Ben je gek geworden?'


    'Tja, ze zat hier in die dun opgesloten met een man als Beryn.' Jill ging zitten en sloeg de dekens terug, iedereen die ik heb gehoord zei dat ze meer hersens had dan de meeste mensen, en daarbij een sterke wil, en sommige vrouwen zeiden dat ze jong en vrolijk was, dat ze altijd lachte en zong. Ze had een volmaakte vrouw voor een vooraanstaande edelman kunnen zijn, een vrouw die zijn grote huishouding bestierde en zorgde dat hij gunsten van het hof genoot en zo. Maar in plaats daarvan zat ze hier te beschimmelen, en alleen maar omdat ze


    haar broer tegen hun vaders toorn had verdedigd.' 'Er zijn zoveel vrouwen die in plattelandsduns terechtkomen. Die maken er het beste van zonder minnaars te nemen en zich met vergif bezig te houden.'


    'Dat is waar. Je zult wel gelijk hebben.'


    Toch was haar toon nog bedenkelijk. Hij had erover door willen praten, maar ze sloeg een arm om zijn hals en kuste hem. En toen hij haar lichaam tegen het zijne voelde, vergat hij al zijn zorgen. Maar de volgende morgen keerde met het opgaan van de zon de kwellende gedachte terug dat hij in feite een premiejager was. Toen ze zich hadden aangekleed, openden ze de deur om de uienstank kwijt te raken. Jill trok haar laarzen aan en bleef op de vloer in het niets zitten staren.


    "Zit je iets dwars?' vroeg Rhodry. 'Ja. Waar had ze dat gif vandaan?'


    Rhodry moest toegeven dat dat een belangwekkend punt was. Hij had in zijn jeugd aan het hof van Aberwyn het een en ander over vergiften geleerd uit pure zelfbescherming - hooggeplaatste lieden stonden altijd bloot aan het gevaar van intriges - maar hij had nooit iets gehoord over het gif dat Bavydd had gedood.


    'Tja, ze zeggen dat je in de haven van Cerrmor vervloekt rare dingen kunt kopen,' zei hij. 'Import uit Bardek, Bavydd heeft het waarschijnlijk voor haar meegebracht."


    'Als hij het heeft meegebracht, hoe kon hij dan zo stom zijn om het te drinken?


    'Goeie vraag. Tenzij het smakeloos was. Dat zijn de beste vergiften altijd.'


    'Best mogelijk. Ik bedoel, dat moet het geweest zijn. Maar ik zou het zeker willen weten, en daarvoor moeten we de naam weten.' 'Tja, ik kan je de naam geven van het gif dat Bavydd in het paleis van de gwerbret heeft gebruikt: dat was een flinke dosis belladonna.' 'Bavydd? O, natuurlijk, hij moet het geweest zijn die dat dienstmeisje de mede heeft gegeven. Dus ais hij de belladonna had, moet hij het andere gif ook hebben meegebracht.'


    'Hij had alleen nooit gedacht dat ze het hem zou toedienen.' Het klonk heel aannemelijk, maar toch keken ze elkaar ongelovig aan. Rhodry stond hoofdschuddend op, greep de deurklink beet en keek over het binnenplein, waar de mannen van de gwerbret hun paarden gereed begonnen te maken.


    'Jill? Denk jij dat er toverij in het spel is?' 'Ja, maar ik zou je niet kunnen zeggen waarom.' Er gleed een huivering van angst langs zijn rug. De vorige zomer was de dweomer door zijn leven geraasd als een vloedgolf die Jill had meegevoerd en hij hem had achtergelaten als een verloren gewaande kostbaarheid, door de zee teruggebracht. Hij was zich er echter altijd van bewust dat toverij haar ook altijd weer dreigde weg te voeren. Hij dacht steeds terug aan een man genaamd Aderyn, die een toverkracht bezat die Rhodry altijd voor onmogelijk had gehouden. Die man had hem verteld dat Jill was voorbestemd voor de dweomer. Hij weigerde het te geloven. Ze hield van hem, ze was van hem, en daarmee uit. Maar toen hij zich omdraaide om naar haar te kijken, zoals ze daar op hun vuile dekens temidden van zakken muf meel zat, zag hij dat ze in een van die privéruimten staarde die alleen zij kon zien. 'Laten we op weg gaan,' zei hij kortaf. 'Dat zal vrouwe Mallona ook al wel zijn, en ze raakt steeds verder hier vandaan.' 'Ongetwijfeld.' Jill krabbelde overeind. 'Welke kant zullen we uitgaan?'


    'Ik hoopte dat jij me dat zou kunnen zeggen.'


    Zodra hij de woorden had gezegd, had hij al spijt. Daar was het weer: dweomer. Alsof ze wist wat hij dacht, glimlachte ze op enigszins wrange wijze.


    'Tja, laten we eerst een eindje naar het zuiden rijden. Dat zou ik doen als ik haar was. Een vals spoor naar Cerrmor leggen en dan ergens anders heen gaan.'


    'Dat klinkt aannemelijk. O. Alle goden, dat was ik bijna vergeten.' Hij stak zijn hand in zijn briggazak en haalde er de nu verfomfaaide veer aan het kettinkje uit. 'Wat denk je hiervan? Dit heb ik in Beryns jachthut gevonden.'


    Jill nam het kettinkje aan en bekeek het met dezelfde blik als waarmee ze rottend vlees zou bekijken.


    'Ik heb zo'n ding weleens eerder gezien, toen ik nog met mijn va rondtrok,' zei ze ten slotte. 'Ze hadden de vrouw die het droeg, opgehangen. Waarom weet ik niet. Ik mocht van va niet langer dan een ogenblik naar het lijk kijken, en ik mocht de stadsbewoners er ook niet naar vragen.'


    Ze wilde de veer al weggooien, maar bedacht zich en knielde neer om hem in een zadeltas te stoppen.


    'Je zou het aan de gwerbret moeten geven,' zei Rhodry.


    'Dat zal ik nog weleens doen, maar ik wil het eerst aan iemand laten zien. Je moet weten dat ik in het vrouwenvertrek van Corycs dun een paar heel vreemde dingen over vrouwe Mallona heb gehoord.' 'Dat zal best. Alle goden, ik zal nooit die uitdrukking op het gezicht van die arme Cadlew vergeten.'


    'Dat bedoel ik niet, sukkel. Het gerucht ging dat Mallona de Oude Leer had bestudeerd. Vrouwe Ganydda zwoer dat ze het niet geloofde, maar ze vertelde het me met kennelijk genoegen. Er werd beweerd dat Mallona als kind erg gesteld was geweest op een zonderlinge oude vrouw die bij haar broers dun woonde.'


    'En die arme oude vrouw was natuurlijk een heks,' voltooide Rhodry het overbekende praatje voor haar. 'Elke alleenwonende oude vrouw wordt voor een heks aangezien.'


    'Dat is waar, maar bekijk het eens zo. Mallona heeft die geliefde een paar jaar gehad, en ze heeft alleen maar dat ene kind van Beryn gehad. Welnu, dat kan best Beryns probleem zijn geweest, maar als die geliefde een kouwe kikker was, zou ze het niet met hem hebben aangelegd, en ze wilde Cadlew vast niet hebben vanwege zijn elegante conversatie. Dus waarom heeft ze niet een stel bastaardkinderen die ze voor kinderen van haar man laat doorgaan?' 'Ze zeggen altijd dat de Oude Leer dat soort ongemakken uit een vrouwenleven kan verwijderen, is het niet?'


    'Precies.' Jill dacht even na. 'Heer Beryns kokkin heeft me verteld dat de vrouwe af en toe aanvallen van zwakte had, en dat ze dan dagenlang het bed hield en er doodziek uitzag.'


    'Alle goden! Ik heb nooit beseft dat bedienden in een dun op de hoogte zijn van alles wat hun meesters doen.'


    'O, de kooksters en dat soort mensen in Aberwyn kunnen ongetwijfeld heel wat over jou vertellen, Rhodry Maelwaedd.' Rhodry had het onaangename gevoel dat hij bloosde.


    De opsporing zou gemakkelijk geweest moeten zijn. Een alleen reizende vrouw was zoiets ongewoons in die dagen, dat ze een ieder die ze passeerde opgevallen en in herinnering gebleven had moeten zijn. Ken vrouw die het grootste deel van haar leven afgezonderd in een dun had gewoond, zou bovendien onderweg alle mogelijke moeilijkheden hebben ondervonden. Ofschoon vrouwe Mallona in haar leven bepaald niet verwend en door weelde omringd was geweest, had ze vast nog nooit een kampvuur hoeven aanleggen, moeite hoeven doen om aan eten te komen, water voor haar paard hoeven vinden, of een van die honderden andere klussen hoeven opknappen waarvoor reizigers langs de Deverriaanse wegen zich geplaatst zagen. Het zou doodgemakkelijk moeten zijn om haar te vinden, ergens met een kreupel paard langs de weg of steggelend met achterdochtige herbergiers; alleen moest Rhodry na een hele dag op de weg naar het zuiden bekennen dat ze als door dweomer verdwenen leek te zijn. Geen enkele boer herinnerde zich haar te hebben gezien, geen enkele waard had haar onderdak verleend, geen enkele edelman had zich verwonderd over een eenzame ruiter die over zijn domein trok. ik begin te denken dat ze toch niet naar het zuiden is gegaan,' zei Rhodry. 'Zelfs niet om een vals spoor te leggen. Maar de goden mogen me vervloeken als ik het opgeef. Als er één vrouw de strop verdient is zij het wel.'


    'Dat zal wel.' Jill dacht een tijdje na, somber in de vlammen van hun kampvuur turend. 'Kijk, te oordelen naar de wijze waarop ze ons is beschreven, denk ik niet dat ze zich met succes als man kan voordoen, niet op klaarlichte dag.' 'Daar heb ik zelf ook al aan gedacht.'


    'En ze is nog nooit in haar leven verder dan veertig kilometer van huis geweest. Je zou denken dat ze zou verdwalen of zo.'


    'Precies.'


    Ze slaakten beiden een zucht van frustratie en staarden in het vuur. 'Misschien is ze dood,' zei Jill plotseling. 'Misschien heeft ze ergens zelfmoord gepleegd, of is ze een troep jonge kerels tegen het lijf gelopen die haar hebben verkracht en vermoord.'


    'Dat zou een passend einde zijn, zo passend dat ik betwijfel of de goden ons zo goed gezind zullen zijn. Tja, zullen we nu nog helemaal naar Cerrmor gaan? Als ze daar belandt, wordt ze waarschijnlijk toch opgepakt. Coryc heeft die boodschappen behoorlijk dringend geformuleerd.'


    'Een waar woord, maar als wij haar niet ais eersten vinden, krijgen we die premie niet.'


    Hoewel dat waar was, klonk het zo nuchter, dat Rhodry er niets op wist te zeggen.


    'Laten we nog een eindje verder naar het zuiden rijden,' vervolgde Jill. 'Niet ver hiervandaan is een stad, Muir genaamd, waar een tempel van de godin is.' Rhodry vloekte binnensmonds.


    'Daar had ik aan moeten denken,' zei hij. 'Asiel. Denk je dat ze het lef heeft om dat te zoeken?'


    'Waarom niet? Lef schijnt het enige te zijn waar het haar nooit aan heelt ontbroken.'


    Als Mallona inderdaad asiel had gezocht bij de heilige vrouwen, zouden ze hemel en aarde moeten bewegen om haar daar weer weg te krijgen. Gwerbret Coryc zou met de gwerbret van dat rhan moeten overleggen, en als die hoge heer met zijn standpunt instemde, zou er buiten de tempelpoort een rechtscollege bijeen moeten komen dat de hogepriesteres en de tempelraad bewijzen zou moeten aanbieden. Alleen als de hogepriesteres eveneens vond dat Mallona schuldig was, zouden de heilige vrouwen haar uitleveren. Aangezien alle gwerbrets in het koninkrijk mopperden dat de priesteres altijd de kant van de vrouw in kwestie koos, onvoorwaardelijk, was het heel goed mogelijk dat Mallona hen met haar leugens zou overtuigen en de rest van haar leven zou doorbrengen in de boetedoeningsriten van de tempel. Maar boete doen gaf Rhodry geen voldoening. Hij wilde haar dood zien.


    De zon hing laag en goudkleurig aan de hemel toen ze de welvarende hofsteden bereikten die onderdeel waren van het tempeldomein, en die werden bewerkt door vrije boeren die trouw waren verschuldigd aan de hogepriesteres, niet aan een edelman. De tempel zelf verhief zich achter hoge stenen muren op een heuvel, een voor die tijd enorm complex, dat zich over de halve heuvel uitstrekte, beschermd door met ijzer beslagen poortdeuren, versierd met zilveren banden en de heilige symbolen van de maan. Boven de muren, tussen de diverse brochs, kon Rhodry bomen zien, de donkergroene, ruige ceders die helemaal uit Bardek waren meegebracht en werden vertroeteld om ze in dit koudere land in leven te houden. Hoewel de poorten openstonden, hield Rhodry zijn paard in en steeg de rituele dertig meter van tevoren af. Jill zou alleen naar die plaats moeten gaan die geen man mocht betreden of naderen.


    Naast de weg was een populierenbosje, een watertrog, een balk om paarden aan vast te binden, en een met snijwerk versierde houten bank. 'Je kunt hier tenminste op je gemak wachten, liefste,' zei Jill. 'Het zal me trouwens niet veel tijd kosten om de priesteressen een paar vragen te stellen. Ze zijn wettelijk verplicht iedereen die ernaar vraagt te vertellen of Mallona daar is. O, wacht! Dat zilveren kettinkje dar je hebt gevonden? Dat zit in mijn zadeltas, hè, niet m de jouwe.' ik heb het je erin zien doen. Hoezo?'


    'Omdat ik dat natuurlijk aan de heilige vrouwen wil laten zien. Zij zullen wel weten wat het betekent.'


    Rhodry keek Jill na toen ze de laatste dertig meter reed en bij de poort afsteeg. Een groepje priesteressen rende haar tegemoet. Hij hoorde een vrouw gillen, toen begon iedereen te lachen; hun hoge, zuivere stemmen zweefden de heuvel af. Ze hadden waarschijnlijk gedacht dat Jill een jongen was, veronderstelde hij, en moest hier zelf om glimlachen. Omringd door de priesteressen leidde Jill haar paard naar binnen en de poort ging achter haar dicht.


    Rhodry liet zijn paard drinken, bond het vast en ging met een homp brood op de bank zitten. Het was aangenaam in de warme schaduw, waar de stilte slechts werd doorbroken door het zoemen van een slaperige vlieg. Rhodry strekte zijn benen voor zich uit en koesterde zich in de krijgersluxe van zomaar stil op een veilige plaats zitten. Zoals de meeste Deverrianen wist Rhodry maar heel weinig van de Oude Leer: de aanbidding van een godin uit oude tijden, die met het volk van Bel uit het Thuisland was gekomen, waar hij toen net zo duister en primitief moest hebben geleken als hij nu het moderne Deverriaanse verstand leek. Haar naam was Aranrhodda en ze had een toverketel die altijd vol was en die iedereen zijn lievelingsvlees en -drank gaf, hoeveel soorten er ook in één keer nodig waren, maar die ook degenen die de godin of een van haar volgelingen onwelgevallig waren, vergiftigde.


    Eén oude geschiedenis was hem bijgebleven. Over de list waarmee Aranrhodda de goden zover had gekregen dat ze de pot dweomer gaven: ze had een gouden toverbiggetje gemaakt en in doornig struikgewas vastgebonden. Bel, Lug, Nudd en Dwn probeerden om beurten het biggetje los te maken en de beloning op te eisen. Alleen Epona, de Maangodin, weigerde het te proberen omdat ze haar zuster maar al te goed kende. Telkens wanneer de goden zich aan de doornen prikten en bloedden, ving Aranrhodda de druppels in haar ketel op. Toen ze eindelijk weggingen, haar hartgrondig verwensend om haar krijgslist, doodde ze het biggetje en maakte het eerste stoofvlees in de ketel, waarbij ze het godenbloed voor soep gebruikte. Alleen al het denken aan de geschiedenis deed Rhodry huiveren. Het bloed van een god drinken was een van de zondigste dingen die hij zich kon voorstellen. De goden zelf deden natuurlijk wat ze wilden; ze leefden volgens hun eigen wetten, waar de mensheid alleen maar het hoofd over kon schudden en zich over verwonderen. Maar het was geen wonder dat er allerlei akelige dingen over Aranrhodda's volgelingen beweerd werden: bijvoorbeeld dat ze de foetussen gebruikten die ze in vreemde rituelen afdreven, en dat ze op bestelling vergiften voor elkaar maakten, samen met de gebruikelijke vervloekings- en liefdesformules. Hij hoopte van harte dat de onzalige Mallona niet tot haar nek in dat toverslijk zat, omdat hij diep in zijn hart bang was om haar eruit te moeten trekken. Rhodry stond op en begon naast de weg heen en weer te lopen.


    Jill kwam pas tegen zonsondergang terug. Ze kwam met haar paard aan de teugel de heuvel af, een en al opgewekte competentie. 'Sorry dat ik zo lang ben weggebleven, liefste, maar ik heb een heleboel belangwekkende dingen van de heilige vrouwen gehoord. Mallona is daar niet, maar de hogepriesteres kent de Oude Leer. Wat ik heb gehoord zou ons weleens goed van pas kunnen komen. Om te beginnen, dat kettinkje met die veer? Dat is iets dat je maakt voor iemand die bij je in dienst is.'


    'Jammer dat Bavydd het heeft afgedaan, hè? Anders had het hem meer geluk kunnen brengen. Zeg, is hier een dorp in de buurt, of mogen we op de tempelwegen kamperen?'


    'Kr is een dorp met een taveerne niet ver naar het westen. De waard biedt vaak onderdak aan mannen die hun vrouw hierheen brengen, dus we zullen er goed onthaald worden, heeft hare heiligheid me verteld.'


    'Gelukkig. Ik wil voor de verandering best weer eens op een fatsoenlijk matras slapen. Hare heiligheid had zeker geen idee waar we naar Mallona moeten zoeken.'


    'In het westen, bij Lughcarn. Echt waar, de priesteressen horen alles wat in deze streek de moeite van het horen waard is. Het is maar een aanwijzing, hoor, en het kan best een vals spoor blijken te zijn.' 'Beter dan helemaal geen spoor. Nou, goed dan. Laten we op weg gaan.'
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    In het dunne laagje roet op de vensterbank zat Sevinna verstrooid haar naam te schrijven, om het roet even later met de zijkant van haar hand weg te vegen. Hoe vaak de bedienden ook schoonmaakten, alles zat altijd onder het roet in Lughcarn. Ze keek door het raam naar het binnenplein van de gwerbretale dun, een klein dorp binnen de stad, met zijn kazerne, stallen, ronde hutten en zelfs een paar kleine huisjes voor bevoorrechte bedienden, allemaal gedekt met vuilgrijs riet. De hemel erachter gloeide heiig en goudkleurig door de rook van duizenden houtskoolvuren in de ijzerertsovens aan de rand van de stad. Het meeste ijzererts dat uit de mijnen in het noorden de rivier afkwam, werd tot staven gesmolten voor het verder verhandeld werd, omdat Lughcarn bij koninklijk privilege het monopolie voor het erts smelten in het noordelijke koninkrijk bezat. Dat monopolie verschafte het gwerbretrhyn natuurlijk een rijkdom die alleen werd overtroffen door de rijkdom van Cerrmor en de stad van de koning, Dun Deverry, zelf.


    'Sevvi?' riep Babryan. 'Scheelt er iets aan?'


    'Nee, hoor.' Sevinna wendde zich van het venster af. 'Ik vroeg me alleen af of mam en haar escorte onderhand thuis zullen zijn.' 'Waarschijnlijk wel. Zul je je familie missen?' 'Natuurlijk. Maar het is evengoed geweldig om hier te zijn.' Babryan wees glimlachend op een gestoffeerde stoel naast de hare. Sevinna ging gehoorzaam zitten en keek rond in bet rijk gemeubileerde vertrek, de bovenste verdieping van een half-broch, dat volledig was ingericht voor het vrouwvolk van de gwerbret, en het privédomein was van Babryan en haar zusje Wbridda, Sevinna's nichtjes. Dat ongetrouwde meisjes een zaal voor zichzelf hadden was een adembenemende luxe voor Sevinna, die was opgegroeid in de plattelandsdun van haar vader, tieryn Obyn, in het noorden. Babryan en Wbridda kulden ook zulke mooie zijden gewaden en een heleboel zilveren sieraden en zachte wollen mantels, geverfd in elke kleur die ze verkozen. Aan de ene kant van het vertrek stonden vier gebeeldhouwde kisten, vol met extra kleren. Door die kisten was Sevinna zich pijnlijk bewust van haar grove linnen jurken, drie stuks, die netjes opgevouwen op een stoel naast haar bed lagen. Haar enige troost was dat ze net zo knap was als de beide anderen, ondanks hun mooie sieraden. Ze leek in feite genoeg op hen om ook een zusje te kunnen zijn: ze waren alle drie blonde meisjes met grote blauwe ogen en de brede, maar zinnelijk gewelfde mond die het kenmerk was van de familielijn van de gwerbret.


    'Ik ben echt blij dat je er bent,' zei Wbridda, met haar dertien jaar de jongste van de meisjes, 'ik wil wedden dat we een betere man voor je kunnen vinden dan je ooit in het noorden zou kunnen krijgen.' Sevinna giechelde en verborg haar mond achter haar hand. 'En hoe kom je erbij dat ik op zoek ben naar een man?' 'O, húh! Waarom ben je anders hier?' kwam Babryan tussenbeide. 'Mam heeft ons er alles over verteld. Zij wil ook niet dat je met zo'n ruwe noorderling trouwt. Maak je maar geen zorgen. Er hangen hopen jongemannen om va heen. Daar is vast wel een knappe man bij die dolgraag met de nicht van de gwerbret zal willen trouwen.' 'Baba, wat ben jij nuchter!' zei Sevinna.


    'Dat moet je zijn wanneer je een man kiest,' zei Babryan terwijl ze zich in haar stoel naar voren boog. 'Dat heeft mam tegen me gezegd. Ze hoopt volgend jaar een plaats aan het hof voor me te bemachtigen, zie je, als kamervrouw van een van de prinsessen misschien. Ooo, wie weet wie ik daar zal ontmoeten?' 'Iemand die heel rijk is,' zei Wbridda. 'En oud en lelijk.' Ze begonnen alle drie te giechelen en toen onbedaarlijk te lachen, tot ze ten slotte de slappe lach hadden. Ik wil nog niet trouwen, dacht Sevinna, maar va zegt dat ik wel moet. Ze lachte met de anderen mee, tot de laatste giechel even plotseling stopte als de eerste was opgekomen.


    'Ik hoop alleen dat ik niet verliefd word op iemand die niets voor mij voelt,' zei Sevinna. 'Maar misschien word ik nooit verliefd, en daarmee uit.'


    'O, hoor haar,' Wbridda sloeg haar ogen ten hemel. 'Baba praatte vroeger ook zo, en toen ontmoette ze vorig jaar heer Abryn, en het enige dat ik hoorde was mannen, mannen, mannen. Je was onuitstaanbaar, Baba.'


    'Wacht maar.' Babryan schudde haar hoofd. 'Bovendien was dat voor heer Abryn maar kalverliefde. Ik ben vast niet goed bij mijn hoofd geweest. Hij heeft haar op zijn handen.'


    'Ha!' zei Wbridda. 'Je bedoelt dat hij maar een gewone edelman was. Va was woedend, Sevvi. Hij heeft heer Abryn zowat het paleis uitgezet, en hij had Baba alleen maar een paar rozen gegeven.' 'Nou, dat was dunkt me meer dan genoeg,' zei Sevinna. 'Wanneer een jongeman een meisje bloemen geeft, heeft hij serieuze bedoelingen.' 'Hij was trouwens ook een losbol,' verklaarde Wbridda. 'Zeg eens even,' zei Babryan snibbig, 'jij bent nog veel te jong om te weten wat dat woord betekent.'


    'Niks, hoor. Ik heb ma en va erover horen praten.' Ze rolde veelbetekenend met haar ogen. "Ik huwelijk haar niet uit aan een doodgewone edelman, kind of niet," zei va. "Dus je zorgt maar verduiveld goed dat hij haar er nooit een geeft." Ma was zo woedend! Je had haar moeten horen, Sevvi.'


    'Hou je mond,' zei Babryan met een hoogrode kleur.


    'Niks, hoor.' Wbridda zond haar een meesmuilend lachje. 'En toen zei va...'


    Babryan stond op en hief dreigend haar hand op, maar de deur ging open en vrouwe Caffa schreed binnen. Ofschoon ze wat corpulent werd, was Caffa nog steeds een mooie vrouw, met dik blond haar en violetblauwe ogen. Haar gewaad van groene zijde had een lange sleep en werd om het middel bijeengehouden door een gordel met de groen-met-blauwe ruit van haar man. Bij het zien van haar moeder maakte Babryan een knix en ging weer zitten.


    'Sevinna, liefje,' zei Caffa. 'Ik heb een van de stoffenhandelaren uit de stad ontboden, We zullen gauw een paar behoorlijke jurken voor je Laten maken, en ik wil dat je zelf de kleuren kiest. Dan kunnen we de vrouwen aan het naaien zetten.'


    'U bent te goed voor mij, vrouwe.' Sevinna stond op en maakte een knix. 'Zoveel eer verdien ik niet.'


    'O, stil toch, kind.' Caffa glimlachte flauw in haar richting. 'Natuurlijk wel. Arm ding! Achttien jaar en nog niet eens getrouwd, en dat is misschien maar goed ook, als je bedenkt waar je arme lieve moeder uit kon kiezen, maar toch! Ik ben zo blij dat ze eindelijk naar rede heeft geluisterd en je naar mij heeft gestuurd. Arme lieve Maemigga.' Sevinna maakte opnieuw een knix, maar de woorden sneden haar door de ziel. Ze voelde zich net een arme sukkel, een weduwe van een boer die uit de armoe was gehaald en een baantje in de keuken had gekregen. Haar moeders huwelijk was het schandaal van de gwerbret zijn clan; Maemigga had zoveel van haar landarme tieryn gehouden, dat ze er op een nacht in haar eentje vandoor was gegaan en met hem was getrouwd voor haar familie haar tegen kon houden. Tegen de tijd dat de gwerbret haar had gevonden, was ze zo duidelijk geen maagd meer, dat zijne genade niet anders kon doen dan zijn officiële goedkeuring aan het huwelijk geven en ervoor zorgen dat Obyn nooit zou vergelen wat hij aan hem te danken had. Voor de kinderen uit dit huwelijk uit liefde waren de gwerbret en zijn vrouw altijd goed geweest -heel erg goed - zoals Caffa nu was, terwijl ze Sevinna glimlachend bekeek alsof die een stuk stof was dat ze wilde borduren. 'Baba,' zei Caffa, 'jij kunt Sevvi vast wel een paar van je jurken lenen lot de hare klaar zijn. We hebben vanavond gasten voor het diner, zie je.'


    'Knappe gasten?' vroeg Babryan breed lachend. 'Natuurlijk, Sevvi. Wat van mij is, is van jou. We zullen ze eens bekijken en er een uitzoeken.'


    'Dat is lief van je. Maar heus, meisjes, denk toch niet langer aan zulke onbenulligheden als het uiterlijk van een man. De meeste knappe mannen zijn zo afgrijselijk ijdel - nou ja, Sevvilief, jouw vader is een uitzondering, maar hij is werkelijk de enige die ik ooit heb ontmoet -en trouwens, het zijn dingen als trouw en goedheid die van belang zijn in een huwelijk, niet krulhaar en blauwe ogen.' 'Natuurlijk,' zeiden de drie meisjes in koor.


    'O, ik weet het best!' Caffa stak een speels vingertje tegen hen op. Ik ben ook jong geweest, nietwaar? Maar het wordt tijd dat jullie eens gaan denken aan de dingen die werkelijk van belang zijn. We zullen een heleboel prettige gesprekken hebben nu Sevvi hier is.' Toen vrouwe Caffa wegging, sloeg Babryan haar ogen ten hemel, en de drie meisjes barstten in lachen uit.


    Het diner was die avond een verrukkelijke maaltijd, zoals alle maaltijden in het paleis van de gwerbret schenen te zijn. De gwerbret en zijn gezin aten aan een gebeeldhouwde, glad geboende tafel bij een haard met inlegwerk van Bardekse tegels. Aan de andere kant van de enorme zaal zat een krijgsbende van tweehonderd man naar hun eigen bard te luisteren. Bedienden in onberispelijke, geborduurde kleren dienden zwijgend en keurig vier uitgebreide gangen op, beginnend met een groente-aspic samengesteld uit kleurige laagjes, zo ingewikkeld als de tegels, en eindigend met een appeltaart gedrenkt in heerlijke mede. Terwijl Sevinna wanhopig probeerde de verfijnde tafelmanieren van haar nichtjes na te doen, observeerde ze de gast die, zoals Caffa haar duidelijk had gemaakt, expres was uitgenodigd om het ongetrouwde nichtje van de gwerbret in ogenschouw te nemen. Ofschoon zijn titel heel gewoon heer Timryc was, was hij een persoonlijke adjudant van de koning, met een groot grondbezit in de buurt van de Heilige Stad. Hij leek een aardige man, een jaar of dertig, met rosblond haar, een vooruitstekende kin en onmiskenbaar vriendelijke ogen. Af en toe keek hij Sevinna's kant uit en glimlachte tegen haar, waar ze dan zo verlegen van werd, dat ze haastig haar neus in haar waterglas stak. Toen de dames zich aan het eind van de maaltijd in hun eigen zaal terugtrokken, was Sevinna blij dat ze weg kon. Caffa nam de meisjes mee naar haar eigen zaal, een groot rond vertrek, met Bardekse wandtapijten en een overvloed aan gestoffeerde meubelen. De kamervrouwen staken kaarsen in zilveren houders aan en gingen toen op kussens naast de stoel van hun meesteres zitten. 'Tja, Sevinnalief, hij lijkt een aardige man. Niet erg jong, natuurlijk, maar zijn eerste vrouw is in het kraambed gestorven, zie je. Hij heeft zijn positie aan het hof geconsolideerd, en zo'n man kan een goede partij eisen. Maar me dunkt dat we morgen in elk geval maar een uitstapje moeten organiseren.' Ze keek Wbridda aan. 'En, Bry, als jij je behoorlijk kunt gedragen en je tong in bedwang kunt houden, mag je ook mee, en je mag je valkje meenemen.'


    'Bedankt, mam,' zei Wbridda. 'Maak je geen zorgen, ik zal braaf zijn. Hij lijkt me toch maar saai.'


    'Zo is het wel genoeg,' zei Caffa bits. 'Jullie mogen allemaal naar boven gaan.'


    Zodra ze veilig en wel in hun eigen zaai waren, trok Babryan haar neus op en stak haar tong uit.


    'Hij is te oud. Je kunt wel iets beters krijgen, Sevvi.'


    'Ik hoop het,' zei Sevinna. ik vond zijn kin ook niet mooi.'


    'Het is zijn rottige positie waar mam zo gek op is,' zei Wrbidda. 'Maar ik vind hem maar niets.'


    'Ik ben blij dat jullie het met me eens zijn. Nou ja, misschien vindt hij mij ook niets. Mijn vader kan me tenslotte geen grote bruidsschat meegeven.'


    Wrbidda glimlachte op een vreemd sluwe manier en ging met uitwaaierende rokken op een stoel zitten.


    Wij kunnen zorgen dat hij er niets voor voelt. Nietwaar, Baba?' 'Als het moet. We moeren je iets vertellen, Sevvi. Het is een geheim, dus je moet beloven dat je het nooit aan iemand vertelt, zeker niet aan een man.'


    'Natuurlijk beloof ik dat. Wat is het?'


    'Het is iets dat we hebben geleerd van vrouwe Davylla. Dat is de vrouw van heer Elyc van Belgwerger.'


    'Alle edelvrouwen doen het,' zei Wbridda. 'Daarom moet het geheim blijven, zie je. Maar goed, vrouwe Davylla is vaak aan het hof, en ze zegt dat zelfs de prinsessen het weten. Al zou ik niet kunnen zeggen of de koningin het ook weet.'


    'O, die heeft het vast te druk met ai dat hofgedoe. Maar het is vreselijk leuk, Sevvi, en ik wil wedden dat het werkt.' 'Wat?'


    'Je moet eerst zweren," zei Babryan. 'Een gewone belofte is niet genoeg. Vooruit, Bry, haal je mesje. We zuilen het bij het vuur doen.' Terwijl Wbridda in haar juwelenkistje rommelde, doofde Babryan alle kaarsen, zodat het enige licht van het haardvuur kwam. Toen Sevinna en Babryan in de dansende schaduwen neer knielden, giechelde Babrya van plezierige opwinding en haar stemming sloeg op Sevinna over. Wbridda knielde naast hen neer en opende haar hand waarin Sevinna een mesje zag met een zilveren heft en een lemmet van zwarte obsidiaan.


    'Bij vrouwe Davylla in de dun woont een wijze vrouw," vertelde Wbridda. 'Ze is stok- en stokoud, ze heeft helemaal geen tanden meer, maar ze weet alles. Zij maakt deze mesjes, zie je. Vrouwe Davylla geeft zeaan haar beste vriendinnen, en ze heeft er ons ook een gegeven.' 'Waar zijn ze voor?'


    'Dat zullen we je vertellen zodra je hebt gezworen,' zei Babryan. 'Zo, nu moeten we een lokje van je haar hebben en een druppel van je bloed, maar dat doet geen pijn. Dat mesje is verschrikkelijk scherp.' Wbridda sneed een plukje van Sevinna's haar af en legde het op de haardsteen, prikte toen in haar wijsvinger en kneep een druppel bloed op het haar. Sevinna zoog op haar vingertop.


    'Nu moet je zweren dat je nooit iets van dit alles zult doorvertellen aan iemand die de Godin niet kent,' zei Babryan. 'Welke godin?'


    'Dat kunnen we nog niet zeggen. Zweer het nu maar.'


    'Goed. Ik zweer dat ik de geheimen niet zal verklappen aan iemand die de Godin niet kent.'


    'En ook aan geen enkele man.'


    'En ook aan geen enkele man.'


    Babryan nam het plukje haar en gooide het in het vuur. 'Aranrhodda,' riep ze. 'Aranrhodda, wees ons nichtje gunstig gezind, en ons eveneens omdat wij haar tot u hebben gebracht!' Het plukje haar vatte vlam en verbrandde met een vleugje stank in de houtrook. Sevinna kreeg het koud; ze vroeg zich af waar ze zich zojuist mee had ingelaten en wilde wel dat ze meer had gevraagd voor ze die eed had afgelegd, maar Babryan en Wbridda giechelden. Och, dan kan er geen kwaad in steken, dacht Sevinna, niet als zij het ook doen.


    'Zo, nu ben je een der onzen,' verklaarde Babryan. 'Vrouwe Davylla zal binnenkort weleens op bezoek komen, dan kun je haar leren kennen. O, ze is geweldig.'


    'Maar hoe dan ook,' zei Wbridda, 'als je die Timryc niet mag, zullen we een toverformule aanwenden waardoor je charmes hem koud laten. je kunt heel wat toverformules leren gebruiken, Sevvi. Een om een man verliefd op je te maken en een om hem onverschillig voor je te maken, en een om je vader of je broer gunstig te stemmen jegens de man die jij aardig vindt, werkelijk een heleboel.' 'Nee maar,' zei Sevinna. ik dacht dat het jullie niets kon schelen wat mannen deden.'


    'Ach, het zal allemaal te zijner tijd wel van pas komen.' Wbridda haalde haar schouders op. 'Ik wil geen stijve hark van een man trouwen alleen omdat va zegt dat ik dat moet. Op deze manier heb je een middel om daar iets aan te doen, zie je. Anders niet.' Sevinna knikte; ze begreep het maar al te goed. De volgende morgen riep gwerbret Tudvulc Sevinna in zijn spreekkamer voor een babbeltje. Haar oom, groot, dik en rumoerig, had Sevinna altijd angst aangejaagd, en het feit dat ze afhankelijk was van zijn liefdadigheid, joeg haar des te meer angst aan. Tudvulc wees haar een stoel en liep zelf voor het raam heen en weer terwijl ze praatten. Zijn bruine haardos en snor waren helemaal grijs geworden sinds ze hem voor het laatst had gezien.


    'Hoor eens kind, eromheen draaien heeft geen zin, nietwaar? Ik wil dat je eens goed naar Timryc kijkt. Hij heeft uitstekende connecties en een heleboel land. Van zo'n man zou je heel wat mooie jurken krijgen, hè?'


    Sevinna glimlachte plichtmatig.


    'Maar het heeft evenmin zin om de eerste haas te vangen die uit de struiken springt,' vervolgde Tudvulc. 'Je bent mijn nicht, je hebt zelf ook connecties en je bent bovendien verduiveld knap. Een knap snuitje is een halve bruidsschat waard, wat jij?' Dus wacht maar kalm af wat voor wild we uit het bos kunnen lokken, meidje. Er is geen haast bij. Je bent altijd welkom aan mijn tafel.'


    'Zijne genade is buitengewoon vriendelijk.' Sevinna boog haar hoofd. 'Ik wil graag op de juiste partij wachten.'


    'Goed, goed. Maar met jullie meisjes weet je het nooit, hè? De meesten willen zo graag die rozenkrans op hun hoofd dat jullie niet helder kunnen denken.' Hij wierp haar een scheef glimlachje toe, dat ongetwijfeld joviaal en vaderlijk bedoeld was. 'O ja, de gwerbret van Buccbrael heeft ook een jonge zoon. Zou een bliksems goeie verbintenis voor jullie beider clans zijn, en ik heb gehoord dat de jongen alle meisjes uit de omtrek het hoofd op hol brengt. Knappe vent. Een jaar of twee jonger dan jij, maar jonge mannen worden sneller groot met een vrouw in hun bed. Nou ja, we zullen eens zien wat we te voorschijn kunnen halen.'


    Een page verscheen buigend in de deuropening.


    'Uwe genade? Er is een boodschapper gekomen van de gwerbret van Caenmetyn. Hij zegt dat het een dringende rechtskwestie betreft. Een ontsnapte moordenaar.'


    'O, ja? Laat hem meteen binnenkomen. Zo, meidje, ga jij maar gauw naar je tante, en veel plezier op de wandelrit.'


    Sevinna stond op, maakte een knix en was blij dat ze weg kon. In de gang kwam ze de boodschapper tegen, een krijger met het blazoen van Caenmetyn op zijn bestofte hemd.


    Het gezelschap reed die middag langzaam langs de grazige oevers van de Sironaver die glinsterde in de zon, tot ze aan een plek kwamen waar wilgen waren geplant om wat schaduw te geven voor dit soort gezelschappen. Het gras was met een sikkel gemaaid, en bedden met kleurige bloemen vormden sierlijke bochten langs de oever. Toen de anderen afstegen, reed Wbridda met haar valk op haar gehandschoeide pols en gevolgd door een van de pages, naar de grasvlakte om te jagen. Zoals haar was opgedragen, wachtte Sevinna even met afstijgen. En ja hoor, heer Timryc schoot toe om haar uit het dameszadel te helpen. Zijn handen waren sterk om haar middel, zijn glimlach was bestudeerd hoffelijk toen hij haar neerzette.


    'Wat is het hier mooi,' zei Timryc. 'Zou de jonkvrouw mij de eer willen aandoen om een eindje met me langs de rivier te wandelen en van het uitzicht te genieten?' 'Graag, heer. Wat een aardig idee.'


    Op de wandeling merkte Sevinna dat ze met een mond vol tanden liep; ze wist niets anders te bedenken dan hem vragen te stellen over zijn leven aan het hof, maar de vragen moesten zorgvuldig geformuleerd worden, omdat het erg onbeleefd zou zijn als ze de gedachte wekte dat ze hem uitvroeg over zijn financiële of maatschappelijke positie. Gelukkig kostte her Timryc geen enkele moeite om een gesprek gaande te houden, zeker niet wanneer hijzelf het onderwerp was. Het verbaasde Sevinna dat hij steeds opnieuw vertelde hoe vaak de koning met hem had gesproken of de koningin hem had bedankt voor een bewezen dienst.


    Bij hun terugkeer in de vrouwenvertrekken had ze een gevoel of ze beschutting vond voor een storm. Sevinna zonk dankbaar in een stoel en vroeg zich af of ze hoofdpijn kon voorwenden om aan het avondmaal niet naast Timryc te hoeven zitten. Babryan zonk naast haar in een stoel en keek Wbridda boos aan. 'Ga je onmiddellijk verkleden. Je mouw zit vol bloed.' 'We hebben fijn gejaagd,' zei Wbridda. 'Twee spreeuwen en een kraai.' 'Bah! Wat kan mij dat scheien? Of wacht! Heb je wat veren van die kraai geplukt?'


    Wbridda haalde breed lachend drie zwarte staartveren uit haar gordel en hield ze omhoog.'


    'Die komen goed van pas bij het toveren, Sevinna,' legde Babryan uit.


    'Als je heer Timryc niet wilt hebben, zullen we vanavond een tovermiddel voor hem gebruiken.' 'O, lijn! Want ik moet hem niet!'


    De meisjes wachtten tot de late avond met het aanwenden van het tovermiddel. Wbridda haalde een van de zwarte veren te voorschijn, Babryan een stompje kaars en Sevinna een benen schrijfstift. Ze hurkten vlak voor de haard en Babryan legde het stompje kaars niet ver van de vlammen neer.


    'We zullen de was zacht laten worden.'


    'Goed,' zei Sevinna. 'Zeg, dit maakt zijne edele toch niet ziek of zo?' 'Nee, natuurlijk niet,' zei Wbridda onmiddellijk. 'Het is vreselijk moeilijk om iemand ziek te maken of te laten sterven of zo. Dan moet je stukjes van zijn vingernagels of van zijn haren hebben, en je hebt er speciale kruidenolie voor nodig, en je moet het tovermiddel negen keer om middernacht toepassen en van alles en nog wat doen.' 'O, gelukkig. Hij is alleen maar stomvervelend. Ik wil hem geen kwaad berokkenen. Kennen jullie iemand die dit middel ooit eerder heeft gebruikt?'


    'O, een heleboel mensen,' zei Babryan. 'De zussen van vrouwe Davylla en hun vriendinnen. Maar ik ken niemand die ooit de doodsvloek heeft toegepast. Ooo! Dat zou afschuwelijk zijn. Dan zou je iemand hartgrondig moeten haten.'


    'Ik wil wedden dat vrouwe Davylla's wijze vrouw het zou kunnen, of een van haar vriendinnen.'


    'Er zijn er ook een paar rond Lughcarn.' voegde Babryan eraan toe. We hebben een zilveren kettinkje dat vrouwe Davylla's wijze vrouw ons heeft gegeven, zie je. Als we dat aan een van de wijze vrouwen hier laten zien, weten die dat we hun vriendinnen zijn.' 'Heb je al eens met een van hen gesproken?' vroeg Sevinna. 'Nog niet, omdat het zo moeilijk is om aan mam te ontsnappen. Maar nu jij hier bent, moeten we iets bedenken om dat te doen. We kunnen net doen of we op valkenjacht gaan of zo. O, wat zal dat spannend zijn.'


    'Laten we gauw beginnen,' zei Sevinna. 'Kijk, de was wordt al goed zacht.'


    Babryan nam het warme stompje kaars op en kneedde het in een hart vorm. Toen het afgekoeld was, kraste Sevinna Timrycs embleem erin en gaf het vervolgens aan Wbridda, die de schacht van de veer in de was stak. Terwijl Sevinna het hart boven het vuur hield, begonnen de andere twee op eentonige wijze Aranrhodda's naam te zingen. Ze gooide het hart in het heetste gedeelte van het vuur en keek toe hoe de veer schroeide en in vlammen opging.


    'Laat zijn affectie voor haar wegsmelten, wegsmelten, wegsmelten,' zong Babryan.


    Het hart hield het nog even uit, toen begon het te kronkelen en uit te lopen. Sevinna werd opeens bang: het was net of er een gezicht uit de vlammen keek. Twee ogen, donker en meedogenloos, keken haar strak aan en stelden haar aanwezigheid vast.


    'Aranrhodda, Aranrhodda, Aranrhodda,' fluisterde Babryan steeds opnieuw. 'Laat dit hart smelten, smelten, smelten.' Het gezicht verdween, er was alleen nog het vuur en de vlammende was op een houtblok. Sevinna huiverde, alsof ze voor een winters raam knielde in plaats van voor een laaiend vuur.


    Zwart riet bedekte het dak van de herberg, het erf stonk naar een vuile stal en de waard peuterde steeds aan een steenpuist op zijn gezicht, maar het kot was het enige in Lughcarn dat zilverdolken wilde opnemen. Terwijl ze de stallen schoonveegden en hun paarden verzorgden, mopperde Rhodry onafgebroken, maar Jill lette er niet op. Hij mopperde ook over het eten, en Jill moest toegeven dat gebakken knolraap met sliertjes schapenvlees ook niet echt haar lievelingskostje was, maar toen hij met alle geweld de rand van zijn kroes met de zoom van zijn hemd wilde afvegen, had ze er genoeg van. 'O, hou toch op. Jij vindt zeker dat we in de broch van de gwerbret zouden moeten slapen.'


    'Strooi geen zout in mijn wonden. Ik héb daar ooit geslapen, en die herinnering doet nu zeer.'


    'Hm. Denk je soms dat zijne genade je zou herkennen?' 'Vast wel. En ik hoop bij de zwarte reet van de heer der hel dat onze paden elkaar niet zullen kruisen. Ik zou niet graag willen dat zijne genade me nu zou zien, een luizige zilverdolk.'


    'Als je werkelijk luizen hebt, moet ik die vanavond maar eens uit je haren vissen.'


    'Bij wijze van spreken! Maak je toch niet vrolijk over mijn schande.' 'Toe nou, mijn lief.' Jill legde haar hand op zijn arm en glimlachte tegen hem. 'Ik vergeet telkens hoe beschaamd je je voelt, omdat je voor mij de geweldigste man van heel Deverry bent.' Rhodry liet zich vermurwen en glimlachte terug. Jill kon verder in alle rust haar plannen overdenken. Het kon van pas komen als de gwerbret hier Rhodry zou herkennen, als die maar bereid zou zijn naar hem toe te gaan. Als vrouwe Mallona daarentegen in de buurt van Lughcarn een toevlucht had gevonden, zou het misschien beter zijn als ze zich zoveel mogelijk gedeisd hielden. Als de priesteressen van de Maan het bij het rechte eind hadden, zou een aantal hoogadellijke vrouwen met connecties aan het gwerbrettale hof, zich vermaken door zogenaamd de Oude Leer aan te hangen. De heilige vrouwen beschouwden dat soort spelletjes als gevaarlijk. 'Alle goden,' verzuchtte Rhodry. 'Mallona kan overal zitten.' 'Precies, maar misschien kunnen we ergens een spoor ontdekken. Ik heb een idee, zie je.'


    Omdat het marktdag was, liepen Jill en Rhodry de stad door om poolshoogte te nemen. Lughcarn was een voor die tijd grote stad, met bijna twaalfduizend inwoners, eindeloos veel geplaveide straten met aan weerszijden ronde huizen, alle gedekt met vuilgrijs riet. Ze kwamen langs smederijen, langwerpige, halfopen schuren, langs erven met diepe putten om het ijzererts in te smelten en afdaken waar stukken en brokken houtskool onder lagen. Achter de gladde stenen muren verhieven zich de brochs en halfbrochs als een dikke bos speren. Jill telde zeven torens, allemaal met leien daken. Hier en daar glom het licht op het glas in een raam.


    Terwijl ze vol bewondering stonden te kijken, zwaaiden de met ijzer beslagen poortdeuren open en er draafden drie jonge meisjes op telgangers naar buiten, hun linnen rijkleden elegant over hun dameszadels gedrapeerd. Ze werden gevolgd door een valkenier en een escorte van vijf ruiters uit de krijgsbende van de gwerbret. Rhodry greep Jill bij de arm en trok haar een diep portaal achter hen binnen. 'Dat zijn de dochters van de gwerbret. Babryan zou me kunnen herkennen, dus ik wil niet dat ze me ziet.' 'Waarom niet? Heb je haar hart gebroken of zo?' 'Welnee! De laatste keer dat ik haar heb gezien was ze een kind met haar haar in een vlecht. Ik wil haar gewoon niet onder ogen komen.' Terwijl de meisjes langzaam voorbijreden, gingen de mensen op straat haastig aan de kant, de mannen bogen en de vrouwen maakten een knix. De meisjes schenen het nauwelijks te zien; ze praatten druk met elkaar en lieten hun paarden zelf hun weg door de straten zoeken. In het centrum van de stad vonden Jill en Rhodry het marktplein, dat vol vaste stalletjes stond, en waar boeren overal waar ze maar een plekje hadden kunnen vinden, hun waren op de grond hadden uitgestald. Ertussendoor slenterden sjofele vrouwen met manden aan de arm, elegante dames met een bediende op hun hielen om hun aankopen te dragen, jongelui die maar wat rondhingen en rondkeken en waren bedienden haastig op weg met boodschappen. Jill en Rhodry baanden zich een weg tussen de hopen kool en manden met eieren door, liepen langs een man met een stapel ronde gele kazen, en namen de mensen die naar de stad waren gekomen om hun waren te slijten, aandachtig op.


    Ten slotte zagen ze een oude vrouw die geknield achter een deken zat waarop bosjes keukenkruiden uitgestald lagen, basilicum, kervel en rozemarijn, zowel vers als gedroogd. Haar grijze haar was achterover gekamd en werd bijeengehouden door de zwarte weduwenhoofddoek, en haar verkleurde bruine jurk was onberispelijk schoon. Toen Jill voor haar neerknielde, trok de oude vrouw vragend een wenkbrauw op.


    'Jij ziet er niet naar uit of je vaak kookt, meidje.'


    'Ik ben eigenlijk op zoek naar een ander soort kruid, maar ik vroeg me af of jij iemand kent die in artsenijmiddelen handelt.'


    'Er is een goeie apotheker in de stad. Hij heet Duryn, en hij heeft een winkel bij de westelijke poort.'


    'Tja, ik hoopte eigenlijk een vrouw te vinden die kennis van kruiden heeft, geen man.'


    De oude vrouw slaakte een lichte zucht van afkeer, keek naar Rhodry, die vlakbij stond, zuchtte nog eens, kruiste toen haar armen voor haar borst en keek Jill nijdig aan.


    'Je had aan dat soort dingen moeten denken voor je er met een knappe zilverdolk vandoor ging,' zei de oude vrouw vinnig. 'Je arme familie! Is het te laat om naar huis terug te gaan?' 'Veel te laat,' zei Jill, blij dat die zogenaamde zwangerschap een leugen was. 'Ze zullen me nooit terug willen hebben.' 'Tja, ik heb met je te doen, meidje, maar je bent zelf in dat smerige water gestapt, en nu zul je zelf je kleren moeten drogen. Jullie meisjes! Alle goden! Jullie denken maar dat je kunt rotzooien met elke man die je aardig vindt, zonder de Godin de schatting te geven die ze eist. In mijn tijd waren de meisjes niet zo, nee hoor. Wij wisten wat fatsoenlijk was en wat niet. En wat jij van plan bent is een grote zonde en zelfs al kon ik er iets aan doen, dan deed ik het niet, evenmin als elke andere eerbare vrouw. Je kunt maar beter naar de tempel gaan en de priesteressen smeken iets aan die man van je te doen. Hij zal ongetwijfeld proberen je te laten zitten, maar daar zal de gwerbret een stokje voor steken als de heilige vrouwen hem dat vragen. Meisjes! Alle goden, heb je dan helemaal niet nagedacht?' Jill stond haastig op en babbelde iets over dat ze verder moest gaan. De oude vrouw kwam haar achterna en greep een geschrokken Rhodry bij de arm.


    'Wees een nette vent en trouw met dit meisje, zilverdolk,' verklaarde ze. 'Ze is misschien dom geweest, maar jullie zijn tuig, meisjes zwanger maken en dan de benen nemen. Je hebt je pleziertje gehad toen je het kind verwekte, dus nu moet je ook maar helpen om het groot te brengen.'


    Haar tirade trok nogal wat aandacht. De kaasverkoper kwam aangeslenterd, de eiervrouw kwam op een holletje naderbij, overal bleven mensen staan om te luisteren. Toen Rhodry met een hoogrode kleur een of andere verontschuldiging probeerde te stamelen, begon de menigte te meesmuilen en te grinniken. Een paar corpulente oudere mannen, een van hen goed gekleed in de geruite brigga van een koopman, kwam aangelopen en boog voor de oude vrouw. 'Wat is er, Gwedda?' vroeg hij. 'Heeft deze knul dit arme meisje onteerd?'


    'Ja, en nu is ze zwanger. Mannen! Jullie deugen geen van allen.'


    'Ik ga met haar trouwen!' brieste Rhodry. 'Ik zweer het! Kom mee, Jill!'


    Rhodry greep haar bij de arm en trok haar mee terwijl ze zich een weg door de ginnegappende menigte baanden. Zodra ze van de markt af waren, renden ze de hele weg naar hun herberg. Zodra ze de beslotenheid van de donkere, rokerige gelagkamer hadden bereikt, greep Rhodry haar bij de schouders en schudde haar door elkaar. 'Jij met je plannen! Je had me weleens mogen waarschuwen.' 'Ik dacht dat je niet mee had willen doen als je het had geweten.' 'Goed gedacht! En nu wil ik hier meteen weg. Zodra we ons op straat vertonen, begint iedereen te gniffelen.' 'Denk aan de premie! Die mogen we niet laten liggen.' Rhodry slaakte een diepe zucht. Jill wilde juist een paar sussende woorden zeggen, toen ze een jongetje, met een gescheurde brigga en de mouwloze overblijfselen van een hemd in de deuropening zag staan. Denkend dat hij een hongerig bedelkind was, ging ze naar hem toe en gaf hem een muntje. Hij klemde het stevig in een smerig vuistje en nam haar met ernstige donkere ogen op.


    'Ben jij het meidje die op de markt was? Die door iedereen uitgelachen werd?'


    'Ja. Wat vind jij daarvan?'


    'Niks. Me grootje zei dat zij je wel kon helpen.'


    'Is het heus?' Jill hurkte om hem in zijn gezichtje te kunnen kijken.


    'En wie is jouw grootje?'


    'Me grootje. Ze woont op onze hoeve. Ze zei dat ik je moest gaan zoeken en het je vertellen.'


    'Ach, zo. En waar is jullie hoeve?'


    'Niet ver weg. Ze is met de kar teruggegaan. Wil jij er met mij naartoe gaan?'


    'Ja, en ik heb een paard. Daar kun jij op meerijden.' Het joch lachte breed, zodat te zien was dat hij twee voortanden miste. Jill vermoedde dat hij te jong was om te begrijpen wat voor boodschap hij overbracht. Ze beval hem te wachten en ging het Rhodry vertellen, die niet blij was met de gedachte dat ze alleen op pad ging. 'Ik wil dat ouwe besje niet aan het schrikken maken,' zei Jill. 'Bovendien wil dit soort vrouwen doorgaans niet praten in het bijzijn van een man. We moeten haar niet afschrikken. Ze is het enige aanknopingspunt dat we tot nu toe hebben.'


    'Nou, goed dan. Maar drink niets dat ze voor je zal brouwen, wil je? De heer der hel mag weten wat je ervan kunt krijgen.' 'O, maak je maar geen zorgen. Ik heb een plannetje.' Jill zadelde haar paard, zette de jongen achter het zadel, steeg toen zelf op en volgde zijn aanwijzing om naar de noordpoort van de stad te rijden. Hij was zo verrukt dat hij op een echt krijgsros mocht rijden, dat ze hem steeds moest manen haar de weg te wijzen, maar eindelijk kwamen ze toch aan de hoeve, die een kilometer of vijf naar het noordoosten lag. Temidden van velden met tarwe en groente stond een rommelige hoeve achter een lage aarden wal. Het woonhuis, de koeienstal, de waterput en het varkenshok stonden tussen de mesthopen en hooibergen. Toen ze het hek binnenreden, rende een stel schurftige, magere honden hen blaffend tegemoet. Jill steeg af en zette de jongen neer.


    'Mam en va zijn nog op het veld aan het werk,' zei hij. 'Daarom moest ik je nu halen, zei grootje.'


    Grootje zelf kwam het huis uit: een gezette, zwaar gespierde vrouw met knokige handen. Ze droeg een zwarte hoofddoek en een bruine jurk die in haar vuile gordel omhooggetrokken was om haar enkels en vuile blote voeten vrij te laten. Ze keek Jill vol oprecht medeleven aan en wendde zich tot de jongen.


    'Kr staan emmers spoeling en groente bij de haard,' zei ze. 'De kiekens hebben honger.'


    Toen de jongen het huis binnenrende, beduidde ze Jill haar te volgen en ging haar voor naar het hek, waar ze niet afgeluisterd konden worden. Vliegen zoemden om hen heen en in de verte kakelden kippen. 'Wat is dat nou allemaal, meidje? Gwedda is een feeks met een scherpe tong. Ha! Jullie met de neus in de wind de les lezen, terwijl ze zelf twee mannen heeft begraven en zo dolgraag een derde wil hebben, dat je zou zeggen dat ze een loopse teef was, en dat op haar leeftijd!' 'Ze had het bovendien bij het verkeerde eind. Ik ben helemaal niet zwanger, en ik heb geprobeerd haar dat te vertellen, maar ze bleef maar tegen me tekeergaan, en ik kon niet veel zeggen omdat mijn man erbij stond.' Jill keek om zich heen alsof ze verwachtte Rhodry te zien opduiken om haar te bespieden. 'Het gaat namelijk over hem, zie je. Ik heb mijn familie en alles opgegeven toen hij me vroeg met hem mee te gaan, en nu kijkt hij overal waar we komen naar de meisjes. En ik kan er niets van zeggen. Stel dat hij me dan in de steek laat? O, bij de Godin zelf, het doet me zo'n verdriet.' 'Ah. Die knappe kerels, een en al gezicht, maar geen hart.' 'Dat kom ik nu ook aan de weet.' Jill deed haar best om verbitterd over te komen. 'Dus ik dacht, nou ja, misschien dat Aranrhodda me kan helpen om hem trouw te houden. Je hoort weleens dingen over tovermiddelen en zo, om je man alleen in je eigen bed te houden en nergens anders.'


    'Natuurlijk. Vertel eens, hoe lang blijven jullie in Lughcarn? Een krachtig tovermiddel als dit kun je niet even gauw maken tussen het brood bakken en het vlees snijden.'


    'Minstens een paar dagen. Mijn man gaat naar de dun van de gwerbret om te zien of ze hem willen inhuren, maar we hebben nu geld, dus hij zal er geen haast mee maken.' Bij het woord geld zag ze een glimlach op het gezicht van de oude vrouw komen. 'Hij geeft elke duit uit zo gauw hij hem in handen krijgt, maar ik heb een beetje voor mezelf ingepikt.'


    'Verstandige meid, en als je de raad van een oude vrouw opvolgt, blijf je hier en daar een duit inpikken en verstopt die, ergens in je kleren of zo, waar hij hem niet kan vinden. Welaan, onze Vrouwe van de Ketel kan je helpen hem te houden, maar er zal een dag komen waarop je hem kwijt wilt, en wat ga je dan doen?' Ze keek Jill doordringend aan. 'Een vrouw met een appeltje voor de dorst kan altijd een man krijgen die snel vergeet wat ze deed voor ze hem leerde kennen. Onthoud dat goed.'


    'Dat zal ik, brave vrouw, en bedankt, al kan ik me niet voorstellen dat ik ooit niet meer van mijn allerliefste Rhodry zal houden.' De oude vrouw sloeg haar ogen ten hemel over de dwaasheid van jonge meisjes, en dacht toen over het probleem na, terwijl ze verstrooid met haar grote teen een lijn in het stof trok.


    'Ik moet wat van zijn haar hebben,' zei ze na een tijdje. 'Een klein beetje is al genoeg.'


    'Dat heb ik al. Ik heb gisteravond zijn haar gekamd en toen heb ik bewaard wat er in de kam zat.' Ze stak haar hand in haar briggazak en haalde er het plukje van Rhodry's haar uit, zorgvuldig in een stukje stof gewikkeld.


    'Oho! Je schijnt al een beetje over de krachten van onze Vrouwe te weten.'


    'Tja, mijn mam kende een wijze vrouw bij ons in de buurt. En ik hoorde ze weleens praten toen ik nog een klein meisje was.' De oude vrouw stopte het plukje haar glimlachend in een plooi van haar gordel.


    'Welnu, wanneer het vanavond helemaal donker is, neem ik dit mee naar dat bosje daar. En ik zal het rond een amulet binden, dat hem stevig aan jou zal binden. Maar hij is een knappe vent, dus ik zal wat meer doen. Ik zal een pot zalf voor je maken en je vertellen hoe je die op hem moet smeren wanneer hij slaapt. En als hij dan...' Ze stak een wijsvinger recht omhoog. 'Als hij dan nog een ander meisje wil pakken, tja...' Ze boog de wijsvinger langzaam omlaag. 'Dan zal hij er niet veel plezier aan beleven, en die kleine slet ook niet.' Jill gaf de oude vrouw een zilverstuk en ging toen terug op weg naar de stad. Ze hoopte verstrooid dat het tovermiddel Rhodry geen kwaad zou doen, toen ze drie ruiters door een weiland zag draven in de richting van de hoeve. Door haar ogen met haar hand te beschutten, kon ze juist de dochters van de gwerbret onderscheiden. En er was nergens iets van de valkenier of het escorte te bekennen. Nee maar, dat is belangwekkend, dacht Jill. Zou dat ouwe grootje vandaag nog meer zaken doen? Ze overwoog onder het een of andere voorwendsel terug te keren, maar dat zou te opzichtig zijn.


    In de taveerne vond Jill Rhodry bij de haard, waar hij met zijn zilveren dolk nerveus een stok aan snippers sneed. De waard sloeg hem nijdig gade, alsof hij vond dat hij bofte dat het geen meubelstuk was. Jill nam Rhodry mee naar de stal met het smoesje dat hij haar met haar paard moest helpen.


    'Het is allemaal goed verlopen, ik moet morgen teruggaan om een liefdesamulet te halen.'


    'Een liefdesamulet? Nou, dat is beter dan een dosis kruiden, denk ik, maar wat ga je daarmee doen?'


    'Niets, natuurlijk, maar ik moest toch zeker haar vertrouwen winnen. Nou ja, als je je ziek begint te voelen of zo, dan zeg je het maar.' 'Hoezo? Wat heb je gedaan? Een of andere geschifte ouwe vrouw inhuren om me te betoveren?'


    'Ze is verre van geschift, maar zit maar niet over dat betoveren in. Ik heb haar wijsgemaakt dat ik bang was dat je niet meer van me zou houden.'


    Rhodry maakte zich met een schouderophalen van het probleem af. Jill besloot maar niets over de pot zalf te zeggen. De volgende morgen reed Jill naar de noordelijke poort en vandaar in de richting van de hoeve, tot ze een bosje vond waar ze kon afstijgen en ongezien kon uitkijken. En ja hoor, na een poosje reden de jonge dames uit het paleis van de gwerbret langs, gevolgd door hun gebruikelijke escorte. Jill reed hen achterna, maar met een omweg over diverse paden en paadjes die van de ene hoeve naar de andere liepen, Ten slotte haalde ze hen bij de rivier weer in. Het escorte had hun paarden vastgebonden in de schaduw van een paar hoge essen en ze hurkten neer om een potje te dobbelen; de valkenier praatte gewichtig met de meisjes, die ieder een steenvalkje op hun dik omwonden pols hadden. Jill reed door naar de hoeve.


    Toen ze aankwam, waren de omstandigheden haar gunstig gezind, Grootje was brooddeeg aan het kneden, een werkje dat ze niet halverwege kon afbreken. Jill ging op een wankele houten bank zitten en vroeg zich af hoe lang het zou duren voor de meisjes aan hun begeleiders konden ontsnappen.


    'Maak je maar geen zorgen, meidje,' zei grootje abrupt. 'Die amulet is een prima ding, al zeg ik het zelf. Net toen ik hem klaar had, kwam de maan op; het maanlicht scheen door de bomen en viel er recht op.' 'O, geweldig. Maar ik maak me wel veel zorgen.' 'Natuurlijk. Nou, ik vorm hier even broden van en dan laten we die rijzen terwijl we alles bespreken.'


    Zodra de broden waren gevormd en onder een natte doek op een plank lagen, ging de oude vrouw naar een andere kamer. Jill kon haar horen rommelen; even later kwam ze terug met een stenen potje gesloten met een stukje stof, en een klein voorwerp dat in een lapje gewikkeld was. Ze gaf Jill het voorwerp en kwam naast haar zitten. 'Luister goed, haal dat lapje er nooit af. Als je dat doet, gaat de dweomer eraf. Draag het altijd bij je, en we zullen eens zien of je knappe zilverdolk nog naar andere meisjes kijkt.' Ze zette de pot op tafel. 'Ik wil wedden dat hij ook een stevige drinker is, dus je wacht tot hij diep in slaap ligt te snurken van het bier, en dan smeer je dit op zijn rug. Ik zal je laten zien in welk patroon.'


    Bij het patroon hoorde een stil gebed: Aranrhodda, Aranrhodda, Aranrhodda, rica rica soro, alam bacyn alam, Aranrhodda rica. Omdat de oude vrouw haar niet kon vertellen wat die woorden betekenden, kostte het Jill moeite ze te onthouden. Tegen de tijd dat het haar lukte, was het bijna middag, en de vrouw bood haar gastvrij wat bier en kaas aan.


    'Als die man van je zich niet gaat afvragen waar je uithangt, tenminste. Ik wil niet dat hij kwaad wordt en je zal slaan.' 'O, die is de hele dag op pad om een huurpost te vinden. Daarom wist ik dat ik weg kon gaan.'


    Ze zetten zich kameraadschappelijk samen aan de maaltijd. Het was gemakkelijk om onschuldige vragen te stellen en de oude vrouw herinneringen te laten ophalen aan de vorige keren dat ze de leer had aangewend.


    'Vertel eens,' zei Jill ten slotte, 'stel dat ik onderweg ergens anders in de problemen raak. Zou ik dan een andere wijze vrouw kunnen vinden?'


    'Hangt ervan af waar je bent. Maar gewoonlijk kun je wel een van ons vinden, als je maar goed zoekt.'


    'Nee, dat kun jij ook eigenlijk niet weten. Jullie kunnen niet op reis gaan en ergens bij elkaar komen of zo.' 'Dat is waar, maar af en toe hoor je weleens wat.' Jill vroeg zich juist af hoe diep ze zou durven spitten, toen ze paarden het erf hoorden oprijden. De honden sprongen op en renden blaffend de voordeur uit, op de voet gevolgd door grootje. Toen Jill haar haastig achterna kwam, zag ze de drie meisjes uit de dun van de gwerbret afstijgen, terwijl grootje de honden wegschopte.


    'We hebben er een voor je,' verkondigde de jongste. 'Hier, grootje.' Het meisje overhandigde haar iets in een lap waar een paar druppels bloed uitsijpelden.


    'Dat is lief van jullie. Het lijkt me een mooie grote raaf.'


    'Dat is het. En ik kon mijn valk terughalen voor hij te veel veren had beschadigd.'


    De oudste van de meisjes gaf een gil en wees op Jill, die in de deuropening stond.


    'Niks aan de hand,' zei grootje. 'Een gewoon meisje, ook al draagt ze die dolk en mannenkleren.'


    'Ik zal maar weer eens naar mijn man gaan,' zei Jill. 'Bedankt voor je hulp, grootje.'


    'Graag gedaan, Jill. En zeg niet tegen die man van je waar je geweest bent. Ik wil niet dat je er slaag voor krijgt.'


    Toen Jill opsteeg, merkte ze dat de drie adellijke jongedames haar met grote ogen van nieuwsgierigheid aanstaarden. Jill maakte in het zadel een buiging voor hen, reed het erf af en sloeg het pad naar de rivier in. Op de terugweg naar de stad gooide ze de pot zalf in de rivier, maar de amulet bewaarde ze om aan Rhodry te laten zien en zijn angst weg te nemen.


    Toen ze in de herberg aankwam, gingen ze rechtstreeks naar hun stoffig, wigvormig kamertje en sloten de luiken voor de ramen. Ze gingen op de grond zitten, ver van de weegluizen in het stromatras. 'Alsjeblieft.' Jill gaf hem de amulet. 'Als je hem uitpakt, gaat de dweomer eraf, zegt ze, dus dat kun je maar het beste doen.' Rhodry pakte het ding zo voorzichtig aan of het een paardenvijg was en trok het lapje eraf. Er zat een stokje in dat onmiskenbaar de vorm van een fallus had en omwonden was met zijn plukje haar. 'Bij de hel,' riep Rhodry uit. 'Wat had dit met me moeten doen?' 'Kun je dat aan de vorm niet raden? Gooi het beneden maar in het vuur.'


    'Ik pieker er niet over! Het zou best een rare uitwerking op me kunnen hebben.'


    'Rhodry! Het lijkt wel of je gelooft dat het echt is.' 'Nou, hoe weet ik dat het op zijn manier niet echt is?' Ze kwamen overeen de amulet achter de stallen te begraven, waar de minste kans bestond dat iemand hem ooit zou opgraven. Hoewel Jill Rhodry plaagde met zijn bezorgdheid, vroeg ze zich toch af waarom zij er zo vast van overtuigd was dat het ding waardeloos was; haar gewone instinct, vermoedde ze. Ze had haar hele leven kunnen zeggen wat dweomer was en wat niet, net zoals ze altijd het Natuurvolk had kunnen zien. Rhodry stampte de aarde boven de amulet met de hak van zijn rijlaars aan om helemaal zeker te zijn. 'En koop nou alsjeblieft nier meer van die spullen van haar, wil je? Ben je eigenlijk nog iets nuttigs aan de weet gekomen toen je daar was?'


    'Niet echt iets over Mallona. Maar de dochters van de gwerbret kwamen aanrijden toen ik er was, en die schijnen tot over hun mooie oortjes in die rotzooi te zitten.'


    'Wat? Dat zou gevaarlijk kunnen worden. Iemand moet het zijne genade gaan vertellen.'


    'Nog niet, niet voordat ik de kans heb gehad uit hen te krijgen wat ze weten. Dus denk erom, hou je mond over grootje wanneer je met de gwerbret praat.'


    'Met de gwerbret praten... Kom nou, ik durf Tudvulc niet onder ogen te komen! Ik ga niet naar het paleis, en daarmee uit.' Jill legde haar hand op zijn arm en glimlachte zo lief ze kon. 'Alsjeblieft, Rhodry. Het is zo vreselijk belangrijk.'


    'O, hij is zo knap!' zei Babryan ademloos. 'Ik was die Eldiddse mannen helemaal vergeten! Die diepblauwe ogen!'


    'Hij is zo'n rottige zilverdolk, Baba,' bitste Wbridda. 'Je mag niet eens op die manier over hem praten.'


    'Kan me niet schelen. Hij is tenslotte een edelman, en ik wil wedden dat zijn broer hem om de een of andere stomme reden heeft verbannen. Vind jij Rhodry niet knap, Sevvi?'


    'Ja, dat wel, maar hij jaagt me angst aan. Ik vind het zo'n eigenaardige man. Volgens mij is hij een meedogenloze krijger. Ik wil wedden dat hij dan echt wreed kan zijn.'


    'Dat moeten mannen zijn,' zei Babryan. 'Doe niet zo mal.' De meisjes zaten bij de haard in hun zaal, waar ze naartoe waren gevlucht zodra ze met goed fatsoen van tafel en heer Timryc weg konden komen. Sevinna had al tijdens het avondmaal bange vermoedens gehad, toen Babryan geen oog af kon houden van die banneling van een zilverdolk, die door de gwerbret uit medelijden aan zijn tafel was genood. Nu werden die vermoedens bevestigd: Babryan sloeg haar armen om haar knieën en staarde somber in het vuur. 'Ik zou willen dat hij nog geen vrouw had.' 'Nou, die heeft hij wel,' zei Sevinna. 'En een vrouw die jou zo te zien lot moes kan slaan als ze wil.'


    'Wat ben jij hatelijk!' Babryan stak haar tong uit tegen Sevinna en staarde weer somber voor zich uit. 'Bovendien zou ik nooit haar hart willen breken of zo. Ze heeft vast haar vader getrotseerd en is er met haar Rhodry vandoor gegaan. Net zoals jouw moeder heeft gedaan, Sevvi.' 'Helemaal niet! Mijn vader was geen eerloze zilverdolk!' 'Neem me niet kwalijk, zo bedoelde ik het niet. Wat ben je kregel vanavond, Sevvi. Ik wil wedden dat jij hem ook knap vindt.' Sevinna kruiste haar armen voor haar borst en probeerde waardig te kijken, maar Babryan lachte haar uit.


    'O, doe toch niet zo kattig!' kwam Wbridda tussenbeide. 'Jullie kunnen hem immers geen van tweeën krijgen. Hij mag vroeger dan wel de zoon van een gwerbret zijn geweest, maar dat is hij niet meer.' Daar was niets tegenin te brengen, en daarom schudde Babryan haar somberheid van zich af en beet op haar onderlip alsof ze ergens over nadacht.


    'Kijk, we hebben Jill bij grootje gezien, om een amulet te halen. Dus hij is haar vast voortdurend ontrouw.'


    'Baba,' zei Sevinna. 'Ik ben niet kattig, heus niet, ik ben alleen bezorgd. Wat ben je van plan?'


    'Niets.' Nu was het Babryans beurt om waardig arrogant te doen. 'Wat dacht je dat ik van plan was?' 'O, dat weet je best.'


    Ze hadden de slappe lach toen de deur openging en vrouwe Caffa binnenkwam, op de voet gevolgd door Jill. Babryan kreeg een kleur als vuur, stond met de andere meisjes op en maakte een knix voor haar moeder. Sevinna nam Jill aandachtig op. Ze was zo te zien een paar jaar ouder dan zijzelf, en door haar duidelijk zichtbare lichaamskracht kwam ze over als iemand uit een andere wereld. 'Wel, lieverds,' zei Caffa, 'vader heeft die arme Rhodry voor een tijdje onderdak aangeboden, dus Jill zal veel tijd met ons doorbrengen. Ik wil dat jullie aardig zijn voor onze gast, en ik weet zeker dat we heel wat prettige gesprekken zullen hebben. Je zult bij de weg vast een heleboel interessante dingen hebben meegemaakt, Jill.' 'Dat heb ik, vrouwe. Dat rondtrekken met mijn Rhodry is ongelooflijk boeiend.'


    'Wat klinkt dat moedig. Ik weet dat her een hard leven voor je moet zijn.'


    Jill glimlachte deemoedig, alsof ze met die woorden instemde, maar Sevinna vond het een verdacht glimlachje, alsof ze een wolf was die een schoothondje wilde lijken.


    De volgende morgen paste Jill zich echter zo gemakkelijk aan bij het leven in de vrouwenzaal, dat Sevinna zich afvroeg of ze zich had vergist. Ofschoon de gwerbret deze ongewone gasten een eigen kamer had gegeven, verscheen Jill na het ontbijt in een geleende jurk in het vrouwenverblijf, waar Caffa een soort hof hield. Haar dochters, gasten en kamervrouwen zaten op kussens om haar heen, terwijl zij met de kamerheer de rekening doornam, met de kokkin de menu's besprak en in het algemeen de vinger aan de pols van het leven in de dun hield. Jill zat gedurende die bijeenkomst naast Sevinna en sloeg het gebeuren met half toegeknepen ogen gade, alsof ze alles wat ze hoorde wilde onthouden. Sevinna wees haar fluisterend deze en gene aan en legde uit waarom ze aanwezig waren.


    'Wat is dit spannend,' zei Jill op een gegeven ogenblik. 'Je tante schijnt iedereen in de stad te kennen die de moeite waard is.' 'Ja, dat is zo. Wanneer mijn oom op reis is, treedt zij in feite op als zijn regentes.'


    Later die middag, toen haar nichtjes bij hun moeder waren, nam Sevinna, als waarnemend gastvrouw, haar mee naar de tuin. Dat was iets bijzonders in die tijd, ook al was het maar een vierkant gazon met borders eromheen en een stenen zonnewijzer in het midden. Omdat Jill nooit eerder een zonnewijzer had gezien, legde Sevinna uit hoe die werkte en las haar de spreuk voor die in de rand gegraveerd stond: de tijd gaat snel, gebruik hem wel. 'Sevinna, jij kunt lezen!'


    'Ja. Toen ik klein was heb ik mijn vaders schrijver zover gekregen dat hij me letters en dergelijke heeft geleerd. Ik was doodsbang wat mijn vader zou doen als die erachter zou komen, maar hij lachte alleen maar en zei dat ik zelf maar moest weten of ik mijn tijd wilde verknoeien.'


    'Hij lijkt me een aardige man.'


    'Dat is hij ook, en ik heb veel respect voor hem, maar we zijn niet rijk of zo.'


    'Je oom is het bepaald wel. Ik ben nog nooit in een dun als deze geweest.'


    'O, nee? Woont je clan in een van de noordelijke provincies?' 'Mijn vader woont in Eldidd, maar ik ben niet van adel, hoor. Hij was de hoofdman van Rhodry's krijgsbende voor Rhodry verbannen werd. Ik ben met hem meegegaan toen hij wegtrok.'


    Jills verhaal bracht Sevinna ertoe over haar moeder te vertellen, vandaar over het leven van haar hele clan, en over de adellijke clans in de omgeving en over de praatjes die de ronde deden. Sevinna merkte dat ze onafgebroken ratelde, terwijl Jill met een vleiende aandacht luisterde en alleen haar mond opendeed om vragen te stellen, 'Zeg, ik popel gewoon van nieuwsgierigheid,' zei Jill na een tijdje. 'Ik zal jou vertellen waarom ik bij grootje thuis was, als jij mij vertelt waarom jullie daar waren.'


    'Mij best. We vroegen ons af of jij een liefdesamulet of zo kwam kopen. Rhodry is ontzettend knap.'


    'Ja, dat is ie. Het lijkt wel of alle meisjes in het koninkrijk dat ook denken. Hij is tenslotte alles wat ik op de wereld heb, en ik zou sterven van verdriet als hij bij me weg zou gaan. Een vrouw moet nu eenmaal vechten met de armzalige wapens die ze kan krijgen, nietwaar?' 'Zo is het. Weet je, ik ben hier omdat mijn oom me wil uithuwelijken. Maar ik wil niet trouwen met een man die ik niet mag, alleen omdat hij van goede familie is. Dus leer ik hoe ik tovermiddelen en zo moet maken.'


    'Ooo!' Jill zette grote ogen op. 'Kun je dat echt?' 'Nog maar een beetje, hoor. We hebben alle drie... ach nee, meer mag ik je niet vertellen tenzij je de eed op Aranrhodda hebt afgelegd.' 'Maar dat heb ik natuurlijk gedaan. Waarom denk je anders dat grootje me hielp?'


    'O, geweldig! Hoor eens, dan moet je vanavond naar de zaal van Baba en Bry komen. Dan kunnen we erover praten, omdat vrouwe Caffa het niet weet, zie je. Baba weet zeker dat haar moeder woedend zou zijn.'


    'Ik zal mijn mond houden, dat zweer ik. O, dat wordt vast geweldig leuk.'


    'Alle goden,' zei Jill. 'Die adellijke dames doen niets dan eten! Ze hebben de ene schaal zoetigheden nog niet leeg of een bediende brengt al een volgende. Het zou vreselijk makkelijk zijn om iemand te vergiftigen, als je dat wilde.'


    'En waarom denk jij aan vergif?' vroeg Rhodry. 'Vanwege Mallona. Waarom anders?'


    Ze zaten in hun kamer in Tudvulcs broch, een klein, karig gemeubileerd vertrekje. Tudvulcs kamerheer was doodsbang Rhodry's machtige broer re beledigen door te gastvrij te zijn voor een man die hij verbannen had, en Rhodry zag geen reden zich daarover te beklagen. Dat de kamer in een afgelegen gedeelte van een van de halfbrochs lag, waar weinig kans bestond dat ze afgeluisterd zouden worden, woog ruimschoots op tegen de afwezigheid van geborduurde spreien. 'De gwerbret vertelde me dat de dames binnenkort een bezoek gaan afleggen,' zei Rhodry. 'Heb je dat ook gehoord?' 'Ja. Ze gaan Sevinna vertonen aan mogelijke huwelijkskandidaten in een ander domein. Vrouwe Caffa neemt haar verantwoordelijkheid voor haar nichtje hoogst ernstig. Ze gaan logeren bij een zekere vrouwe Davylla. Voor zover ik weet is dat degene die Babryan en Wbridda die onzin over tovermiddelen en zo heeft geleerd. Bah! Het is zo'n dom gedoe.' 'Hoe weet je dat?'


    'Ik zou het niet kunnen zeggen.' Jill haalde zorgelijk haar schouders op. 'Ik weet het gewoon. Er zit geen greintje dweomer in. Maar dat doet er niet toe. Wat er wel toe doet is dat ik Caffa tegen Babryan hoorde praten over een andere gast die Davylla had.' 'Een gast? Nou, en? Vrouwen van hun stand bezoeken elkaar voortdurend over en weer.'


    'Deze gast schijnt kortgeleden door haar man verstoten te zijn. Men beweert dat ze ziek is, maar niemand heeft ooit eerder van haar gehoord. De vrouw van een volkomen onbekende edelman, zei Caffa. En een volkomen onbekende nicht van Davylla, iemand die Caffa nooit heeft ontmoet. Maar Caffa kent zowat iedereen.' 'O. Alle goden! Denk je dat zij het zou kunnen zijn?' Is er een ander spoor dat we kunnen volgen?' 'Nee. Dus op naar de stad van vrouwe Davylla.' 'Het lijkt me het beste dat wij vooruitgaan, om eens rond te kijken. Kun jij tegen Tudvulc zeggen dat je je de eer die hij ons bewijst niet waardig acht, en dat we maar beter verder kunnen trekken, ondankbare schooiers die we zijn?' 'Met gemak, want zo voel ik me.'


    De volgende morgen ging Rhodry naar de gwerbret, die in zijn spreekkamer met het hoofd van het koopliedengilde de kwestie van de tolgelden besprak. Rhodry knielde naast de gwerbret neer en wachtte tot de koopman met veel buigingen en glimlachjes afscheid had genomen. 'Uwe genade,' zei Rhodry. ik kom u toestemming vragen uw broch


    te verlaten. U hebt al veel te veel gedaan voor een met schande overladen man als ik.'


    'Paardenschijt! Dat was niets, niets. Sta op, jongen en neem een fatsoenlijke stoel. Je kunt hier zo lang blijven als je wilt.' 'Mijn nederige dank.' Rhodry stond op en ging zitten. 'Maar heus, het wordt tijd om afscheid van uwe genade te nemen.


    Heeft dat iets te maken met die moordenares die je moet opsporen?' 'Inderdaad, maar ik verzoek uwe genade dringend er met niemand over te spreken. We hebben een aanwijzing dat de vrouw ergens ten westen van hier vertoeft. Mag ik uw advies betreffende een wetskwestie vragen?' 'Natuurlijk.'


    'Stel dat onze moordenares onderdak heeft gevonden bij een hooggeplaatste dame die vastbesloten is haat tot elke prijs te beschermen? Die dame zou haar echtgenoot dan kunnen overreden zijn gast niet uit te leveren. Zijn eer zou immers op het spel staan.' Tudvulc streek peinzend langs zijn grijzende snor. 'Een vervloekt wespennest,' gooide hij er na een tijdje uit. 'Als ze zich buiten het rechtsgebied van Coryc van Caenmetyn bevindt, zou hij de plaatselijke gwerbret moeten overtuigen om voor het gevangennemen van de dame een oorlog met een van zijn vazallen aan te gaan. En het zou heel moeilijk zijn om iemand daartoe te overreden.' 'Dat dacht ik ook. En Coryc zou nooit toestemming krijgen er met zijn eigen mannen heen re rijden om die oorlog te voeren.' 'Als hij dat al zou willen. Die vrouw is zo te horen een duivelin, een goddeloos kreng, maar is haar terechtstelling een regelrechte oorlog waard, en dan nog wel met een andere gwerbret die, wie weet, misschien de kant van zijn vazal zou kiezen? Hij zou de zaak natuurlijk aan het gerechtshof van de koning kunnen voorleggen, maar het zou jaren duren voor er dan iets uitkwam.'


    'Precies. Ik zou het vreselijk vinden als ze er helemaal zonder kleerscheuren af zou komen. Tja, dan zullen we die edelman ervan moeien overtuigen dat die dame de bescherming van hem en zijn vrouw niet waard is.'


    'Als ze een heks is, zal dat niet meevallen,' zei Tudvulc grinnikend. "Dan zou ze hem weleens kunnen betoveren, hè? Ha! Dat vrouwen die onzin geloven. Ik ben maar blij dat zoiets in mijn dun niet voorkomt.'


    Rhodry moest zich bedwingen om niets te zeggen.


    'Nou, veel succes, jongen,' vervolgde Tudvulc. 'Je zult het nodig hebben, wat? Maar hoor eens, Rhodry, wees nou niet langer zo'n stijfkop. Ik wil je met alle plezier onderdak verlenen, en je weet bliksems goed dat Blaen van Cwm Pecl je ook graag in zijn dun wil hebben. Je hoeft niet als een armzalige bedelaar langs de weg te trekken. Kom bij mij of bij Blaen, verwerf je een functie bij een van ons. Ik kan je altijd als mijn adjudant of zo benoemen. Een flinke vent komt altijd van pas, nietwaar?'


    'Zijne genade is bijzonder grootmoedig. Maar ik heb mezelf deze beker schande ingeschonken, en ik zal hem leegdrinken ook.' 'Doe niet zo stom, kerel! Het laat me steenkoud of je broer kwaad is dat ik je onderdak verleen. Ik heb geen enkel verdrag met Rhys, en dat hoef ik ook niet te hebben. Eldidd is verduiveld ver weg. Denk er nog maar eens over als je dat schuimbekkende kreng hebt gevangen.' 'Mijn dank voor uw grootmoedigheid jegens een met schande overladen man. Ik zal over uw aanbod nadenken.'


    Rhodry stond op, boog en vluchtte naar het binnenplein. Tudvulcs aanbod was verleidelijk, erg verleidelijk, maar hij wist dat hij door het aan te nemen, politieke problemen zou veroorzaken die zelfs de Eerste Koning zouden raken. Rhodry's broer, gwerbret Aberwyn, haatte hem zo hartgrondig, dat hij ongetwijfeld een manier zou vinden om elke edelman, hoe machtig ook, die zijn jongere broer wilde aannemen, zou uitdagen. Het zou de taak van de Eerste Koning zijn om de partijen tot een schikking te brengen, wat veel van Zijne Hoogheid zou vergen. Verbannen of niet, zilverdolk of niet, Rhodry beschouwde zichzelf nog altijd als 's konings vazal, en een vazal die een heilige eed had gezworen de belangen van zijn leenheer boven de zijne te stellen. Hij zette de verleiding met een hoofdschudden van zich af en ging naar hun kamer terug, waar Jill hem opwachtte. 'Het is geregeld, liefste. Morgenochtend gaan we op weg. Jij zult ook wel blij zijn. Het moet erg vervelend voor je zijn geweest om met het vrouwvolk op te trekken.'


    'Nee, hoor. Ik vind ze allemaal aardig, en je kunt het ze niet kwalijk nemen dat ze alles in het werk stellen om een goed huwelijk te sluiten. Echt, Rhoddo, ik heb me nu vaster dan ooit voorgenomen Mallona op te sporen. Ik heb nog steeds medelijden met haar, maar ze is een vos tussen de kippen. Stel dat een van deze dames haar in de weg zou staan?'


    'Ja, dat zou slecht kunnen aflopen, denk je niet? We zullen ons best doen om te zorgen dat de mooie vrouwe Mallona een lange nek krijgt van de gwerbret. Zeg, heb je met de meisjes overlegd hoe je ze kunt bereiken wanneer ze in Belgwerger zijn?'


    'Ja, en ze hebben me verzekerd dat ze wel een manier zullen bedenken om me Davylla in elk geval te laten ontmoeten, ook al ben ik niet haar gast. Het komt vast wel in orde.'


    Hoewel Belgwerger vrij groot was, met bijna achtduizend inwoners, leek de dun van de edelman bepaald sjofel vergeleken met de door ijzer betaalde pracht van Lughcarn, en de stad zelf had niet de sfeer van een plaats waar het geld als een rivier binnenstroomt. Rhodry en Jill vonden een tamelijk nette herberg, waar de herbergier niet te trots was om geld van zilverdolken aan te nemen. Ze brachten er een paar spannende dagen door, waarin ze probeerden zich zo min mogelijk te laten zien en toch het dagelijks leven in het stadje te observeren. Een paar keer zagen ze heer Elyc met zijn krijgsbende uitrijden, maar ze zagen nooit iemand van zijn vrouwvolk.


    Eindelijk, toen ze op een namiddag bij de oostpoort van de stad rondhingen, reed het reisgezelschap uit Lughcarn binnen: de drie meisjes op hun telgangers, een kamervrouw als chaperonne, een paar pages, een wagen met kleren en reisbenodigdheden, een paar bedienden en vijftien man van de krijgsbende die de achterhoede vormden en hun laak zo te zien stomvervelend vonden.


    'Geen wonder dat ze er zo lang over hebben gedaan om hier te komen,' mompelde Rhodry. 'Wie reist er nu met zo'n belachelijk karretje!'


    'Zeg dat wel,' zei Jill. 'Wacht, ik zal ervoor zorgen dat ze me zien.' Op straat gingen de mensen ijlings uit de weg, ze vlogen deuren en stegen binnen terwijl de stoet langzaam voortreed. Jill baande zich een weg door de menigte tot ze aan de kant van de straat stond, en boog (oen de meisjes haar passeerden. Ze giechelden en wuifden alle drie, en de kamervrouw vergunde zich een flauw glimlachje in haar richting. Zodra ze voorbij waren, kwam Jill terug en nam Rhodry's arm. 'Ziezo, liefste. Als ik niet gauw iets van hen hoor, ga ik naar het paleis en koop een bediende om om hun een boodschap te brengen.'


    Tot Sevinna's verrassing was vrouwe Davylla jong en knap, met een rond gezichtje en een dikke bos kastanjebruin haar. Aan het diner ter ere van hun aankomst, hield de vrouwe de conversatie licht en vermaakte haar gasten met verhalen over bruiloften en dat soort feestelijkheden in het gebied van haar man en met gebabbel over haar dochtertje. Slechts één keer kwam het gesprek op haar mysterieuze gast. 'Vrouwe Taurra voelt zich zeker nog ziek,' zei Babryan, 'dat ze niet aan tafel komt.'


    Davylla wierp een glimlachje in Elycs richting en veranderde van onderwerp.


    Na de maaltijd gingen ze naar Davylla's zaal: een gezellig, rond vertrek, maar karig gemeubileerd vergeleken met het vrouwenverblijf in Lughcarn. De kamervrouwen staken kaarsen in de muurkandelaars aan en trokken zich terug toen Davylla hun daar toestemming voor gaf. De meisjes gingen op kussens rond de stoel van de edelvrouw zitten.


    'Nu moeten jullie me beloven dit aan niemand te vertellen,' begon Davylla, 'Vrouwe Taurra is niet echt ziek, maar ze heeft wel een heel moeilijke tijd achter de rug! Haar man verdacht haar ervan een geliefde te hebben, zie je, en hij heeft haar uit zijn huis gezet en haar naar haar familie teruggestuurd. Maar die bespotten haar om haar schande, en dus kon ze het daar niet uithouden, en daarom heb ik haar een toevlucht geboden.'


    'Wat afschuwelijk voor haar,' zei Babryan. 'Ze had toch niet echt een geliefde, is het wel?'


    'Welnee. Die arme Taurra denkt dat haar man gewoon genoeg van haar had en maar iets heeft verzonnen om haar te verstoten.' De meisjes huiverden.


    'Taurra moet een ellendige reis hebben gehad," zei Wbridda. 'Of heeft haar broer haar een escorte meegegeven?'


    'Dat heeft hij niet gedaan, bet monster!' zei Davylla. 'Hij wilde haar dwingen in een tempel van de Maangodin te gaan, maar zij dient een andere godin, en daarom is ze in haar eentje weggereden. Het heeft haar dagen gekost om hier te komen, en ze heeft zo'n gevaarlijke reis achter de rug.'


    'Toe nou, Davyllalief, ik heb het overleefd,' zei een zachte stem. Sevinna draaide zich met een ruk om en zag een lange, gracieuze vrouw binnenkomen. Omdat ze een verstoten vrouw was, droeg ze haar haar los, door een eenvoudige speld in de nek bijeengehouden, ook al leek ze oud genoeg om de moeder van een volwassen kind te zijn. Haar haar was gitzwart met een vleugje grijs aan de slapen, en haar ogen waren diepblauw, als korenbloemen, het kenmerk van Eldidds bloed ergens in haar clan. Ze maakte een knix voor Davylla en ging toen naast Sevinna op een kussen zitten.


    'Dan heeft onze godin je ongetwijfeld beschermd,' zei Davylla. 'Maar toch, wie weet wat je had kunnen overkomen terwijl je als een gewone marskramer rondtrok?'


    Taurra glimlachte, maar die glimlach had iets eigenaardigs, alsof ze een binnenpretje had dat de anderen niet leuk zouden vinden. Terwijl ze de meisjes opnam, nam Sevinna's onbehagen toe bij het zien van de taxerende blik in die diepblauwe ogen. Ach, stel je niet aan, hield ze zichzelf voor. Ze is vast alleen wat verbitterd over alles wat ze heeft meegemaakt.


    'Ik neem aan dat jullie diep respect voor vrouwe Davylla hebben,' zei Taurra. 'Ze is een schat om zo'n naarling als ik in huis te nemen.' 'Helemaal geen naarling,' zei Davylla kortaf. 'Dat wil ik niet horen, Taurra. Je bruut van een man is een naarling, en daarmee uit.' 'Heer Gwell is mijn man niet meer, en ik geloof dat ik mezelf daar gelukkig om moet prijzen.'


    Taurra begon de meisjes beleefde vragen over henzelf te stellen, alsof ze het gesprek van haar pijnlijk verleden wilde afleiden. Sevinna veronderstelde althans dat dat de reden was, want ze leek in het minst geen belang in hun antwoorden te stellen. Terwijl de avond verstreek, begon Sevinna zich af te vragen of ze deze vrouw eigenlijk echt aardig vond. Ze werd kwaad op zichzelf omdat ze haar niet mocht; ze had tenslotte een vreselijke ti)d achter de rug en verdiende medelijden, maar iets aan de hooghartige manier waarop Taurra haar hoofd hield, iets in de trage wijze waarop ze vragen beantwoordde en waarop ze haar ogen halfdicht kneep wanneer ze iemand aankeek, maakte dat Sevinna zich voelde als een kat tegenover een hond. 'Baba,' zei Sevinna. 'Vertel vrouwe Davylla eens van onze vriendin Jill.'


    'O, ja,' zei Babryan. 'Ja, vrouwe, er is vorige week zoiets vreemds gebeurd. Toen kwam er een zilverdolk naar onze dun, en dat bleek Rhodry Maelwaedd te zijn, de zoon van Lovyan.' 'Bij de Godin zelf!' riep Davylla verbaasd. 'Stel je voor!' 'En hij had een meisje bij zich. Ze is bij haar familie en alles weggelopen om met hem rond te trekken.'


    'Is het heus?' Davylla glimlachte breed. 'Rhodry is dus niet veel veranderd. Ik heb hem diverse malen aan het hof ontmoet, zie je. En, geloof me, de manier waarop hij een meisje kon aankijken.'


    Onder veel gegiechel en interrupties vertelde Babryan hoe ze met Jill bevriend waren geraakt, en dat die ook de leer van Aranrhodda wilde aannemen. Het viel Sevinna op dat Taurra luisterde met een star glimlachje om haar smalle lippen, die ze vast opeenklemde alsof ze pijn had.


    'Ze zijn nu in Belgwerger,' besloot Babryan, 'dus we dachten dat je haar misschien zou willen ontmoeten.'


    'Dat zou erg leuk zijn, ook al is ze een burgermeisje,' verklaarde Davylla. 'Misschien dat we een page naar de stad kunnen sturen om aan de weet te komen waar zij en Rhodry logeren.' 'Of zou vrouwe Taurra dat niet prettig vinden?' viel Sevinna in. 'Hoe kom je daarbij?' Taurra keek Sevinna met omfloerste blik aan. 'Ik zou het juist erg prettig vinden om dat meisje te ontmoeten. Ze heeft de Oude Leer waarschijnlijk nodig om een man zoals Rhodry lijkt te zijn aan te kunnen. Misschien dat ik haar wat goede raad kan geven.'


    De volgende dag bleef vrouwe Taurra de hele morgen in haar eigen kamer, en Sevinna was daar eerlijk gezegd blij om. Terwijl vrouwe Davylla zich bezighield met haar bedienden, namen Babryan en Wbridda Sevinna mee naar Clamodda, de wijze vrouw die in een hut op het binnenplein van het paleis woonde. Omdat Clamodda het grootste gedeelte van haar leven op een hoeve had gewoond, zou ze zich in het paleis zelf doodongelukkig voelen, en daarom woonde ze liever in een houten hutje tussen de andere bedienden, zoals ze de meisjes vertelde. Ze was een nietig, gerimpeld vrouwtje met wit piekhaar; ze had al jaren geen tanden meer en begon nu ook blind te worden. 'De ogen zijn niet zo scherp meer, dames. Maar dankzij vrouwe Davylla hoef ik niet te verhongeren voor de goden me naar het hiernamaals willen halen.' Clamodda keek Sevinna aandachtig aan. 'Zo, meidje, jij schijnt net zo knap te zijn als je nichtjes hier.' 'Ik hoop het,' zei Sevinna. 'Dank je.'


    'Ik hoop dat jullie beleefd tegen vrouwe Davylla zijn. Ze is de beste vrouw van de wereld, en de liefste. Ik zal mijn best voor haar doen, reken maar. Ze moet nu een zoon krijgen, zie je, geen tweede dochtertje. O, je had eens moeten horen hoe haar man opspeelde en tegen haar tekeerging toen die kleine meid geboren is. Maar daar zullen we iets aan doen, reken maar. We zullen eens zien of de volgende geen zoontje is, zo mooi en dik als iemand zich maar kan wensen. Ik ben druk met de tovermiddelen bezig, ja ja.'


    'Dat hopen wij ook vurig,' zei Babryan. En dan zullen we je nu niet langer van je werk houden.'


    De meisjes wandelden gearmd het binnenplein op, waar een page hen liep te zoeken.


    'Er staat een zilverdolk aan de poort, die naar jonkvrouw Sevinna vraagt. Moet de hoofdman hem wegjagen?'


    'Het is een haar, suffie,' zei Sevinna. 'Ik wil wedden dat het Jill is.' De meisjes volgden de page naar de poort, waar het inderdaad Jill was die in haar vuile mannenkleren tegen de muur leunde. Sevinna vloog op haar af en nam haar arm. 'Lieve Jill,' zei Sevinna. 'Wat ben ik blij je te zien.' 'Dat doet me plezier, maar wat scheelt eraan? Je kijkt zo zorgelijk.' Pas toen drong het tot Sevinna door dat ze inderdaad het gevoel had dat er iets mis was, en misschien wel heel erg mis. Maar voor ze dat kon zeggen, kwamen Babryan en Wbridda aanstuiven; ze verwelkomden Jill onstuimig en voerden haar mee naar de broch. Ze brachten haar naar hun kamer boven de vrouwenzaal en stuurden een dienstmeisje met een boodschap naar vrouwe Davylla. Jill vroeg hoe het met hun moeder was, maar Babryan was te opgewonden voor plichtplegingen.


    'O, Jill, we hebben vrouwe Taurra ontmoet, en ze is helemaal niet ziek. Die arme vrouw! Is me dat een geschiedenis!' 'Heus?' Jill zette grote ogen op. 'Vertel eens.'


    Terwijl Babryan het verhaal in geuren en kleuren vertelde, luisterde Jill met af en toe een gilletje van zogenaamde verbazing. Sevinna was er tenminste van overtuigd dat die verbazing gespeeld was. Ze vroeg zich af hoe ze ooit had kunnen denken dat Jill een gewoon meisje was, net als zij. Ze begreep dat de ontmoeting met vrouwe Taurra haar waakzaam had gemaakt, als een hert dat een hond hoort blaffen en de neus in de wind steekt om de reuk van de meute op te vangen. 'Kennen jullie die heer Gwell?' vroeg Jill.


    'Nee,' zei Babryan. 'Maar er zijn zoveel edelen in het koninkrijk, nietwaar? Hoezo?'


    'Zomaar.' Jill wierp hun een neutraal glimlachje toe. 'Maar kent ze echt de Oude Leer?'


    Ze waren genoeglijk liefdesamuletten aan het bespreken toen vrouwe Davylla hun verblijf binnenkwam in gezelschap van vrouwe Taurra. Nadat Babryan Jill had voorgesteld, nam Davylla hen mee naar het vrouwenvertrek, waar het gerieflijker was, en liet een bediende een schaal met in honing gekonfijte vruchten halen. Ze gingen met elkaar op kussens bij het open raam zitten, waar de zon vrolijk naar binnen viel, samen met een koel briesje.


    'Zeg, lieve Jill,' begon Davylla. ik heb jouw Rhodry ooit aan het hof ontmoet. Ik ben benieuwd of hij dat nog weet.' 'Jazeker, vrouwe. Toen ik hem vertelde waar ik naartoe ging, vroeg hij me u zijn groeten over te brengen, als u die nog wilt aannemen van een met schande overladen man en zilverdolk.'


    'Ja, dat wil ik wel, al is het nogal ondeugend van me.' Davylla glimlachte stralend. 'Rhodry was altijd zo charmant.' Ze babbelden een tijdje over Rhodry en over zijn moeder, vrouwe Lovyan, die probeerde de koning zover te krijgen dat die ingreep en de verbanning van haar zoon zou opheffen. Sevinna zag dat Taurra Jill met een vriendelijk lachje gadesloeg, maar dan snel haar blik weer afwendde alsof ze niet wilde dat iemand het haar zag doen. Het dienstmeisje kwam binnen en ging met het gedroogde fruit rond, waarbij ze eerst vrouwe Davylla presenteerde, toen de meisjes en ten slotte Taurra en Jill.


    'Zet die schaal maar op tafel,' zei Davylla, 'en dan kun je gaan.' Het dienstmeisje zette de schaal fruit op een laag tafeltje, maakte een knix en verdween. Sevinna knabbelde aan haar gedroogde abrikoos en luisterde naar bet gesprek van de anderen; ze voelde zich te weinig op haar gemak om zelf veel te zeggen. Vrouwe Taurra leek eveneens weinig te zeggen te hebben, al maakte ze een paar keer een opmerking tegen Davylla. Sevinna veronderstelde dat ze weinig gemeen had met de jonge meisjes. Babryan stond op en ging nog eens met het fruit rond. Het gesprek ging geleidelijk van Rhodry over op het onderwerp waar de belangstelling van het groepje naar uitging: de Oude Leer. 'Baba en Bry hebben me het mesje laten zien dat uw wijze vrouw voor hen gemaakt heeft.' zei Jill. 'Ik hoop dat dat niet ondeugend van hen was, maar ik was er erg in geïnteresseerd.'


    'Helemaal niet ondeugend. Die arme Clamodda kan dat fijne werk niet meer doen, weet je, vanwege haar ogen. Gelukkig heeft ze een meisje van het platteland geleerd hoe het moet. Het is gewoon verbazingwekkend wat sommige van die eenvoudige boerenlieden weten.' Taurra stond met een glimlachje op en ging nog eens met het fruit rond. Toen ze ermee bij Jill kwam, was er nog maar één stukje over. 'Vreemd,' zei Davylla vaag. ik dacht dat er veel meer was. Eet dat op, lieve Jill, dan zal ik nog wat laten brengen.'


    'Dank u.' Jill nam het stukje gedroogde appel. 'Wacht, ik zal de schaal meenemen en het meisje gaan zoeken, vrouwe.' Ze zal wel op de gang zijn.'


    Sevinna keek telkens even naar Taurra. Ze zou kunnen zweren dat er een bobbel in haar gordel zat. Jill kwam terug en ging weer zitten. 'U hebt een beetje honing op uw gordel, vrouwe Taurra,' zei Jill. 'O ja, wat heb ik zitten knoeien!' Taurra wreef er werktuiglijk met haar wijsvinger overheen 'Heb jij soms een zakdoek, Davyllalief? Ik heb de mijne vergeten.'


    Haar ogen ontmoetten die van Jill in een flits van haatdragende tweestrijd.


    Terwijl Taurra de vlek probeerde af te vegen, liet Jill het stukje appel in haar brigga glijden. Niemand scheen het te merken, behalve Sevinna. Wat gebeurt hier, dacht ze. Alles is zo raar geworden! Hoewel iedereen erop aandrong dat ze nog een poosje zou blijven, ging Jill kort daarop weg, als reden opgevend dat ze Rhodry vast had beloofd vroeg terug te komen, in elk geval niet laat. Zogenaamd uit beleefdheid bracht Sevinna haar naar het binnenplein. In de deuropening van de centrale broch bleven ze een ogenblik staan.


    'Jill,' zei Sevinna, 'jij bent een plannetje aan het uitbroeden, is het niet?' 'Hoe kom je daarbij? Zeg eens, Sevvi, vind jij vrouwe Taurra aardig?' 'Nee. Ik weet niet waarom, maar ik mag haar niet.' 'Gelukkig. Je bent verstandiger dan je nichtjes en vrouwe Davylla bij elkaar. Luister goed, Sevvi. Wees voorzichtig zolang je hier bent, wil je? Vraag me niet waarom. Hou je ogen open en let op je woorden tegen vrouwe Taurra.'


    'Ze is niet het soort vrouw dat ik iets in de weg zou willen leggen.' 'Goed zo. Doe het dus niet. Welnu, ik zal je een tijdlang niet kunnen opzoeken, omdat Rhodry en ik van plan zijn vanmiddag nog te vertrekken. We gaan naar Hendyr. Zeg dat maar tegen vrouwe Taurra, wil je, als ze ernaar vraagt. Rhodry kan in Hendyr doorgaans makkelijk werk krijgen als begeleider van handelskaravanen.' Ofschoon Sevinna het natuurlijk beloofde, vroeg ze zich toch af waarom ze er zo zeker van was dat Jill tegen haar loog. Toen ze de grote zaal weer binnenging, kwam ze vrouwe Taurra op de trap tegen. Taurra kwam glimlachend op haar af. 'En heb je afscheid van je vriendin genomen?'


    'Ja. Zij en Rhodry vertrekken vanmiddag naar Hendyr, dus de goden mogen weten wanneer ik haar terug zal zien.'


    Taurra knikte met de eerste oprechte glimlach die Sevinna die dag van haar had gezien.


    'Ik denk niet dat het vergiftigd is,' zei Jill. 'Volgens mij speelde ze gewoon met me en daagde ze me uit om in het bijzijn van de anderen iets te zeggen. Of misschien was het vrouwe Mallona helemaal niet. Misschien heeft ze gewoon een hekel aan me. Ik bedoel, ik zit daar als ongewassen burgermeisje tussen de fijne dames. Misschien heb ik me dat hele gedoe over vergiftigd fruit maar ingebeeld.' 'Kan zijn, maar ik betwijfel het. Ze beantwoordt in alles aan de beschrijving die we van Mallona hebben.'


    Ze zaten op hun knieën op de vloer van hun herbergkamer en bekeken het stukje appel dat in een vlek zonlicht lag. 'Maar zelfs al is ze het niet,' vervolgde Jill, 'dan is het nog een eigenaardige vrouw. Ik weet dat je het stomvervelend vindt als ik over dweomer en zo begin, maar ik kon het gevaar in die kamer voelen. Het wasemde als een stank van haar af.' Rhodry keek haar kwaad aan, maar hij zei niets. 'Ze is in elk geval ten einde raad,' ging Jill voort. 'Weet je, toen ik klein was, verbleven va en ik eens in een dun waar hij was ingehuurd, een van de honden van de edelman kreeg een trap van een paard. Zijn poot was verbrijzeld, en toen de kennelman het arme dier wilde helpen, beet de hond hem heel lelijk. Er kwam een ontsteking bij en de kennelman raakte er zijn hand door kwijt. Ik heb dat nooit vergeten. Het was zo afschuwelijk.' 'En doet Mallona je aan die hond denken?'


    'Ja. O, ik weet wat je wilt zeggen: ze is geen arm hulpeloos dier, maar een moordenares. Je hebt gelijk, en dat maakt haar nog gevaarlijker.' 'Ik ben blij dat je dat beseft.'


    'Maar ik moet er zeker van zijn dat ze het is. We moeten een getuige hebben. Hoever zijn we van Dwaen verwijderd?' 'Drie dagritten. Hoezo?'


    'Je moet hem gaan halen. Hij is een rechtvaardig man en ik wil wedden dat hij met je meekomt. We moeten nu eenmaal een adellijke getuige hebben. Davylla zal een zilverdolk of een bediende of een ruiter of zo niet hoeven te geloven, maar van een tieryn zal ze het wel moeten aannemen. Hij komt omdat in de zaak van Coryc van Caenmetyn recht moet geschieden, en dus zal haar man hem gastvrijheid moeten verlenen.' 'Dat is waar. Luister, onze herbergier heeft een extra paard in de stal. Ik zou wat van dat geld kunnen gebruiken dat Dwaen ons heeft gegeven en dat paard als extra kopen. Maar, wacht! Stel dat de dame de benen neemt terwijl wij weg zijn?'


    'Waar zou ze naartoe moeten? Ze zal nooit meer zo'n gerieflijke schuilplaats vinden. Bovendien blijf ik daarom hier.'


    'Wat? Ben je gek? Ik wil Dwaen niet naar Belgwerger halen om jou dood aan te treffen.'


    'Ik zal heel voorzichtig zijn, wees maar niet bang. Maar ze is daar bij Davylla en de dochters van de gwerbret. Wie weet vergiftigt ze een van hen, gewoon voor de aardigheid.'


    'Ach, paardenschijt, dat zou ze niet durven! Je blijft niet alleen. Geen denken aan.'


    'Rhodry, mijn schat.' Jill glimlachte en nam zijn hand in haar beide handen. 'Als je het echt niet wilt, zal ik het niet doen, maar gebruik je verstand toch.'


    Terwijl Rhodry met de herbergier onderhandelde over het extra paard, nam Jill het stukje appel en ging naar de stal en trof daar de zoon van de herbergier, een magere slungel met een grote adamsappel en dito neus.


    'Vertel me eens.' Jill hield een paar duiten omhoog. 'Hoe vangen jullie ratten in jullie stal? Met rieten vallen of zo?' 'Ja, en als we ze hebben gevangen, verdrink ik ze. Hoezo? Er is toch geen rat in jullie kamer, is het wel? Want dan breng ik er meteen een val naartoe.'


    'Nee, hoor. Zeg, kun je een geheim bewaren? Ik heb een rivale, moet je weten, en die heeft me wat gekonfijt fruit gegeven, maar dat durf ik niet te eten zonder het eerst door een ander te laten proeven. Mag ik het als aas in een van jullie vallen hangen?'


    'Mij best. Als het vergiftigd is, heb ik een rat minder te verdrinken.' Jill gaf hem de duiten en ging toen met hem de stal binnen. Naast zakken haver stonden de vallen, verborgen onder bosjes hooi, en met kaaskorstjes als aas. Jill verving de kaas door het stukje appel en merkte de val door een bosje hooi rond een van de tralies te binden, Toen Rhodry vertrok, nam hij het extra paard mee, zodat hij vlugger kon opschieten door zijn gewicht van het ene dier naar het andere te verplaatsen. Toch had hij een lange, zware rit voor de boeg om Dwaen te bereiken, en de terugrit zou nog langer duren, met de tieryn en zijn mannen erbij. Jill liep mee tot de poort en wuifde hem na, daarna ging ze naar de herberg terug met de koude rilling van een dweomer-waarschuwing langs haar rug.


    Ondanks de waarschuwing verstreek de nacht zonder narigheden. Bij zonsopgang bracht de jongen haar de rattenval. Er zat een grote, grijze rat in, die zich in bochten wrong en in de tralies beet, terwijl hij zijn lange voortanden ontblootte en zijn cipiers met rode oogjes woest aanstaarde.


    'Hij heeft het hele stuk opgegeten, maar hij is springlevend en wild van woede.'


    'Ja. Hier is nog een duit, en bedankt.'


    De jongen haastte zich weg om zijn prooi in een emmer te verdrinken. Dus, dacht Jill, of het kreng speelt met me, of ik vergis me deerlijk en het is Mallona niet. En toch was ze er, ondanks het gebrek aan bewijs, absoluut zeker van dat een gifmengster en moordenares Davylla's edelmoedigheid misbruikte. In het toenemende licht verhieven de torens van de dun zich glanzend boven de daken van de stad, onaantastbaar en onneembaar... behalve voor de verraadster erbinnen.
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    Vrouwe Davylla en de meisjes kwamen elke avond in de vrouwenzaal bij elkaar, waar vrouwe Taurra Hun vreemde kennis bijbracht: de eigenschappen van verschillende planten, de formules voor diverse betoveringen, de juiste kleuren en materialen voor het maken van talismannen. Hoewel Sevinna her enig vond om alles over de diverse liefdesamuletten en liefdesdranken te leren, kwamen er soms dingen aan de orde die ze niet bepaald griezelig, maar wel onsmakelijk vond. Om bijvoorbeeld een medeminnares te vervloeken, moest je een rat vangen, het beest drie dagen in een kooi houden, terwijl je het bij de naam van de medeminnares noemde, en het dan levend begraven onder het uitspreken van de juiste toverformules, en dat alles om middernacht, op een eenzame plek. Sevinna had een afkeer van stalratten, maar ze vond her toch wel wreed om een beest zoiets aan te doen. Tot haar verbazing deelden Wbridda en Babryan haar gewetensbezwaren niet.


    'O, kom nou, Sevvi,' zei Babryan. 'Ik zou nooit zoiets doen, en vrouwe Taurra volgens mij ook niet.


    'Het is gewoon leuk om te horen,' viel Wbridda in. 'Nou ja, niet echt leuk, maar je weet wel. Zoiets als geesten. Wanneer de barden over iemand zingen die dwars door de muur loopt met zijn hoofd in zijn hand, is dat prachtig, maar als je het echt zag? Ooo, doodgriezelig.' Het leek wel of vrouwe Taurra Sevinna's gedachten kon lezen, want ze deed haar uiterste best om aardig tegen haar te zijn. Ze drong er vaak op aan dat Sevinna met haar in de tuin ging wandelen, of alleen naar haar kamer kwam om het een of ander te bekijken. Vrouwe Taurra kon iemands blik vangen en die vasthouden terwijl ze glimlachte. Haar ogen leken te zinspelen op geheimen over macht, alsof ze vreemde dingen had gezien en die te zijner tijd wilde doorvertellen. Na een paar van die blikken begon Sevinna zich af te vragen of ze de edelvrouw verkeerd had beoordeeld. Ze had tenslotte reden te over om hard en verbitterd te zijn, na de manier waarop haar man haar had behandeld.


    Maar hoe boeiend al dat gepraat over kennis ook was, vrouwe Davylla vergat geen moment dat het eigenlijke doel van dit bezoek was Sevinna aan eventuele huwelijkskandidaten te tonen. Davylla had een jonge neef, Comyn, die de eretitel van tieryn droeg vanwege zijn positie aan het vorstenhof. Ze was van plan hem als kandidaat naar voren te schuiven.


    'Hij is niet bepaald knap, lieverd, meer het mannelijke type, weet je, maar hij heeft een vooraanstaande positie bij de koninklijke garde, en kan een vrouw een goed leven bieden.' 'Wat vindt mijn oom van hem?'


    'Ik geloof niet dat ze elkaar ontmoet hebben. Daar zal ik iets aan moeten doen.'


    'Weet je, Davyllalief,' kwam Taurra tussenbeide, 'er is een klein ritueel dat we kunnen toepassen om Sevinna te helpen kiezen. Een meisje kan soms het gezicht van haar toekomstige man in een spiegel zien, als de Godin zo goedgunstig is om het haar te tonen. Het is juist volle maan, dus we zouden het kunnen doen.' 'O, wat spannend! Laten we dat doen!'


    'Er is echter één struikelblok,' vervolgde Taurra. 'We zullen de dun moeten verlaten en naar een eenzame plaats gaan, bij avond.' 'O, dat is geen probleem. Mijn man is met een van zijn bondgenoten op reis vanwege die gerechtelijke kwestie. We zullen makkelijk genoeg weg kunnen glippen.'


    Terwijl de anderen die hele middag druk bezig waren de nodige voorbereidingen voor de rite te treffen, vroeg Sevinna zich af of ze zich er op de een of andere wijze aan zou kunnen onttrekken, misschien door hoofdpijn voor te wenden. Haar tegenzin moest merkbaar zijn, want Taurra nam haar op een gegeven ogenblik apart om haar gerust te stellen.


    'Nee, maar. Vertel me nu niet dat je bang bent van onze Vrouwe van de Ketel.'


    'Niet bang,' loog Sevinna vlot. 'Maar men moet de juiste eerbied tonen, vindt u niet? Ik wil de gunsten van de Godin niet te licht opnemen.'


    'Goed gezegd. Weet je, Sevinnalief, volgens mij zou jij de ware roeping voor de Oude Leer kunnen hebben. Je nichtjes zijn allerliefste meisjes, en heel ernstig, maar alleen een bijzonder iemand kan de Godin op de juiste wijze dienen. Vertel hun niet dat ik dit gezegd heb, maar jij zou op een goede dag heel wat meer macht kunnen hebben dan zij ooit zullen krijgen.'


    Dat was erg complimenteus, temeer omdat vrouwe Taurra's glimlach zo beminnelijk was en haar ogen zo doordringend waren, alsof ze diep in Sevinna's ziel keek.


    'U bent heel vriendelijk, vrouwe,' zei Sevinna.


    Taurra klopte haar licht op de arm en bleef haar aanstaren. Sevinna vond het plotseling moeilijk om haar blik af te wenden.


    'We zullen heel goede vriendinnen worden.' Taurra's stem was zo week en zo glibberig als olie. 'Ik weet het gewoon. Heel goede vriendinnen.


    Nietwaar, liefje? Zeg dat je mijn vriendin zult zijn.'


    'Natuurlijk zal ik uw vriendin zijn.'


    Taurra gaf haar nog een laatste klopje op de arm en verliet de kamer. Sevinna ging op haar bed zitten en voelde haar hoofd nu werkelijk bonzen. Toen ze zich probeerde te herinneren wat Taurra had gezegd, merkte ze dat het uit haar geheugen was gewist. Die avond wilden de vrouwen, ondanks het gejammer en het gedoe van de kamerheer en het getier en de opgestoken vinger van de adjudant, met alle geweld alleen uitrijden, zonder escorte. En omdat geen van beide functionarissen Davylla kon bevelen thuis te blijven, reden ze een uur na het opkomen van de maan inderdaad alleen uit. Ze verlieten de stad en reden door de zilverige nacht de rivier langs tot ze aan een warrig hazelaarsbosje kwamen dicht bij de waterkant. Daar honden ze de paarden vast en gingen te voet verder. 'Dit lijkt me een goed plekje,' verklaarde Taurra. 'Zo, Sevinnalief. Ga jij nu daar staan waar je her maanlicht op de rivier kunt zien.' Toen Sevinna haar plaats innam, bleven de andere vrouwen op afstand, maar Taurra haaide een mes met een stenen lemmet uit haar zak en knielde neer. Onder het zingen van een eentonige melodie sneed ze een cirkel in de grond rond Sevinna's voeten. Ze haalde een bronzen spiegel uit haar zak, legde die neer en verplaatste hem zo lang tot hij het maanlicht ving. Toen sneed ze een tweede cirkel rond de spiegel. Ze stond op, ging naar de anderen en overhandigde die elk een bosje kruiden, bijeengebonden met repen zwarte stof. 'Kijk nu goed in de spiegel, Sevinna,' zei Taurra, 'terwijl wij zingen.' De vrouwen vormden een kring rond Sevinna en begonnen om haar heen te lopen; hun stemmen waren zacht en helder, hun stappen statig, terwijl ze plechtig tegen de klok in liepen. Aranrhodda! Aranrhodda! De eentonige melodie was als een verdovend middel dat Sevinna's brein benevelde. Ze keek naar de met maanlicht overgoten spiegel en probeerde iets in het gebogen en vertekende oppervlak te zien, terwijl het eentonige gezang eindeloos doorging. 'Kniel,' riep Taurra, 'Kniel neer en kijk.'


    Met een gevoel of ze dronken was, deed Sevinna wat haar gezegd werd. Het maanlicht scheen op de spiegel en wierp een mat-zilveren glans op het hobbelige oppervlak. De vrouwen gingen voort met hun eentonige gezang terwijl ze in hun rondedans dichter naar Sevinna toe kwamen. Opeens had Sevinna er genoeg van. 'Ik zie iets!' riep ze schril.


    Taurra begon luider te zingen en voerde het tempo van de dans op. Sevinna kon in het oneffen oppervlak een vage omtrek zien die veel weg had van een gezicht. Ze begreep dat ze, als ze verliefd op iemand zou zijn geweest, zichzelf er zonder moeite van had kunnen overtuigen dat ze hem daarin zag. Het gezang stopte met een laatste uithaal van Aranrhodda's naam, en Babryan snelde toe. 'Wie heb je gezien? Was hij knap?'


    'Hij zag er aardig uit, maar niet knap. Hij had donker haar en grote donkere ogen, hij leek tamelijk jong en ontzettend lief. Hij glimlachte tegen me, maar hij had wel iets arrogants over zich.' Babryan slaakte een gilletje en greep haar hand. De anderen drongen om haar heen. Davylla en Wbridda praatten. Taurra stond een beetje afzijdig en glimlachte terughoudend.


    'O, het was geweldig!' zei Sevinna. 'Dank u, vrouwe Taurra. We moeten dit ook eens voor Baba en Bry doen.'


    Davylla stak haar arm door die van Taurra, en ze begonnen een gesprek over de kruiden die ze voor het ritueel hadden gebruikt. Sevinna, die zich een beetje misselijk voelde, liep een eindje weg en keek naar de paarden, die plotseling begonnen te stampen en met hun hoofd te schudden. Iets, iemand bewoog zich in het bosje. Sevinna stond als versteend en wilde wel dat ze begeleiders hadden meegenomen, toen ze een gedaante tussen de bomen uit zag glippen en naar de rivier rennen. Blond haar, glanzend in het maanlicht en een flits van zilver aan de gordel: Jill!


    'Sevvilief!' riep Davylla. 'Kom toch. We moeten terug zijn voor de kamerheer het benauwd krijgt van ongerustheid.'


    'Natuurlijk, vrouwe. Ik keek alleen even naar het maanlicht op het water. Zo mooi.'


    Tijdens de terugrit besloot Sevinna niemand te vertellen dat ze Jill had gezien. Plotseling herinnerde ze zich Jills waarschuwingen voor Taurra; zo plotseling dat ze niet begreep hoe ze die had kunnen vergeten. Ze zou ook weinig gelegenheid hebben gehad om erover te praten, omdat Babryan de hele terugweg over de ceremonie kwebbelde en Taurra smeekte die ook voor haar te houden.


    'Natuurlijk, Babalief, maar we zullen moeten wachten tot de maan weer volkomen vol is. In die tussentijd zullen we prettige gesprekken voeren en je leren wat je moet weten.' Babryan glimlachte, stralend als de maan zelf.


    Ken bruiloft betekent een feestmaal voor de adellijke gasten en milde gaven voor de armen van het gebied. Terwijl Slaecca en Ylaena de bijzonderheden bespraken, leunde Dwaen achterover in zijn stoel met een kroes van het donkerste bier van de dun in zijn hand. Af en toe, wanneer zijn moeder zijn mening vroeg over kosten, haalde hij zijn schouders op en zei dat ze alles mocht uitgeven wat ze bezaten. Toen de vrouwen ten slotte opstonden om de grote zaal te verlaten, bleef Slaecca even bij zijn stoel staan.


    'Ach, Dwaen, mijn enige hoop is het geluk te mogen beleven jou eveneens getrouwd te zien voor ik sterf, en dat zal nier lang meer duren op mijn leeftijd.'


    'Mam, hou op. Dergelijke listen zijn niets voor jou.' Slaecca snoof verontwaardigd en kruiste haar armen voor haar borst, maar de goden bespaarden Dwaen een preek. Een page stoof de zaal binnen en stormde op hem af.


    'Uwe genade!' Laryn was te opgewonden om te knielen. 'Rhodry de zilverdolk is hier, en hij weet waar vrouwe Mallona is.' 'Alle goden!' Dwaen zette de kroes zo hard neer, dat het bier eruit spatte. 'Alleen Rhodry? Waar is zijn meisje?' 'Dat weet ik niet.'


    Dwaen vloog naar buiten en zag Rhodry op het binnenplein op de grond zitten. Het haar van de zilverdolk stond stijf van het slijk, en zijn hemd plakte aan zijn lijf van het zweet. Achter hem stond zijn eigen voskleurige ruin, met hangend hoofd en doodmoe, en een bijna kreupel gereden grijsbruin paard. Toen Rhodry overeind probeerde te komen, zakte hij door zijn knieën. Dwaen knielde naast hem neer en hield hem bij de schouders vast. 'Wat heb je gedaan? De hele nacht doorgereden?' 'Langer dan dat, uwe genade. We denken dat vrouwe Mallona in Belgwerger is, en het zal ons donders veel moeite kosten om haar daar weg te krijgen. Ik ben gekomen om uw hulp te vragen.' 'Die krijg je natuurlijk. Sta op, dan gaan we naar binnen en laten eten voor je aanrukken. En dan moet je eerst gaan slapen.' 'Kan niet. Geen tijd, uwe genade. Jill is daar alleen, om haar in het oog te houden.'


    Dwaen sloeg zijn arm om Rhodry's schouders en hielp hem op te staan. Toen leidde hij hem naar binnen, terwijl hij een bediende toeriep vlees en bier voor de zilverdolk te halen.


    Onder het eten vertelde Rhodry het verhaal van hun zoektocht. 'Het zou haar inderdaad kunnen zijn, nietwaar?' zei Dwaen. 'Hm. Het ziet ernaar uit dat de grote Bel haar uiteindelijk toch voor het gerecht zal brengen, en ik zal alles doen wat in mijn macht ligt om hem daarbij te helpen. Rhodry, het kan me niet schelen wat je zegt, je moet eerst slapen. Ik moet boodschappers naar Coryc zenden en zorgen dat mijn mannen gereedstaan. We kunnen toch niet onmiddellijk vertrekken.'


    Dwaen stuurde Laryn met Rhodry naar boven om een bed voor hem te vinden, en riep toen Lallyc bij zich voor een bespreking. Hij moest eerst boodschappers naar Coryc sturen en dan de mannen en extra paarden reisvaardig maken... en snel. Er was geen dweomer voor nodig om te begrijpen dat ze geen tijd mochten verliezen.


    Na het maanlicht-ritueel viel het Sevinna op dat Taurra nu haar aandacht op Babryan richtte en haar op dezelfde wijze paaide als ze eerder Sevinna had benaderd. Bij Baba leek de behandeling meer resultaat te hebben. Sevinna zag hoe het jonge meisje stil en teruggetrokken werd en vaak in gedachten verdiept leek te zijn. Ze bracht steeds meer tijd met Taurra door en steeds minder met de andere meisjes.


    Op de derde middag keerde Babryan na een van die sessies doodsbleek in hun slaapkamer terug. Ze plofte in een stoel bij het raam neer, waar de zon naar binnen stroomde, en begon met beide handen haar wangen te wrijven.


    'Ik heb het zo koud,' verkondigde ze. 'Heb jij het ook koud, Sevvi?' 'Helemaal niet. Wil je een mantel om?'


    'Ach, nee.' Babryan geeuwde luid. ik wil een dutje doen. Alle goden, ik hoop niet dat ik een of andere ziekte krijg.' 'Ga dan maar liggen, en doe een deken over.'


    Sevinna installeerde haar, bleef nog even rondhangen en zag opeens dat Babryan onmiddellijk in slaap was gevallen. Omdat in die tijd elke ziekte levensbedreigend kon zijn, vroeg ze zich angstig af of er misschien koorts in de dun was, maar toen herinnerde ze zich haar eigen zonderlinge ervaring met vrouwe Taurra, en de hoofdpijn die ze op de dag van het spiegelritueel had gehad. Ze haastte zich naar het binnenplein en nam een van de keukenmeisjes terzijde.


    Gwarra, ik moet je een dienst vragen, en ik zal je er een duit voor geven.'


    'Nou, met plezier, vrouwe.'


    'Fr is een zilverdolk in de stad die ik een dringende boodschap moet sturen. Als ik je een briefje geef, zou jij haar dat dan kunnen brengen? Het moet strikt geheim blijven.'


    Gwarra glimlachte bij het zien van het muntstuk.


    'Dat blonde meisje, is het niet? Natuurlijk, vrouwe. Ik zweer dat ik niemand iets zal zeggen.'


    Maar toen Sevinna naar de grote zaal terugliep, keek ze bij de broch omhoog en zag vrouwe Taurra in het raam van het vrouwenvertrek staan en naar buiten kijken. O, Godin bewaar me, dacht Sevinna. Ze heeft me gezien! En de godin tot wie Sevinna bad, was niet langer de Vrouwe van de Ketel, maar de Heilige Maan Zelf.


    Kr waren ogenblikken waarop het Jill speet dat ze niet kon lezen. Ze staarde naar Sevinna's briefje. Ze draaide het om en om en wilde wel dat Rhodry er was om die vreemde tekens op dat stukje perkament in woorden om te zetten. Ze overzag de stampvolle gelagkamer en


    vroeg zich af of een van de kooplui of ambachtslieden daar zou kunnen lezen en, meer nog, of ze een van hen zou durven vertrouwen. Ze zou misschien naar een priester kunnen gaan, maar die zou waarschijnlijk pijnlijke vragen gaan stellen over haar betrekkingen met het vrouwvolk van de gwerbret. Maar terwijl ze erover nadacht, kon ze de bedoeling van het briefje wel raden: Sevinna moest ongerust zijn, als ze het risico had genomen om het te sturen. Ze stopte het in haar zak, ging de gelagkamer uit en liep naar de dun. Aan de poort wachtte haar echter een onaangenaam welkom. De twee wachters namen haar van hoofd tot voeten op, toen ging de ene achter haar staan en de andere greep haar arm beet. 'Dit moet haar zijn. Ben jij Jill?' 'Ja. Wat gaat jullie dat aan.'


    'Kom mee. De adjudant van de gwerbret wil je spreken.' Ze namen haar mee naar een klein kamertje op de begane grond van een van de half-brochs. Achter een lange houten tafel stond een lange, blonde man die ze herkende als de adjudant van heer Elyc; Sevinna had hem haar bij haar vorige bezoek aan de broch aangewezen. 'Zo,' snauwde Cenwyc. 'Vrouwe Davylla heeft me verteld dat haar gast, vrouwe Taurra een broche met edelstenen kwijt is. Ze heeft hem voor het laatst gezien toen jij de vorige keer in de dun was.' 'Hoor eens, ik zweer je dat ik hem niet heb weggenomen, en je mag voor mijn part al mijn spullen doorzoeken.'


    'O, het ding is ongetwijfeld allang verkocht. Hoor eens, meidje, ik weet dat edelvrouwen zich af en toe graag vermaken met gewone burgers. Ze hebben je vast en zeker interessant gevonden, zoals je hoopte. Ik heb al vaker gewiekste dieven gezien zoals jij, die het vertrouwen van een dame wisten te winnen om haar vervolgens kaal te stelen.' 'Zo iemand ben ik niet. Als ik het soort vrouw was waar je me voor houdt, was ik toch allang gevlucht.'


    Cenwyc zette zijn handen in zijn zij en nam haar met kille blauwe ogen op.


    'Vraag jonkvrouw Sevinna, als je me niet gelooft,' zei Jill. 'Zij zal voor me opkomen.'


    'Dat heeft ze al gedaan. Maar een jong meisje is makkelijk te bedriegen, en ik luister niet naar haar, hoe ze ook tekeergaat. Mijnheer is er niet. Wanneer hij terugkomt kun je hem je mooie verhaal vertellen.' Met een vingerknip ontbood Cenwyc de twee wachters, die Jill mee uit de broch namen en haar over het binnenplein leidden. Bij de muur was net zo'n stenen gebouw als dat in Corycs dun: een kleine kerker voor bedelaars en allerlei tuig dat door de gwerbret berecht moest worden. Ze duwden haar een cel binnen en deden de deur achter haar op de grendels.


    Jill begon rusteloos de ruimte van ongeveer twee-en-een-half bij drie meter op en neer te lopen. De vloer was bedekt met stinkend stro, de lucht was bedompt en vergeven van de vliegen. Vanuit het enige tralievenster kon ze net de muur zien, verder niets. Je hebt onze lieve Mallona onderschat, nietwaar, dacht Jill, en daar moet je nu voor boeten. Ze ging op het schoonste gedeelte van het stro zitten en hoopte dat Rhodry en Dwaen zouden komen voordat Mallona de kans kreeg om haar te vergiftigen.


    'Heus, Sevvilief, ik ben net zo teleurgesteld als jij,' zei Davylla. 'Maar het was dom van je om zo iemand te vertrouwen, en nu zitten we er mee.'


    'Vrouwe, alstublieft! Ik weet zeker dat Jill dar juweel niet heeft gestolen, dat weet ik gewoon.'


    'Meel lief van je om zo loyaal te zijn. Maar erg misplaatst. Wat afschuwelijk toch. Nu is heel je heerlijke bezoek bedorven. Laten we er niet meer over praten.'


    Omdat ze een gast was, liet Sevinna het onderwerp varen, maar gast of niet, ze was de dochter van een tieryn en gewend haar zin te krijgen in vrouwenzaken. Zodra ze kon, glipte ze bij de andere vrouwen weg en ging naar het binnenplein, waar ze een page omkocht om haar de gevangenis te wijzen. Bij de deur maakte een dikke cipier een buiging voor haar. Sevinna zette haar handen in haar zij en keek hem woedend aan.


    'Ik wil Jill spreken, de vrouw die jullie in je stommiteit voor een dievegge houden.'


    'O, vrouwe, dat wilt u toch niet echt?'


    'Als ik dat niet wilde, zou ik je hier niet staan vertellen dat ik het wilde. Vooruit, beste man, ik hou niet van wachten.' De cipier kauwde op de punt van zijn snor en keek alle kanten uit. 'Als je nog langer zo onbeleefd blijft,' snauwde Sevinna, 'ga ik rechtstreeks naar heer Cenwyc.'


    'Ik wil niet onbeleefd zijn, vrouwe, echt niet, maar u kunt er beter niet binnengaan. Het stinkt er vreselijk.'


    'Is er dan geen raam in die ellendige cel waar jullie haar in hebben gestopt? Breng me erheen, zodat ik daardoor kan spreken.' Die oplossing werd aanvaard. Met een droefgeestige zucht leidde de cipier Sevinna om de gevangenis heen en wees haar op een klein raampje. Op haar tenen staande, kon Sevinna net naar binnen kijken. 'Jill!' zei Sevinna. 'O, goden, dit is afschuwelijk.' Jill sprong op en rende naar het raam. ik heb niets gestolen.'


    'Natuurlijk niet. Daarom kom ik je opzoeken. Wat moeten we beginnen? Waar is Rhodry?'


    'Die moest ergens heen, en ik hoop verduiveld nog toe dat hij gauw hier zal zijn. Hij brengt een vriend van ons mee, maar meer durf ik je niet te vertellen. Waar is vrouwe Taurra? Weet zij dat je dit doet?' 'Nee. Waarom heeft ze je laten opsluiten? Ik weet zeker dat zij hier achter zit. Ze heeft voor vandaag nooit iets over die stomme broche gezegd.'


    Jill dacht na en wreef met de rug van haar hand over haar wang. 'lk weet het werkelijk niet. O, Sevinna, dit is zo afgrijselijk. Het enige eten dat ik heb gekregen was een stuk oud brood met schimmelplekken erop. Ik kon het echt niet eten.'


    'Maak je geen zorgen. lk zal wel iets beters naar binnen smokkelen.' 'O, zou je dat willen doen?' Jill leek op het punt in tranen uit te barsten. 'Ik zal je zo dankbaar zijn. Maar wees alsjeblieft voorzichtig, ik wil niet dat je door mij in de problemen komt.' 'Geen mens zal er iets van merken, dat zweer ik. Het is tenslotte makkelijk voor ons om zo vaak als we willen aan eten te komen.' 'Dat is waar.' Jills stem klonk plotseling bars. 'Daar schiet me iets te binnen. Zijn jullie allemaal in orde?' 'ja, behalve Baba. Die is zo duf. Ik begrijp er niets van.' 'Duf?'


    'Aldoor moe, maar ze is niet ziek. Ze heeft wel veel tijd bij Taurra doorgebracht.'


    Jill klemde haar beide handen stijf om de tralies. 'Luister goed. Als Baba, hoe dan ook, ziek wordt, kom het me dan in vredesnaam zeggen. Dat is heel erg belangrijk. En zodra je Rhodry ziet, vertel hem dan alsjeblieft waar ik ben.'


    'Dat zal ik doen, dat beloof ik. En ik zal ook mijn best doen jou hier uit te krijgen. Ik weet niet wat ik kan doen. We gaan over twee dagen naar huis, dus misschien dat ik met mijn oom kan praten.' 'Over twee dagen? Nou ja, misschien dat Rhodry voor die tijd hier is.


    En ik kan wel een paar dagen honger lijden als het moet.' Sevinna was bepaald verbaasd dat eten zoveel voor Jill betekende dat ze liever honger zou lijden dan gevangeniskost eten. Maar ze had altijd gehoord dat dat vreselijk spul was. Ze verliet de gevangenis en haastte zich over het binnenplein naar de keukens, maar voor ze daar was, ontmoette ze Babryan en Wbridda, die op weg waren om naar de valken van de gwerbret te gaan kijken. In het zonlicht zag Babryan nog erg bleek.


    'Ik vond dat Baba wat frisse lucht nodig had,' verkondigde Wbridda. 'Dat heeft ze zeker. Ik loop straks een eindje mee.' 'Waarom nu niet?' vroeg Babryan. 'Sevvi, wat doe je hier? Je bent toch niet naar die akelige Jill geweest?'


    'Natuurlijk niet. Ik vind het zo verdrietig dat ze ons allemaal heeft bedrogen.'


    Sevinna zag geen mogelijkheid om aan een wandelingetje met hen te ontkomen, en uiteindelijk was ze daar blij om. Toen ze bij de poort kwamen, zagen ze een van de wachters binnenkomen met Jills opvallende goudkleurige paard aan de teugel, beladen met zadeltassen en een rol beddengoed.


    'Dat zijn Jills spullen, nietwaar?' zei Wbridda. 'Ik hoop niet dat een van de mannen ze steelt of zo.'


    'O, hou je mond toch,' zei Babryan bits. 'Ze is een naar mens en ze moet haar verdiende loon krijgen.'


    'Baba, ik begrijp niet waarom je zo lelijk doet. Het kan allemaal best een vergissing zijn. En waarom zou een edelman zoals Rhodry verliefd worden op een dievegge?'


    'Hij heeft ook vreselijke dingen gedaan. Va had hem nooit onderdak in onze dun mogen aanbieden, nooit!'


    Wbridda wilde haar al antwoorden, maar haalde toen alleen haar schouders op. Sevinna stevende op de wachter af. 'Wat doe je met die spullen? Waar heb je die vandaan?' 'Op bevel van heer Cenwyc bij de herberg weggehaald, vrouwe. Waarvoor, dat heeft heer Cenwyc niet gezegd.' 'Dan zullen we hem dat eens gaan vragen, vind je niet?' De man gaf het paard aan een wachtende page, maar nam de spullen mee. Sevinna volgde hem naar Cenwycs spreekkamer. De edelman stond op en maakte een buiging voor haar, maar ze kon zien dat haar aanwezigheid hem buitengewoon ergerde. De wachter gooide Jills spullen op de tafel en maakte zich haastig uit de voeten.


    'Cenwyc,' zei Sevinna vinnig, 'ik wil blijven kijken terwijl jij de broche zoekt.'


    'O, die gewiekste dieven verkopen die dingen zodra ze ze in handen hebben, vrouwe. Kijken heeft geen zin.'


    'En waar zou ze die hier in de stad moeten verkopen zonder dat jij het aan de weet komt?'


    Cenwyc wilde iets zeggen, maar aarzelde en zag er vreemd verward uit. Sevinna herkende die gelaatsuitdrukking plotseling; hij keek net zo wazig als Babryan na een van haar speciale lessen. 'Denk eens na, heer!' Sevinna sloeg haar armen over elkaar en keek hem woedend aan. 'Wie heeft dat tegen u gezegd? Dat dieven de spullen gauw weer verkopen, bedoel ik."


    'Wie dat tegen me heeft gezegd? Hoe bedoelt u, gezegd? Wat is dat voor onzin?' Maar hij aarzelde en dacht na. 'Tja, dat is vreemd, nu u erover begint. Dat moet vrouwe Taurra zijn geweest, toen ze me van die broche vertelde. Nu ik erover nadenk, herinner ik het me weer.' 'O, ja?' Sevinna raapte al haar moed bijeen. 'Welnu, dan moesten we dit alles maar eens bekijken, beste man. Ik kan me niet voorstellen dat zijne edele in zo'n belangrijke kwestie zo onzorgvuldig zou handelen.' Noch in de zadeltassen, noch in de rol beddengoed vonden ze een juweel, zelfs geen koperen speld.


    'Hm,' zei Cenwyck. 'Welnu, dan zal ik mannen naar de stad sturen om navraag te doen of ze het ergens heeft verkocht. Ik heb gehoord dat ze nier met die man van haar mee is gegaan toen die vertrok, dus het zou hier moeten zijn. Vreemd, heel vreemd. Tja, u hebt uw mening duidelijk gemaakt, jongedame. Als blijkt dat ze nooit iets heeft verkocht, of als we het niet begraven vinden rond de herberg waar ze verbleef, dan zal ik de kwestie aan heer Elyc voorleggen wanneer die thuiskomt. Vrouwe Taurra heeft het ding misschien gewoon zoekgemaakt.' 'Best mogelijk. Wat dom van haar!' Sevinna trok haar gezicht in een montere, innemende glimlach. 'Mijn hartelijke dank, heer, dat ik mee mocht kijken. Dan ga ik nu maar weer naar mijn nichtjes.' Cenwyc boog enigszins verstrooid, raapte Jills spullen bijeen en gooide ze in een bocht van de muur, waar ze uit de weg lagen. Sevinna vond haar nichtjes bij het valkenhuis, en ze hervatten hun wandeling. Toen ze een tijdje later weer langs de broch liepen, kwam vrouwe Taurra juist naar buiten.


    'Daar zijn jullie dus,' zei de edelvrouw. 'Ik was juist naar jullie op zoek. Zullen we naar de tuin gaan voor een genoeglijk babbeltje?'


    De beide andere meisjes gingen met haar mee, maar Sevinna beweerde dat ze hoofdpijn had en ging haastig naar binnen voor iemand haar kon tegenhouden. Ze was eigenlijk alleen van plan om naar de vrouwenzaal te gaan, maar toen ze langs Cenwycs spreekkamer kwam, zag ze dat de deur openstond en dat Cenwyc nergens te bekennen was. In een opwelling ging ze naar binnen, keek om zich heen en zag dat iemand Jills spullen had verplaatst. 'Wat raar.'


    Ze knielde neer en opende de zadeltassen om zich ervan te vergewissen dat geen van de bedienden er iets uit had gestolen. Ergens in een hoekje glinsterde Taurra's broche. 'Nee, maar!'


    Sevinna stond snel op, keek rond om er zeker van te zijn dat niemand haar had gezien, stopte de broche in haar gordel en repte zich de kamer uit. Voor zover zij kon nagaan, was er maar één persoon in de dun die de broche daarin had kunnen of willen stoppen. Taurra zou ongetwijfeld straks nog iets tegen Cenwyc hebben gezegd waardoor hij de tassen nog eens was gaan doorzoeken, en dan zou hij de broche hebben gevonden; een duidelijk bewijs, waarvoor Jills handen in het openbaar zouden zijn afgehakt.


    Sevinna piekerde die dag nog een tijdlang over vernuftige manieren waarop de broche 'gevonden' zou kunnen worden, maar kwam tot de conclusie dat de eenvoudigste manier altijd de veiligste was. In de vrouwenzaal had Babryan een zak met kruiden en veren op de grond laten liggen. Sevinna liet de broche tussen de zak en de muur glijden. En ja hoor, voordat de meisjes voor het avondmaal naar beneden gingen, nam Babryan de zak op en slaakte een luide kreet. 'O, kijk nu eens! Hier ligt Taurra's broche!'


    Verbazing voorwendend, vloog Sevinna op haar af, gevolgd door Wbridda.


    'Ja, daar ligt hij,' zei Sevinna. 'Bij de Maan zelf!'


    'Hú, Baba,' sneerde Wbridda. 'Dus Jill had er niets mee te maken, zie je nu wel?'


    'Nee.' Babryan kreeg een kleur als vuur. 'Het spijt me, Bry. jij had gelijk en ik heb me vergist. Kom, we kunnen hem maar beter meteen mee naar beneden nemen.'


    Beneden zat vrouwe Davylla, bij afwezigheid van haar man, aan het hoofd van de eretafel, met Taurra aan haar linker- en heer Cenwyc aan haar rechterhand. Toen Babryan de broche op de tafel legde, boog Davylla zich met een gilletje naar voren. 'Taurralief! Hier is ie.'


    'Nee maar, inderdaad.' Taurra nam de broche op en glimlachte, maar Sevinna had nog nooit in haar leven zo'n gedwongen glimlach gezien. 'Waar hebben jullie hem gevonden?' 'In de vrouwenzaal. Naast die zak met onze... spullen.' 'Wat dom van me!' piepte Taurra. 'O heden, wat heb ik Jill een onrecht aangedaan! Ik voel me zo onnozel. Hoe is het mogelijk dat ik hem daar zelf niet heb gezien.'


    Ze keek de meisjes om beurten aan. Toen ze haar blik op Sevinna richtte, fonkelden haar ogen dermate van woede, dat Sevinna met een ruk terugdeinsde in een onwillekeurige bekentenis van schuld. Taurra wendde met een haastig onderdrukt glimlachje haar blik af. 'Het spijt me zo ontzettend,' zei Taurra met zachte, haperende stem. 'O, Davva, hoe kun je me ooit vergeven? Ik heb je zoveel narigheid bezorgd! Ik zal die arme Jill nooit meer in de ogen durven kijken.' 'We moeten haar uit die afschuwelijke gevangenis halen.' Davylla wendde zich tot Cenwyc. 'Heer?'


    'Zoals mevrouw wenst.' Cenwyc stond op en boog. ik zal haar weer op straat zetten, waar ze thuishoort.'


    'Wat? Daar komt niets van in!' Davylla stond ook op en keek hem aan. 'Breng haar rechtstreeks hier, zodat ik haar mijn verontschuldigingen kan aanbieden.'


    'Dat zou heel onverstandig van u zijn, vrouwe. Die meid schijnt inderdaad onschuldig te zijn, maar dat soort is niet te vertrouwen.' De gemeenplaats had effect: Davylla was wel veel hoger in rang, maar Cenwyc was tenslotte een man. Sevinna aarzelde, en vond toen dat ze, nu ze de pijl al had afgeschoten, ook nog wel met het zwaard kon zwaaien.


    'Vrouwe, misschien wil Jill u niet eens zien. Mag ik met de adjudant meegaan en haar uw verontschuldiging aanbieden, als uw afgezant zogezegd?'


    'Sevvilief, daar zou ik je zeer dankbaar voor zijn.' Davylla zuchtte. 'Ik weet echt niet wat ik moet doen. Denk je dat we haar beledigen als we haar geld aanbieden?'


    'Ongetwijfeld. Ik zal gewoon even met haar praten.' Taurra sloeg elegant de hand voor haar mond, alsof ze zich schaamde, maar toen hun blikken elkaar kruisten, voelde Sevinna haar maag ineenkrimpen van angst.


    Met een nors soort hoffelijkheid vergezelde heer Cenwyc Sevinna naar de gevangenis en beval de cipier Jill naar buiten te brengen, terwijl een page haar paard zadelde en haar spullen haalde. Even later verscheen Jill, met opgeheven hoofd en een blik zo hooghartig toen ze Cenwyc aankeek, dat men haar voor iemand van adel zou kunnen houden. 'Het is in orde, meidje. Het was een misverstand. De vermiste broche is gevonden en jij bent vrij.'


    'Mijn nederige dank, heer,' zei Jill vinnig. 'lk neem aan dat u edele in het vervolg beter zal nadenken voor hij in naam van de gwerbret onrecht begaat.'


    Cenwyc keek haar alleen woedend aan. Sevinna kwam ijlings naar voren en greep haar arm.


    'Ik loop even mee naar de stallen. Dan zal ik je vertellen hoe de broche is gevonden, als heer Cenwyc zo goed wil zijn ons even alleen te laten.'


    'Welzeker, zoals de jonkvrouw wenst.' Cenwyc maakte een buiging. 'Ik keer vast naar mevrouw terug.'


    De twee meisjes begonnen in de richting van de stallen te lopen, maar heel langzaam en zo zacht mogelijk fluisterend, ik heb gezien dat Taurra de broche in je zadeltas stopte,' zei Sevinna. 'Nou ja, niet echt gezien, maar we hadden je spullen doorzocht, en de broche was er niet. Toen zag ik haar bij de kamer waar je spullen lagen. En toen ik in de tassen keek, zat de broche erin. Dus toen heb ik hem ergens neergelegd waar Baba hem kon vinden.' 'Ach zo. En Taurra verdenkt jou niet, is het wel?' 'Ik heb zo'n akelig gevoel dat ze weet dat ik het heb gedaan. Ze is ontzettend pienter, Jill, en ik ben niet erg goed in dingen verbergen.' 'O, bij de goden! Ik zal je hier eeuwig dankbaar voor blijven, maar je hebt jezelf een ontstellend gevaarlijke vijandin gemaakt. Ik hoop niet dar Cenwyc me de stad uit laat zetten.'


    'Dat is hij wel van plan. Ik weet alleen niet of Davylla hem dat zal laten doen of niet.'


    'Als ik weg ben, moet jij voorzichtig zijn... heel, heel voorzichtig.' 'Ach, wat kan ze me hier in de dun nu doen?'


    'Je vergiftigen, dat kan ze doen. Geloof me, alsjeblieft! Taurra is niet degene voor wie ze zich uitgeeft. Ze is gevaarlijk en ze heeft al één persoon vergiftigd voor zover ik weet: de man die haar geliefde was.' Sevinna hield hoorbaar haar adem in en voelde een kille angst rond haar hart.


    'Ik zou haar wel aan de kaak willen stellen, maar niemand zal me geloven,' vervolgde Jill. 'Daarom is Rhodry weggegaan, om adellijke getuigen te halen. Kunnen jullie niet alle drie naar huis gaan? Ik wil jullie niet hier achterlaten.'


    'Nee, we kunnen niet weggaan. Ik bedoel, dan zou ik Davylla moeten vertellen wat je hebt gezegd. En je hebt gelijk; dat zou ze nooit geloven.'


    In de stallen stond Sunrise gezadeld en wel klaar, met Jills beddengoed achter het zadel gebonden. De page gaf haar de teugels aan en ging toen gauw naar de grote zaai en zijn avondeten. De schemering lag inmiddels koud over de dun. Achter de ramen van de grote zaal flakkerden hier en daar lichten op toen de toortsen werden aangestoken. 'Wilde je nog naar binnen gaan?' vroeg Sevinna. 'Davva verwacht je. zie je. Ze wil je haar verontschuldigingen aanbieden.' 'Ik wil liever niet dat Taurra me ziet.' Jill staarde over Sevinna's schouder naar de hoofdpoort van de broch. 'Hoeveel weeg je?' 'Wat? Niet veel meer dan negentig pond. Hoezo?' 'Ik heb een idee. Vooruit, loop met me mee naar de stad, wil je?' 'O? Zou ik dat wel wagen?'


    'Je kunt je niet veroorloven het niet te wagen. Toe. Ik heb een idee. Kijk, de poortwachters zijn ergens naartoe gegaan. Het is nu of nooit.' Sevinna aarzelde, maar ze herinnerde zich de haat in Taurra's ogen. En ze herinnerde zich ook haar kruiden - heel veel kruiden - en de kennis die ze ervan bezat.


    'We hebben geen tijd te verliezen,' zei Jill. 'Er kan elk ogenblik iemand naar buiten komen. Ga je met me mee of niet?'


    Eén laatste aarzeling en de herinnering aan Taurra's triomfantelijke glimlachje.


    'Ja. Laten we opschieten.'


    Ze stoven de poort uit, met Sunrise achter hen aan klepperend, de bijna lege straten in. De meeste stedelingen hadden zich voor de nacht in hun veilige huizen teruggetrokken. Jill rende hard door, met de hijgende Sevinna in haar kielzog, tot ze uit het gezicht van de dunpoort waren.


    'Ze zullen de stadspoort dadelijk ook sluiten,' zei Jill. ' Vlug! Klim achter mijn zadel. Ik zal je helpen. We zijn licht genoeg, dus het paard kan ons beiden wel dragen.'


    Sevinna nam niet de tijd om zich af te vragen waar ze naartoe gingen. Met Jills hulp klauterde ze op het paard, achter het zadel, ongemakkelijk schrijlings zittend met haar rokken om haar heupen opgetrokken. Jill sprong voor haar in het zadel en zette het paard aan tot een snelle draf. Ze reden gevaarlijk snel door de straten tot de stadspoort, open maar bewaakt, in zicht kwam. 'Sla je armen om mijn middel,' zei Jill. 'En hou je vast.' Sevinna hield haar stijf vast en Jill schopte het paard in de zijden. De poortwachters sprongen tierend achteruit toen Sunrise door de smalle poort stormde. Ze waren de stad uit en galoppeerden in volle vaart over een pad met gevaarlijk diepe voren. Sevinna hoorde de wachters schreeuwen dat ze moesten stoppen, maar ze was te bang om achterom te kijken, 'Hou je vast!' riep Jill.


    Ze liet Sunrise een stoppelveld indraven. Sevinna klampte zich aan haar vast toen het paard over een lage hindernis sprong, struikelde, zijn evenwicht hervond en voortdraafde. Toen Sevinna eindelijk om zich heen durfde te kijken, zag ze dat ze naar het oosten reden, waar de maan juist opkwam. Toen ze de schamele dekking van de bosrand bereikten, liet Jill het zwetende paard vaart minderen tot stapvoets en liet het zelf zijn weg over een smal paadje zoeken. 'Met een gewoon paard zou ik dit nooit geprobeerd hebben,' zei Jill. 'Maar hij is werkelijk verbazingwekkend, zijn uithoudingsvermogen, bedoel ik. Zo, nu hebben we een aardige voorsprong. En het zal ook een tijdje duren voor Cenwyc de ruiters bijeen heeft om ons achterna te komen.'


    'Nou, dat hoop ik.' Sevinna hoorde haar stem trillen. 'Het is eigenlijk wel vreselijk spannend.' Jill schoot in de lach.


    'Geloof me, Sevvi, je kunt vannacht beter in een greppel slapen dan met vrouwe Mallona aan dezelfde tafel eten.' 'Met wie?'


    'Dat is Taurra's echte naam. Ze is een moordenares uit Gwaentaer, en Rhodry en ik hebben haar opgespoord vanwege de prijs die op haar hoofd staat. In één ding had heer Cenwyc groot gelijk: ik ben geen geschikt gezelschap voor meisjes zoals jij.'


    De tieryn en zijn krijgsbende konden onmogelijk de hele reis het tempo van een ijlbode aanhouden, dat wist Rhodry best. Maar elke hoognodige rustpauze en elk oponthoud troffen hem als de punt van een speer. Elke reisdag leek hem een maand toe, ofschoon er in werkelijkheid maar vier nachten waren verstreken voor ze de weg bereikten die rechtstreeks naar Belgwerger leidde, zo'n twintig kilometer verderop. Vlak bij de wegkruising stond de dun van een edelman die Dwaen goed kende.


    'We zouden daar moeten overnachten,' zei de tieryn tegen Rhodry. 'Het is laat in de middag en de paarden zijn moe.' 'Dat is waar, uwe genade. Zoals uwe genade wenst.' 'Ook al zou je zin hebben om me ter plekke te wurgen?' Dwaen keek hem aan en lachte breed. 'Ik had nooit gedacht dat ik zo'n koelbloedig man zo zorgelijk zou zien.'


    Ten antwoord kon Rhodry slechts zijn schouders ophalen. Ze reden verder. Op een lage heuvel aan de andere kant van een weiland, doemde de dun van de edelman op, steeds naderbij. Bij het pad dat naar de poort leidde, liet Dwaen de stoet stilhouden en hij draaide zich in het zadel om om de mannen achter hem iets toe te roepen. 'Een paar kilometer verderop zullen we halt houden om wat te rusten en te eten, mannen. Daarna rijden we rechtstreeks naar Belgwerger. Als ik in naam des konings op de poort bons, laat de nachtwacht ons misschien wel binnen. Zo niet, dan zijn we morgenochtend de eersten.' Rhodry lachte schaterend. Als ze niet te paard hadden gezeten, zou hij Dwaen hebben omarmd en geknuffeld.


    Even verderop vonden ze fris water in een beekje dat door een braakliggende akker langs de weg stroomde. Nadat ze de paarden hadden afgezadeld en laten rollen, lieten ze de dieren drinken en hingen ze een zak met haver om. De mannen moesten genoegen nemen met de oudbakken restjes van het noenmaal die ze nog in hun zadeltassen hadden. Rhodry en Dwaen aten staande, terwijl ze een eindje bij de anderen vandaan liepen.


    'Eigenlijk zou het hoe dan ook een goed idee zijn om bij nacht de stad binnen te sluipen,' zei Dwaen. 'Ik wil niet dat Mallona bericht van onze komst krijgt en door de achterpoort wegglipt.' 'Deze keer krijgen we haar te pakken als ze dat probeert, uwe genade. Maar ze weet ongetwijfeld dat ze onder Davylla's vleugels het veiligst is.'


    'Nou, ik heb vrouwe Davylla heel wat te vertellen.' 'Dat zal best. Als ze maar wil luisteren.'


    Dwaen wilde antwoorden, maar slikte de woorden in bij het geluid van naderende hoefslagen. Toen Rhodry de weg afkeek, zag hij in het westen een stofwolk die zich oploste in een paard met twee ruiters erop. Jills paard! Rhodry herkende Sunrises kleur nog voor hij Jill kon herkennen. Hij slaakte een kreet en rende haar tegemoet toen ze het paard het weiland instuurde. Achter haar zat een vuile en verfomfaaide jonkvrouw Sevinna.


    'Gered!' riep Jill schor. 'Kijk eens, Sevvi! De goden staan aan onze kant.'


    Rhodry hielp Sevinna afstijgen. Ze wankelde, zo stijf van de ongewone schrijlingse zit, dat ze nauwelijks meer kon staan. Jill sprong zelf van het paard en maakte lachend een paar danspassen. 'Het verheugt me u te zien, tieryn Dwaen,' zei Jill. 'Mogen de jonkvrouw en ik ons onder uw bescherming stellen?' 'Mijn beste Jill, ik heb dat hele eind niet gereden om je nu het bos in te sturen. Waar moeten jullie tegen beschermd worden?' 'Voornamelijk tegen vrouwe Mallona, maar ik wil wedden dat heer Elycs mannen ons dicht op de hielen zitten. Ze denken dat ik Sevvi heb ontvoerd, ziet u. Uwe genade, mag ik even voorstellen: jonkvrouw Sevinna, nichtje van gwerbret Tudvulc van Lughcarn. Mallona was van plan haar te vergiftigen.'


    Sevinna nam haar smerige rokken bijeen en maakte een knix voor de tieryn, die hij met een buiging beantwoordde.


    'Vergeef me mijn uiterlijke verschijning, heer. We hebben vannacht in het bos geslapen.'


    'Een jonkvrouw als u zou zelfs in lompen nog mooi zijn,' zei Dwaen. 'En daar lijkt die jurk inderdaad erg veel op.'


    Rhodry gaf Jill het stuk kaas dat hij had staan eten, terwijl Dwaen jonkvrouw Sevinna zijn stuk brood aanbood.


    'Dit is het beste dat ik u op het ogenblik te bieden heb, vrouwe. Maar we gaan dadelijk naar die dun daar.' Hij wees met zijn duim in de richting vanwaar ze gekomen waren. 'Het heeft nu geen zin om nog naar Belgwerger te rijden.'


    De dun bleek eigendom te zijn van een zekere heer Rhannyr, een jeugdvriend van Dwaen; ze hadden als pages in dezelfde dun gediend, een situatie die mannen ofwel tot verbitterde vijanden of tot levenslange vrienden maakte. Omringd door dikke stenen muren, bestond hij maar uit één lage, brede broch en een paar bijgebouwen, maar het was in elk geval een onderkomen. Rhannyr zelf, rossig en sproeterig, rende het binnenplein op om hen te begroeten.


    'Bij de goden, Dwaen, dat is jaren geleden! Waar heb ik deze zeer welkome eer aan te danken?' 'Problemen,' zei Dwaen met een droefgeestige zucht. 'Mag ik je vragen je poort te sluiten? We worden achtervolgd, zie je.' Rhannyr wierp één blik op jonkvrouw Sevinna, die naast de tieryn op een van de extra paarden reed, grinnikte alsof hij conclusies trok en begon zijn mannen te bevelen de poort te sluiten en een wachtpost op de muren te zetten.


    Rhannyrs grote zaal besloeg slechts de helft van de begane grond van de broch. Berookte schermen van gevlochten riet scheidde hem van de keuken, en erdoorheen konden ze de bedienden horen praten en op hun werk mopperen. Rhannyr nam Dwaen en zijn directe gezelschap mee naar de eretafel bij de haard, beval zijn hoofdman de mannen van de krijgsbende van eten te voorzien, stak toen zijn hoofd om de keukendeur en riep tegen de kokkin dat hij hongerige gasten had. 'Mede en vlees komen eraan,' verkondigde Rhannyr, terwijl hij naast Dwaen ging zitten. 'Neem het mijn vrouw met kwalijk dat ze niet bij ons komt zitten. Ze verwacht over een week of twee een kleintje.' 'Alweer een?' zei Dwaen. 'Alle goden, dat is het vierde, nietwaar?' Rhannyr glimlachte zelfvoldaan en wendde zich tot jonkvrouw Sevinna.


    'Het doet me verdriet een dame in nood te zien. Hoe kan ik u en uw tieryn van dienst zijn?'


    'O, hij is niet mijn tieryn, heer,' zei Sevinna. 'Maar ik ben op de vlucht voor een moordenares.'


    Tijdens de maaltijd vertelden Dwaen en Rhodry hun geboeid luisterende gastheer om beurten de geschiedenis, althans zoveel als zij ervan wisten. Rhodry had ook graag gehoord wat Jill te vertellen had, maar net toen zij aan haar relaas zou beginnen, hoorden ze de kreten van de wachtpost aan de poort.


    'Daar zijn ze,' zei Jill. 'Het heeft ze bliksems veel tijd gekost, moet ik zeggen! Elycs mannen kunnen net zo goed zoeken als een blinde boer.' Zijn handen aan zijn brigga afvegend, stond Rhannyr op, net toen een jonge ruiter hard roepend de zaal binnenkwam. 'Heer? Er staan vijftien man voor de poort, onder leiding van Elycs hoofdman, en bij alle duivels in de hel, ze zijn woedend.' Rhannyr ging naar buiten, en beklom, gevolgd door Dwaen en Rhodry, het looppad pal boven de poort. Beneden stonden, chagrijnig, op vermoeide paarden, de mannen in een rommelig groepje bijeen. Rhannyr leunde over de borstwering en begon te roepen. 'Goeienavond, Ocsyn. Wat voert je tot mij?'


    'Een ontvoering, heer,' riep Ocsyn terug. 'Een van de gasten van mijn heer, een jonge vrouw, is door een zilverdolk uit de dun ontvoerd. We hebben haar opgespoord tot aan een plek waar ze zo te zien een ander gezelschap heeft getroffen, en hun sporen leiden hierheen.' 'Dat klopt, want ze is hierbinnen, maar ze is niet ontvoerd. Ze is uit vrije wil gevlucht. Rhannyr legde een hand op Dwaens schouder. Dit is tieryn Dwaen van Ebolyn, en de dame staat onder zijn bescherming.' 'O, bij de zwarte kont van de heer der hel! Tja, neem ons niet kwalijk, heer, maar we hebben de hele omgeving naar haar afgezocht, en nu vertelt u me dat de jonkvrouw zich heeft laten schaken!' 'Niets daarvan,' riep Dwaen tel.


    Rhannyr lachte en sloeg hem op de rug. Beneden krabde Ocsyn op zijn hoofd, terwijl hij de kwestie overdacht. Uit het achterste gelid van de krijgsbende riep iemand tegen hem dat hij van de boodschappers moest vertellen.


    'Dat is waar ook,' zei Ocsyn. 'De adjudant heeft boodschappers uitgestuurd om heer Elyc naar huis te halen, en ook twee om gwerbret Tudvulc over te laten komen, omdat die jonkvrouw een nicht van Tudvulc is. En ik waarschuw u, Tudvulc is een ongemakkelijk heerschap wanneer hij kwaad is.' Dwaen slaakte een luide zucht.


    'Jij was altijd de ridderlijkheid zelf,' zei Rhannyr grinnikend. Hij boog zich over de borstwering. 'Ocsyn, hebben jij en je mannen honger? Ik zal jullie eten laten brengen, maar ik kan jullie beter geen onderdak voor de nacht bieden. De toestand is al ingewikkeld genoeg.' 'Zegt u dat wel. Maar het eten willen we graag hebben, heer.' Toen Rhodry omlaag klauterde, stond Jill hem op te wachten. 'Niets zo goed als een flinke dikke muur om mannen manieren bij te brengen,' merkte ze op. 'Als ze ons onderweg hadden aangehouden, zouden we er flink van langs hebben gekregen.'


    'Precies. Ik ben blij dat Tudvulc onderweg is. Hij kent me en hij weet dat we gifmengsters aan het opsporen waren, dus hij zal ons eerder geloven dan Elyc ons zal geloven.'


    'Laten we 't hopen,' viel Dwaen hen bij. 'Want als hij dat met doet, is dat een smet op jonkvrouw Sevinna's eer.'


    'Dat is waar,' zei Jill met een zucht. 'Maar het leek me beter dan haar te laten vermoorden.'


    'Duizend maal beter,' zei Dwaen. 'Ach, en in het ergste geval, nou ja, het wordt toch tijd dat ik eens ga trouwen.'


    Toen Jill en Rhodry hem allebei verwonderd aankeken, glimlachte hij vaag en slenterde weer naar de grote zaal.


    Na een flinke wasbeurt, een nacht in een echt bed en een paar behoorlijke maaltijden, was Sevinna voldoende opgeknapt om wat met Jill over het binnenplein te wandelen, al was het daar een vieze troep. Tussen de modder en de paardenvijgen lagen een paar met keien geplaveide paadjes. Bedienden liepen af en aan met emmers slobber of armen vol brandhout; een page draafde voorbij, zich hevig krabbend, op weg om de een of andere opdracht uit te voeren. Jill en Sevinna deden hun best om niet over kippen te struikelen en toch uit de stank van de varkensstal te blijven.


    'Ik weet dat het verstandig is om hier te blijven en Elyc en mijn oom hierheen te laten komen,' zei Sevinna, 'maar bah!' 'Het is geen Lughcarn, hè?'


    'Beslist niet! Aan de andere kant kijk ik niet vol verwachting naar de komst van mijn oom uit. Ik hoop dat hij mij niet zal slaan.' 'Dat zal hij niet doen zolang Rhodry eerst met hem kan praten en alles uitleggen. Vertel eens, Sevvi, wat vind je van de tieryn?' 'Dwaen? Ik had natuurlijk van hem gehoord, van mijn nichtjes en zo. Ze zeiden allemaal dat hij getikt was, omdat hij de hele tijd over de goden praatte.'


    'Best mogelijk dat ze dat zeiden, maar wat vind jij van hem?' 'Ik mag hem wel, hij lijkt een geschikte vent, en hij is niet lelijk.' 'Gelukkig. Want als je oom onredelijk is, zul je met hem moeten trouwen.'


    'O, bij de godin!' zei Sevinna, opeens een beetje ademloos. Dat zal wel, hè?'


    'Ik wil wedden dat het schandaalverhaal al de ronde doet. Neem me niet kwalijk. Toen ik met dat plan voor de dag kwam, heb ik er geen ogenblik aan gedacht wat het voor je eer kon betekenen.' 'Beter onteerd dan dood. Zit daar maar niet over in.' Maar natuurlijk vond Sevinna het zelf wel jammer dat haar huwelijk, na alle liefdesamuletten en Oude Leer, na het taxeren van de huwelijkskandidaten en de intriges van vrouwelijke verwanten, het gevolg zou zijn van een toevallige ontmoeting met een vreemde, en dat alles vanwege schandaal en Rhannyrs gevoel voor humor. Tot haar verrassing ontdekte ze dat Dwaen er net zo over dacht. Toen ze na het noenmaal alleen bij een raampje in de grote zaal zat, kwam hij naar haar toe, en hij bracht een krukje mee, zodat hij als een page naast haar stoel kon zitten.


    'Eh, tja,' begon hij, 'me dunkt dat ik je maar iets over mijn dun en mijn landerijen moet vertellen.'


    'Waarom? Ik bedoel, ik stel een gesprek met u edele zeer op prijs, maar, eh, nou ja...'


    'Ach, vrouwe, we hoeven toch geen degens te kruisen. We weten allebei dat de goden u in een lastig parket hebben gebracht. Maar dat hebben ze mij eveneens gedaan. Hier zit ik dus, een tieryn, maar zonder vrouw of erfgenamen, omdat het meisje dat ik sinds de tijd dat we kinderen waren dacht te trouwen, aan een winterkoorts is gestorven.'


    'Och! Wat vind ik dat erg voor u.'


    Dwaen haalde zijn schouders op en wendde zijn blik af, terwijl hij met een grote hand het donkere haar van zijn voorhoofd streek. 'Het is ruim twee jaar geleden. U zou heus niet met de geest van een andere vrouw leven of zo. Ik zal nooit meer over haar praten, dat beloof ik u, maar ik vond dat u het moest weten.' Sevinna vroeg zich opeens af of er wel een andere edelman in het koninkrijk was die zo gewetensvol met de gevoelens van zijn vrouw rekening zou houden. Dwaen keek haar aan en glimlachte. 'Ik heb vrij veel land. U zou heel gerieflijk in mijn dun kunnen wonen.'


    'Maar heer, dit is zo plotseling...'


    Hun ogen ontmoetten elkaar en ze schoten beiden in de lach. 'Dat kun je wel zeggen, ja,' zei Dwaen. 'Maar hier zitten we nu. De kwestie is, ik weet het een en ander over uw oom en uw vader en ik betwijfel of ik het soort familierelaties inbreng die ze nodig hebben.' 'O.' Sevinna beet op haar onderlip en dacht na. 'Dat is dus een lastig probleem. Maar als het schandaal bekend wordt, wil niemand meer met me trouwen.'


    'Precies. Maar we kunnen altijd nog doen alsof we er werkelijk samen vandoor zijn gegaan.'


    'Dat denk ik ook. Misschien kunnen we maar het beste afwachten wat mijn oom van dit alles denkt.'


    Niet veel goeds, zoals bleek. Ze moesten nog een weinig comfortabele dag en nacht in Rhannyrs gastvrije maar overvolle dun wachten voor gwerbret Tudvulc met de helft van zijn krijgsbende binnenstormde. Sevinna zat in haar logeerkamer met Jill te praten toen ze het gekletter en getier op het binnenplein hoorden.


    'O, Godin, bewaar me!' zei Sevinna, terwijl ze haar ogen ten hemel sloeg. 'Dat moet mijn oom zijn.'


    Ze renden naar beneden en vonden het binnenplein stampvol mannen en paarden. Niet alleen Tudvulc was er, maar ook heer Elyc, die de gwerbret op weg naar huis was tegengekomen en door hem was meegesleept. Voor de deur naar de grote zaal stonden Rhannyr en Dwaen, met Rhodry achter hen. Sevinna wilde naar buiten rennen, maar Jill greep haar arm.


    'Laten we maar in de deuropening blijven,' fluisterde ze. 'Ze zullen ons gauw genoeg zien.'


    Tudvulc steeg af, rood aangelopen van woede, en kwam met grote passen op Dwaen en Rhannyr af, die allebei zo diep mogelijk bogen. Een laatste paar kippen vloog bij zijn nadering kakelend weg. 'Jou ken ik,' Tudvulc wees op Rhannyr. 'Jij daar! Wat doe jij met mijn nicht?'


    'Haar tegen kwaad beschermen, uwe genade, anders niets.' 'Ha! Wat denk je dat ik ben, een halve gare?'


    'Nee, uwe genade. Als u vindt dat haar eer ook maar in het minst bezoedeld is, zal ik haar met genoegen trouwen.'


    'Dat is je geraden ook!' Tudvulc keek om zich heen, zag Sevinna en gromde weer. 'Alle goden! Net zo slecht als die duvelse moeder van je!'


    En dat was Sevinna's verlovingsplechtigheid. Toen ze Dwaens blik ving, haalde hij zijn schouders op en grinnikte. En ze merkte dat ze ondanks alles zijn glimlach beantwoordde.


    'Welnu,' bulderde Tudvulc. 'Elyc, waar ben je? We moeten regelrecht naar Belgwerger.'


    Aan de rand van de menigte wendde Elyc zijn paard in de richting van de gwerbret.


    'En de paarden dan? Die zijn moe, en Rhannyr heeft niet voor ons allemaal verse paarden.'


    'Verduiveld vervelend! Jouw vrouw en mijn dochters zitten daar in die dun met een gifmengster.'


    Aangezien Rhannyrs hoogzwangere vrouw ze niet nodig had, reed Sevinna terug op de telganger van de edelvrouw, en in het juiste dameszadel. Tudvulc en Elyc reden aan het hoofd van de stoet, met Dwaen en Sevinna pal achter hen, en de zilverdolken en krijgsbenden moesten maar zien hoe ze zich opstelden. Tudvulc hield er scheldend en tierend flink de pas in, zodat hij ruim voor zonsondergang met zijn geïmproviseerd legertje voor de stadspoort stond. Toen ze door de straten stoven, vlogen de stedelingen net zo uit de weg als Rhannyrs kippen.


    Ze draafden de dun binnen, waar pages en bedienden toeschoten om hen te begroeten en de toevloed van onverwachte gasten in goede banen te leiden. Toen ze bij de broch omhoogkeek, zag Sevinna gedaanten in het raam van het vrouwenverblijf. Een van hen moest Taurra zijn, veronderstelde ze, die verbaasd de rumoerige drukte beneden gadesloeg. Zodra ze dicht bij de broch waren en uit het ergste gedrang, steeg Dwaen af en hielp haar afstijgen. 'Dank u, heer.' ' Tot uw dienst, vrouwe.'


    Toen ze een glimlach wisselden, werden de gebeurtenissen van de afgelopen dagen opeens werkelijkheid voor haar. O, bij de Godin, dacht ze. Deze man is mijn echtgenoot, en ik ken hem nauwelijks. Ze wendde zich in tranen af.


    Toen ze zichzelf weer in de hand had, bood Dwaen haar zijn arm en leidde haar naar de grote zaal, waar opgejaagde bedienden extra banken naar tafels sleepten. Om bier roepend greep Elyc een page in zijn kraag en stuurde hem naar boven om vrouwe Davylla en haar vrouwvolk te halen. Sevinna liet zich door Dwaen naar de eretafel loodsen en keek om zich heen naar Jill, die met Rhodry bij Tudvulc stond en dringend op de gwerbret inpraatte. Tudvulc gromde af en toe instemmend. Aan de andere kant van de zaal bedisselden vermoeide ruiters zo rustig mogelijk wie waar moest zitten. Elyc nam met eer. lange geeuw aan het hoofd van de tafel plaats.


    'We zullen deze beroerde kwestie meteen oplossen. Onderweg naar Rhannyrs dun heeft Tudvulc me van die gifmengster verteld. Als dat vrouwe Taurra is, dan is ze mijn gast niet meer.' Tegen de tijd dat de dames beneden kwamen, zaten de mannen allemaal in een onheilspellende stilte te drinken.


    Ze haastten zich met veel geruis van zijde en geflonker van juwelen de zaal binnen: vrouwe Davylla en Wbridda voorop, op de voet gevolgd door Babryan en Taurra. Taurra, in een ongegarneerde jurk van donkere stof, sjofel en vaak versteld, haar zwarte haar achterover gekamd en vastgezet met een simpele koperen speld, was het toonbeeld van een nederige, ontredderde boetelinge. Maar ze liep her, met opgeheven hoofd en een kalme blik in haar ogen, alsof ze voor de goden zeker was van haar onschuld. Sevinna voelde een huivering van angst vermengd met ontzag, alsof ze een wild zwijn in het nauw zag drijven.


    Taurra keek in het rond en zag Dwaen. Ze verstarde, haar ogen fonkelden van woede, haar handen kromden zich alsof ze hem wilde krabben. Dwaen stond op en boog voor haar.


    'Goedendag, vrouwe Mallona. Ik betwijfel of u nieuws over uw man, heer Beryn, wilt horen, maar ik zal het u toch geven.' 'Wat?' Een verbijsterde Davylla keek van de een naar de ander. 'Wie is deze man? Elyc...'


    'Ga zitten en zwijg!' snauwde Elyc. 'Deze vrouw heeft jou belogen en ons allemaal bedrogen, en daar zal ik nu meteen een stokje voor steken.'


    ik neem aan dat mijnheer zich al een oordeel over mij heeft gevormd en me schuldig heeft bevonden,' zei Mallona met haar zachte, vaste stem. 'En dat alles op het woord van een man die hij niet kent.' 'Ik heb heel wat meer bewijzen dan alleen het woord van tieryn Dwaen. U mag ook gaan zitten terwijl we dit bespreken.' ik blijf liever staan. Zoals een beschuldigde betaamt.' Bedienden kwamen met een stoel voor Davylla aan, die er in neerzakte en Babryan en Wbridda naar zich toe trok, zodat ze aan haar voeten konden gaan zitten. De meisjes staarden Mallona aan, en Babryans mond trilde alsof ze zou gaan huilen. Mallona glimlachte tegen hen en stond zelfbewust voor Elyc, haar handen kalm voor zich ineengestrengeld.


    'Aangezien mijnheer me zo grootmoedig voedsel en onderdak heeft verschaft,' zei Mallona, 'smeek ik hem slechts om gerechtigheid.' 'Die zal geschieden, dat zweer ik. De tegen u ingediende aanklachten zijn hoogst ernstig: moord op uw geliefde, de koopman Bavydd, in Gwaentaer, nadat uw plan om de tieryn hier te vermoorden, mislukt was.'


    Mallona wierp als een geschrokken paard haar hoofd naar achteren en verplaatste zich een beetje om de tafel langs te kunnen kijken, waarbij haar ogen lang op Dwaen en Jill bleven rusten en vervolgens op Sevinna met een blik zo vol haat, dat Sevinna zichzelf moest vermannen om het woord te nemen.


    'Heer Elyc? Ze heeft ook een valse aanklacht ingediend tegen deze zilverdolk, Jill, die als gevolg daarvan door uw adjudant, heer Cenwyc, is gearresteerd en mishandeld.'


    Elyc keek de zaal rond, zag Cenwyc bij de haard staan en wenkte hem. Cenwyc knielde naast zijn heer neer.


    'Jonkvrouw Sevinna spreekt de waarheid, heer. Een klein misdrijf, vergeleken bij die andere, maar het toont ons een vrouw die aan de gerechtigheid probeert te ontsnappen.' 'Ja, ja.'


    Cenwyc stond op, boog en ging opzij staan. Vrouwe Davylla, nog steeds in haar stoel, werd bleek, haar handen klemden zich in de plooien van haar japon in elkaar. De meisjes drukten zich dichter tegen haar aan.


    'Goed dan,' zei Mallona. 'Ik zie dat mij niets anders rest dan de waarheid te vertellen. Ik ben vrouwe Mallona, echtgenote van heer Beryn, en ik ben inderdaad schuldig aan de moord op de man die me heeft gedwongen met hem samen te zweren tegen mijn wettige echtgenoot. Ach, goden en godinnen, ik roep u tot mijn getuigen! Hoe kon ik Bavydd dat weigeren, toen hij dreigde mijn man van mijn ontrouw te vertellen en me op straat te laten zetten, als ik niet met hem samenspande?' Haar stem haperde, trillend van ingehouden tranen. 'Ik ging hem haten en verwenste de dag waarop ik ben gezwicht voor zijn mooie leugens en kussen.' Ze wierp zich plotseling voor Elyc neer en omklemde zijn knieën. 'Ik weet dat zijne genade me nooit kan vergeven, maar misschien kan hij begrijpen hoe eenzaam een vrouw wordt, die opgesloten zit met een platvloerse man die alleen aan zijn jacht en zijn vetes denkt. Bavydd was net een slang. Hij wurmde zich mijn leven binnen door me nieuws te brengen over mijn arme verstoten broer, en welke vrouw krijgt niet graag bericht van haar bloedverwanten?' De tranen begonnen te vloeien. 'Bavydd was in het begin zo vriendelijk, maar toen ik ontdekte wat voor soort man hij was, was het te laat.'


    Het werd zo mooi gebracht dat Sevinna eerst geneigd was haar te geloven. Elycs gelaatsuitdrukking werd zachter en vervolgens verward toen Mallona hem recht in zijn ogen keek.


    'Toen ontdekte ik dat Bavydd onrust stookte tussen mijn man en zijn leenheer, Coryc. Ik voelde me als een vis die in een net ligt te spartelen. En mijn zoon.' Haar stem haperde weer. 'Mijn enige zoon was pas gestorven en ik was zo van streek. Het enige waaraan ik kon denken was me te ontdoen van de man die als een vloek over me gekomen was. En dus heb ik hem gedood. Daarna restte me niets anders dan de vlucht.' Ze zweeg en liet de tranen langs haar wangen stromen. 'Ach, bij de goden, heer! Ik weet dat ik voor deze moord moet boeten, maar ik smeek u, laat me niet ophangen. Laat me naar een Maantempel gaan, waar ik de rest van mijn ellendige leven kan besteden aan het verzorgen van de tuin van de Godin en bidden om vergiffenis. Dat is al wat ik van u vraag.'


    Elyc boog zich voorover en greep haar handen. Maar voor hij die kon aanraken, sprong Rhodry van de bank en kwam naast hem staan. 'Heer Elyc! Deze droevige geschiedenis schijnt u diep te treffen, maar er zijn nog een paar kleinigheden die de vrouwe niet heeft vermeld. Ze zou tieryn Dwaen hebben vermoord als ze de kans had gekregen. En om aan uw gerechtigheid te ontkomen, zou ze mijn Jill in het openbaar de handen hebben laten afhakken, waardoor die voor het leven verminkt zou zijn.'


    Mallona vloog met een gil van woede overeind en deed met een tot een klauw gekromde hand een uitval naar Rhodry. Hij dook weg, greep haar pols, trok haar achterstevoren en draaide haar arm achter haar rug tot ze verslapte. Vrouwe Davylla begon te huilen, zachtjes jammerend. Babryan leunde tegen Davylla's knie, zo bleek dat het leek of ze zou flauwvallen.


    'Uwe genade,' zei Rhodry, 'dit adellijke schoothondje heeft de tanden en de klauwen van een wolf, en ongeveer evenveel hart.' 'Groot gelijk, zilverdolk!' Tudvulc kon zich niet langer inhouden. 'Elyc, mogen de goden me verdoemen als ik me in jouw zaal op mijn rang laat voorstaan, maar denk toch na, man!' 'Dat doe ik.' Elyc stond op en keek de edelvrouw recht aan. 'Goed dan, vrouw. Je zult worden overgedragen aan gwerbret Coryc van Caenmetyn om te boeten voor je gruwelijke misdaden. Tieryn Dwaen is hierheen gekomen met een gewapend escorte om je daartoe naar zijn leenheer te brengen. Ik zal je morgenochtend onder zijn hoede stellen en hem alle hulp bieden die hij nodig heeft om je naar de plaats van je gerechte straf te begeleiden."


    Mallona barstte in huilen uit, woest met haar hoofd schuddend, zich in bochten wringend en snikkend, waarbij ze wanhopig naar Davylla probeerde te kijken. Davylla stond met een door tranen overstroomd gezicht op en ging naar haar man, knielde aan zijn voeten en omklemde zijn knieën.


    'Heer? Ik smeek u slechts om één ding. Werp haar niet in die kerker. Laat haar in een kamer overnachten.'


    'Om uwentwil, vrouwe, zal ik dat doen, en bovendien, wat ze ook gedaan heeft, ze is tenslotte een edelvrouw.' De kamerheer kwam naar voren en boog.


    'Heer? Ik weet een kamertje dat aan de buitenkant vergrendeld kan worden, en ik zal de luiken voor de ramen ook aan de buitenkant laten grendelen.' Hij keek Dwaen aan. 'Vindt uwe genade dat goed?' 'Welzeker, heer, en ik dank u.'


    Elyc ging, samen met Rhodry, met de bedienden mee, om zich ervan te vergewissen dat Mallona's tijdelijke gevangenis geen ontsnappingskansen bood. Toen Sevinna opstond, kwam Dwaen naar haar toe en legde glimlachend zijn hand op haar arm.


    'Tja, vrouwe, ik vrees dat het niet echt een bruidsstoet is, maar wilt u met mij meegaan als ik morgen vertrek?'


    Sevinna keek om zich heen en zag dat haar oom haar woedende blikken toewierp.


    'Ik kan misschien beter eerst naar mijn vaders huis gaan, heer, dan kunt u mij daar komen halen.'


    'Goed gezegd, meidje.' Tudvulc richtte zijn woedende blik op Dwaen. 'Er is ook nog geen woord gezegd over de vervloekte bruidsschat of jouw huwelijksgeschenken, nietwaar?'


    Sevinna greep haar rokken bijeen en ging gauw naar de andere vrouwen, die bij de trap op haar stonden te wachten. Ze staarden haar een ogenblik lang aan, met bleke gezichten, verwijtende ogen en trillende mond.


    'Vrouwe,' zei Sevinna tegen Davylla. 'Denk van me wat u wilt, maar Mallona was de spin in uw handschoen, geen vriendin. Ik heb haar alleen aangegeven omwille van u.' 'Blijkbaar. Waarom ben je ervandoor gegaan?'


    'Om te voorkomen dat ze me zou vergiftigen. Ik was degene die haar list om Jill in de val te lokken, aan het licht heeft gebracht.' 'Dat zou ze nooit hebben gedaan!' riep Babryan heftig. 'Ik geloof er niets van. Ze zou jou nooit kwaad hebben gedaan, en ze heeft die geliefde ook niet vergiftigd!'


    'Babryan, doe niet zo stom,' zei Wbridda bits. 'Of denk je dat ze heeft bekend omdat ze dat zo leuk vond?' Babryan begon te huilen en rende naar de trap. 'Ik heb haar trouwens nooit gemogen,' riep Wbridda haar achterna. Babryan vloog builend naar boven en verdween. De anderen volgden langzamer. Toen ze bij de logeerkamer kwamen, was de deur vergrendeld, en ze konden haar binnen horen huilen.


    'Babalief.' riep Davylla. 'Wees toch verstandig en doe de deur open. Sevvi en Bry moeten ook slapen.'


    Het huilen hield op, maar er kwam geen antwoord. Davylla klopte en beval en smeekte, maar het enige antwoord was een woedend: 'Ga weg! Ik haat jullie!'


    'Nou ja,' zei Davylla ten slotte. 'Er zijn bedden genoeg in andere kamers. Misschien zou het toch het beste zijn als jullie tweeën een kamer deelden die dichter bij de mijne is. En ik heb nachthemden in overvloed.'


    'Morgen zal ze wel opgeknapt zijn,' beaamde Wbridda. 'Laten we dan maar met haar praten.'


    Ofschoon Sevinna het akelig vond om Babryan alleen te laten met haar verdriet, kon ze haar nichtje er niet toe brengen de deur te openen, dus liet ze zich meenemen door vrouwe Davylla. En zodra ze in een behaaglijk bed lag, viel ze in slaap zonder zorgen over het heden of de toekomst, maar droomde de hele nacht over Dwaen.


    Omdat Jill en Rhodry een eigen kamer hadden gekregen, was Jill van plan om zo lang te slapen als de beleefdheid zou toelaten, maar het eerste ochtendgloren sloop nog maar net de kamer binnen toen ze wakker werd van gebons op de deur. Rhodry ging juist mopperend en vloekend zitten, toen Dwaen binnenstormde. 'Rhodry! Vrouwe Mallona is ontsnapt.'


    'Wat, uwe genade?' Rhodry schoot overeind. 'Hoe is dat mogelijk?' 'Iemand heeft de deur vanbuiten opengemaakt. Sta op, man, er is geen minuut te verliezen.'


    'Als zijne genade zo vriendelijk zou willen zijn om zich om te draaien, zodat mijn vrouw zich kan aankleden, zullen we dat zo vlug mogelijk doen.'


    De tieryn liep naar het raam en keek naar buiten. Terwijl Jill en Rhodry zich aankleedden, vertelde hij hun hoe een page hem enkele minuten geleden had gewekt met de mededeling dat de bediende die met eten voor de edelvrouw naar boven was gegaan, de deur ontsloten had gevonden en de gevangene gevlogen.


    'Elyc en Tudvulc zullen de vrouwen ondervragen,' besloot Dwaen. 'Een van hen moet het gedaan hebben, en volgens mij is het die kleine Babryan.'


    'Dat denk ik ook,' zei Jill. 'Maar hoe is Mallona de dun uit gekomen?' 'Op een gestolen paard en in mannenkleren waarschijnlijk. We hebben nog geen tijd gehad om de poortwachter te ondervragen.'


    Ze liepen op weg naar de grote zaai de trap af, toen een page hen haastig tegemoetkwam.


    'Uwe genade, jonkvrouw Babryan is ook verdwenen.'


    Jill werd zo misselijk alsof ze in bedorven vlees hapte.


    'Die trouwe kleine stommeling! U hebt gelijk, uwe genade, er is geen minuut te verliezen.'


    De eretafel bood een hysterisch tafereel. Vrouwe Davylla en Wbridda klampten zich huilend aan elkaar vast. Elyc en Tudvulc liepen tegen elkaar scheldend op en neer. Op de achtergrond stonden Cenwyc en een groep angstige bedienden op een kluitje, terwijl aan de andere kant van de zaal mannen staande aten en hun oren spitsten om geen woord te missen. Sevinna kwam aanrennen en greep Jills arm.


    'Ik heb de kamers doorzocht. Al vrouwe Mallona's kruiden en andere spullen zijn weg, net als Babryans reismantel en rijlaarzen. En ze hebben de dekens van Mallona's bed ook meegenomen.'


    'Weet je ook of Mallona een wapen had?' vroeg Jill.


    'Een dolk. Een heel lange, met een metalen heft, omdat ze die voor haar riten gebruikte. Die dolk is ook weg.'


    'Ik maak me minder zorgen over staal dan over kruiden,' viel Rhodry in. 'Alle goden, waar zouden ze naartoe zijn? Hoe denken ze aan ons te kunnen ontkomen?'


    'Ik betwijfel of een van beiden hoe dan ook iets denkt,' zei Dwaen. 'In het bijzonder jonkvrouw Babryan.'


    'Precies,' wendde Sevinna zich tot hem met een stem die trilde van woede. 'Mallona heeft haar bewerkt. Ze heeft daar bepaalde methodes voor. Ze heeft het ook met mij geprobeerd, maar ik was er niet erg gevoelig voor. Ik smeek u, heer, denk niet te slecht over mijn nichtje. Ik weet zeker dat ze betoverd is.'


    'Ik heb geen ogenblik iets anders gedacht,' zei Dwaen. 'En ik zal haar omwille van jou heelhuids terugbrengen of bij die poging het leven laten.'


    Sevinna maakte een knix voor hem en ging haastig naar Davylla. Tudvulc wenkte hen met een ongeduldig gebulder.


    'De stalknechten zijn de paarden aan het klaarmaken. Jullie moeten gauw iets eten, mannen.' Hij greep een paar hompen brood uit een schaal op tafel en gooide die een voor een naar Jill, Rhodry en Dwaen. 'Als ik die duivelin die mijn dochter heeft, te pakken krijg, zal ik haar levend villen.' 'Ik neem aan dat zijne genade wordt meegesleept door zijn gevoelens," zei Dwaen. 'De straf die de grote Bel heeft uitgevaardigd, is ophanging-'


    Tudvulc liet een woordeloze grauw horen. 'Tja, uwe genade, volgens de wet...'


    Een kreet uit de deuropening onderbrak Dwaens uiteenzetting. 'Heren! Hij is dood! Gello... is doodgestoken.' 'De poortwachter,' mompelde Rhodry. 'Arme drommel.' De oude Gello, zo mager als een lat, lag dood op de vloer van zijn hutje naast de poort. Hij was van achteren neergestoken en lag voorover in een grote plas bloed.


    'Het is nog nat.' Dwaen knielde naast hem neer en legde een hand op zijn gezicht. 'En hij is nog niet helemaal koud.' 'Wat?' sputterde Elyc. 'Hoe kon...'


    'Heer?' viel Rhodry hem in de rede. 'Dat betekent dat ze hebben ge wacht rot hij de poort opende. Bij zonsopgang, dus nog niet zo lang geleden.'


    'We hebben dat kreng net gemist,' riep Elyc nijdig. 'Alle goden, de brutaliteit!'


    Tudvulc uitte een reeks vloeken een bard waardig en riep zijn mannen, die op het binnenplein samenklitten.


    'Elke man in de dun rnoet de stad ingaan, jij, jij en jij... loop of de duivel je op de hielen zit! De stadspoorten moeten gesloten worden!' Jill keek naar de hemel, waar de ochtend nu echt begon te gloren. Met een beetje geluk zouden de stadspoorten nog niet eens geopend zijn. In een tumult van geschreeuwde bevelen begonnen Elyc en Tudvulc de zoektocht te organiseren. Dwaen greep Jills arm en leidde haar, gevolgd door Rhodry, om de bocht van de broch, waar ze elkaar konden verstaan.


    'Dit bevalt me niet!' zei hij kortaf. 'Hoe heeft ze die man kunnen doden en dan domweg de poort uit lopen? Er loopt hier te veel volk rond, zelfs bij het ochtendkrieken. Ze moet hebben geweten, dat ze nooit ongezien de weg zouden kunnen bereiken.' 'Precies,' zei Jill. 'Tenzij ze een bekende in de stad heeft, iemand bij wie ze zich, naar ze wist, kan verbergen.'


    'Ze is hier weken geweest, dus ze moet de dun nu en dan hebben verlaten,' merkte Rhodry op. 'In elk geval om naar de markt te gaan voor die kruiden.'


    'Ze moeten als vossen naar een hol zijn gestoven,' zei Jill. 'Tja, als...


    o goden! Een hol, natuurlijk. Stel dat ze helemaal niet uit de dun weg zijn gegaan?'


    'Alle goden!' fluisterde Dwaen. 'Zouden ze dat durven uithalen, wachten tot we allemaal weggestormd zijn en dan kalm achter ons naar buiten wandelen?'


    Rhodry gooide zijn hoofd achterover en liet zijn waanzinnige bulderlach horen. Dwaen vloog luid roepend weg om zijn mannen bijeen te halen en ze op zoektocht te sturen. Terwijl Jill hem achterna rende hoorde ze Tudvulc bulderen en toen ophouden. Rhodry en zij bereikten de edelen op het ogenblik dat die hun mannen toeriepen de dun te gaan doorzoeken.


    Ze vonden het tweetal op de meest gedurfde plaats: de kamer waarin Mallona de avond tevoren was opgesloten, hoog in een van de half-brochs. De mannen waren als wervelwinden door alle andere gebouwen gestormd, toen Jill een keukenmeisje vond dat met grote ogen van opwinding bekende dat ze een dame in een reismantel de deur van die toren had zien binnengaan. 'Was het vrouwe Taurra?'


    'Ik heb alleen haar rug gezien, ik dacht dat het misschien onze vrouwe Davylla was, die afscheid van de moordenares ging nemen.' 'Dat zal wel niet, meidje.' Jill draaide zich om en riep tegen de anderen: 'Heren! Rhodry! Hierheen!'


    Jill duwde het meisje opzij en rende de wenteltrap op. Ze kon de mannen achter zich horen roepen en dringen. Op het portaal aarzelde ze even, maar er was slechts één deur gesloten. Ze gooide hem open en bleef stokstijf op de drempel staan. Mallona stond in een baan zonlicht in het midden van de kamer. Voor haar hing Babryan als een hoop neergesmeten kleren ineengezakt in een stoel. Jill dacht eerst dat ze dood was, maar het meisje ademde met haar mond halfopen. Haar koortsachtige ogen richtten zich in doodsangst smekend op Jill. Aan haar keel hield Mallona de lange, rituele dolk.


    'Nog één stap, misselijke bemoeial, en ze sterft." Mallona's stem was even krachtig en vast als altijd.


    Aan de vloeken en het gestamp van laarzen achter zich begreep Jill dat de mannen zich in het portaal verdrongen. Toen Tudvulc zich een weg naar voren baande en in de deuropening ging staan, keek Mallona hem kalm aan.


    'Uw dochter is vergiftigd, en ik ben de enige die het tegengif kent. Laat me gaan en ik zal het u geven. Dit zijn mijn eisen. Geef me een paard


    en laat die smerige zilverdolk met me tot buiten de stad rijden. Daar zal ik haar het flesje geven en zij zal het u brengen. Maak u geen zorgen. Er is tijd genoeg, zeker tot het middaguur, voor Baba sterft.' 'Jij hoer voor zwijnen en honden,' fluisterde Tudvulc. 'Jij goddeloos kreng!'


    'En als je mannen mij en Jill volgen,' ging Mallona voort, 'krijg je het flesje nooit, want dan gooi ik het kapot. Zweer op je heilige eer dat ik ongehinderd kan vertrekken, en Babryan blijft leven. Hoe zouden de barden je naam bezingen, als je je eigen kind liet sterven?' Tudvulc beefde, hij zag knalrood en de aderen op zijn voorhoofd waren gezwollen en klopten. Elyc legde een zware hand op zijn schouder en trok hem een stap terug.


    'Als jullie me nu doden, zullen jullie nooit weten wat het goede flesje is,' zei Mallona met een flauw glimlachje. 'Ik heb allerlei verschillende kruiden.'


    Jill deed een stap terug om plaats te maken voor Elyc. Ze botste tegen Dwaen op, keek rond, maar zag geen spoor van Rhodry. Dus kon ze alleen maar veronderstellen dat hij op de trap in het gedrang van de krijgsbenden vastzat.


    'Het snijdt me door de ziel om het te moeten zeggen, uwe genade,' zei Elyc. 'Maar ik zie geen andere oplossing dan haar voorwaarden aan te nemen.'


    Tudvulc wilde iets zeggen, maar knikte toen alleen maar. 'Zweer het dan.' Mallona bracht haar dolk lachend dichter bij Babryans keel. 'Zweer bij jullie eer, bij die o-zo-heilige manneneer! Zweer bij jullie zwaarden, bij jullie clans dat geen van jullie mannen of jullie bedienden ook maar iets zal doen om mijn ontsnapping te verhinderen.'


    'Dat zweer ik,' zei Elyc.


    'Ik ook,' bracht Tudvulc grommend uit. 'De goden zullen te zijner tijd wraak nemen voor mij.'


    'O, als het zover komt ben ik bereid ook met de goden te onderhandelen. Nu wil ik jullie eden. Jill, zweer dezelfde eed, of ik vermoord jullie lieve kleine Baba.'


    'Ik zweer bij mijn zilveren dolk dat ik precies zal doen wat je hebt geëist.'


    'Mooi zo! Doe die deur dicht terwijl ik mijn voorbereidingen tref.' Elyc stak een hand naar binnen en sloeg de deur dicht. Tudvulc bleef maar beven. Elyc keek of hij zou gaan huilen, Dwaen kruiste zijn armen voor zijn borst en bad zacht tot zijn god om wraak, zijn ogen ge


    sloten, zijn gezicht opgeheven naar Bels hemel. Plotseling hoorde Jill een gil, toen een klap en een bons uit de kamer. Denkend dat Mallona Babryan toch had gedood, sprong ze naar voren en wierp de deur open. Babryan jammerde, ongedeerd, maar Mallona lag op de vloer niet een flesje in haar hand en een zilveren dolk in haar rug. En Rhodry klom, lachend als een demon, door het raam naar binnen en knielde naast haar neer.


    'Mij heb je nooit om een eed gevraagd. Ik ben geen ingezworen man en ook geen bediende, nietwaar? Ik ben maar een zilverdolk. En je had je gemene mond moeten houden terwijl je dat flesje pakte.


    'Rhodry greep haar pols en trok het flesje uit haar hand. Mallona hief haar hoofd op, probeerde zich om te draaien, maar toen ze hijgde, borrelde er bloed uit haar mond.


    'Je ene wens gaat dus in vervulling,' zei Jill, binnenlopend. 'Je wordt niet opgehangen.'


    Hijgend, naar adem snakkend, duwde Mallona zich omhoog, haar handen soppend in haar eigen bloed, en keek Rhodry aan. 'Aranrhodda,' fluisterde ze. 'Aranrhodda rica rica, brissi began cris-st...'


    Ze hoeste en kronkelde zich, waarbij haar darmen zich in een golf leegden, zodat ze, net als Bavydd van Cerrmor stierf in haar eigen uitwerpselen. Jill stak nog net op tijd haar vuist in haar mond om een kreet te onderdrukken, omdat ze, zo duidelijk als een winternevel maar meer ook niet, zag hoe een donkere vrouwengedaante met lang haar dat langs haar gezicht viel, boven het lijk van haar volgelinge zweefde. Mallona's ziel, een naakte vrouw van vaag blauw licht, steeg op uit haar lijk als rook dat uit een vuur opstijgt. Jill zag hoe die ziel zich in Aranrhodda's armen wierp, die zich er als vleugels omheen sloten. Het visioen duurde slechts enkele seconden, maar Jill had kunnen zweren dat de ogen van de godin zich op Rhodry richtten en zijn lot bepaalden.


    'Nou ja, uwe genade,' zei Rhodry. 'Zo'n kunststuk was het niet, hoor, en ik vind het eerloos van mezelf dat ik een vrouw in de rug heb gestoken. Ik ben gewoon naar de kamer ernaast gegaan, daar uit het raam geklommen en langs de muur gegaan. De stenen waren zo ruw, dat het bijna richels waren waar ik op kon staan. Ik kon ook horen dat ze die arme kleine Baba treiterde, en ik zag haar het flesje omhooghouden en het arme kind aanraden te bidden dat ze lang genoeg zou leven om het leeg te drinken. Dus zette ik mezelf schrap in het raam en wierp de dolk, en de rest weet u.'


    'Inderdaad,' zei Tudvulc, 'en voor mij ben je niet eerloos, want dat was geen vrouw, maar een duivelin uit de hel. Ik zal zorgen dat je goed wordt beloond voor deze daad.'


    'Graag. Want geld betekent voor een zilverdolk meer dan eer.' 'Alle goden, man, wil je nu weleens ophouden jezelf te hekelen voor je broers koppigheid? Zeg, wat denk je van die functie aan mijn hof? Ik kan de man die het leven van mijn bloedverwanten redde toch met zomaar laten gaan? Zelfs Rhys zou dat moeten begrijpen.' Rhodry schudde alleen zijn hoofd. Hij weigerde toe te geven, hoezeer hij ook in de verleiding kwam.


    'Nou ja, je zult zelf wel weten wat je wilt,' zei Tudvulc met een zucht. 'Alleen één ding nog. Kom je naar ons toe voor de bruiloft?' 'Waarschijnlijk wel, uwe genade, Jill zou het graag willen, dat weet ik.'


    'Hm.' Tudvulc moest opeens glimlachen. 'Dat is waar ook, dat had ik je nog willen zeggen. Ik weet - nu - dat Sevvi er niet met die Dwaen vandoor was. Dat heb ik ook tegen haar gezegd, en ook dat we wel een andere man voor haar zouden vinden als ze dat wilde, en dat schandaal uit de wereld helpen. Maar ze zegt dat ze de tieryn buitengewoon graag mag, dus laten we het maar zo. De Godin moet ons samen hebben gebracht, zegt ze. Ha! Dat zal dan wel een goed huwelijk worden, nietwaar? Kunnen ze de hele dag samen over goden zitten praten. Getikt, allebei.'


    Toen Tudvulc lachte, lachte Rhodry mee, maar voornamelijk uit beleefdheid. Zodra hij met goed fatsoen bij de gwerbret weg kon, ging hij Jill zoeken.


    Ze zat in de vensterbank van hun kamer in Elycs broch, een beetje dwars om op het binnenplein re kunnen kijken. Dat hij haar zo zag zitten, zo hoog, met niets tussen haar en een val, gaf hem een onbehaaglijk gevoel, ook al leek het een volkomen veilige plaats. Toen hij de deur sloot, draaide ze haar hoofd in zijn richting. 'Wat zie je bleek,' zei hij. 'Wat scheelt eraan, mijn schat?' 'Ik weet het met. Ik dacht aan Mallona's dood.' 'O, kom, je hebt wel veel erger sterven gezien!' 'Dat weet ik. Je vindt het misschien gek van me, maar ik heb nog steeds medelijden met haar.' 'War? Ja, dan ben je inderdaad gek! Ze zou jou zonder gewetensbezwaar hebben laten verminken en Babryan ook nog gedood hebben.' 'Zou je denken? Tja, één ding is wel zeker: als haar klungelige beschuldiging van diefstal overeind was gebleven, zou ik een hand kwijt zijn geraakt.' Jill huiverde en wreef een pols met de palm van de andere hand. 'Maar ze deed die beschuldiging niet weloverwogen. Ik betwijfel of ze er ook maar even bij had nagedacht. Ze was helemaal in paniek, omdat ze haar laatste toevlucht zag verdwijnen. En wat Baba betreft, tja, we zullen nooit weten hoe dat zou zijn gegaan.' 'En dat van die poortwachter?' 'Daar heb je me zitten. Die arme ouwe kerel!' 'Die Mallona was een slechte vrouw. Geloof je dat niet?' 'Waarschijnlijk wel. Ik kan haar ook niet echt verdedigen, want, nou...


    Ja...' Ze aarzelde een ogenblik. 'Toen ze stierf, dacht ik... dat ik een heel vreemd visioen zag terwijl ze daar lag. De godin kwam haar halen, Aranrhodda, bedoel ik.'


    'Nou, prachtig toch! Dan kunnen ze in het hiernamaals samen bij hun pot kruidenbrouwsel zitten kletsen.'


    'Niet doen! O, Rhoddo, stil toch! Spot alsjeblieft nooit zo! Dat is erg gevaarlijk.'


    'Gevaarlijk?' Hij schudde zijn hoofd, probeerde te lachen, maar had liever op de vloer gespuwd. 'Toe, zeg, wat is dat nou? Weer die verduivelde dweomer van je?'


    Jill begon te praten, en toen te huilen met een schokkend snikken. Rhodry vloog op haar af en trok haar in zijn armen. 'O, stil maar, het spijt me, liefste, vergeef me alsjeblieft, het spijt me. Ik wilde niet de spot met je drijven.'


    'Voor mij is dat niet erg,' snikte ze. 'Wat die spot betreft, bedoel ik.' 'Welnu dan, het was ook niet mijn bedoeling de Godin te bespotten. Dus bied ik haar ook mijn verontschuldigingen aan. Het is alleen al dat gepraat over die vermaledijde dweomer! Dat gaat iemand op zijn zenuwen werken, echt waar.'


    'Denk je dat het ook niet op de mijne werkt?' Ze keek op, nog meer tranen wegslikkend. 'O, Rhodry, ik hou zoveel van je. Ik wil alleen maar bij jou blijven. Heus!'


    Hij kuste haar, net zo gelukkig met haar woorden als haar mond op de zijne te voelen.


    Later zou de herinnering aan die woorden echter als een kwelling weer opdoemen, toen haar dweomer hen uiteindelijk uit elkaar had gerukt.


    De gehele herinnering kwam weer boven, al die jaren later, toen hij in de goudkleurige ogen van een gedaanteverwisselaar keek en tegen alle logica in, tegen alles wat mogelijk was en alles wat zijn verstand wist over leven en dood, begreep dat zijn oude vijandin Mallona weer leefde, en zich hem net zo duidelijk herinnerde als hij haar. Die avond, toen de draak sliep nadat ze een door haarzelf gevangen hert had gegeten, zat Rhodry wakker zonder vuur en staarde in de duisternis, die in het flauwe maanlicht voor zijn half-elfen gezichtsvermogen zo helder was als zomerse schemering. Om hem heen strekte het land zich op de hoogvlakte doodstil uit tot de witte bergtoppen die glinsterden onder de sterrenhemel. Hij herinnerde zich alle verborgen aanwijzingen die Jill hem, veel later in hun leven, over dergelijke zaken had gegeven. Ze had hem meer dan eens te kennen gegeven dat elke man of vrouw veel vaker leeft dan maar één keer, dat de poort naar het hiernamaals naar twee kanten opengaat, wat de priesters de gelovigen ook mogen hebben geleerd.


    'Nee!' Hij merkte tot zijn verwondering dat hij Elfentaal sprak in plaats van de taal der mensen. 'Nee, nee, nee! Dat kan niet waar zijn!' Hij weigerde zoiets absurds te geloven; hij weigerde het zonder meer. De wind stak op en streelde zijn haar alsof hij hem wilde doen geloven dat de wereld nog steeds sterk en tastbaar was, wat voor fantasieën hij ook mocht hebben. Toch begon er diep in zijn hart een gevoel - of was het een inzicht - te drammen en te knagen dat al het doden dat hij in zijn lange krijgsmansleven had gedaan, misschien, heel misschien volslagen onzinnig was geweest, omdat niets ooit voorgoed door bloed of het zwaard was of zou worden volbracht of beëindigd.


    'Nee, dat kan niet waar zijn.'


    En als het wel waar was? Eén ding had Rhodry's hele leven gekenmerkt: de dood en zijn vermogen om ermee om te gaan. Hij zag die avond heel duidelijk hoe zijn eer, zijn rang, zijn mannelijkheid altijd had gesteund op zijn talent voor oorlog voeren. Maar als de dood geen betekenis had, als oorlog niets oploste, als oude haat voortleefde en oude veten bleven ronddolen als spoken, hoeveel bloed er ook was vergoten om een verzoening te bewerkstelligen... Tja, dan! Wat was hij dan, wie was hij dan?


    Hij sprong op en begon in cirkels rond te lopen, terwijl hij naar de sterren boven hem keek, koud en ongevoelig voor het lot van zowel elfen als mensen. Hij zou er met Jill over praten, besloot hij, zodra het beleg voor Cengarn was opgeheven en hij haar kon bereiken. Deze keer zou hij het op de man af vragen; nu zou hij verdraaid nog toe op haar vage aanwijzingen en uitdagingen ingaan. Hij was nooit een lafaard geweest. Hij zou het vervloekt nog toe hierin ook niet zijn! Toen hij dit besluit eenmaal had genomen, werd hij kalmer. Hij knielde neer en rolde zijn beddengoed uit alsof het een avond was als alle andere. Hij stelde het volste vertrouwen in Jill en wat zij hem zou vertellen, zoals een ziek kind het volste vertrouwen heeft dat zijn moeder hem beter zal maken; en dankzij dat vertrouwen kon hij slapen.


    Precies bij het ochtendkrieken, en ver ten westen en zuiden van Cengarn,zo ver in feite dat mannen en paarden een halfjaar nodig zouden hebben gehad om er te komen, dook Evandar uit het niets op aan de kust van de Zuidelijke Zee; in een inham waar een uit het noorden komende rivier uitmondde en er de haven vormde van Rinbaladelan, de Stad van de Maan. De rivier stroomde voor het grootste gedeelte nog door de kanalen die het elfenvolk had aangelegd om hem te bedwingen, maar de tijd had hier en daar de dijken doorgebroken en liet het water alle kanten uit stromen. Op de stenen oevers groeiden struiken in de door de wind aangevoerde aarde; bloeiende klimplanten slingerden zich om trappen en hellingen, bomen hadden wortels uitgestoken die het metselwerk te zijner tijd zouden doen scheuren. Weldra, veronderstelde Evandar, zou het oorspronkelijke moerasland het gebied terugvorderen en de perfecte driehoek van de haven uitwissen.


    Hij liep over het witte zand langs de vloedlijn tot aan een berg met zand bedekte stenen, zo'n zes meter hoog, waar ooit een vuurtoren had gestaan. Een gevaarlijke klimpartij over de brokkelige treden voerde hem naar de top, vanwaar hij een goed uitzicht had over de verwoeste stad. Achter hem golfde de blauwe zee op de door water verweerde stenen, de gezonken resten van steigers en kademuren. Voor hem golfde een groen woud boven wallen en greppels die eens gebouwen en straten waren geweest. Op de hoogste heuvel staken de ruïnes van het observatorium als een vuist door de bomen omhoog, de stad nog evenzeer dominerend als het tijdens zijn leven had gedaan. Vanaf zijn standplaats kon Evandar nog net een paar stenen bouwwerken onderscheiden, elk ruim dertig meter hoog. Een vervallen trap, overwoekerd door struikgewas; een vreemd gebogen buis, als een omgekeerde boog, die ooit het licht van belangrijke sterren naar de ogen


    van geleerde mannen had geleid; slanke pilaren die nog steeds het opkomen en ondergaan van equinoctiale zonnen hadden gemarkeerd, al waren hun posities er na al die tijd een beetje af gesleten. De pilaren werden nu bekroond door slordige nesten van reigers en ooievaars, terwijl de kleinere vogels in de kijkbuizen woonden. Vanaf deze observatoriumheuvel hadden de stichters van Rinbaladelan het oorspronkelijke stadsplan ontworpen: een ingewikkeld plan van cirkels en ellipsen, getekend naar de bewegingen van de zogenaamde 'zwervende sterren'. Aangezien de stad zo'n elf eeuwen geleden was gevallen, hadden boomwortels en winterse buien het patroon uitgewist, zoals de mouw van een slordige schrijver de helft van het geschrevene uitwist, en was Evandar het enige overgebleven wezen dat wist waar nog een kaart te vinden was. Die kaart op het juiste ogenblik te voorschijn halen, zou een beslissende ommekeer teweegbrengen in de doolhof van plannen die hij zich had voorgenomen te volgen. Het zegevierende Paardenvolk had het observatorium een toverpaleis genoemd, als Evandar zich goed herinnerde, en geloofd dat de elfen het gebruikten om demonen op te roepen. Ze waren nu allemaal dood, de Paardenvolker veroveraars. Nadat de stad was gevallen en zijn paar overlevende verdedigers doodgemarteld waren, had het Volk de lijken van vriend en vijand in de haven gesmeten om daar te vergaan. Ze vestigden zich in Rinbaladelan en woonden zo voor het eerst van hun leven in een stad. Ze klitten samen in de ruïnes van hun buit met kapotte rioolbuizen, zonder het flauwste vermoeden waar die voor dienden. Ze hadden ook nooit eerder een schip gezien, en het nut van havens was hun volkomen vreemd, ze wisten alleen dat men erin kon vissen. De zee had hun het jaar erop een geweldige opbrengst gegeven, dankzij de rottende doden waarmee de vis zich voedde.


    Het was al met al best een interessante plaag geweest. Evandar glimlachte bij de herinnering aan het sterven van de Horden, de Meradan, zoals de elfen hun vijanden noemden. De vrouwen en kinderen stierven het eerst, op handen en knieën voortkruipend, terwijl hun opgezwollen buiken hen vergiftigden. Later was Evandar tussen de stervende krijgers doorgelopen en had hen gehoond, zoals ze daar brakend en zwetend tussen hun gestolen juwelen lagen. De overwinnaars van de eerste overval waren naar het noorden gevlucht en hadden daar het Paardenvolk besmet dat in de ruïnes van Bravelmelin woonde en op hun beurt was gestorven. En hun overlevenden vluchtten ook weer tot zich een ketting des doods rond het kortstondige rijk van het Paardenvolk wond en het wurgde.


    Maar toen was Rinbaladelan, het eerste op aarde waar Evandar ooit van had gehouden, onherstelbaar verwoest... althans dat had hij altijd gedacht, totdat hij zo'n zevenhonderd jaar later Dallandra ontmoette, het tweede aardse ding waar hij van was gaan houden. Ze had gepraat over het vervaardigen van mooie dingen die langer bleven bestaan dan het ogenblik van hun verbeelding; ze had zijn blik op het land van de mensen en de dwergen gericht, waar meester-ambachtslieden nog de kunst verstonden om metaal te smelten en stenen te houwen. Dallandra had hem op ideeën gebracht, op grootse ideeën vol indrukwekkende beelden, en hij was manieren gaan bedenken om die ideeën te realiseren: niet in zijn eigen steeds veranderende rijk van verbeeldingen, maar op de tastbare aarde en in de wereld van de Tijd. Want als zielen konden sterven en herboren worden, waarom zou een stad dat dan niet kunnen?


    Natuurlijk had Evandar meer nodig dan ambachtslieden om zijn stad te doen herleven; hij had mensen nodig die zich in Rinbaladelan wilden vestigen en de wederopbouw ter hand nemen. De meeste afstammelingen van het elfenvolk leefden nu als paardenhoeders op de hoogvlakten van het Westland, met de herinnering aan hun vroegere pracht, maar zonder die nog te bezitten. Een uitstervend ras, verzwakt door achteruitgang en gevaar, dat binnenkort verdwenen zou zijn, een herinnering vervlogen op de wind van de Tijd, tenzij iemand op de een of andere manier en tegen alle logica in, hun ras nieuw leven kon inblazen en hun zielen brengen die weer onder hen geboren wilden worden. En Evandar was nu ai driehonderd jaar bezig een ingewikkeld web van plannen te spinnen om dat te doen.


    'En dan zou dat kreng bijna weggaan en alles bederven,' zei hij tegen de ruïnes. 'Die mooie helleveeg, die heks met haar bijzondere kracht, zij die eens mijn vrouw was, die wisselvronw, Alshandra.' Bij haar naam spuwde hij in het zand. Het beleg van Cengarn was nog maar het begin van het kwaad dat ze ging aanrichten. Ze had haar volgelingen nieuwe veroveringen beloofd als beloning, en hun hebzuchtige ogen op Deverry en de vruchtbare landen van de mensen gericht. Waar zou hij de ambachtslieden en pioniers vinden die hij nodig had, als die domme feeks het hele land in oorlog dompelde? En wat zou er gebeuren met het derde ding waarvan hij was gaan houden, Rhodry Maelwaedd?


    Evandar ging niet graag rechtstreeks te werk. Hij gaf er de voorkeur aan hier een betoverd geschenk te geven, daar orakeltaal te verkondigen, zich bij de Gel da'Thae voor een god uit te geven, een Wachter te zijn voor de elfen, een mysterieuze dweomerman voor mensen en dwergen, zodat hij cryptische opmerkingen kon maken en duistere raadsels kon opgeven; om kort te gaan, om de meest geraffineerde melodieën op de harp van Wyrd te spelen. Maar als hij niet handelde, als Cengarn viel, wat zou er dan van al zijn plannen terechtkomen? Hij zou weldra moeten beslissen of hij zou ingrijpen of niet. Beslissingen en haast waren twee dingen waar hij een hartgrondige hekel aan had.


    Bij zichzelf mopperend over de onrechtvaardigheid van dit alles, ging Evandar naar de vloedlijn terug, voorzichtig zijn weg zoekend tussen wrakhout en slierten dood wier, maar bij het water gekomen liep hij niet de kalme golfjes in, maar stapte op iets erboven en liep over de plekken zonlicht de zee op, tot hij na enkele ogenblikken verdween. De wind stak op. Op de heuvel bogen de bomen zich over de ruïnes van het observatorium, alsof ze het wilden herinneren aan Evandars belofte dat de stad op een goede dag opnieuw geboren zou worden.
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    In alle landen van onze kaart brengt dit teken hulp aan hen die in nood zijn en een wending ten goede in vele dingen, echter altijd tegen een prijs die, afhankelijk van de tekens ernaast, veel hoger kan zijn dan de betrokkene wenst te betalen. In het land van Kwikzilver duidt het ook op een vertrek naar vreemde oorden.
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    Waar gaan we heen, meester?' vroeg Arzosah.


    'Hoe bedoel je, waarheen? Naar de dwergenburcht, natuurlijk. Lin Serr, net zoals Evandar heeft gezegd.' 'Volg je zijn bevelen op?' Ze sloeg haar staart met een dreun en een stofwolk tegen de grond.


    'Waarom niet? Hij kent dingen die ik niet kan zien. En zit nu stil, ik moet nog één knoop leggen.'


    Ze ging zacht jammerend zitten en liet Rhodry de knopen voor het tuig leggen. Hij bond zijn spullen erop en dacht toen even na. Ofschoon hij uit gewoonte zijn zwaard droeg, vond hij dat ze de oorlog nu zo dicht naderden, dat hij met gevechten rekening moest houden. Dus ging het zwaard in zijn dekenrol, stevig vastgebonden, en hing hij een pijlenkoker op zijn heup en een elfenjachtboog op zijn rug. 'Je mag jezelf ook wel vastbinden als je dat ding wilt gebruiken,' zei Arzosah. 'Je hebt er twee handen voor nodig, nietwaar?' 'Ja, je hebt gelijk. Zeg, ik zou denken dat je blij zou zijn als ik doodviel.'


    'Natuurlijk zou ik dan blij zijn. Dan was ik vrij. Maar je hebt me bevolen alles te doen wat in mijn macht ligt om je heelhuids over te brengen, en goede raad geven ligt in mijn macht. Helaas.' 'Ach zo. Nou, bedankt.'


    Als bij ingeving stak Rhodry zijn hand uit en streelde en krabde haar geschubde voorhoofd rond haar oogkassen, zoals men soms een hond op zijn kop krabt. Ze drukte zacht knorrend haar kop tegen zijn hand. 'Dat vind je fijn, hè?'


    'Ik kan mezelf daar niet krabben. Ooo, doe de andere kant ook, alsjeblieft.'


    Hij liep om haar kop heen en deed wat ze vroeg, terwijl ze haar oogleden liet zakken en bleef knorren tot hij ophield. 'Welaan, als je braaf bent,' zei Rhodry, 'zal ik dat vanavond weer doen.'


    'Afgesproken, akkoord, Drakenmeester. Dus we vliegen naar het zuiden vandaag?'


    'Ja. En kijk goed uit naar het Paardenvolk.'


    Sinds ze de plaats hadden verlaten die ooit Haen Marn was geweest, hadden ze het spoor gevolgd dat door een leger was achtergelaten. Zodra ze weer vlogen, kon Rhodry het duidelijk zien. Het liep als een weg dwars door het met struikgewas bedekte terrein: een modderige wond in het gras gekerfd door de hoeven van honderden paarden en de wielen van vele wagens. Voor hen uit lag echter het woud, terwijl de heuvels steeds lager werden in de richting van het plateau waar Lin Serr zich bevond. Het spoor leidde er recht naartoe en verdween toen. Rhodry vermoedde dat het aanvalsleger het bosgebied moeilijk begaanbaar had gevonden; ze zouden een weg hebben moeten uithakken voor hun karren en vers voer voor hun beesten bij elkaar moeten scharrelen.


    'Ga wat lager vliegen! Dan nemen we een kijkje bij het woud.' Arzosah zweefde omlaag tot ze nog maar een paar meter boven de bomen vloog. Rhodry kon inderdaad open plekken zien, en twee karren die kapot op de geïmproviseerde weg waren achtergelaten. Verderop kon hij juist een tweede kar onderscheiden met allerlei spullen eromheen.


    'Verderop is een grote open plek!' bulderde Arzosah. 'Zal ik landen? Ik ruik hier geen Paardenvolk.'


    'Laten we dan landen en gaan kijken wat ze hebben achtergelaten.' Toen Arzosah neerkwam, vloog een zwerm geschrokken raven krassend op, maar dit waren gewone vogels, gekomen voor het dode paard dat hij naast de kar kon zien, die half in een rivier lag. Zodra Rhodry van de draak afgleed en rondkeek, herkende hij de kleine vallei. Hij was er nog maar twee maanden geleden doorheen getrokken. Bij zijn laatste bezoek had hij een wegwijzer gevonden, een groot stuk zwarte basalt, glanzend gepolijst en met dwergen hiërogliefen erin die aanduidden dat hij op de weg naar Haen Marn stond. Rhodry keek nog eens goed en zag hem eindelijk, half verborgen door struikgewas aan de rand van de vallei.


    'Rhodry,' zei Arzosah, 'je hebt er zeker geen bezwaar tegen als ik dat paard verder opeet.'


    'Bah! Dat is helemaal gezwollen en half rot!'


    'Dat vind ik juist lekker. Dan is vlees pas smakelijk.'


    'Nou ja, iemand anders heeft er toch niets meer aan. Maar kun je nog wel vliegen als je dat opeet?'


    'Na een korte rustpauze, niet meer dan de zon een handbreedte aan de hemel is opgeschoven.'


    Rhodry was te vaak ten strijde getrokken om het risico te nemen met een hongerig rijdier een veldslag in te gaan.


    'Dan eet maar een eind weg. Pas alleen op voor de maden.'


    'Waarom? Ik vind maden lekker.'


    'Nou, vooruit, ga je gang maar.'


    Ook al was de draak een nette eter, die haar vlees met haar scherpe landen aan repen trok en geruisloos kauwde, toch bleef Rhodry liever uit de buurt van de stank zolang ze at. Hij slenterde naar de wegwijzer en vloekte hardop. Mos en weersinvloeden hadden het vroeger zo gladde oppervlak groen-met-wit gespikkeld; regen had de steen zelf afgesleten, kleiner gemaakt en de zijkanten uitgegraven. Hij moest zijn vingertoppen over de hiërogliefen laten glijden om ze te vinden en te volgen. Het leek wel of er duizend jaar over deze steen waren heen gegaan, terwijl hij slechts de omloop van twee manen weg was geweest. Als Evandar hem niet over het beleg van Cengarn had verteld, zou hij in paniek zijn geraakt en zich hebben afgevraagd of hij in een toverslaap was gevallen, zoals de helden uit de oude geschiedenissen. Nu veronderstelde hij dat alles wat met Haen Marn verband hield schade had opgelopen door het wegvallen ervan, 'Er is nu geen hoop op herstel,' zei hij hardop. 'Angmar, mijn liefste, ik hoop alleen vurig dat alles goed met je is, waar je je ook bevindt.' In zijn keel brandden tranen, maar hij slikte ze weg. Met een ongeduldige hoofdbeweging liep hij naar de kapotte kar terug om te zien of hij iets aan de weet kon komen over de vijanden die hem belaagden.


    Een heleboel, zo bleek weldra. Achter de hoop planken en gebroken wielen, Jagen vernielde kisten en een lange, smalle bundel gewikkeld in een koeienhuid die met vreemde runen was beschilderd. Rhodry trok de huid weg en wankelde achteruit. Eronder lag een dode, een man, op zijn rug, maar dit was geen slachtoffer van het karongeluk. Hoe gehard Rhodry ook was, de aanblik deed hem bijna kokhalzen. De man was splinternaakt op een paal gespietst, aan handen en voeten doorboord met ijzeren pennen. Hij was van zijn billen tot zijn borstbeen gespleten en toen opengelegd als een boek, steeds met een paar centimeter tegelijk zo te zien, en zijn organen waren uit hem getrokken en in nette rijtjes naast hem gelegd: ingewanden naast zijn heupen, lever en maag aan weerszijden van zijn middel, de longen van elkaar gehaald en naast zijn borst gelegd. Zijn hart ontbrak echter. Te oordelen naar de doodsangst die zich nog op zijn gezicht aftekende -zijn tong en lippen waren zo vol aangekoekt zwart bloed dat hij ze herhaaldelijk stukgebeten moest hebben - was hij nog lang in leven geweest. Overal krioelden de mieren.


    Rhodry huiverde als een natte hond en liep weg. Hij vloekte een paar keer, spuwde op de koop toe ook nog op de grond, keek op en zag dat Arzosah hem met één koperkleurig oog nauwlettend opnam. 'Op die manier sturen ze berichten naar hun goden,' zei ze. 'Nadat ze hem op die paal hebben gespietst, zingen ze dat bericht steeds opnieuw en sturen hem zo naar het dodenrijk om het over te brengen.' 'Als ik hem was, zou ik liegen, gewoon uit wraak. Wat doen ze met het hart?'


    'Ik heb geen idee. Opeten misschien, of er toverij mee bedrijven? Ik heb ze dat bericht-ritueel één keer zien doen - ergens in de bergen -maar ze stopten het hart in een kist en namen het mee.' 'Ach zo. Zeg, kun je een klein eindje vliegen? Ik wil hier niet blijven met dat ding.'


    'Ik kan wel een paar vleugelslagen maken, maar dan moet ik echt rusten.'


    'Prima. Nog even in de rivier mijn handen wassen.' 'Waarom? Je hebt dat ding toch niet aangeraakt, is het wel?' 'Natuurlijk niet. Ik heb alleen de behoefte om me een beetje te wassen.'


    De middag had echter nog iets ergers voor hen in petto. Nadat Arzosah gerust had, vlogen ze weer in zuidelijke richting, langzaam wiekend en zwevend zodat ze de wind kon testen. Het Paardenvolk, verzekerde ze hem, had een bepaalde geur die lang van tevoren merkbaar was. Het land glooide gestadig omlaag in een lange keten heuvels, naar een breed tafelland, waar dwergenmannen op hofsteden van de gemeenschap werkten om hun ondergrondse stad Lin Serr van voedsel te voorzien. Een paar dagen geleden had Rhodry uit de verte een rookpluim boven dit vruchtbare akkerland zien hangen. Nu bleek zijn angst gerechtvaardigd. Vanaf zijn hoge zitplaats op de drakenrug kon hij tussen de groene velden en weiden de onregelmatige plekken zwarte sintels zien die op geplunderde hoeven duidden. Nergens was een koe of een schaap te bekennen. Niets bewoog, alleen de wind die opstak toen de zon in het westen begon te zinken. 'Landen!' riep hij tegen Arzosah. 'Bij die eerste platgebrande boerderij daar. Misschien dat er nog iemand in leven is.' Maar dat was niet zo en daar was hij in dit geval blij om. Toen ze weer temidden van een troep raven landden, trof hij de ruïnes van huis en schuren koud aan, met slechts vlokjes grijze as, geen rook, op de avondwind zwevend. Over alles hing de walgelijk zoete lucht van brand vermengd met dood vlees. Hij liep heen en weer, zijn zilveren dolk in de hand, gewoon omdat dat hem een veilig gevoel gaf, en zag hier en daar een dode man, neergemaaid of verminkt, maar allemaal van bovenaf gedood door houwen met een scherp snijwapen; hij kon zich een aanval te paard met lange zwaarden voorstellen. Sommige lijken hielden nog een dorsvlegel of eert hakbijl in de handen geklemd, de enige, armzalige wapens die ze hadden kunnen grijpen. Sommige waren door de vlammen gegrepen, maar of ze gelukkig al dood waren geweest of alleen gewond toen ze vlamvatten, zou hij niet kunnen zeggen.


    Achter de grootste hoop verkoolde balken en ingestorte muren zag hij een soort palen die in de grond waren gezet, en hij kon omtrekken onderscheiden die eraan vastgemaakt waren. Zijn maag kromp samen bij het vooruitzicht ze van nabij te moeten zien. 'Het is nier fijn,' zei Arzosah. 'Wat ze met hun levende gevangenen doen, bedoel ik. Ik heb er ook eens een paar gevonden, toen ik over het land van het Paardenvolk vloog.'


    Met de draak achter zich aan plempend dwong Rhodry zichzelf om ernaartoe te gaan en te gaan kijken. Hij had afgehakte hoofden verwacht; wat hij vond was veel erger: een doden bos, twaalf palen met lijken erop, elke paal zwart van geronnen bloed. Elke gevangene was splinternaakt vastgespietst - terwijl hij nog leefde, te oordelen naar de uitdrukking van doodsangst op hun vertrokken gezichten - met lange speren die door de anus waren gestoken en omhoog geduwd, zodat de ijzeren punt nu tussen hun schouderbladen naar buiten stak, precies aan de nek. Elk lijk was half opgegeten door de raven, de resterende huid was vlekkerig grijs, en het vlees was donkerrood van kleur.


    'Ze zetten ze neer en laten ze sterven,' zei Arzosah. 'Denk je dar dat lang duurt?'


    'Alles wat langer is dan een ogenblik zou al te lang zijn.' Het verwonderde Rhodry dat hij kon spreken. 'Waarom? Goeie goden, waarom?'


    Arzosah hief haar vleugels met het ritselende geluid dat een schouderophalen betekende. Rhodry keek naar elke man afzonderlijk. Hij had op weg naar Haen Marn bij hen gegeten. Hier hing de jonge knul die kaas had gepresenteerd in een met kruiden gevoerde mand; daar de oude man die grappen met hem had gemaakt over zijn elfenbloed. Rhodry begreep plotseling dat hij iets bepaalds vreesde. Hij kwam nog dichterbij en liep om de speren heen van het ene lijk naar het andere. 'Wat doe je?' riep Arzosah.


    'Kijken of er vrienden bij zijn. Maar die zijn er, alle goden in de hemel en eronder zij dank, niet bij.' 'We hebben nog meer platgebrande hofsteden gezien.' 'Ja, maar we mogen geen tijd uittrekken om daar naar ze te gaan zoeken.'


    'Naar wie?'


    'Naar die twee vrienden van me. Otho en de jonge Mie. Ze waren naar Haen Marn gegaan om daar een schuld af te lossen, zie je. Toen ik er wegging om jou te zoeken, moesten zij weer naar huis.' 'Nou, laten we hopen dat het Paardenvolk hen niet onderweg te pakken heeft gekregen.'


    'Zeg dat wel. Laten we hier weggaan. Ik ben te misselijk om zelfs maar te vloeken, en dat is voor een zilverdolk een slecht teken.' Het zomerlicht viel inmiddels goudkleurig op de ruïnes, en de doden, en helder op het gras dat groen achter de verbrande plek lag. Toen Rhodry omhoogkeek, zag hij de zon schuilgaan achter wolkenbanken aan de westelijke hemel. Hij klauterde op de rug van de draak, stak zijn benen onder een stel koorden, bond een ander rond zijn middel en zette zich schrap toen de draak opsteeg. Zodra ze haar vliegritme had gevonden, kon hij nadenken.


    Hij herinnerde zich de twijfel van de vorige avond, toen de gedachte dat leven en dood twee kanten van dezelfde medaille waren, een bespotting leek van zijn leven als krijger. Die twijfel was nu weg. Hij had gezien wat zijn vijand met zijn eigen slaven deed en hoe hij zijn gevangenen behandelde. Dit waren dezelfde wezens die Cengarn belegerden. Stel dat de stad voor hen viel? Hij weigerde zich die mogelijkheid voor te stellen. Dit was waar zijn lange leven van strijd hem naartoe had geleid, zo recht als de vlucht van een pijl, opdat hij en andere mannen zoals hij tussen de stad en dat leger konden staan. Onder het vliegen, de lange afstand over de hoogvlakte, zag hij de zon ondergaan in een zee van bloed.


    Die avond legde hij een kampvuur aan, alleen om wat licht in de duisternis te hebben. Toen hij zijn spullen doorzocht, vond hij nog een laatste stukje plaatbrood, nauwelijks twee happen, maar hij had wel vaker met honger gereisd. Hij knielde bij het vuur neer en deed er telkens een paar twijgjes op, tot hij de takken die hij had gevonden erin kon leggen.


    'Ik kan best bij nacht vliegen,' zei Arzosah, 'als je zo gauw mogelijk in dat Lin Serr wilt zijn.'


    'Dat wordt bij zonsondergang afgesloten, en bovendien, misschien wordt het wel belegerd.' 'Of is het al gevallen.'


    'Nee, nee, nee, Lin Serr niet. Dat zou een belegering van honderd jaar kunnen doorstaan. Als we er komen, zul je zien wat ik bedoel. Zeg, daar schiet me iets te binnen. Mag ik dit vuur wel aan hebben? Dat zou gewoon een baken voor rondzwervende patrouilles kunnen zijn.' 'Die zou ik wel geroken hebben. Maar, Rhodry, er is iets vreemds! Ik krijg het idee dat ze allemaal weg zijn. Die Paardenvolkers, bedoel ik. We hebben niets zien bewegen, en ik heb ook niets geroken.' 'Tja, ze zijn hier door dweomer gekomen, nietwaar? Misschien dat ze op dezelfde duivelse manier verdwenen zijn.'


    Omdat het vuur flink brandde, ging hij wat achteruit zitten en keek in de vlammen. Arzosah zuchtte en legde haar kop op haar poten. 'Ik heb honger,' verkondigde ze. 'We hebben een heel eind gevlogen sinds ik dat paard opgegeten heb.'


    'Ik heb ook honger, maar daar moeten we domweg niet op letten.' 'Wat ben je toch keihard.'


    'Wat ik vandaag heb gezien zou elke man keihard maken. Alle goden, ik moet steeds denken aan andere oorlogen waarin ik heb gevochten. Kleinigheden, allemaal, althans dat lijken het nu, vergeleken bij dit.' Ze trok bedenkelijk een oogrand op.


    'En dat waren het ook,' vervolgde hij. 'Meestal een vete tussen arrogante edellieden, mannen die ruzieden over de vraag wie de tolgelden van de brug zou krijgen, of wie in rang zou worden verhoogd, of wraak zwoeren voor een belediging of zo. Onbenulligheden, stomme onbenulligheden, al zou ik ze destijds nooit zo genoemd hebben.' 'Sneuvelden er veel mannen bij?' 'Ja. Te veel.'


    'Nou ja, daarom hoef je niet zo treurig te kijken. De schuld ligt immers niet bij jou.'


    'Natuurlijk niet. En het heeft me ook nooit iets gedaan destijds, toen ik ten strijde trok, bedoel ik.' Hij schudde verbijsterd zijn hoofd. Zijn leven had hem tenslotte nooit veel tijd tot nadenken gelaten, zeker niet over dit soort abstracte zaken. 'Het zien van die boeren heeft me tot inzicht gebracht. Ja, dit is een oorlog die de strijd waard is.' 'Wraak, bedoel je.'


    'Dat ook. Maar ik bedoelde, om te voorkomen dat dit ook anderen wordt aangedaan. Goeie goden, wraak zal hen niet weer tot leven brengen, nietwaar?' Arzosah lachte lang en bulderend.


    'Ik had nooit gedacht dat ik een elfenman nog eens zoiets zou horen zeggen,' zei ze. 'Verbazingwekkend.'


    'Doe niet zo hatelijk! Jij bent zelf ook op wraak uit.'


    'Natuurlijk, maar ik weet dat ik het voor mezelf doe, niet voor mijn arme geliefde. Jullie mensen schijnen altijd te denken dat de doden blij zijn dat jullie hen wreken. Maar dat zijn ze niet, hoor. Dat kunnen ze niet. Ze zijn dood.'


    Rhodry wilde een nijdig antwoord geven, maar besefte opeens dat hij niets te zeggen had en vergenoegde zich er maar mee nog een tak op het vuur te gooien. Hoewel de draak even later in slaap viel, bleef hij in de vlammen zitten staren tot het hout opraakte, terwijl zijn geest net zo flakkerde als het vuur, met vreemde gedachten die ontstonden en opkwamen om ook weer te verdwijnen. Toen hij eindelijk in slaap viel, droomde hij van Jill, die een uitvoerig verhaal tegen hem afstak, maar in een taal die hij niet kon verstaan.


    De volgende morgen bleek Rhodry's vermoeden van dweomer waar te zijn. Zodra de zon opkwam volgden ze de sporen van het leger, die gestadig zuid- en oostwaarts liepen; maar niet: in de richting van Lin Serr, tot het spoor midden in een veld plotseling zo abrupt eindigde alsof het leger door vogels was opgepikt en meegevoerd. En, wie weet, was dat ook zo, dacht Rhodry. Het modderige spoor was zo recht als ren duimstok, en het eindigde ook zo recht, met daarna niets dan gras. 'Precies zo is het spoor ook begonnen,' merkte Arzosah op. 'Daar bij Haen Marn.'


    'Ja. Goeie goden, ik huiver als ik eraan denk hoeveel dweomer ze wel moeten hebben! Al is het Alshandra die dit doet, als je het mij vraagt.' 'Wie?'


    'De vrouw van Evandar. Die is gek geworden, en het Paardenvolk denkt dat ze een godin is.'


    'Elke vrouw die met Evandar moet samenleven zou gek worden.' Rhodry knielde bij het einde van het spoor en bekeek het gras. Aan de ene kant was er niets dan platgetrapte modder en paardenvijgen; aan de andere hoog gras, groen en gezond, wiegend in de middagwarmte. Maar daartussenin lag een smalle strook gras die bruin was geworden, maar niet door hoeven. Het zag eruit alsof de eerste vorst van de herfst eroverheen was gegaan, en het bruin en verdroogd, maar nog levend had achtergelaten. Opnieuw verbijsterd schudde hij zijn hoofd en kwam overeind, terwijl hij zijn handen afveegde aan zijn brigga alsof hij iets smerigs had aangeraakt.


    'Tja, we kunnen ze niet verder achtervolgen, nietwaar? Laten we maar naar Lin Serr gaan.'


    'Het is een kwestie van verplichting, en daarmee uit,' zei gezant Garin. 'We hebben een verdrag met Cadmar van Cengarn gesloten voor wederzijdse hulp in tijd van oorlog. Welnu, dit is een tijd van oorlog, en we zijn hem vijftig bijlvechters en honderdvijftig piekeniers verschuldigd, compleet met proviand voor veertig dagen en vervoer voor allen en alles.'


    'Dat wil ik niet ontkennen,' zei Brel Avro. 'Maar wat moeten we doen? Onze mannen een zekere dood insturen? De stad wordt zwaar belegerd, zoals de verkenners ons melden. Hoe moeren wij Cadmar bereiken, hè? Vertel mij dat eens.'


    De twee dwergen stonden in de schaduw van een overhangende rots op het brede plateau voor de deuren van het dwergenbolwerk dat ze beiden dienden, Lin Serr. Achter hen en aan drie kanten om hen heen omvatte een hoefijzer van grijze rotsen een vlak keteldal van ongeveer vijftienhonderd meter in doorsnee. Voor hen, aan de andere kant van een plateau van witte rotsen, leidde een zigzaggende trap zo'n dertig meter langs de rotswand omlaag naar een grasvlakte met bomen, een parkland, doorsneden door een rivier. Honderden jaren geleden hadden dwergenarbeiders het keteldal uit de rotsen gehouwen en de rivier uit zijn onderaardse spelonken bevrijd. De stad zelf lag echter verborgen in de rotsen en in het hart van de bergen erachter. 'Daar heb je gelijk in,' zei Garin ten slotte met enige tegenzin. 'Maar Cadmar heeft ook menselijke bondgenoten. Hij is zeer gezien, en ik wil wedden dat ze nu al bezig zijn een leger op de been te brengen. Ons bij hen aansluiten is wel het minste dat we kunnen doen.' Brel streek langzaam door zijn baard die, net als de rotsen, grijze strepen vertoonde.


    'Ik vertrouw die mensen niet, gezant. Heb ik nooit gedaan en zal ik nooit doen.'


    'Je hoeft ze niet te vertrouwen. Ons contingent kan op zichzelf blijven, en ik zal er zijn om te onderhandelen op krijgsraden en zo.' 'Hm. Nou ja, misschien dan. Ik... alle goden! Wat is dat?' Garin keek op en zijn mond viel open. Boven de heuvels vloog een draak. Met zonderlinge bewegingen - klapwiekend, stijgend, zwevend - vloog het beest hoog en gestadig voort, steeds nader komend, tot het klak! van kale vleugels in de stilte als het gebonk op een slap gespannen trommelvel hoorbaar was. Pal achter de hals, tussen schubben geklemd, zat een menselijke ruiter.


    'Het is Rori,' fluisterde Garin. 'Bij de baard van de Donderaar zelf, ik had nooit gedacht dat het hem zou lukken, maar het is Rori.' Met de legerleider op zijn hielen rende Garin de trap af, snel zigzaggend, terwijl de draak rondcirkelde en toen met een elegante glijvlucht op de grasvlakte landde. De twee dwergen bereikten de grond net toen Rhodry, zijn boog op zijn rug, langs de nek van het enorme beest omlaag gleed. Garin liep op hem af om hem te begroeten, maar toen de draak haar kop omdraaide en hem aankeek, bleef hij zo plotseling staan dat Brel tegen hem aanbotste.


    'Dat beest is zo kolossaal,' zei Garin. 'Goeie goden, het is zo groot als een Deverriaans huis.'


    'Ze staan ook niet bekend om hun tenger postuur,' zei Brel kortaf. 'En loop nou door, man!'


    Uitgelachen door de legerleider richtte Garin zich op en liep verder, heel dapper zodra de draak naar de rivier waggelde en zich afwendde om te drinken. Hij stak Rhodry de hand toe, maar toen hij het gezicht van zijn vriend zag, vervloog zijn feestelijke stemming. 'Wat scheelt eraan?' vroeg Garin in het Deverriaans. 'Weet je het nog niet?' antwoordde Rhodry eveneens in die taal. 'Jullie hofsteden! Die zijn geplunderd en jullie mensen zijn allemaal gedood. Door het Paardenvolk.'


    Garins adem stokte met een koude steek. Brel uitte drie gemene vloeken.


    En jij wilt dat ik mannen afsta?' siste Brel in het Dwergens. 'Aan zo'n waardeloze edelman?'


    Garin herstelde zich met een diepe zucht.


    'Een verdrag is een verdrag, dat weet jij net zo goed als ik. En verder, Lin Serr kan heel wat meer mannen op de been brengen dan vijfhonderd. En we hebben zelf ook een paar verdragen die we kunnen invorderen.' Hij wendde zich tot Rhodry en zei opnieuw in mensentaal: 'Ik had gehoopt je in betere tijden dan deze terug te zien, zilverdolk, maar ik dank je voor het bericht. O, waar zijn mijn manieren? Dit is Brel, onze avro, of legerleider. Dat is net zo'n soort functie als die van jullie cadvridoc.'


    Toen Rhodry voor hem boog, boog de verwonderde avro terug. 'Maar wat de hofsteden betreft,' vervolgde Garin. 'Er is al een paar dagen niemand binnengekomen, maar dat is heel normaal.' 'Maar ik heb boodschappers uitgestuurd,' riep Brel. 'Drie dagen geleden. Die zijn ook niet teruggekomen. Me dunkt dat ik maar meteen alarm moet slaan.' 'Rori, waar is het Paardenvolk nu?'


    'Weg.' Rhodry draaide zijn handpalmen naar boven, ik moet je iets vertellen, gezant, dat heel afschuwelijk is om te horen. Zeg, vertel me eerst eens, zijn Mic en Otho hier heelhuids teruggekeerd?' Weer die koude steek, een soort ijsvuur dat langs zijn rug schoot; het enige dat Garin kon doen was nee schudden. Rhodry keek hem een ogenblik strak aan, verborg toen zijn gezicht in zijn handen en huilde, terwijl de draak naast hem kwam staan alsof ze met hem te doen had.


    In Evandars land, dat voorbij de fysieke wereld in het bereik van het etherische vlak lag, stroomde een zilveren rivier door een weiland met madeliefjes en boterbloemen. Aan de oever van de rivier stond een paviljoen van goudlaken te glinsteren onder de zomerzon. Preciezer gezegd, het waren beelden van deze dingen, maar ze waren veel tastbaarder dan eenvoudige afbeeldingen of gedachten. Evandar had die vormen geschapen met energie die hij rechtstreeks onttrok aan de stromingen van het opper astrale, dat het etherische zodanige vormen geeft dat het het fysieke vormt. In de duizenden jaren van zijn bestaan had hij er voortdurend energie in gestuurd tot ze een eigen bestaan waren gaan leiden; niet zo tastbaar als materie, dat niet, maar aanwezig en duurzaam, daar op hun eigen vlak.


    De lichamen van zijn volk waren van dezelfde draad geweven. Onvoorstelbaar lang geleden, in de dageraad van het heelal, toen Evandar en zijn volk zoals alle zielen als vonken waren ontsprongen aan het eeuwige vuur, hadden ook zij de last van de incarnatie op zich moeten nemen om met alle andere zielen mee te wentelen op het rad van Leven en Dood, maar ze waren op de een of andere manier die ze zich niet konden herinneren, 'achtergebleven' zoals ze het noemden, en nooit geboren in stoffelijke lichamen. In plaats daarvan had Evandar dit rijk voor hen gebouwd, de Landen, zoals ze het noemden, en een soort lichamen voor hen vervaardigd, ontworpen naar het voorbeeld van het elfenras en de elfencultuur waar hij zoveel van hield. Het waren mooie wezens, met haar zo witblond als maanlicht of zo goudblond als de zon, waarbij hun ogen, violet, grijs of goudbruin, prachtig uitkwamen, en de lange, sierlijk gekrulde oren van dat aardse ras. De meesten hadden een melkblanke huid met alleen een vleugje roze op de wangen, maar sommigen hadden de menselijke wezens van de verre zuidelijke eilanden gezien, en die hadden een diepbruine huid, als pas geploegde aarde in een regenbui.


    Het was moeilijk te zeggen met hoevelen ze waren. Nu eens leefden ze afzonderlijke levens, dan weer gingen ze in elkaar op, ze kwamen soms heel kort tot een eigen identiteit om even snel weer tot een gezamenlijk brein te vervallen. Slechts enkelen hadden, net als hij, een eigen bewustzijn weten te verwerven. Een van diegenen was een jongeman met blauwe ogen, meer mens dan elf van uiterlijk. Hoewel hij eruitzag als een volwassen man, een krijger nog wel, lang en fors gebouwd, was hij in zekere zin pas geboren. Hij had nog maar kort tevoren voldoende identiteit verworven om een naam aan te nemen, en nu stond hij naast Evandar en verkondigde die. ik wil Menw heten, omdat er in de andere wereld, waar we soms vertoeven, een grote krijger van die naam was die vriendschap met me heeft gesloten.'


    'Afgesproken,' zei Evandar. "Jij heet van nu af Menw. Ter ere van het vaststellen van je naam mag je naast me rijden wanneer we op zoek


    gaan naar de krijsende heks, die vuile feeks die twee werelden treitert: mijn vrouw, Alshandra.'


    Rondom hem sprongen zijn mannen op, lachend en joelend. Plotseling dook er, aangetrokken door dat lachen, uit het niets een leger op van zwaardvechters en boogschutters; in zilveren maliënkolders en met zilveren wapens, althans denkbeeldige wapens, eveneens van zilver. Toen Evandar zijn hand opstak, verscheen er een zilveren hoorn, die aan een leren band aan zijn hand bungelde. Hij bracht hem naar zijn mond en blies erop om paarden op te roepen.


    'De jacht is begonnen!' riep hij. ik roep op tot een nietsontziende strijd.'


    Het gejuich dat daarop losbrak, klonk als het gebulder van een winterzee. De Vrolijke Schare steeg op en reed uit onder het melodieuze getinkel van zilveren wapenrustingen, zilveren tuigen, rinkelende teugels en zwaarden die flitsten in een licht dat plotseling was verbleekt, een griezelig groen licht dat zich aan de einder tot een mist verdichtte. In snelle draf stormden ze een bos binnen. En al staken de oeroude bomen knoestige takken naar hen uit en was het kreupelhout dicht en doornig, toch minderden de paarden geen vaart, en geen enkel twijgje verwarde zich in de tuigen van de paarden of de kleren van de ruiters. Zo reden ze voort in het spookachtige licht, langs reusachtige stenen die tussen de bomen lagen en ruïnes die herinneringen wekten aan gevallen forten en dode koningen.


    Onderweg sloten andere krijgers zich bij hen aan; ze glipten uit holen en struikgewas of kwamen onverschrokken uit verborgen paden rijden. Die krijgers droegen zwarte wapenrustingen, maar van geëmailleerd materiaal, niet van ijzer. Een mengeling van mens en dier waren ze, sommigen hadden een vacht en snuiten als van Westlandse beren; anderen hadden glinsterende oogjes en een wrattige huid als van een Bardekse krokodil. Sommigen leken bijna menselijk tot ze een klauw, geen hand, opstaken in een saluut; anderen waren net grote wolven, die achter de paarden aan renden. Een groot aantal leek uit drie of vier wezens te zijn samengesteld: uit het hoofd van een beer met mensenhanden en de staart van een hond, of dwergentorso's op dierenpoten, mensenhoofden, kattenkoppen, hondenmaskers, gevlochten manen als van het Paardenvolk, dwergenhanden, elfenhanden, oren als van ezels, gestreepte haren als van een tijger, maar hoe hun uiterlijk ook was, ze waren allemaal gewapend en klaar voor de strijd. Als laatste kwam een oude man aanrijden die een met linten omwonden staf in de hand had; hij was gebocheld, zijn gezicht was misvormd en gezwollen, zijn huid hing in diepe, wrattige plooien rond zijn hals. Hij zette zijn telganger aan om Evandars blonde hengst in te halen.


    'Heer!' Zijn stem knarste als zand onder een laars. 'De mannen van de Duistere Schare zijn hun eed niet vergeten. Wij komen u dienen.' 'Uitstekend,' antwoordde Evandar. 'En ik doe jullie een belofte. Dan krijgen jullie zodra de oorlog afgelopen is, allemaal een nieuw lichaam, gaaf en uit één stuk.'


    Ze juichten hem toe met gekrijs van stemmen en dierengeluiden. 'Heer,' vervolgde de heraut. 'Uw broer wacht op u bij het baken dat de vroegere grens tussen uw land en het zijne markeert.' 'De vroegere?'


    'Ja, heer, het behoort nu allemaal u toe.'


    Evandar glimlachte, in zijn schik dat ze dat evenmin vergeten waren. Het baken stond op een open plek: een hoge, oude boom, waarvan de helft lenteachtig groene blaadjes vertoonde, terwijl de andere helft in brand stond, en elke tak en twijg in vlammen was gehuld, zonder echter door het vuur te worden verteerd. Onder de groene takken zat een krijger op een zwart paard. Hij droeg een zwart geëmailleerde wapenrusting, maar zijn helm hing met een band aan zijn zadelknop en zijn handschoenen lagen in zijn schoot, zodat je kon zien dat hij een duidelijk vosachtig voorkomen had; zijn puntige oren waren bedekt met plukjes rode vacht, een krul rood haar liep van zijn voorhoofd over zijn schedel naar zijn nek, en zijn zwarte kraalogen schitterden boven een lange spitse neus. Zijn handruggen waren ook met een dikke vacht bedekt en zijn vingers eindigden in lange zwarte nagels. Toen Evandar het hoornsignaal tot stoppen gaf, krioelde het grote leger even rond en kwam toen tot stilstand. Vreemd genoeg bood de open plek plaats aan allemaal.


    'Shaetano!' riep Evandar uit. 'Mijn eigen dierbare bloedverwant. Blij je te zien, blij je te zien!'


    De vos-krijger reed grommend naar hem toe en liet zijn paard naast dat van Evandar halt houden.


    'Nog nieuws van Alshandra en haar bronskleurige horde opstandelingen?' vroeg Evandar. 'Hier in de Landen, bedoel ik. Over haar doen en laten in de mensenwereld weet ik genoeg.'


    'Ik heb haar aan het hoofd van een snertlegertje zien rijden.' Shaetano zweeg en keek om zich heen naar de mannen die tot het zijne behoorden. 'Je hebt er heel wat van ons opgetrommeld, zie ik.' 'Iedereen die ik kon oproepen. Dit is een oorlog, broer, en daar zou je blij om moeten zijn.'


    'Dat ben ik ook.' Shaetano trok zijn zwarte lippen in een grijns boven zijn scherpe tanden op. 'En wat gaan we doen? Naar het slagveld rijden?'


    'Denk je nu heus dat ze keurig in het gelid op ons staan te wachten? Vanavond rijden we naar de grens.'


    Hij het licht van een plotseling opgekomen maan, die bol en roze vlak boven de horizon hing, juichte het leger en zwaaide met zwaarden als knuppels. De wolfrenners ontblootten hun randen en huilden.


    'Goed,' zei Shaetano. 'En waar rijd ik in dit leger?'


    'Naast me. Jij rijdt aan mijn linkerhand en Menw aan mijn rechter, en aan het feestmaal zullen we ook naast elkaar zitten.'


    'Heus? Word ik zo geëerd, broederlief?'


    'Niet in het minst. Ik vertrouw je alleen niet achter me.'


    Vroeg in de morgen, toen de zon nog maar net boven Lin Serr opkwam, gingen honderd dwergenkrijgers, aangevoerd door Avro, op weg om de doden bij de geplunderde hofsteden te begraven. Hoewel Rhodry had aangeboden om mee te gaan, kon hij in feite niets dan een ongenode getuige van persoonlijk leed zijn. Dus besloot hij ten slotte maar in het dwergenbolwerk te blijven. Arzosah had inmiddels een vreselijke honger, en hij stuurde haar op jacht met de strikte opdracht haar prooi mee naar de vlakte van Lin Serr te brengen en daar op te eten. Ze vloog met veel lawaai weg en hij kon even rustig met Garin praten.


    'Ik heb geprobeerd de Raad te bewegen je in de bovenstad toe te laten,' zei Garin met een zucht. 'Maar het is me helaas niet gelukt. Je mag alleen in de openbare zaal en in het gezantenverblijf dat je de vorige keer ook hebt gehad.'


    'Dan blijf ik buiten slapen. Laat me je volk dan mijn smerige elfenbloed besparen.'


    Garin kromp ineen en dacht na. Ze stonden net binnen de openslaande deuren, versierd met houtsnijwerk over de geschiedenis van Lin Serr,


    die toegang gaven tot de hal, een grot die in de rots was uitgehouwen en verlicht werd door een blauwig-zilveren gloed. In de baan zonlicht die door de deuropening binnenviel, kon Rhodry juist het inlegwerk in de vloer zien, in de vorm van een doolhof zo groot, dat een man erin kon lopen.


    ik zou beter slapen als jij een dak boven je hoofd had,' zei de gezant ten slotte. 'Buiten ben je veel te kwetsbaar. Je hebt vijanden, zie je.' 'O, Alshandra is ver weg. Bovendien heb ik die talisman.' 'Die beschermt je alleen tegen scryen, niet tegen iemand die zijn eigen ogen gebruikt. Stel dat dit raaf-wezen uit het niets opduikt, je ziet en gauw Alshandra gaat halen om je kwaad te doen? Kom nou. Je hebt me verteld dat de raaf je op weg hierheen heeft gezien. Stel dat ze je naar hier gevolgd is?'


    Rhodry wilde iets zeggen, maar bedwong zich omdat Garin gelijk had. 'Neem die oude wachttoren,' vervolgde Garin. 'Onze wyrm kan bovenop nestelen en jij zou in het oude wachthuis kunnen slapen, omringd door ijzer.'


    Ze draaiden zich beiden om en keken naar de ingang van Lin Serr. De rotsen rezen op in de vorm van een hoefijzer waarvan de uiteinden elkaar niet helemaal raakten. Bij de opening in het zuiden rees een flauwe helling van het grasland naar het normale grondoppervlak; dat wil zeggen, gelijk met de toppen van de rotsen die het kunstmatige keteldal omringden. Net erbinnen, voor deze landtong begon te stijgen, stond een stenen toren, die een natuurlijke piek leek, vrijstaand met het ene eind van het hoefijzer aan de ene kant en de opening tussen de twee uiteinden aan de andere. Het was in feite bewerkte steen, als een standbeeld uit de rots gehouwen. Toen Lin Serr in aanbouw was, had de toren naast een poort gestaan, maar gedurende vele eeuwen van vrede hadden de dwergen de ingang verbreed, zodat de toren nu helemaal vrij stond.


    Nog steeds met de rots aan het eind van het hoefijzer verbonden, stond het wachthuis in kwestie. Deze tweede toren bestond uit twee kleinere ronde bouwwerken die wat model betrof aan de onderkant op een Deverriaanse broch leken. Daar waren de oude wachtlokalen, volgestouwd met wapens zoals ijzeren één-snitsbijlen, speerpunten op oude en gespleten houten schachten en diverse soorten messen, allemaal te oud om te gebruiken en te goed om weg te gooien. Als Rhodry zich in de kamer boven al dat ijzer installeerde, zou Alshandra hem nooit kunnen bereiken.


    'Je kunt daarboven naar alle kanten uitkijken," zei Rhodry. ik zou er best in willen trekken.'


    'Gelukkig. Maar ik vind toch dat we je in elk geval voor het brengen van het bericht nog iets verschuldigd zijn.' 'Ik eis nooit een beloning.'


    'Dat weet ik, dat weet ik. Maar moet de Raad het ook weten?' Ze moesten allebei even lachen.


    'Goed dan,' zei Rhodry. 'Kun je me een behoorlijk tuig voor mijn nieuwe rijdier verschaffen? Ze moppert steeds over de koorden die ik in elkaar heb geflanst. Die zijn te grof voor een dame zoals zij.' Ze schoten allebei in de lach.


    'Dat kunnen we vast wel,' zei Garin. 'Onze handwerkslieden hebben nooit eerder een drakentuig gemaakt, maar ik denk dat ze er wel een in elkaar kunnen zetten. Het zal niet veel anders zijn dan een voor paarden, in principe niet althans. Ga jij maar naar het parkland en wacht daar op onze veeleisende draak, dan zal ik eens gaan horen wat de vaklui hierop te zeggen hebben.'


    Arzosah keerde terug met twee dode herten, niet één, zoals gewoonlijk, en tegen de tijd dat ze zich had volgestopt met rauw hertenvlees, was ze zo slaperig, dat ze geen bezwaar maakte toen haar de maat werd genomen. De meester-wapensmid, de meester-leerbewerker en hun twee leerjongens klauterden over haar heen met touwen, legden knopen op cruciale plaatsen om haar maten vast te leggen en praatten onafgebroken in het Dwergens. Af en toe vertaalde Garin een vraag: wilde Arzosah bruin leer of zwart, wilde ze gespen van brons of van staal?


    'Ik moet zeggen,' verklaarde de draak ten slotte, 'dat dit me machtig veel plezier doet. Als ik dan toch een tuig moet dragen, als de eerste de beste stinkende ezel, dan heb ik tenminste een fatsoenlijk tuig.' ik wilde wel dat ik een rijke heer was, om mijn dame juwelen en goud te geven,' zei Rhodry lachend. 'Maar ik betwijfel of je ooit beter vakmanschap zou vinden dan hier in Lin Serr, ook al is het tuig eenvoudig.'


    'Weet je, Rori,' kwam Garin tussenbeide. 'Ik denk dat we wel een paar versieringen kunnen aanbrengen. Voor hij naar Haen Marn vertrok heeft Otho zijn testament gemaakt, en ik geloof dat hij jou een aantal edelstenen heeft nagelaten.' 'Wat? Ik dacht dat hij me haatte.'


    'Daar heb ik hem naar gevraagd. Dat deed hij ook, zei hij, maar aan de andere kant had hij je al zo lang gehaat, dat je net een bloedverwant voor hem was geworden.' Garins stem trilde. 'Echt iets voor die ouwe knar, hè?'


    Rhodry wankelde een ogenblik tussen tranen en een lach; toen verdween elke drang tot vrolijkheid.


    'Daar schiet me iets akeligs te binnen. Hoe is het met Otho's moeder?' 'Ah. Die is een paar dagen na jullie vertrek naar Haen Marn gestorven. Ze zal nooit hoeven te weten hoe haar zoon de dood heeft gevonden.' 'Gelukkig.'


    Ze stonden een tijdje over het groene parklandschap uit te kijken, en over de rivier die glinsterde in de zon. Rhodry zuchtte en maakte een handgebaar naar de ambachtslieden.


    'Hoe lang zou het duren voor dat ding klaar is?'


    'Een paar dagen, zeggen ze.'


    'O. Tja, als Arzosah erin toestemt om nog één keer koorden aan te hebben, zouden we morgen naar Cengarn kunnen vliegen en eens naar die belegering kijken. Ik ben benieuwd of Cadmars bondgenoten zich ergens in de buurt van de stad verzamelen.'


    'Het zou prettig zijn als we dat wisten, dat is zeker, maar ik zou er niet alleen heen gaan.'


    'Waarom niet? Als we hoog genoeg boven het kampement vliegen, kunnen ze ons niets doen.'


    'Echt niet?' Garin trok een borstelige wenkbrauw op. 'Kijk, als het een gewone strijd was, zou ik het met je eens zijn. Maar er is dweomer bij gehaald, en gedaanteverwisselaars en die Alshandra. Ik heb gezien wat ze kan doen. Hoe weten we dat ze niet een toverkunst kunnen uitvoeren om onze draak omlaag te halen? En dan liggen jullie daar samen op de grond te spartelen zonder dat een vriend jullie kan bereiken.'


    Rhodry wilde iets zeggen, maar Arzosah was hem voor.


    'Hij heeft gelijk, Drakenmeester. O, alsjeblieft, ik weet dat ik je moet gehoorzamen, maar laten we alsjeblieft niet alleen gaan. Bedenk toch hoe die ellendige Paardenvolkers mijn geliefde hebben gedood. We mogen ze niet onderschatten, dweomer of niet.'


    'Ja, dat is waar.'


    'We gaan trouwens binnenkort al op weg,' vervolgde Garin. 'Cengarns muren zullen nog we! even standhouden, jongen.'


    Rhodry aarzelde, zich afvragend of hij uitleg zou geven. Zolang hij iets te doen had, hetzij reizen, hetzij vechten, vertoefden zijn gedachten niet bij Angmar, de vrouw van wie hij was gaan houden en bij Haen Marn, de plaats wier magie was verbonden met die liefde. 'Wat scheelt eraan?' vroeg Garin. 'Je kijkt zo treurig.' 'Ach ja, mijn hart bloedt bij de gedachte dat ik hier in de bergen zit en niet eens weet of Cengarn standhoudt en hoe het er is.' 'Het houdt nog stand. Dat kan ik je vertellen. Sommige van onze vrouwen hebben zelf een beetje dweomer, zie je.'


    'Ik weet het.' Rhodry legde werktuiglijk zijn hand op de talisman die hij onder zijn hemd droeg. 'Otho's moeder heeft me immers deze steen gegeven.' 'Nou dan.'


    'Maar hoe zit het met Cadmars bondgenoten? Zijn trouwste bondgenoot is gwerbret Drwmyc van Dun Trebyc, en ik heb nooit een rechtvaardiger man ontmoet. Hij zal alles in het werk stellen om het verdrag na te komen. Sommige edelen zullen zich misschien drukken, maar Drwmyc niet.'


    'Daar ben ik blij om.' Garin glimlachte even. 'Welnu, vijfhonderd van onze bijlvechters zijn duizend mensen waard, maar ik heb begrepen dat er verduiveld veel van die luizenbossen van een Paardenvolkers rond de stad liggen.'


    Rhodry lachte om het grapje, maar hij probeerde intussen te schatten hoeveel mannen Drwmyc bijeen kon schrapen, daar in die ruige grensstreek van het koninkrijk. Niet genoeg, dat was het enige waar hij zeker van kon zijn.


    Diezelfde nacht bleek Garins voorzichtigheid terecht. Rhodry's kamer in het oude poortwachtershuis was klein, rond, stoffig en leeg, afgezien van zijn eigen uitrusting, maar hij bood een prachtig uitzicht over het parkland van Lin Serr. Hij zat in een van de enorm diepe vensterbanken naar de maan te kijken, die boven de rotsen opkwam, toen hij iets in het gras zag bewegen. Een gewone man zou niets hebben gezien, maar Rhodry had het gezichtsvermogen van zijn vaders volk geërfd. Toen hij aandachtiger keek, zag hij een troep zonderlinge wezens over het gras stappen, recht op het wachthuis af. Flauw glimlachend trok hij zijn zwaard en wachtte.


    Aan de voet van de toren verzamelden ze zich, een schuifelende troep misvormde krijgers, in bronzen wapenrustingen en met bronzen messen zwaaiend. Hij kon ze in het maanlicht niet duidelijk zien, maar hij wist bij ervaring dat ze een allegaartje vormden van menselijke en dierlijke lichamen. Ze keken omhoog, met een hand of een klauw wijzend. Bij het zien van Rhodry in de vensterbank, begonnen ze te vloeken en te schreeuwen in een getater van talen, door elkaar krioelend in een baaierd van boosaardigheid.


    'Kom dan boven,' riep hij. 'Kom maar boven als jullie durven.' Ze krijsten en knarsetandden, brulden en vloekten, terwijl ze voor de deur heen en weer sprongen. Opeens verhief Arzosah zich bulderend van de toren en vloog over hen heen. De troep verdween met een laatste getier naar datgene waaruit ze opgedoken waren. De draak scheer de over het parklandschap, draaide om, klapwiekte terug, en installeerde zich weer op het dak van de hoge toren. Rhodry boog zich uit het venster en riep tegen haar: 'Bedankt!'


    'Graag gedaan. Maar ik maakte me geen zorgen over jou.' Hij hoorde haar daverend lachen. 'Ze hielden me wakker.'


    Rhodry's ongerustheid over de situatie in Cengarn was niet misplaatst. Terwijl hij Garin de volgende morgen vertelde hoe Alshandra's wezens hem die nacht hadden belaagd, zat Jill in de vensterbank van haar kamer hoog in een van de torens van Dun Cengarn. Afgezien van een plank met een stuk of twintig boeken, een fabelachtig aantal in die tijd, was het een doodgewoon vertrek: een halfronde kamer met stenen muren aan de gebogen en een rieten scherm aan de rechte kant, en gemeubileerd met een smal bed, een kist, een houtskoolkomfoor, een tafel en één stoel; heel gewoon, behalve dan dat het er stampvol Natuurvolk was. Luchtgeesten en sylfen zweefden door de lucht, sommige zichtbaar andere niets meer dan een kristallijnen flonkering, kabouters lagen als katten ineengerold in de baan zonlicht uit het open raam of zaten op Jills bed en vermaakten zich met het pulken aan de gerafelde uiteinden van de dekens.


    Een paar grijze dwergjes zaten op schoot bij de gast die in de stoel had plaatsgenomen, en ook zij was verre van gewoon. Dallandra was niet alleen een lid van het ras dat de mensen het Westvolk of elfen noemen, ze was tevens de enige dweomermeester in Deverry wier kracht zich kon meten met die van Jill. Met haar asblonde haar en staalgrijze ogen was ze ook een mooie vrouw; als je niet op haar ogen lette, die een verticale iris hadden als die van een kat, en op haar oren die lang en opgerold waren. Omwille van de privacy spraken ze Elfentaal, dat niemand in de dun kon verstaan.


    'Wat moeten we met Meer aan?' vroeg Dallandra. ik kan hem er niet van overtuigen dat ik geen godin ben. Telkens wanneer ik in zijn buurt


    kom, gooit hij zich op de grond, en vandaag of morgen bezeert hij zich nog eens. Ik bedoel maar, hij is tenslotte blind.'


    'Zeg hem dat hij zo bij de goden in de gunst staat, dat hij alleen maar voor je hoeft te knielen.'


    'Jill, dit is geen ogenblik voor grapjes!'


    'Ik maak geen grapjes. Volgens mij kun je hem met geen mogelijkheid aan zijn verstand brengen dat je sterfelijk bent. Dus kun je je goddelijke status net zo goed benutten.'


    Dallandra keek boos en schoot toen in de lach. 'Misschien wel. Bovendien weet ik war hem tot die overtuiging heeft gebracht, en ik moet toegeven dat dat nogal opzienbarend was. Het gebeurde toen Rhodry hem pas gevangen had genomen en hij met Jahdo in die afschuwelijke kerker hier zat. Ik had zo'n medelijden met ze, en Evandar wilde natuurlijk niets voor hen doen. Dus ben ik in hun cel verschenen en heb ik hun verteld dat alles weldra beter zou worden.' Nu was het Jills beurt om te lachen. 'Net als een godin in zo'n oude lofzang, die gevangenen komt troosten. Dalla, je hebt het aan jezelf te danken.'


    'Kan zijn. Maar ik heb Jahdo wel op andere gedachten gebracht, hoor. Zodra hij de kans kreeg om met me te praten, wist hij dat ik geen godin ben.'


    'Jahdo is heel verstandig voor een kind, maar onze Meer ziet overal goden. Dat doet zijn hele volk. En daar heeft Alshandra misbruik van gemaakt.'


    'Net als Evandar. Hij heeft zichzelf ook voorgedaan als een god, weet je. Hij is degene die in Meers geboortestad is verschenen en hij is ook degene die de bard op deze zoektocht heeft gezonden.' 'Wat!' riep Jill uit. 'Dat wist ik niet.'


    'Hij heeft het me destijds wel verteld, maar ik had geen idee wat hij van plan was. Hij spreekt graag in raadselen. Maar ik heb het nu uitgeknobbeld. Evandar is daar domweg in een tempel verschenen, zo brutaal als wat, en heeft de priesteres bevolen Meer met een opdracht weg te zenden. Hij is ook degene die Meer en Jahdo naar Deverry heeft geleid en de weg heeft laten nemen die hen naar Rhodry en zijn mannen zou voeren. Evandar voert iets in zijn schild, Jill. Wat het is, weet ik niet, maar hij heeft zo'n akelig ingewikkeld plan in gedachten om een of ander mysterieus doel te bereiken. En het laat hem koud wat hij anderen daarmee aandoet, zolang hij maar krijgt wat hij wil.'


    'En jij houdt van die man?'


    Dallandra stond op en begon de wigvormige kamer op en neer te lopen. De verjaagde dwergjes gingen op de grond zitten mokken. 'Ja,' zei ze ten slotte. 'Ik weet dat het gek is, maar het is zo. Hij is in wezen goed en liefdevol, maar hij ziet nergens de consequenties van. Hoe zou hij dat kunnen, Jill, Hij heeft nooit stoffelijk geleefd. Hij weet niets van pijn, van teleurstelling of ziekte; die dingen hebben geen greintje betekenis voor hem.' 'Evenmin als voor Alshandra.' 'Precies.'


    Jill huiverde en ging op de smalle vensterbank verzitten om de middagzon op te vangen. Vanaf haar plaats kon ze over de dun uitkijken naar de verre oostmuur van de stad. Daarachter kon ze net een glimp opvangen van witte tenten en rode banieren op een heuveltje, een groep die kennelijk het kampement van de Paardenvolker aanvoerders was. Ze vroeg zich verstrooid af of ze hun valse godin daar ergens aanbaden, en of Alshandra de aanwezigheid van zoveel ijzer kon verdragen. 'Ik wilde je nog iets vragen, Dallandra. Hoe kan Evandar zo makkelijk komen en gaan? Hij loopt zomaar steden binnen, en Rhodry zegt dat Evandar naast hem reed toen hij - Rhodry, bedoel ik - volledig bewapend was. Maar Alshandra kan de nabijheid van ijzer niet verdragen, en niemand van haar volk kan dat.'


    'Evandars mannen evenmin. Ze hebben allemaal zilveren wapens en zo. Ik heb niet het flauwste idee, Jill, absoluut niet. Hij houdt dingen geheim, zelfs voor mij, tot hij zin heeft om ze te vertellen.' Er werd op de deur geklopt. Jill zwierde haar voeten weer op de vloer van de kamer.


    'Wie is daar?' riep ze in het Deverriaans.


    'Yraen, vrouwe,' antwoordde een zware stem. 'De vrouw van de gwerbret laat vragen of u naar de prinses wilt gaan.' Jill mompelde een verwensing en verhief toen haar stem weer. 'Kom binnen, wil je?'


    Yraen stapte met een eerbiedig knikje van zijn blonde hoofd binnen. Hij was met zijn lengte van ruim een meter tachtig en in de bloei van zijn krijgsmansleven op zijn manier een knappe man: al was dat koud en hard genoeg om de meeste vrouwen af te schrikken. Zijn ijsblauwe ogen fonkelden van een onderdrukte woede, en zijn dikke blonde snor verborg het grootste gedeelte van zijn mond. Aan zijn gordel glansde het gevest van een zilveren dolk net zo koud als zijn ogen.


    'Wat is er aan de hand?'


    'Carra maakt zich weer zorgen over haar man, vrouwe. We waren allemaal in de grote zaal toen ze om hem begon te huilen. Dus heeft de echtgenote van de gwerbret haar mee naar de vrouwenzaal genomen en mij opgedragen u te gaan halen. We vroegen ons af of u, nou ja u weet wel, nieuws had ontvangen.'


    Had gescryed, was natuurlijk wat hij bedoelde, maar weigerde te zeggen.


    'Ik heb vandaag nog geen kans gezien om nieuws over wat dan ook te vergaren,' zei Jill. 'Goeie goden! In de grote zaal gaan zitten huilen! Ze moet zich wat beter leren beheersen. We moeten om het morrel van de mannen denken.'


    'Jill toch!' zei Dallandra in Elfentaal. 'Je bent soms net zo hard als Evandar, werkelijk waar.' Ze ging in het Deverriaans over. 'Yraen, Jill is moe. Ze heeft belangrijker zaken aan haar hoofd dan Carra's stemmingen. Ik zal naar de vrouwenzaal gaan en met haar praten.' 'Dank u, vrouwe.' Hij boog voor haar.


    'Toen Dallandra wegging, bleef Yraen in Jills kamer dralen. Ofschoon hij de persoonlijke lijfwacht van prinses Carramaena was, mocht hij - noch enige andere man - haar daar volgen, tenzij de prins in haar bijzijn was. Helaas was de prins, mét zijn krijgsbende, buiten de dun geweest toen de belegering begon, zodat ze geen andere keus hadden dan terug te keren naar het Westland en hun volk, waar ze krijgers konden verzamelen voor een ontzettingsleger. Jill had ze een paar dagen geleden gescryed, toen ze ongehinderd naar het zuiden trokken. 'Ik wil u niet beledigen, vrouwe,' zei Yraen, 'maar u hebt zeker ook geen nieuws over Rhodry.'


    'Nee, en ik heb evenmin Cadmars bondgenoten zien aankomen om ons te ontzetten. Alle goden, man! Zodra ik iets weet, vertel ik het je.' 'Ik weet het. Neem me niet kwalijk. Het is die vervloekte belegering. U hebt gelijk wat dat moreel betreft. Wachten is heel moeilijk, voor krijgers zoals wij, bedoel ik.'


    'Ik weet het.' Jills stem werd milder. 'Ik ben er ook niet wat je noemt dol op. Maar we mogen geen uitval doen, niet nu onze tegenstanders zoveel talrijker zijn dan wij, dus daar zitten we nou.' 'Dat is maar al te waar.'


    Hij keek onzeker om zich heen, scheen iets te willen zeggen, maar slikte het in en keek nog eens om zich heen. 'Yraen, wat scheelt eraan?'


    'Niets, niets.' Hij glimlachte gedwongen. 'Afgezien van onze situatie dan.'


    'Je kijkt of je me iets zou willen vragen.'


    "Neemt u me niet kwalijk, die andere tovenares zei immers dat u moe bent. Neem me niet kwalijk.'


    Hij liep, aldoor buigend, achteruit de kamer uit en sloot de deur zo hard dat het rietwerk trilde. De dwergjes begonnen hem na te doen, ze liepen in een rij achteruit, overdreven buigend, tot ze tegen elkaar aan botsten, wat op een kibbelpartij met veel knijpen en krijsen uitdraaide.


    'Hou op!' Jill joeg de troep met een handbeweging weg. 'Goeie goden, wat zou Yraen nou in vredesnaam mankeren?' Jill vond het antwoord later die dag, toen ze naar de grote zaal ging om haar karige rantsoen brood te halen. De grote zaal van Dun Cengarn besloeg de hele begane grond van de hoofdbroch van het complex. Aan de ene kant, bij een achterdeur, stonden genoeg tafels voor een krijgsbende van dik over de honderd man; bij de haard, rond de eretafel zelf, stonden er nog vijf voor gasten en dienaren. De muren en de enorme haard waren van lichtbruine steen, gevlekt en gestreept door rook van toortsen en vuren. Rond de ramen waren panelen aangebracht met een versiering van vlechtwerkmotieven, die afgewisseld werden door medaillons met afbeeldingen van spiralen en fantastische dieren. Maar de erehaard was het allermooiste, die werd omvat door een draak die geheel uit steen bestond, wiens kop op zijn op de vloer liggende poten rustte; zijn gevleugelde rug vormde de schoorsteenmantel en zijn lange staart krulde aan de andere kant omlaag. De erekant van de zaal was op dat ogenblik leeg, afgezien van een dienstmeisje, dat met een doek de tafels schoonveegde, maar aan de andere kant dromden ruiters rond de open biervaten, terwijl de ondergeschikten van de kamerheer de karige porties uitdeelden. Jill kon haar aura als een mantel om zich heen trekken, en door zich geruisloos te bewegen en aan de schaduwkant van de zaal te blijven, kon ze bijna onzichtbaar haar weg gaan. Yraen zag haar in eik geval niet; hij stond bij de achterdeur, zijn ogen gericht op de wenteltrap die naar de bovenverdiepingen van de hoofdbroch leidde. Terwijl Jill met haar broodje wegging, zag ze Yraen plotseling glimlachen en werktuiglijk een paar stappen naar de trap doen. Prinses Carramaena kwam naar beneden, gekleed in een donkerblauw gewaad met een eenvoudige sjaal van goudkleurige stof, aangezien het Westvolk zijn clans niet aanduidde met ruiten, zoals de Deverrianen deden. Ze droeg de gordel bovendien tamelijk hoog, vanwege haar gevorderde zwangerschap. Carra was een mooi meisje, nog geen zeventien jaar die zomer; ze had blond haar, roze wangen, grote blauwe ogen en een gerede glimlach die, dat moest zelfs Jill toegeven, allerliefst was. Ze keek om zich heen, glimlachte neutraal tegen de grote zaal beneden haar, en wachtte tot haar hond, een groot, wolfachtig beest, haar had ingehaald. Onopgemerkt bij de deur, sloeg Yraen elke beweging van haar gade, zijn mond half geopend in iets dat aan intens verdriet grensde.


    O, paardenschijt in de hooimijt, dacht Jill. Die stomme zakkenwasser is verliefd op haar.


    Met haar brood in de hand ging Jill door een andere deur weg en repte zich over het binnenplein naar de trap die naar haar torenkamer leidde. Hoewel ze overwoog de gwerbret te vragen een andere lijfwacht voor Carra te zoeken, kon ze dat niet doen zonder hem de reilen ervoor te vertellen, en ze wilde Yraen niet te schande zetten. Bovendien leed het geen twijfel dat een lijfwacht die zo hopeloos verliefd is op degene die hij moet beschermen, zijn eigen leven zou geven om het hare te redden, als zich ooit zo'n heilloze situatie zou voordoen. Toch zou het op een kwade dag verkeerd kunnen gaan, nu die twee opgesloten zaten in de dun en Carra's man ver weg was. En stel dat de belegering opgeheven werd, en stel bovendien dat beide mannen die strijd zouden overleven, dan zou Yraen toch met de echtgenoot van zijn beminde te maken krijgen. En prins Dar was een man die niet met zich liet spotten. Hij zou er geen been in zien de eer van zijn vrouw te verdedigen door de huurling te doden die het waagde van haar te houden. En Jill kon niets voor hem doen. Yraen nam doorgaans van niemand raad aan, en nu zou hij ongetwijfeld dubbel koppig zijn, niet zozeer om wat hij was, maar om wat hij was geweest, vroeger in een ander leven: Carra's echtgenoot. Dat was honderden jaren geleden, maar het weerzien met haar had alle verborgen herinneringen in zijn ziel eindelijk tot leven gewekt.


    Wat Carra van hem dacht, wist Jill met, maar ze nam zich voor om dat maar eens te gaan uitvissen. Zij was in elk geval te beïnvloeden. Yraen had haar destijds niets dan verdriet gebracht, hij zou haar nu ook niets clan verdriet bezorgen. Carra had haar man op het ogenblik met heel haar hart lief, maar wie wist of ze haar elfenprins ooit weer zou zien?


    Carra had nauwelijks plaatsgenomen aan de tafel die voor de vrouwen van de dun was gereserveerd, toen Yraen verscheen om zijn gewone plaats in te nemen; iets achter haar, aan haar rechterkant. Bliksem kwispelde, met zijn staart op de gevlochten biezen tikkend, alsof hij een gelijke begroette.


    'Yraen, ik zou willen dat je een stoel nam,' zei Carra. ik vind het vreselijk je op de vloer te zien zitten.'


    'Dat is prima voor iemand zoals ik.' Hij vertrok zijn mond tot de uitdrukking die zijn manier van glimlachen was. 'Bovendien zou iedereen die probeert u te bereiken, over mij struikelen.' 'O, wat een onzin! Niemand zal me hier aanvallen.' 'We hebben al één verrader in de dun opgespoord, nietwaar? Wie weet of er niet meer zijn?' 'Ach ja, je zult wel gelijk hebben.'


    Even later kwam de vrouw van de gwerbret, vrouwe Labanna, een gezette vrouw met grijs haar dat keurig achterover gekamd schuilging onder een geborduurde hoofddoek, haastig naar hen toe, gevolgd door haar kamervrouwen.


    'Carralief, ik zou willen dat je op ons wachtte. Het is niet behoorlijk dat je alleen naar de grote zaal gaat.'


    'Maar ik was niet echt alleen, vrouwe. Ik heb Bliksem, en Yraen is hier altijd.'


    Labanna verwaardigde zowel hond als zilverdolk met een pinnig glimlachje en nam haar plaats aan het hoofd van de tafel in. Op een teken van haar bracht een dienstmeisje brood en aangelengde wijn. De zaal liep langzaam vol voor het avondmaal: ruiters en bedienden aan hun haard, de gwerbret met zijn adellijke dienaren aan de zijne. Cadmar zelf kwam laat binnen en bleef even bij de tafel van zijn vrouw staan om iets tegen haar te zeggen voor hij doorliep. Hoewel hij mank liep vanwege zijn verminkte been, was de gwerbret een indrukwekkende man: bijna twee meter lang, met brede schouders en grote handen. Die avond streek hij telkens met zijn hand door zijn leigrijze haar terwijl hij tegen zijn vrouw fluisterde. Carra kon flarden van hun gesprek boven het lawaai en gekletter uit horen; een voorspelbare bezorgdheid over de vraag wanneer het ontzettingsleger zou komen. En zelfs al zou het komen, dan was het nog niet zeker dat de strijd bij hen gevoerd zou worden.


    'We moeten gewoon afwachten,' besloot Cadmar, voor hij zich afwendde. 'Meer kunnen we niet doen.'


    Labanna keek hem met gekwelde ogen na.


    'Ik vind het zo erg,' barstte Carra uit. 'Ik ben al deze ellende niet waard.'


    Yraen ging op een knie zitten en gromde.


    'Stil toch, kind!' bitste Labanna. 'Niemand neemt jou iets kwalijk.' 'Ik neem het mezelf kwalijk. Als ik hier niet was, zouden jullie niet belegerd worden.'


    'Stil, stil, dat is niet waar.' Labanna boog zich met een wrang glimlachje naar haar over en drukte haar hand even. 'Als mijn man en de jouwe die verdragen niet hadden gesloten, zouden we met belegerd worden. Dat is iets heel anders.' 'Dat zal wel. Ik was alleen...'


    'Het siert je, kind, dat je bezorgd over ons bent. Maar één ding moet je goed onthouden, je positie is het belangrijkste, niet jijzelf. Je bent niet langer dat onbekende meisje zonder bruidsschat. Ik begrijp dat het moeilijk voor je is om daaraan te wennen.' 'Dat is het zeker.' Carra voelde haar lippen trillen en probeerde zich in bedwang te houden. 'Als mijn kind er niet was, zou ik mezelf gewoon uitleveren, geloof ik, dan zouden jullie allemaal gered zijn.' 'Stil toch!' Labanna legde een waarschuwende hand op haar arm. 'Zoiets mag je nooit denken.' Ze keek Yraen aan. 'Houd de vrouwe van nu af nauwlettend in het oog.'


    'Dat doe ik, uwe genade. Maakt u zich daar maar geen zorgen over.' Labanna leunde tevredengesteld in haar stoel achterover en bracht het gesprek op andere dingen, terwijl de maaltijd werd opgediend. Hoewel Cengarns dun normaal een welvoorziene dis bood, mat de kamerheer vanwege de belegering elke hap eten zorgvuldig af. Toen de dunne plakjes vlees kwamen, waren die zo sterk met peper en Bardekse nootmuskaat gekruid om de reuk van bederf te maskeren, dat Carra de hare niet kon eten. Ze wierp ze gedachteloos Bliksem toe, voor ze besefte dat Yraen, die immers maar een zilverdolk was, niets had gekregen. Wat moest ze doen: haar verontschuldigingen aanbieden en de aandacht op haar egoïsme richten, of maar niets zeggen en hem laten denken dat ze het niet had gemerkt? Ze kon geen beslissing nemen en voelde tranen van frustratie opkomen. Ik kan geen prinses zijn, dacht ze, ik weet niet hoe dat moet. Opeens merkte ze dat de andere vrouwen haar bezorgd aankeken. Ze begon bijna te huilen. 'Ik voel me niet goed.' Carra stond op en wenkte Bliksem. 'Ik moet weg uit dat lawaai hier.'


    Yraen sprong op en greep haar elleboog, net toen de zaal in een zee van kaarslicht om haar heen begon te draaien. Hoewel ze in zijn ar men flauwviel, kwam ze bijna onmiddellijk weer bij, maar ze merkte dat de zaal nog steeds ronddraaide. Ze kon de kreten van bezorgdheid om haar heen horen, maar de woorden hadden eerst geen betekenis. Yraen tilde haar als een zak meel op en legde haar hoofd tegen zijn schouder. De prettige gewaarwording van zijn bezorgdheid, zijn simpele menselijke aanraking steeg haar als een nieuwe flauwte naar het hoofd. Ze klemde haar armen om zijn hals om niet weer te bezwijmen. 'Breng haar naar haar kamer, Yraen.' Labanna's stem leek van heel ver weg te komen, ik ga mee. Page! Waar is die verdraaide page? We moeten Jill halen.'


    Terwijl Bliksem voor hen uit rende, droeg Yraen haar de trap op, eerst naar het portaal van de vrouwenzaal en toen de volgende wenteltrap op naar de kamer die ze vroeger met haar man had gedeeld. Gelukkig had ze de deur niet afgesloten, zodat hij hem open kon schoppen en haar naar binnen brengen. Hij legde haar op het bed en liep naar het raam om de luiken open te gooien en wat licht en lucht binnen te laten. Er woei een heerlijk koel briesje. Carra had moeite met het afdoen van haar gordel, die met een kleine broche was vastgestoken. Toen ze die probeerde los te maken, prikte ze in haar vinger. 'Stil maar.' Yraen ging naast haar zitten. 'Laat mij het maar doen.' Zijn grote vingers, vereelt en ruw geworden in de strijd, waren onhandiger dan de hare, maar hij kreeg de speld ten slotte toch open en de gordel los. Carra zoog op de bloedende vingertop en keek hoe hij de gordel probeerde op te vouwen.


    'Gooi hem maar op die stoel,' zei ze. 'Het doet er niet toe.' 'Goed.'


    Hij bleef even naast haar zitten, de goudkleurige sjerp in zijn handen, en keek uit het raam naar de hemel. Ze zou zich willen verontschuldigen, maar als ze dat deed, zou dat onvermijdelijk het pijnlijke feit oprakelen dat hij van haar hield. Het ogenblik was voorbij; hij stond op en liep de kamer door, net toen Jill in de deuropening verscheen, gevolgd door Labanna. De dweomervrouw had een linnen zak bij zich die naar kruiden rook.


    'Het spijt me,' barstte Carra uit. 'Ik weet dat ik me weer heb laten gaan.'


    'Stil maar,' zei Labanna. 'Het is goed.'


    Jill zei niets, legde alleen haar hand op Carra's voorhoofd.


    'Tja, je bent wel erg klam en koud. Labanna zei dat je niet goed werd van het vlees.'


    'Dat kwam door al die peper. Het spijt me.'


    'Dat hoef je niet steeds te zeggen.' Jill dacht een ogenblik na. 'je bent al een eind onderweg. Die aanvallen van misselijkheid zouden onderhand afgelopen moeten zijn.'


    'Het kwam ook door het lawaai en die drukte om me heen. Heus ik ben zo weer opgeknapt.' Carra hield nog net een volgende verontschuldiging in. 'Ik voelde me alleen zo raar.' 'Raar?' Jill stond opeens doodstil. 'Hoe? Misselijk, bedoel je?' 'Dat ook, maar gewoon raar. Ik kon niet goed meer denken.' 'Carra, dit zou heel belangrijk kunnen zijn. Probeer het je te herinneren. Je zei dat je niet goed meer kon denken. Weet je nog waarom niet?'


    'Tja.' Haar schaamte omdat ze een hond boven een man had gesteld die van haar hield, kwam terug. 'Min of meer. Ik probeerde een besluit te nemen, zie je, en dat lukte me niet, en toen voelde ik me opeens zo waardeloos, alsof ik niets goed kon doen.' 'Heb je ooit het gevoel dat - ja, dit klinkt misschien eigenaardig, dat weet ik - had je het gevoel dat iemand je gedachten wilde verstoren?' 'Wat? Nee, niet echt.' Plotseling begreep ze wat Jill bedoelde. 'Je bedoelt, een andere tovenaar of zo?' 'Precies.'


    'Nee, dat niet, maar goeie goden! Denk je dat dat zou kunnen gebeuren?'


    'Het is niet erg waarschijnlijk. Ik wilde me er alleen van vergewissen.' Jill liep naar het raam en keek naar buiten alsof ze het landschap bestudeerde. 'Je kunt maar het beste rusten, Carra. Yraen, hou jij de wacht voor de deur. Ik zal iemand je eten laten brengen.' 'Jill?' zei Labanna. 'Zou ze niet beter naar de vrouwenzaal kunnen gaan?'


    'Zodra jullie daar allemaal zijn wel. Maar voorlopig wil ik haar in een kamer waar Yraen binnen kan gaan als het nodig is.' Jill zweeg en dacht even na. 'Vrouwe, en jij ook, zilverdolk, wil je ons een ogenblik alleen laten? Doe de deur ook maar dicht, wil je?' Zodra de anderen weg waren en het weer rustig was in de kamer, voelde Carra zich goed genoeg om te gaan zitten. Ze trok de kussens in haar rug en leunde er tegenaan; Jill ging op de stoel zitten. 'Carra, wat vind jij van Yraen?'


    Carra beet op haar lip en wendde haar hoofd af.


    'Je bent toch niet verliefd op hem, is het wel?'


    'Wat? Natuurlijk niet. O! Je kent zijn gevoelens.'


    'Ja. En dat baart me zorgen. Want denk erom, je echtgenoot is een trotse man, en een jaloerse.'


    'Dat weet ik.' Carra dwong zichzelf Jill weer aan te kijken. 'En je hoeft je geen zorgen te maken. Ik hou niet van Yraen. Echt niet.' Jill trok een vragende wenkbrauw op.


    'Bovendien,' vervolgde Carra, 'voel ik me aldoor zo beroerd, met de baby en zo. En we zitten overdag temidden van jan en alleman en ik slaap 's nachts in de vrouwenzaal. Ik bedoel maar, zelfs al was ik verliefd op hem, en zelfs al was ik het soort vrouw dat haar man bedriegt, waar zouden we dan naartoe moeten?' Jill schoot in de lach.


    'Je bent een meisje met gezond verstand,' zei ze. 'Dat moet ik onthouden, en jij ook. Blijf hier nu rusten tot de andere vrouwen weer boven komen en ga dan naar de vrouwenzaal. Intussen zal ik Yraen binnenlaten. Als hij zegt dat er gevaar in de lucht hangt of zo, luister dan naar hem. Ik wil namelijk juist hem als je lijfwacht, omdat hij enige ervaring heeft met de soorten toverij waar we hier mee te maken krijgen.'


    'Dat zal ik doen.'


    'Mooi zo. Maar er is nog iets. Ik zie het aan je gezicht. Voor de dag ermee.'


    'Ik vind mezelf zo hardvochtig. Ik weet dat Yraen van me houdt; hij weet dat ik nooit van hem zal houden. En hij moet op de grond zit ten terwijl wij eten en overal achter me aan lopen en ook nog op de grond slapen, voor de deur van de vrouwenzaal. Het is verschrikkelijk.'


    'Hardvochtig? Tja, daar had ik niet aan gedacht, maar ik geloof ook dat dat pijnlijk voor hem is. Hm. Goed. Ik zal erover nadenken.'


    Toen Jill bij Carra wegging, liet ze haar zak kruiden door een page naar haar kamer brengen en ging zelf naar het dak. Hoewel ze de dweomerzegels juist die middag had vernieuwd, wilde ze ze toch nakijken vanwege de kleine kans dat ze verbroken waren om een vijand de mogelijkheid te verschaffen een aanval op Carra's brein te doen. Ze stond midden op het dak, met haar gezicht naar het oosten, en richtte haar innerlijke blik op het etherische vlak.


    Overal om haar heen glansde de gouden koepel geheel intact met alle zegels van de koningen van de elementen nog onbeschadigd op hun plaats. Jill draaide langzaam in het rond, elke zegel en segment bestuderend, maar ze vond niet het geringste teken van geknoei. Toch voelde ze ergens een ijskoude dreiging van gevaar; een harde steek van dweomer-waarschuwing. Ze ging met gekruiste benen op de grond zitten, omdat ze in een onwankelbare houding moest zijn als ze in trance zou moeten gaan, en keek toen aandachtig naar de hemel achter de koepel. Die hing er voor haar etherische gezicht zilverig en levendig boven, wervelend van energie en de druk bewegende gedaanten van ontelbare wezens van het Natuurvolk. De lange stralen van de ondergaande zon vielen erdoorheen en leken zo tastbaar als zilveren roeden.


    Temidden van al die drukte was het moeilijk om iets te ontwaren, en toch voelde Jill de waarschuwing dringender worden toen ze naar het oosten keek. Ze wachtte, op haar hoede, tot ze plotseling zag dat zich hoog aan de hemel een witte nevel vormde. Ze liet haar blik zakken, vond geen spoor van de nevel op het fysieke vlak, en keek net op tijd weer naar het etherische om te zien hoe de iriserende massa van een ander vlak zich tot een wolk samenpakte, alsof een onzichtbare smid een blaasbalg gebruikte om rook door een kier van de hemelmuur te blazen. Jill verstrakte en ging op haar knieën zitten. De nevel zakte doorschoten van licht en paarlemoer-glanzend in een enkele wolk naar de gouden koepel. Plotseling barstte de wolk open als een getikt ei in de sterke vingers van een kok. Eruit kwam de gedaante van een kolossale vrouw, zo kalm alsof ze op vaste grond stapte in plaats van in de lucht. Ze was gekleed als een elfenjageres, in een strakke hertenleren broek en een tuniek met een gordel erom. Op haar heup hing een pijlenkoker en een boog hield ze losjes in haar hand. Haar honingblonde haar reikte tot haar middel en was op Paardenvolker wijze achterover gekamd en doorvlochten met hangertjes en linten, maar het moest Alshandra zijn. Ze verscheen, net als Evandar en de meesten van hun ras, bij voorkeur in elfengedaante, voornamelijk omdat die onstoffelijke wezens geen ware gedaante van zichzelf hadden. Hier op het etherische vlak glinsterde ze in een stralenkrans van zilveren licht.


    Jill dwong zichzelf kalm te ademen om kracht te ontlenen aan het licht en haar geest te wapenen toen Alshandra naar de top van de koepel zweefde en naar het zegel keek dat daar geplaatst was. Jill verwachtte dat dit wezen met haar enorme krachten het met gemak zou kunnen verwijderen, en ze wist dat zij dan maar nauwelijks een seconde tijd zou hebben om het terug te plaatsen voor de aanval zou komen. Maar Alshandra ging er, haar lange blonde haren schuddend, voorbij. Ze zweefde in tegengestelde richting rond de koepel, zich traag en doelbewust bewegend, af en toe halt houdend om een van de kleinere zegels of het zegel van een kwadrant te bekijken. Jill stond op, zelf ook traag bewegend, en draaide in het rond om de Wachter - zoals de elfen Alshandra's en Evandars ras noemden - te volgen terwijl die de magische verdedigingswerken van Cengarn bekeek. Ze wist niet of Alshandra haar zag, tot de Wachter in haar richting keek en met spottend vertrokken mond naar haar grijnsde, voor ze zich afwendde en haar langzame rondzweven hervatte. Gelukkig, dacht Jill. Dat geeft me een ogenblik respijt om me te bewapenen.


    Langzaam, achteloos rondkijkend, alsof ze alleen belangstelling had voor her weer, liep Jill naar een van de bundels pijlen, allemaal met harde stalen punten, en hurkte langzaam neer om er een te pakken. De leren band rond de geoliede huiden had olie opgezogen. Binnensmonds vloekend trok Jill haar zilveren dolk en sneed de band door, maar de flits van het magische metaal had Alshandra's aandacht getrokken. Krijsend van woede draaide de Wachter zich om en stormde over de top van de koepel, gleed omlaag tot ze vlak voor Jill stond en net iets boven haar. Jill hield de bundel pijlen als een tweehandige toorts vast en stak hem dwars door de koepel, die vanzelfsprekend onbeschadigd bleef.


    Met een luide gil, deze keer van pijn, wierp Alshandra zich achteruit, maar stopte haar weinig elegante tuimel op een meter of zeven afstand van Jill. De aanraking van ijzer en zijn magnetisme werkte bij haar soort alleen van dichtbij. Een ogenblik lang bezagen ze elkaar; beiden aan een kant van de koepel. Alshandra lachte spottend, gooide nogmaals haar hoofd naar achteren, draaide zich om en zweefde aan de hemel weg. De nevel begon zich weer om haar heen te vormen: eerst een paar flarden, toen een sliert hier, een wolkje daar, tot de eivormige wolk weer aan de hemel hing. Hij bleef nog heel even zweven en begon toen in oostelijke richting naar de aarde te zweven, in de richting van de tenten met rode banier op de heuvelrug. Terwijl hij wegzweefde, veranderde hij, werd stevig en kalm, glinsterend met de zilveren aanwezigheid van waterdruppels, terwijl hij opzwol en uitwolkte tot mist.


    Jill liet haar blik naar het fysieke vlak zakken. Inderdaad, daar hing de nevel nu duidelijk zichtbaar, en elke man op de stadsmuren en in hel kamp van het Paardenvolk had hem ook gezien. In Cengarn klonk het alarm: mannen riepen, tempelklokken luidden, zilveren hoorns schalden. Gewapende mannen stroomden onder Jills uitkijkpost de dun uit en stormden naar de muren. Het Paardenvolk begon te juichen, of althans een geluid te maken dat hun wijze van juichen scheen te zijn. Het geluid, dat het midden hield tussen gejank en geblaf, kon misschien het best worden omschreven als 'Hai! Hai!' steeds opnieuw. De kreet werd door steeds meer lieden overgenomen, sommigen hieven hun dolken in een saluut. In de belegeringstroepen ontstond een algemene beweging, toen de Paardenvolkers onder het brullen van hun blaffend gejuich naar de nevel begonnen op te dringen. Uit de nevel, en zo'n vijftien meter boven de grond, verscheen Alshandra, in de lucht hangend, haar armen gespreid in een zegenend gebaar. De Paardenvolkers binnen haar gezichtsveld begonnen te schreeuwen en met hun voeten te stampen; die aan de andere kant van de stad begonnen te jammeren, alsof ze wisten welk tafereel hun werd onthouden, maar hun discipline wankelde niet, en ze bleven op hun post. Alshandra riep drie woorden in hun eigen taal en verdween toen even plotseling als ze gekomen was. De Paardenvolkers begonnen te lammeren en te wiegen, en staken hun handen omhoog in een nabootsing van haar gebaar.


    De nevel bleef echter, bijna vergeten, aan de oostelijke kant wolken en zwellen. Hij dreef nu eens hierheen, dan weer daarheen, streek langs de tenten, trok zich terug, tot hij ten slotte boven een lange, vlakke landtong bleef hangen. Jill kon alleen maar machteloos vloeken toen uit die nevel krijgers te voorschijn kwamen: allemaal Paardenvolkers, rij na rij, op hun enorme paarden, met glinsterende wapenrustingen, hun lange zwaarden zwaaiend toen hun bondgenoten beneden weer begonnen te juichen en ruimte op de heuvelrug maakten voor de nieuwkomers. Over heel Cengarn daalde een stilte. Er klonken geen hoorns, geen strijdkreten; alleen stilte zo diep alsof de muren hun adem inhielden.


    En ze bleven maar komen, met vijven naast elkaar, op paarden die hun behaarde hoeven voorzichtig neerzetten, terwijl ze de helling inschatten bij het afdalen van de heuvels. Jill raakte algauw de tel kwijt: een paar honderd ruiters, misschien wel duizend alles bijeen, die naar het kamp reden, terwijl de zon een heel eind zonk, en Cengarn sprak noch vloekte. Eindelijk bereikte het laatste gelid de vlakte, maar werd gevolgd door iets dat misschien nog erger was: rammelende karren, beladen met voorraden, die achter de tenten op de heuvelrug stilhielden, en magere lastpaarden, die pakken proviand voor de krijgers aanvoerden. En helemaal aan het eind kwamen loeiende, blatende kudden angstige dieren - koeien, schapen, een paar geiten - gedreven door menselijk uitziende herders. Zozo. Deze eenheid had dus hofsteden geplunderd. Jill voelde zich misselijk worden toen ze zich afvroeg waar die hofsteden lagen. Ze vermoedde echter dat de boeren allang niet meer te redden waren.


    De schemering begon in het oosten grauw te worden toen de zon de westelijke horizon naderde. Eindelijk, eindelijk, kwamen de laatste koe en herder langs. De nevel verwoei, in lange slierten scheurend, roze gekleurd in het afnemende licht, en verdween. Uit de resten vloog een laatste gedaante weg: een enorme raaf, die nog even klapwiekend boven de tenten cirkelde en toen daalde om ertussen te verdwijnen. 'Jill?'


    Jill draaide zich met een gil om en zag Dallandra een paar meter achter haar staan.


    'Neem me niet kwalijk,' zei Dalla. 'Ik wilde je niet laten schrikken.' 'Het geeft niet. Sta je daar allang?'


    'Ja. Te lang. Ik heb alles gezien. Jill, zeg me alsjeblieft eerlijk, welke voortekenen heb je ontvangen? Zijn we allemaal ten dode opgeschreven?'


    'Helemaal geen voortekens. Alles schijnt nog min of meer in evenwicht te zijn.'


    Dallandra liep naar de rand van het dak en keek omlaag. Ver onder hen begon de stad zijn betovering te verbreken. Rond de heuvels steeg een geroezemoes op van gepraat, van vloeken en tranen toen de mannen in groepjes naar de dun terug begonnen te keren. De meesten liepen zwijgend, met gebogen hoofd voort.


    'Als Alshandra haar mensen over de moeder aller wegen kan aanvoeren,' zei Jill ten slotte, 'kan Evandar ons dan niet op dezelfde wijze helpen?'


    'Vast en zeker, als hij wilde. Ik heb geprobeerd met hem in verbinding te komen, maar ik schijn zijn geest niet te kunnen bereiken.' Dallandra's stem trilde hevig. 'Ik hoop niet dat ze hem... nou ja, te slim af is geweest.'


    'Zou dat mogelijk zijn? Ik dacht dat hij de sterkste van de twee was.'


    'Van hen tweeën wel. Maar zij heeft bondgenoten.' 'Ach zo. En kun jij geen wegen openen?'


    'Jawel, maar niet in die mate. Ik kan bijvoorbeeld gedurende enkele ogenblikken een poort openen, lang genoeg om een paar mensen door te laten. Maar ik kan nooit een leger naar binnen brengen of stedelingen naar buiten. Ik durf trouwens ook niet te lang bij je weg te gaan. Er is meer dan één dweomermeester nodig om Cengarn tegen - Dallandra maakte een handgebaar in de richting van de tenten - tegen dat te verdedigen.'


    In de vallende duisternis zochten ze hun weg naar beneden, het luik achter zich sluitend. Jill stuurde Dallandra naar de grote zaal om met de gwerbret te praten en, als het kon, hem en zijn mannen gerust te stellen. Zelf ging ze Meer raadplegen, de Gel da'Thae bard, wiens kennis net zo waardevol was als de gewapende kracht van een hele krijgsbende. Hoewel de Gel da'Thae van hetzelfde ras afstamden als het Paardenvolk, waren zij beschaafde lieden, die in de steden woonden die ze in de buurt van de verwoeste elfensteden in het Westland hadden gebouwd.


    Toen Jill het portaal voor zijn kamer bereikte, trof ze daar Jahdo, de bediende en gids van de bard. Jahdo was een sprietig ventje, dat hooguit tien zomers oud kon zijn, en er slordig uitzag met zijn vuile, gescheurde kleren en donkere piekhaar.


    'O, vrouwe!' riep hij uit. 'U hebt het natuurlijk ook gezien. Die dweomerwolk! Al die mannen en paarden!'


    'Die heb ik zeker gezien. Ik kom er met je meester over praten.' 'Gelukkig. Hij maakt zich grote zorgen, en ik ben zo vreselijk bang.' De jongen had blijkbaar de kaarsen in de muurhouders aangestoken voor hij de kamer uit ging, want het wigvormige vertrek baadde in Hakkerend licht. Meer zat op een gebeeldhouwde zittekist bij het raam. Wanneer Meer stond, was hij ruim twee meter lang, maar nu zat hij in elkaar gedoken, zijn lange armen lagen lusteloos in zijn schoot. Zijn huid was zo blank als melk, in tegenstelling tot zijn zwarte haar dat zo ruig en borstelig steil was als dat van een beer. Op de brug van zijn enorme neus ontmoetten zijn wenkbrauwen elkaar in een scherpe V en gingen over in zijn haarlijn. Zijn haar zelf stond aan de voorkant overeind, maar viel aan de achterkant als een waterval over zijn lange schedel tot op zijn middel. Zijn haardos hing hier en daar in dunne vlechtjes, vastgebonden met leren bandjes, hangertjes en amuletjes. De ruggen van zijn enorme handen waren ook begroeid met stoppelig zwart haar, en plukjes zwart haar waren eveneens zichtbaar in de halsuitsnijding van zijn Deverriaanse hemd. Zijn gezicht was echter onbehaard, alleen helemaal overdekt met paarse tatoeages in een ingewikkeld patroon van lijnen en cirkels. Toen de deur uit Jahdo's hand glipte en dichtsloeg, deed hij niet eens de moeite om zijn hoofd om te draaien.


    'Meer?' zei Jahdo. 'Hier is Jill.'


    Toen bewoog hij zich wel, licht grommend terwijl ze naar hem toe liep, en hief zijn hoofd op. Zijn oogkassen waren donkere poelen in het flakkerende licht.


    'Ik neem aan,' zei Jill, 'dat Jahdo je die misselijke vertoning van daarstraks wel heeft beschreven.'


    'Inderdaad,' zei Meer met zijn zware stem. 'En ik kan je wel vertellen, goede tovenares, dat mijn hart zwaar en koud in mijn binnenste ligt. Ach, beste goden, waarom hebben jullie ons in de steek gelaten, waarom hebben jullie ons overgeleverd aan die goddeloze horden? Waarom, o, waarom, slaan jullie die valse godin niet dood, zoals recht en rede eisen?'


    Het was een goede vraag, Jill wilde wel dat ze er antwoord op wist. 'Tja,' zei ze, 'de goden bewandelen wegen die voor ons, gewone stervelingen, ondoorgrondelijk zijn.'


    'Dat is zo, dat is zo. Misschien willen ze zo de kracht van ons geloof op de proef stellen.' Meer schudde zijn hoofd met veel gerinkel van de kralen en amuletjes.


    'Ach, het zijn kwade tijden die een demon laten pralen in het licht van de heilige zon!'


    'Eh, dat is waar. Maar ik kom je iets vragen, goede bard. Vóór vandaag telden de belegeringstroepen zo'n duizend man, en Alshandra heeft er juist nog honderden aan haar leger toegevoegd. Hoeveel krijgers kan het Paardenvolk nu nog opbrengen? Cadmar heeft bondgenoten, dat is waar, maar we zitten hier aan de grens van het koninkrijk, en menselijke nederzettingen zijn hier dun gezaaid.' 'Dat is kwalijk, tovenaar, zeer kwalijk! Hoe zit het met die Eerste Koning van jullie?'


    'We hebben voor het begin van de belegering boodschappers naar hem toe gestuurd, maar wie zal zeggen of die hem hebben bereikt voor Als handra hen heeft ontdekt? Als ze gevangengenomen zijn, is het nu aan Cadmars bondgenoten om nieuwe te sturen, vind ik. En het hart van her koninkrijk is heel, heel ver weg. De Eerste Koning zal indien nodig heus wel komen, en hij zal ruim voldoende mannen meebrengen, maar dat zou maanden kunnen duren.'


    jahdo jammerde zacht en stopte zijn vuist in zijn mond om zichzelf tot bedaren te brengen.


    'Ik begrijp het.' Meer dacht lange tijd na. 'Tja, het Paardenvolk is over heel de noordelijke hoogvlakte verspreid. Ze kunnen inderdaad een hele horde krijgers bijeenbrengen, tien, twintig keer het aantal dat ons nu belegert.'


    Jill voelde zich zo slap dat ze moest gaan zitten. Ze zette zich op de rand van het bed en klemde haar handen tussen haar knieën ineen. Meer glimlachte alsof hij, blind of niet, heel goed wist welke uitwerking zijn woorden hadden. Hij stak één hand op. 'Maar vrees niet! De krijgers kunnen met zovelen komen als ze willen, doch slechts een gering aantal van hen zal ons ooit aanvallen! Hij zweeg even en liet toen zijn hoogdravende toon varen. 'Het gaat om de paarden, Jill. Niet om de mannen. Geen enkele Paardenvolker krijger vecht te voet, tenzij in uiterste wanhoop of stervend. Je hebt onze paarden gezien. Gefokt zoals ze nu zijn, en zoals ze al honderden, misschien duizenden jaren zijn gefokt. Kan zo'n paard alleen op gras leven en toch zijn meester naar het slagveld brengen?' Jill lachte, heel zacht, binnensmonds. 'Kunnen ze op de hoogvlakte goed graan verbouwen?' 'Ha! Alleen langs de zuidelijke grens. Bovendien zou geen enkele Paardenvolker, en de Gel da'Thae evenmin, ooit zelf landbouw bedrijven. Dat is goed voor slaven. En dus houdt het Paardenvolk slaven om het beetje graan te verbouwen dat ze hebben. Nog duizend paarden, zou ik zeggen, meer kunnen deze wilden niet opbrengen.' 'Wilden? Dat doet me denken aan iets dat ik je wilde vragen, jij noemt ze aldoor wilden, maar ze kennen het krijgsbedrijf, ze hebben goede wapens en ze hebben, vind ik, het best georganiseerde leger dat ik ooit heb gezien.'


    'Wat heeft dat er nu mee te maken? Wilden zijn het, die de ware goden niet willen aanbidden, maar de valse volgen.' 'Tja, zie je, bij mijn volk staat het woord wilde voor een armzalig persoon, een onmens, iemand die er maar op los leeft.' 'Ah. Dat wist ik niet. Welnu, het kunnen onmensen zijn, wreed en verachtelijk, die afgoderij bedrijven. Maar arm zijn ze niet, ze scharrelen overal wat op, stelen van sommigen en drijven handel met anderen.' 'En hoe zit het met hun legers?' 'Ze leven voor oorlog, ze willen er alles over weten en hebben er hun hart aan verpand. Elke man slaat zijn neefjes vanaf hun geboorte gade om te zien welke geschikt zijn voor oorlog en welke gecastreerd zullen worden voor andere ambachten.'


    'Gecastreerd?' barstte Jahdo los. 'Bedoel je als paarden en stieren?' 'Ja, jongen, dat bedoel ik letterlijk. Wilden heb ik ze genoemd, en met reden. En hun vrouwen zoeken de beste mannen uit, opdat hun dochters in staat zullen zijn het woord te nemen in de raad, en hun zoons goede krijgers zullen worden.' Meer gooide zijn hoofd achterover en uitte een jammerklacht, een gekerm dat de bronzen muurkandelaars deed trillen. 'Ach, dat de goden ons hebben uitgeleverd aan dat soort lieden, die ons naar believen kunnen doden of tot slaven maken!' 'De oorlog is nog niet afgelopen, goede bard. We leven nog, en we zullen ook nog winnen.'


    'Ach, hou je mond, mazrak! Ik weet dat je dat alleen zegt om mij verdriet te besparen, maar liegen doe je.' 'Waarover?'


    'Ik ken onze zonden niet, want oh! Welke man kent ooit de zonden van zijn volk, maar de goden hebben ons verlaten, dat is zeker.' 'Zoals je wilt.' Jill stond op. 'Dan ga ik nu maar naar de grote zaal om de gwerbret over de paarden te vertellen.'


    Voor ze die avond naar bed ging, ging Jill naar het dak en vernieuwde de zegels nog eens, net toen het astrale getij van het Element Water overging naar het Element Aarde. Toen ze ermee klaar was, bleef ze nog enkele ogenblikken uitkijken over het kamp van het Paardenvolk dat stil en donker onder de sterren lag. Ze hadden natuurlijk wachtposten uitgezet, maar ze kon vanaf haar standplaats geen spoor van beweging ontdekken, tot ze naar het oosten keek. Aan het eind van de heuvelrug, ver van de lichte omtrekken van de tenten vandaan, zag ze een klein lichtpuntje bewegen, heen en terug, heen en terug, als een lantaarn in iemands hand, terwijl die veronderstelde iemand zenuwachtig op en neer liep. Jill liep naar de rand van het dak en sloeg het licht gade, terwijl ze haar geest, min of meer op goed geluk, uitzond om te zien wat voor sporen ze van de lantaarndrager kon oppikken. Een tijdlang was er niets, toen meende ze de aanraking van een andere geest langs de hare te voelen: niet zo krachtig als een groet of een gedachte, alleen de gewaarwording van een menselijk wezen - een man - alsof ze in een kamer was en zojuist had gevoeld dat er iemand achter haar was binnengekomen.


    De man merkte haar niet op. Af en toe verloor ze de gewaarwording van zijn aanwezigheid, dan weer kwam hij met een vleugje emotie terug. Hij was verontrust, had zelfs een afkeer van iets, maar wat dat zou kunnen zijn kon ze uit zijn primitieve scryen niet opmaken. De afkeer vermengde zich echter met spijt, een door en door menselijke wens dat alles anders zou zijn. Zo nu en dan staakte het lichtpuntje zijn rusteloze heen-en-weergaan, en op die ogenblikken kon ze duidelijk bespeuren dat hij naar de dun keek en niets liever wilde dan erbinnen te zijn. Zou het misschien een slaaf zijn? Het was haast niet denkbaar dat een slaaf 's nachts in zijn eentje zou ronddwalen. Uiteindelijk liep de man na een laatste uitzenden van spijt weg, de lantaarn naast hem zwaaiend. Een tent lichtte heel even op toen hij er binnenging met zijn lantaarn; toen moest hij hem hebben uitgeblazen, want er was alleen nog maar duisternis. Jill vroeg zich zuchtend af of ze ooit zou weten wie hij was. Ze betwijfelde het.


    Op een hoge berg kussens, gemaakt van paars geverfd leer en dichtgebonden met gouden kwasten, lag Rakzan Hir-li lui uitgestrekt, zijn enorme lichaam slechts in een tunica van grof bruin laken gehuld. Op een klein kussen lag zijn gebleekte haardos uitgespreid, gevlochten, ingesmeerd met vet en van onder tot boven versierd met kralen en amuletjes. Zijn blauwe ogen lagen half verscholen achter zware oogleden onder borstelige wenkbrauwen. Af en toe geeuwde hij, waarbij lange, puntig gevijlde tanden zichtbaar werden, maar heer Tren van Dun Mawrvelin wist drommels goed dat hij niet echt slaperig was. Onder het eten van het rantsoen brood dat hun ontbijt vormde, zat de edelman op een leren kruk voor de bank van de Paardenvolker oorlogsleider, waarachter twee menselijke slaaf-soldaten stonden, elk gewapend met een lange speer. De lange, smalle tent zelf was behangen met paarse en goudkleurige draperieën: eens een schitterende oorlogsbuit, nu net zo berookt en vettig als hun eigenaar. Het morgenlicht viel er in vage strepen tussendoor.


    'Alle troepen zijn nu bijeen,' verklaarde Hir-li, 'en ik kan mijn hoofdmannen niet langer aan het lijntje houden. Ze komen me steeds vragen, is de bedoeling van oorlog niet de aanval?' Hij zweeg en glimlachte sluw. 'Wat moet ik volgens u tegen hen zeggen?' 'Dat een belegering alleen resultaat heeft, heer, als men kan afwachten en voorwaarden afdwingen.'


    Hir-li trok een nijdig gezicht, waardoor de paarse en blauwe tatoeages op zijn gezicht rimpelden en opzwollen.


    'Dat snap ik en dat snapt u, maar zij begrijpen dat niet. Me dunkt dat we wat bloed moeten laten vloeien om hen tevreden te stellen.'


    'Zoals u wilt, natuurlijk, maar Cengarn is een rots. Als een man een rots blijft schoppen, wat breekt dan het eerst? De rots of zijn voet?'


    Hir-li lachte en knikte instemmend, terwijl hij met een opmerkelijk soepele beweging voor zo'n dikzak, rechtop ging zitten.


    'Een mooi gezegde, heer Tren, een mooi gezegde. Wordt u door uw eigen volk als een welbespraakt man beschouwd?'


    'Ik word door mijn eigen volk, heer, als een nulliteit beschouwd.'


    'En dus hebt u zich bij ons aangesloten.'


    'Dat is een van de redenen. De dood van mijn broer, die zwaar op me drukt, is een tweede. Hij is in Cengarn door een verachtelijke huurling gedood. Het kan me niet schelen of ze het een eerlijk gevecht noemden of niet.'


    'Ach, natuurlijk, Rhodry. De beroemde zilverdolk.' 'Het kan me evenmin schelen of hij beroemd is. Hij moet dood.' 'De hogepriesteres heeft me die zaak verteld.' Hir-li dacht na, al bleef zijn met littekens en figuren overdekt gezicht ondoorgrondelijk, ik moet u waarschuwen. Er is nog iets wat mijn hoofdmannen zeggen, dat u haar niet met geheel uw ziel aanbidt.'


    Tren wilde iets zeggen, maar Hir-li legde hem met een handgebaar het zwijgen op.


    ik vraag u niet om antwoord of protest. Ik herhaal alleen wat ze zeggen.'


    'Daar dank ik u oprecht voor, heer. En heeft de hogepriesteres hetzelfde gezegd?'


    Hir-li gaf geen antwoord, maar stond op en liep naar het achtergedeelte van de tent waar een menselijke eunuch naast een haveloze houten kist hurkte. De rakzan zei iets in zijn eigen taal; de slaaf schoot naar voren met een lange, mouwloze overmantel, eveneens vol met goudborduursel en zweetplekken, en hielp zijn meester erin. Over de mantel gespte Hir-li een zware leren gordel, met een met juwelen bezette sluiting aan de voorkant en zijn sabel met gouden gevest opzij. Hij ging weer zitten om zich door de bediende zijn hoge leren laarzen te laten aantrekken, terwijl Tren zwijgend wachtte. Eindelijk begon de rakzan in het Deverriaans te praten.


    'Een van uw mensen heeft gisteravond geprobeerd te deserteren.' Tren stond gedachteloos op.


    'Hij zal worden overgedragen aan de tuchtmeesters. Ik raad u aan daar niet tegen te protesteren.'


    'Ik begrijp het. Had u gedacht dat ik dat zou doen?' Hir-li dacht na, op een hoektand zuigend.


    'Ik weet niet wat ik van u moet denken, Tren, afgezien van twee dingen. Eén, u bent voor mij van nut. Twee, de meeste mannen doen kruiperig tegen me. U kijkt me recht aan en probeert uw oude manier van doen te handhaven.' 'En is dat goed of slecht?' De rakzan glimlachte vluchtig.


    'De meeste mannen zouden dat ook niet durven te vragen. Kom mee.' Ze gingen naar buiten waar het felle zonlicht werd weerkaatst door de zee van witte tenten en zochten zich een weg door het hoofdmanskamp, zoals de groep tenten op de heuvelrug werd genoemd.


    Hier en daar ontmoetten ze een slaaf, die water haalde of zo, en die snel voor de oorlogsleider uit de weg ging, voor deze een tik met een kolossale hand kon uitdelen. Hoewel Tren met zijn een meter tachtig boven zijn eigen volk uitstak, kwam zijn hoofd niet verder dan Hir-li's schouder. Tren was bovendien een magere man, een dolk vergeleken met het zwaard van een rakzan, met de lange spieren van een zwaardvechter, een smal gezicht, smalle grijze ogen, vreemd dunne oren en kortgeknipt haar, zo blond dat het bijna wit was. Hoewel niemand hem had verteld waarom, beschouwde het Paardenvolk de kleur van zijn uiterlijk als een goed voorteken.


    'Nog één ding,' zei de rakzan abrupt. 'Toen ik gisteravond uit mijn tent keek, zag ik u aan het eind van de heuvelrug met een lantaarn in de hand op en neer lopen.'


    'Klopt.'


    'Waarom?'


    'Ik kon niet slapen, en het kamp is te vol om in de duisternis rond te lopen.'


    Hir-li zei niets meer, en Tren kon zich alleen maar afvragen of hij had geloofd wat niets dan de simpele waarheid was. Slapen, en vooral de pogingen om in slaap te vallen waren een dagelijkse kwelling geworden, wanneer hij alleen in het donker van zijn tent lag, met slechts zijn berouw als gezelschap. Hoe had hij zo stom kunnen zijn om zich met zijn broer Matyc aan verraad over te geven? Als hij toch maar had geweten met wie hij een bondgenootschap was aangegaan, als hij maar meer van het Paardenvolk had gezien dan die paar profeten: allemaal godsdienstige mannen, die wijze dingen zeiden en prachtige verhalen vertelden over een godin die zich verwaardigde naar de wereld te komen om haar volgelingen persoonlijk te ontmoeten. Als hij maar, als hij maar... de woorden boorden zich als wroetende wormen in zijn eergevoel.


    Slaven hadden een pad geëffend en een paar treden in de helling van de heuvelrug uitgegraven, zodat de hoofdmannen gemakkelijk naar het hoofdkamp konden gaan. Aan de voet van de heuvelrug, aan de oostkant van Cengarn in de vlakte, lag een exercitieterrein. Op deze enorme cirkel open land kwamen de lagere officieren van het tot in de kleinste details georganiseerde Paardenvolker leger bijeen om orders te ontvangen en om rapport uit te brengen aan de rakzanir of hoofdmannen. Terwijl Tren en Hir-li de heuvel afliepen, kon Tren die officieren al zien, de tuchtmeesters stonden paraat en om de rand van het terrein verzamelde zich een menigte. In de eindeloze verveling van een belegering, was elk schouwspel welkom.


    Geheel ontkleed en aan polsen en enkels gebonden als een dier dat klaar is voor de slacht, lag daar aan de voeten van de officier een menselijk wezen, een blonde jonge kerel. Trens maag kromp samen toen ze zo dichtbij waren dat hij Cadry herkende, een man die sinds de tijd dat hij nog maar een jochie was deel had uitgemaakt van zijn krijgsbende. Hij was zich ervan bewust dat Hir-li hem steels taxerend gadesloeg. 'Is dat de man?' Een leven vol verborgen haat en wrok hield Trens stem rotsvast.


    'Ja. We zullen eens zien wat de tuchtmeesters zeggen.' Ze bleven aan de andere kant van de geboeide man staan, tegenover de tuchtmeesters, die elk een lange rode overmantel over hun tunica en laarzen droegen. Een van hen, met een paarse veer op zijn schouder gespeld, kwam naar voren en begon rapport uit te brengen aan de rakzan. Zelfs na vele weken bij het Paardenvolk kon Tren nog maar enkele losse woorden van hun taal verstaan. Ten slotte onderbrak Hir-li de man met een beweging van zijn enorme hand. 'Hij zegt dat ze deze kerel kort voor zonsopgang hebben betrapt toen hij het kamp uit wilde sluipen; aan de noordkant, waar het terrein oneffen genoeg is om iemand de kans te geven zich te verstoppen,' zei Hir-li. 'Ze hebben getuigen.' 'O, ja?' Tren keek Cadry aan. 'Ontken je dit?'


    Cadry kronkelde als een vis op het droge en kreeg één elleboog achter zijn rug. Hij duwde zich hoog genoeg op om zijn hoofd achterover


    te buigen en Tren recht aan te kijken.


    'Nee, heer. En als u nog een greintje eergevoel had, zou u het zelf ook doen. Ah, bij de ware goden! Als u nog een greintje eergevoel had, zou u ons hier bij die walgelijke wezens wegvoeren en naar uw eigen soort terugbrengen.'


    Trens leven en het leven van alle mannen in zijn krijgsbende hing nu af van zijn reactie. Hij schopte Cadry zo hard tegen zijn mond, dat hij tanden en bot hoorde kraken.


    'Hou je mond, jij godslasterende schoft! Heb je dan helemaal niet meer aan haar gedacht?'


    Cadry plofte met zijn ogen vol tranen weer op de grond. Tren zette zijn handen in zijn zij en keek hem alleen maar aan: zwijgend, niets verradend. Hir-li zei een paar dingen tegen de tuchtmeesters, maar Tren begreep natuurlijk niet wat. Voor zover hij wist verzon Hir-li zijn woorden in plaats van ze te vertalen.


    'Ze vragen of u er bezwaar tegen hebt dat ze hem doden.' 'Ik eis dat ze hem doden.'


    Hir-li herhaalde... iets. De tuchtmeesters knikten en gromden van wat voldoening scheen te zijn. Op de grond snikte Cadry één keer en bleef toen stil liggen, zijn ogen op de hemel gericht, zo helder en ver boven hen allen. Hir-li keek de officieren aan en blafte een bevel dat hen niet scheen te bevallen, want ze keken woedend terug. 'Ik heb hun opgedragen hem snel te doden,' zei Hir-li tegen Tren. 'Om het vlug af te handelen, zoals jullie zeggen.' 'O, ja? Waarom?' Hir-li grijnsde breed.


    'Geen wonder dat u tegen mij over rotsen spreekt, heer Tren. U hebt een hart van steen.'


    Hij draaide zich om en zei iets tegen de tuchtmeesters, die kwaad bleven kijken. Overal in de menigte begonnen de Paardenvolkers te mompelen en te mopperen, alsof ze teleurgesteld waren. Hir-li bekeek ze, begon opeens te lachen en brulde een opdracht, zo luid hij kon. De tuchtmeesters juichten, de wachtende krijgers juichten, lachten, trokken met plotseling geraas hun zwaarden, staken die in de lucht en juichten weer. 'Hai, hai, hai,' tot het geluid en het nieuws zich door het hele kamp verspreidden.


    


  


  
    


    Op het dak van Cadmars dun hoorde Jill het geschreeuw, maar alleen als een geluid dat van heel ver kwam, weinig meer dan een zucht op de wind. Ze werd te veel door andere dingen in beslag genomen om erop te letten, omdat ze bij daglicht kon zien dat het Paardenvolk zijn versterkingen had ondergebracht in het noordelijke kamp, vroeger hun zwakste plek. Cengarn was nu werkelijk helemaal omsingeld. Zoals zo vaak in moeilijke ogenblikken, gingen haar gedachten naar Nevyn, haar leermeester in de dweomer en een van de grootste dweomermeesters die ooit hadden geleefd. Dankzij krachtige toverkunst had hij meer dan vierhonderd jaar geleefd, en gedurende dat onnatuurlijk lange leven had hij een enorme hoeveelheid kennis vergaard, die zijn eigen onderzoekingen en ervaringen had verrijkt. Wat zou hij in deze belegering hebben gedaan? Jill dacht een hele tijd na, op het dak heen en weer lopend. Zou hij zijn bondgenootschap met de Eerste Koningen en de Heren van de Elementen hebben gebruikt om regen en ziekten, of misschien brand en verwoesting over de belegeraars uit te storten? Ze betwijfelde het,


    aangezien er in het vijandelijke leger ook onschuldige slaven en bedienden waren... en omdat het leger zelf eerder door Alshandra's waanzin misleid dan misdadig was. Zou hij het hebben gewaagd de tovenaar in het vijandelijke kamp in een astraal tweegevecht te ontmoeten? Niet als een verlies de stad van zijn bescherming zou hebben beroofd, En Alshandra zelf uitdagen? Nevyn zou een dergelijk gevecht hoogstwaarschijnlijk hebben gewonnen. Zij zou dat niet kunnen. Ze was gedwongen te beseffen dat hij precies datgene zou hebben gedaan wat zij nu deed: wachten, wachten en uitzien naar dat ene ogenblik waarop alle aanwijzingen en voortekenen in haar geest zouden samenkomen en haar de enige ware actie tonen die ze moest ondernemen. Hoofdschuddend verliet ze het dak en ging naar beneden. Ze kwam juist de hoofdbroch uit toen ze Jahdo trof. Die was kennelijk naar haar op zoek geweest, te oordelen naar de manier waarop zijn gezicht bij haar nadering opklaarde.


    'Goed dat ik u zie, vrouwe,' zei hij. ik kom u uit naam van mijn meester iets vragen.'


    'Vraag maar op, dan, als het niet iets is dat geheim moet blijven.' Jahdo keek het drukke binnenplein rond, dacht even na en haalde toen zijn schouders op.


    'Ik vind van niet, vrouwe. Meer vroeg of u mij een schrijven kon geven, een briefje noemde hij het, om ons te introduceren bij de dwergenheren die in de stad verblijven. Die hebben een manier om voortekenen te duiden, heeft hij gehoord, die hij ook graag zou leren.' 'Nu ken ik onze Meer weer. Het doet me plezier te horen dat zijn honger naar kennis teruggekeerd is. Laten we naar mijn kamer gaan, dan zal ik het schrijven.'


    'Graag, vrouwe. Wat is het toch geweldig dat u kunt lezen en schrijven. Dat zou ik ook nog eens graag leren, maar niemand wil een rattenvangerskind les geven.'


    'O nee? Nou, als ik tijd had, zou ik het je leren. Ik heb pas leren lezen toen ik al ouder was dan jij, zie je. Ik was al een volwassen vrouw, en het viel in het begin niet mee.'


    'Dat geloof ik graag. Ik weet hoe kostbaar elk ogenblikje van uw tijd is, vrouwe. Maar wat zou het fijn zijn als u het me nog eens zou kunnen leren.'


    'Weet je wat? Als deze oorlog afgelopen is, herinner me dan aan mijn belofte, en dan doe ik het.'


    De jongen glimlachte zo stralend als de opkomende maan, maar Jill voelde een koude greep rond haar hart terwijl ze zich afvroeg of zij beiden lang genoeg zouden leven om aan die lessen te beginnen.


    Het briefje werd een stel met was ingesmeerde houten plankjes. Jill schreef haar boodschap er met een stift op, legde de plankjes met de waskant tegen elkaar en bond ze met een leren bandje samen. 'Dit is een uitvinding van de dwergen,' vertelde ze. 'Je kunt ze steeds opnieuw gebruiken, zie je. Ga maar gauw, jongen. Vraag naar Jorn.' Met de plankjes in zijn hand geklemd rende Jahdo de dunpoort uit en in de richting van de stad. Onder normale omstandigheden was Cengarn al een doolhof, met straten die zich rond de heuvels slingerden en doodliepen in de dalen eromheen. Ronde huizen, schuren, werkplaatsen, de meeste met rieten daken, waren overal op goed geluk neergezet. Sommige waren omgeven door schotten van wilgenteen, andere stonden gewoon op straat. Hier en daar waren grasveldjes, en hier en daar groeiden ook bomen, over kippenrennen en openbare putten gebogen. Maar nu de stad belegerd werd, vulden boeren, koeien, kippen, kinderen, schapen, karren, geïmproviseerde tenten, honden, lijnen met wasgoed, extra paarden, kookvuren, hooibergen, elk plekje en hoekje en liepen overal in de straten, terwijl loslopende lieden en kinderen tussen de huizen van de inwoners rondrenden. Het duurde een hele tijd voor Jahdo de weg had gevonden, hoewel hij die telkens had gevraagd wanneer hij iemand zag die hem een echte stedeling toescheen. Rond een heuvel met daarop een marktplein - nu een kampeerplaats - vond hij zo'n steile helling dat het wel een rotswand leek. En in die helling, tussen twee magere dennetjes, zat een deur met grote ijzeren scharnieren en een grote ijzeren ring. Jahdo greep de ring en gebruikte die om op de deur te bonzen. Na een paar minuten werd de deur geopend door een dwerg met een lange zwarte baard, die hem achterdochtig opnam.


    'Ik heb een bericht van de dweomermeester in de dun,' stamelde Jahdo. 'Voor de man die Jorn heet.'


    'Ah.' De dwerg stapte achteruit. 'Nou, kom maar binnen.' Jahdo volgde hem door een lange stenen gang, verlicht door het spookachtige blauwe licht van fosforiserende paddestoelen die in mandjes aan de muren hingen. De jongen merkte tot zijn verbazing dat de lucht in de gang fris en geurig was. Ten slotte bereikten ze een rond vertrek van ongeveer vijftien meter doorsnee. Lage tafeltjes en bankjes stonden in groepjes rond een in het midden geplaatste haard waarin een zacht vuur brandde en een ketel aan een stel haardijzers en een dwarsstang hing. De rook van het vuur steeg recht omhoog naar de luchtgaten in het stenen plafond. Aan een van de tafeltjes zat een tamelijk lange magere dwerg met een bruine krulbaard. 'Boodschap voor je, Jorn.' De herbergier wees met zijn duim naar Jah-do. 'Van de dun.'


    Jorn las Jills boodschap en begon te glimlachen. 'Welaan,' zei hij, 'je meester wil dus geomantie leren, nou daar weet ik wel iets van. Genoeg om hem op weg te helpen. Maar de man die werkelijk weet hoe het werkt, is hier helaas niet. Die is maanden geleden met Rhodry op zoek gegaan naar die draak, voor het begin van de belegering. Otho heet hij, en...'


    De grond schudde. Jorn vloekte in het Dwergens en stond met een ruk van de bank op, net toen er weer een schudden kwam. Het leek net of een reuzenhand vanbuiten tegen de heuvel had geslagen. De herbergier werd doodsbleek.


    'Ken aardbeving,' zei Jahdo. 'In mijn vaderstad hebben we die ook, maar ik wist niet dat die hier voorkwamen.'


    'Nee, die komen hier niet voor,' zei Jorn. 'Dit is erger, veel erger. Mij dunkt dat het Paardenvolk iets in zijn schild voert. Ze zijn waarschijnlijk bezig de muren te rammen.'


    Jahdo kreeg een gevoel of het bloed uit zijn lijf wegtrok. Dit was dus een aanval. Terwijl ze allemaal hun oren spitsten, kwam er eindelijk een geluid door de dikke muren, een zacht gesuis als van een onnatuurlijke wind.


    'Nogal wat geschreeuw buiten,' mompelde de herbergier. Jahdo herinnerde zich opeens zijn taak. 'Mijn meester! Ik moet naar de dun terug.'


    'Dan kun je maar beter opschieten,' zei Jorn. 'Ik zal me even bewapenen en naar de muren gaan. Als we die rotzakken kunnen terugslaan, zal ik je meester met genoegen leren wat ik weet, zeg dat maar tegen hem. Als het ons niet lukt, doet het er niet meer toe, wel? Ga nu maar gauw.'


    En dat deed Jahdo; hij rende de lange gang door en de zware deur uit. Zodra hij buiten was, stormde het lawaai op hem af. Geschreeuw, gegil, koeiengeloei, hondengejank, gehuil, strijdkreten... alles telkens onderbroken door het boem, boem, boem, van iets kolossaals dat uit het oosten aanviel. Jahdo rende weg, door de bochtige straten laverend. De vluchtelingen krioelden door elkaar; soldaten stroomden uit de dun en de burgerwachtkazerne en stormden naar de muren. Zilveren hoorns schalden; mannen riepen, tierden en riepen weer. De straten raakten overvol toen de burgers die bij de muren wegvluchtten de heuvel opkwamen en naar het centrum van de stad dromden, terwijl mannen van de burgerwacht en uit de dun zich een weg omlaag baanden naar hun posten. Jahdo dook tussen twee huizen door, kroop onder een kar, wrong zich door een groep huilende boerenvrouwen, sprong op een vat en wachtte tot er een troep soldaten voorbij was gestormd die al wel in maliënkolder waren, maar al rennend hun helm opzetten. Hij keek om zich heen en zag dat zijn var bij het uitsteeksel van een leien dak stond.


    Een sprong en een inspannende klauterpartij brachten hem op het dak, waar hij zich tot de nok kon optrekken en eindelijk kon uitkijken. Het huis waaraan hij zich vastklampte stond halverwege een helling die op het oosten uitkeek, en de aanval scheen op de oostkant van de stad gericht te zijn. Cengarnse mannen stonden op de muren en brulden strijdkreten en beledigingen, terwijl ze stenen naar de aanvallers gooiden of bogen zich voorover om voor Jahdo onzichtbare vijanden te steken en te duwen. Achter hen droegen andere mannen stenen de ladders op of wachtten ongeduldig tot het hun beurt was om naar boven te gaan. Af en toe uitte een Cengarner een kreet en viel. Dan lieten zijn makkers op de muur hem omlaag zakken en hielpen een vervanger omhoog. Het lawaai verspreidde zich: zowel uit het noorden als het oosten kwam het bonk bonk van de stormrammen die tegen de poorten beukten, het geschreeuw en getier van de soldaten, het eentonige, woordeloze gezang van het Paardenvolk buiten. Onder Jahdo's uitkijkpost kropen stedelingen en vluchtelingen bijeen. In het centrum van de stad werd het stil toen de mensen doodsbang werden, nauwelijks meer spraken, nauwelijks meer bewogen, al jammerde er hier en daar een vrouw en begon ergens een zuigeling steeds weer te huilen. Opeens kwam er uit het oosten, bijna pal boven de oostpoort in feite, een regen van vuur, of het vlammende pijlen of pekballen waren kon Jahdo van die afstand niet zien. Hij had willen gillen toen het vuur op de rieten daken viel... en doofde. Hij kon alleen in opperste verbazing blijven kijken terwijl elke vonk koud werd en doofde zodra hij viel. Beneden hem begonnen de stedelingen die het hadden gezien te juichen en te joelen, lachend als demonen.


    'Dweomer,' fluisterde Jahdo bij zichzelf. 'Onze tovenaars zijn aan het werk, geloof ik.' Toen klonk er weer een ander geluid; dit kwam van buiten de muren, een ander soort gebrul: woede en frustratie. In Cengarn schalden zilveren hoorns; de verdedigers begonnen te roepen en te juichen, maar dat gejuich verstomde toen er een volgende aanval kwam. Aan Meer denkend, liet Jahdo zich van het dak zakken, vond met zijn voet het vat en viel toen het omkiepte. Binnensmonds vloekend, krabbelde hij met een pijnlijk lijf overeind. Zijn handpalmen waren geschaafd en bloedden. Hij herinnerde zich hoe hij vroeger thuis ook weleens zo gevallen was, maar in tijden toen er geen nare dingen gebeurden en zijn vader hem had opgepakt en getroost. Jahdo draaide zich om en huilde, op gevouwen armen tegen de muur geleund. Hij had het idee dat hij, als hij het maar graag genoeg wilde en hard genoeg huilde, plotseling zou merken dat hij thuis was, maar het gekrijs en de strijdkreten beukten maar door, als golven op een afgelegen strand. Toen hij zijn ogen opende, was hij nog steeds in Cengarn. Hij verbeet een laatste snik. 'Ik moet naar Meer.'


    Maar zijn tranen bleven stromen toen hij de heuvel op ging, met zijn mouw zijn gezicht afvegend. Hij kwam langs groepjes vluchtelingen, samengedrongen in deuropeningen, in steegjes, huilend en bevend, terwijl hun kinderen en dieren om hen heen drongen. Niemand vroeg of hij nieuws had, en het gekrijs in de verte ging onafgebroken door. Bij de dun gekomen keek hij omhoog en zag maar weinig mannen op de muren. De poort was gesloten, maar toen hij erop bonsde en hard riep, trok de poortwachter een deur net ver genoeg open om hem binnen te laten.


    'Waar heb jij gezeten, jongen?' vroeg de oude man nijdig. 'Je meester liep je te roepen.'


    Jahdo rende het binnenplein over en stormde de grote zaal binnen. Het vrouwvolk van de dun zat of stond naast de grote drakenhaard, net zo opeengedrongen als de boerenvrouwen, zowel edelvrouwen en dienstmeisjes. Prinses Carra zat doodsbleek ineengedoken in een stoel, haar hond leunde tegen haar knieën, maar Yraen was nergens te bekennen. Meer stond achter haar, zijn staf in beide handen geklemd, alsof hij de wachtdienst van de zilverdolk had overgenomen. 'Meer, Meer, hier ben ik, Jahdo!' Jahdo rende op hen af, intussen bedenkend dat hij een knix of een buiging voor de prinses moest maken. 'Hoogheid.'


    Carra hief een hand op, maar zei niets en bleef in de ruimte staren.


    Vrouwe Labanna leek iets te willen zeggen, maar deed er het zwijgen toe. Toen Meer een harige hand uitstak, greep Jahdo die en leidde hem naar zijn schouder, waarna hij tegen de bard aan leunde. Hier in de dun drong het krijgsrumoer uit de stad gedempt binnen, als een onheil brengende wind die rond de torens huilt en giert. Het geluid van de stormrammen leek slechts het gedreun van een trom dat in de verte een uitheems lied begeleidde, in het ritme van Jahdo's hartslag. Hij voelde zich beven onder Meers sterke greep, maar de bard zelf stond volkomen stil. Bliksem gromde af en toe; niemand zei iets. Plotseling veranderde het verre gebrul: het werd minder doordringend, menselijker, en weer klonk er hoorngeschal. Het gedreun hield op. Labanna stoof als een meisje naar de deur van de zaal. 'Wachters, wachters!' riep ze luid. 'Is er nieuws?' Hoewel niemand binnen het antwoord kon horen, vertelde zij hun het beetje dat de mannen vanaf hun hoge standplaats konden zien. Het Paardenvolk leek, nee, ze trokken inderdaad naar hun kamp terug. Sommige van hun belegeringstorens stonden in brand. Er lagen een heleboel dode Paardenvolkers op de grond, of misschien waren ze alleen maar gewond. Hoe dan ook, hun kameraden lieten hen liggen en gingen bij de muren weg.


    Carra stond plotseling op. Ze gooide haar hoofd achterover en balde haar vuisten.


    'Ik haat ze,' siste ze. 'Ik haat ze allemaal! Ik wou dat ik met een zwaard kon omgaan. Ik wou dat ik op de muren kon staan en er zelf een doodmaken. Dat zou ik willen, er een doodsteken en bloed zien.' 'Hoogheid!' Ocradda greep haar bij de schouders. 'U maakt uzelf van streek.'


    De andere vrouwen dromden om haar heen, en opeens was de stilte verbroken. In een stroom van gebabbel en nerveus lachen, die over Carra's uitbarsting werd uitgestort als een emmer water die over een vloer wordt leeggegoten om vuil weg te spoelen, vlogen de kamervrouwen op Carra af en leidden haar haastig de trap op. Labanna keerde echter naar de haard terug.


    'Ik kan niet zeggen dat ik dat hare hoogheid kwalijk neem,' zei ze tegen niemand in het bijzonder. 'Nou ja, de goden zullen ons wel brengen wat ze kwijt willen.'


    'Zo is het, vrouwe.' Meer wendde zijn hoofd in haar richting. 'Heel juist opgemerkt.'


    'De mannen zullen nog wel een tijdlang op de muren blijven, maar ik denk dat we voorlopig veilig zijn.'


    'Dat denk ik ook. En de dappere woorden van de prinses hebben me moed gegeven. Wanneer de volgende aanval komt, vrouwe, zal mijn plaats op de muur zijn.'


    'Maar goede bard! Ik wil u niet beledigen, hoor, maar ik betwijfel of u zou kunnen vechten...'


    'Natuurlijk niet! Maar ik kan de vloek van een ingezworen bard over hen afroepen, een vloek die door goden en mensen wordt erkend, over de goddeloosheid die hier wordt bedreven door die smerige schoften, die rovende en plunderende beesten van het noordland, dit van demonen bezeten schorem. Als er nog een vleugje leven in hun zondige zielen zit, zullen mijn woorden hen misschien bereiken en ze ertoe brengen beter over hun daden na te denken.' 'Misschien wel. Ik dank u.'


    'Toen het gejuich aanzwol, werden ze stil en luisterden naar de kreten van victorie die hen vanaf de muren bereikten.


    'Welaan, ze weten nu dat wij de dweomer aan onze kant hebben,' merkte Dallandra op. 'Moge die wetenschap hun nachtrust verstoren!' 'Het zou beslist leuk zijn geweest om hun gezichten te zien,' zei Jill glimlachend, 'toen die vonken doofden. Van nu af aan moet een van ons op elk alarm reageren.'


    'Een waar woord. Hoe lang zou het duren voor de volgende aanval komt? Heb je enig idee?'


    'Tja, als dit een gewone Deverriaanse oorlog was, niet erg lang. Maar wie kan zeggen wat dat Paardenvolk denkt? Ze hebben geen eigen steden, heeft Meer me verteld, dus kan het best zijn dat ze nog nooit een belegering hebben gehouden.'


    Dallandra knikte peinzend. Ze zaten in Jills kamer, in de toenemende schemering omgeven door drommen angstig Natuurvolk. Buiten verguldde het laatste zonlicht de westelijke torens en zond lange schaduwen over het binnenplein, waar een paar bedienden zonder het gewone gelach en gepraat af- en aanliepen.


    'Ik had verwacht dat onze raaf zich nog zou vertonen,' zei Jill. 'Het verwondert me dat ze je niet aanviel omdat je die vuren liet doven.' 'Ik ook. Je hebt haar dus niet gezien? Jij stond tenslotte op de daken.' 'Zelfs geen glimp van haar. Ik vraag me wel af wat voor dweomer zij kent. Ze kan van gedaante verwisselen, ze kent de dweomer van de wegen, maar welke kennis bezit ze nog meer? Is ze een vrouw van het Paardenvolk? Zo ja, dan is hun toverij primitief, dat zegt Meer ten minste.'


    'Waarom ben je er zo zeker van dat onze tegenstander een vrouw is?' 'Ik heb haar een keer ontmoet toen ik in mijn havikengedaante vloog en zij de raaf was. De valk kon op de een of andere manier vaststel len dat die andere vogel een vrouw was.' Jill glimlachte vluchtig. 'Vreemd hoezeer wij mazrakir het dier worden wiens gedaante we aan nemen... Vreemd, en gevaarlijk.' 'Dat is mij nooit gebeurd.'


    'Dit soort dweomer is meer geschikt voor jouw volk dan voor het mij ne. Het kan gevaarlijk voor een vrouw zijn om te vaak te vliegen. Wacht eens, dat brengt me op een gedachte. De raaf die ik heb gezien, was net een echte vogel. Denk je dat ze een mens is, de gedaanteverwisselaar, bedoel ik.'


    'Best mogelijk. We weten zo goed als niets, nietwaar?' 'Precies. Als ze bij het gevecht aanwezig was, waarom heeft ze die vuren, die jij hebt gedoofd, dan niet opnieuw aangestoken? Weet ze niet hoe dat moet? Was ze meer krijgers gaan optrommelen? Heeft ze zich alleen maar ingehouden om ons te laten gissen? We weten het gewoon niet.'


    Ze wisselden een bezorgde blik.


    'Er zijn meer dan tachtig Cengarners gewond en dertig gedood,' zei Dallandra ten slotte. De heelmeester heeft me verteld dat twintig van de gewonden zeker zullen sterven. Maar volgens mij zijn er veel meer Paardenvolkers gedood. Een van de wachten heeft er wel honderd geteld, alleen al aan de oostkant.'


    'Vast en zeker. Onze mannen zijn in het voordeel. Op een ladder staand vechten, valt niet mee. Belangwekkend dat ze de oostpoort voor hun aanval hebben gekozen, vind je niet?' Dallandra keek haar niet begrijpend aan.


    'Dat was eerst het zwakste punt in de verdediging,' zei Jill, 'tot Jorn en zijn mannen die hebben verzegeld met een soort dweomersteen die zij kunnen maken. Ze hebben dat gedaan toen de verrader in de dun was ontmaskerd en gedood, zie je.'


    'Aha. Dus dat konden de Paardenvolkers niet weten. Ik begrijp het. Kunnen we anders nog iets doen, of moeten we gewoon op de vol gende keer wachten?'


    'Gewoon wachten, vrees ik.' Jill probeerde te glimlachen. "Maar ik denk dat we na vandaag heel rustig kunnen slapen. De muren houden her. Dat weten we nu tenminste.'


    'Tenzij Alshandra een manier vindt om haar mannen van bovenaf over de muur te brengen.'


    'Als ze dat doet, zullen wij klaarstaan om haar te begroeten.' Dallandra knikte, terwijl ze over iets nadacht. Jill merkte dat ze opnieuw wenste dat Nevyn bij hen was. Ook al zou hij hun alleen hebben aangeraden te wachten, zou zijn aanwezigheid op zichzelf al een troost zijn geweest; de enige persoon in haar eigen lange leven die ze ooit volledig had kunnen vertrouwen, de enige ook die altijd haar welzijn boven het zijne had gesteld, terwijl hij tegelijkertijd had geëist dat ze voortdurend alles waarmaakte wat ze kon zijn. Terwijl ze hierover nadacht, veronderstelde ze dat hij ook de enige was die zij op haar beurt onvoorwaardelijk had liefgehad. Ze voelde de tranen in haar ogen springen en veegde ze met de rug van haar hand af. 'Wat scheelt eraan?' vroeg Dallandra.


    'Niets. Ik ben gewoon moe, net als wij allemaal, waarschijnlijk.' 'Ja, dat is zeker waar.'


    'Vertel me eens. Ik heb geprobeerd de aard van de Wachters te ontdekken. Waarvan ze gemaakt zijn, bedoel ik.' Jill maakte een hoofdbeweging naar de tafel, waarop verscheidene van haar boeken lagen. 'Je hebt me verteld dat Alshandra zoiets als een ziel heeft. Dat betekent dus dat haar wisselende gedaanten net zo zijn als onze lichamen, ja?'


    'Omhulsels van de ziel? Precies, dat heb ik tenminste altijd aangenomen. Ze kunnen bijvoorbeeld etherische pijn voelen.' 'O ja? Hé, dar is een nieuw gezichtspunt. Stel dat we Alshandra's astrale gedaante kunnen vernietigen. Zou haar ziel dan vrijkomen om opnieuw te worden geboren? Opnieuw geboren en verdwijnen; ik bedoel, naar een nieuw leven, heel ver van ons vandaan?' 'Dat zou inderdaad moeten kunnen.' Dallandra deed een poging tot een wrang glimlachje, die mislukte. 'Zij is daar op het etherische niet zo kwetsbaar als een van ons. Maak onze lichtgedaante kapot, trek het zilveren koord los, en we zijn zo dood als een steen in de weg. Maar zij heeft geen stoffelijk lichaam, dus zij zou totaal aan flarden gescheurd moeten worden om dat te laten gebeuren.' 'Ik betwijfel of een van ons de kracht zou hebben om zo iets te doen. Ik betwijfel of wij samen die kracht zouden hebben.' 'Dat betwijfel ik ook. Sterk, heel sterk zelfs. Zelfs Nevyn had haar niet hebben kunnen verslaan.'


    'Denk je?'


    'Ja. Je weet hoeveel eerbied ik voor je leermeester had, Jill, maar zij is een heel ander wezen dan wij; elfen of mensen, dat doet er niet toe. Zij is sterker dan wij met ons allen.'


    Het Natuurvolk draaide om hen heen als water om een rots en verdween toen. De twee dweomervrouwen bleven zwijgend zitten tot de avond de kamer met duisternis vulde.


    In her holst van de nacht, toen ze de astrale zegels boven dun en stad had vernieuwd, scryde Jill prins Daralanteriel. Ze verwachtte hem en zijn mannen slapend te zien, maar hoewel ze hem gemakkelijk genoeg vond, zat hij klaarwakker bij een vuur in een elfenkamp met een drom mannen en vrouwen om hem heen. Aha! Hij had dus de een of andere alar gevonden. De prins praatte met drukke handbewegingen, terwijl hij zijn gitzwarte haardos schudde en een uitdrukking van opwinding zijn opvallend knap gezicht nog eens zo expressief maakte. De aanwezigen knikten instemmend of fluisterden onder elkaar toen ze aangestoken raakten door zijn stemming. Terwijl Jill keek, baande een lange man met een staf zich een weg naar het vuur, een man met witblond haar en violette ogen: Calonderiel! Jill merkte dat ze glimlachte van opluchting. Dus Dar had de enige man van het Westvolk gevonden die de macht had een algemene oorlog uit te roepen. Uit de trek om Calonderiels mond en de manier waarop zijn handen de staf omklemden toen hij naar de jonge prins luisterde, kon Jill opmaken dat de oorlogsleider zijn volk zou oproepen om Cengarn te hulp te komen.


    Maar hoe gauw? Toen ze het beeld verbreedde, zag ze de lege grasvlakte onder een bleke maan. Ze konden wel honderden kilometers ver weg zijn, het zou Calonderiel veel tijd kosten om zijn benden boogschutters, die over de hele steppe verspreid waren, bijeen te krijgen. Jill vloekte hardop, waardoor een troep Natuurvolk alle kanten uit stoof. Tegen de tijd dat de elfenstrijdmacht arriveerde, was de slag om Cengarn misschien allang voorbij.


    In Evandars land leek er krap een uur te zijn verstreken sinds het leger het boombaken achter zich had gelaten. Aan deze kant van de grensboom strekte het woud zich dood uit: de bomen waren zwarte kolossen; de struiken en het kreupelhout sponzig turf; het klimop klampte zich verdord aan kleine takjes vast. Zelfs de Duistere Schare reed zwijgend door dit woud en tuurde waakzaam naar elk bescha duwd valleitje en naar dicht struikgewas. Menw keek telkens naar de donkere hemel met hier en daar wolkenflarden, 'Heer!' riep hij opeens. 'Kijk daar! Aan de rand van het woud!' Evandar ging in zijn stijgbeugels staan en keek naar het punt waar zijn adjudant met zijn zwaard naar wees. Tussen de wanstaltige bomen kon hij net de gedaante van een enorme havik onderscheiden, de grijs gevlekte buik leek een lichtflits toen het beest wegvloog. Met een kreet vuurde hij zijn leger aan, maar toen ze het bos binnenstormden, was de vogel al gevlogen, zonder dat zelfs maar een stipje aan de koperkleurige hemel van haar vlucht getuigde.


    'Zo,' zei Evandar. 'Dus Alshandra bespioneert ons in haar vogelgedaante. Ik vraag me af waar ze nu is.'


    'Ongetwijfeld weer in de mensenwereld,' sneerde Shaetano. 'Of op een plaats waar wij niet eens weet van hebben. Denk je heus dat we haar te pakken kunnen krijgen? Ze heeft de dweomer van de wegen van jou geleerd, broerlief, en nu heeft ze heel wat werelden waar ze door kan reizen.'


    'Dat is waar, maar Elessario leeft in een ervan. We hebben een lokaas waarmee we onze havik in de buurt kunnen houden.' Evandar stak een arm op en liet halt houden. Links van hen lag de rivier nu in de diepte en was versmald tot een stroompje dat zo'n zes meter onder hen door de kloof bruiste. Rechts van hen hing de zon bolrond, alsof hij door de rook van een enorm vuur dreef. Voor hen lag de steppe, die zich net zo vlak en schijnbaar eindeloos uitstrekte als die in het Westland, waaraan ook wolken - of was het rook - hingen als bevroren golven, koperrood van de gezwollen zon. 'Ah, het slagveld,' zei Evandar. 'Waar we elkaar eens hebben ontmoet, jij en ik, om bepaalde dingen te bespreken.'


    Shaetano vertrok zijn lippen tot iets wat een grijns zou kunnen zijn. 'Alshandra's opstandelingen zijn nergens te zien,' vervolgde Evandar. 'Als dat leger van het Paardenvolk niet zoveel ijzer droeg, zou ik denken dat ze hen daarbij had gevoegd. Dat zou een fraai gezicht zijn op Cengarns muren, haar horde monsters samen met het lelijkste vlees en bloed dat ik ooit heb gezien.'


    'Heer?' zei Menw. 'Als die nachthavik ons bespioneerde, kunnen ze dan niet allemaal in de wolken verstopt zitten?'


    'Dat soort invallen heeft je je goede naam bezorgd, zoveel is zeker.' Evandar hief zijn zilveren hoorn. 'Laten we eens gaan kijken.' Toen hij vijf tonen blies, stormde het leger het slagveld op, maar terwijl hun paarden galoppeerden, klommen ze, steeds hoger naar de he mel rennend, niet bepaald vliegend, maar eerder voortgeblazen door een straffe wind, als een stroom dode bladeren die voor een herfst storm omhoog dwarrelt, of misschien was het leger de klap geworden van een enorme zweep die door de lucht kronkelt. Steeds hoger reden ze, op een enorme spiraal rondwervelend door de koperkleurige rook tot ze opeens een helder, zilverkleurig licht binnenstoven. Toen Evandar liet stilhouden, leken hun paarden op vaste grond te staan, maar rond hun benen wolkte nevel. Voor en rond het leger verhieven zich hoge wolkenpilaren, alsof ze in een woud van witte brochs stonden. Hier en daar viel het zonlicht in gouden banen tussen hen, terwijl boven hen gebroken tegels blauwe lucht glansden. Maar de pilaren en brochs dreven weg, sommige naar de ene kant, sommige naar de andere, terwijl ze zich al drijvend met elkaar verbonden om weer van elkaar te gaan. Shaetano draaide zich in zijn zadel om en keek rond.


    'Ze zouden overal kunnen zijn,' fluisterde hij. 'We zouden hier eindeloos kunnen zoeken.'


    'Denk je, broer? Dan kunnen we maar beter verder gaan.'


    Heer Trens krijgsbende had een kampement toegewezen gekregen niet ver van de oostelijke heuvels; een ereplaats was Tren verteld, maar hij vermoedde dat het gewoon een plaats was waar ze hem goed in het oog konden houden. Tijdens de mislukte aanval op de stad, had rakzan Hir-li de Deverrianen ook achteraf gehouden, buiten de gevechten, alsof hij misschien bang was dat ze een poging zouden wagen om over de muren te deserteren. De dag na de aanval kwam Tren met de andere hoofdmannen samen om de gevechten te bespreken. Hoewel iedereen hem joviaal bejegende, spraken slechts zo weinigen van het Paardenvolk zijn taal, dat hij geen flauw idee had wat ze van hem dachten. Toen de krijgsraad kort na het vallen van de avond eindigde, ontvluchtte hij hun gezelschap en ging weer naar zijn eigen krijgsbende in hun eigen kampement.


    Sommige van die mannen hadden al voor hem gereden en waren in zijn kleine dun gehuisvest geweest, maar het merendeel had deel uitgemaakt van zijn broers krijgsbende en was na Matycs dood bij hem gekomen. Ze zaten in groepjes rond hun kookvuren, zonder iets tegen elkaar te zeggen, maar sommige mannen zaten alleen en staarden in het niets. Zijn hoofdman, Ddary, een forse man met dik bruin haar, voegde zich bij hem toen hij tussen de tenten door liep. Hoewel Tren met zijn mannen probeerde te praten, luisterden de meesten alleen maar, met strakke, samengeknepen lippen, naar de grond starend alsof ze alleen maar wachtten tot hij klaar was en weg zou gaan. 'U kunt het ze niet kwalijk nemen, heer,' fluisterde Ddary. 'We hebben allemaal gezien wat er met Cadry is gebeurd, vastgebonden en doodgestoken. Ze hebben hem ais een beest laten doodbloeden.' Zijn stem had een verwijtende klank. Tren keek om zich heen en vroeg Zich af hoeveel van zijn mannen waren geronseld als spionnen. Het Paardenvolk zorgde ervoor in elke eenheid een stel vriendelijke oren tegen beloning aan zich te binden.


    'Hij verklaarde zich openlijk tegen de heilige oorlog,' snauwde Tren.


    'Wou jij ontkennen dat hij zijn verdiende loon heeft gekregen? Zou je zoiets hardop durven zeggen?'


    Ddary mocht dan wat traag zijn, hij was niet dom.


    'Nee, heer. De tuchtmeesters hebben gedaan wat ze moesten doen, dat


    staat vast. Gezegend zij die over ons allen waakt.'


    Toen Tren hem aankeek, ontmoetten hun blikken elkaar met iets als doodsangst. Tren keek naar de hemel die een fluwelig grijze kleur kreeg. In het oosten verschenen een paar sterren.


    'Ik zal maar naar de andere aanvoerders teruggaan. Ze wachten op de terugkomst van de hogepriesteres.'


    Ddary's handen bewogen zenuwachtig, alsof hij zichzelf moest bedwingen om geen afweerteken tegen hekserij te maken. 'Ik begrijp het, heer. Waar is ze, als ik mag vragen?' 'Ik heb geen idee. Ze maakt ons geen deelgenoot van haar plannen.' Maar er is niemand die niet zou willen weten waar ze naartoe is, dacht Tren. We hadden de hulp van dat kreng goed kunnen gebruiken vanmiddag. Toverij! Het bezorgt je de rillingen. Hij spuwde op de grond, of de Godin keek of niet.


    In Lin Serr kwam Rhodry tot dezelfde conclusie. Hij stond die avond aan het venster van zijn torenkamer naar de sterren te kijken, terwijl hij aan Angmar dacht en aan de weinige maanden die ze samen hadden doorgebracht. Daarbij bad hij tot alle goden dat alles goed met haar mocht zijn, waar de mysterieuze dweomer van het eiland haar ook heen gevoerd had. Hij vroeg zich ook af hoe het met Enj was, die in de bergen de wacht hield. Op dat ogenblik betwijfelde hij, overmand door hiraedd, of een van hen beiden Haen Marn ooit terug zou zien.


    Ten slotte ging hij liggen en sliep in, maar hij droomde zo levendig van Angmar, en van het uitzicht uit hun slaapkamerraam op het meer, dat hij bij het ontwaken bijna huilde omdat hij daar niet was. Omdat hij niet in de hoofdstad mocht komen en zodoende uitgesloten was van eventuele krijgsraden, kon hij niets anders doen dan zich dood ergeren, heen en weer lopend in zijn verblijf in het poortwachtershuis of door de oude wachttoren dwalen. Hij merkte dat hij best wilde dat Alshandra's wezens terug zouden komen zodat hij zou kunnen vechten, maar hun ervaring met het met ijzer volgestouwde poortwachtershuis had hen voorgoed afgeschrikt. Ten slotte ging hij maar naar de rivier, waar de draak ook was. Arzosah lag languit in de warme ochtendzon te luieren, waarbij ze zich geregeld omdraaide alsof ze vlees aan een spit was dat boven het vuur moest bruinen. Om iets om handen te hebben, verzorgde Rhodry haar zoals hij een paard zou hebben verzorgd. Met handenvol vette lappen uit het magazijn van het poortwachtershuis wreef hij haar af tot elke schub glansde, terwijl zij knorde en zich behaaglijk rekte in de zon.


    'Wraak komt te zijner tijd,' merkte ze op. 'Een draak leeft vele, vele jaren, terwijl Paardenvolkers er maar een paar leven.' 'Ik zou willen dat ze er nog minder leefden,' zei Rhodry kortaf, ik word doodziek van al dat wachten.'


    Later die middag ontving hij echter nieuws, toen Garin de stad uit kwam. Rhodry zag hem de hoge trap afkomen en liep over het gras om hem bij de rivier te ontmoeten.


    'Een van de vrouwen heeft vanmorgen een boodschap doorgegeven,' zei Garin. iemand schijnt een beetje te hebben gescryed. Er is een aan val op Cengarn geweest, maar die is met gemak afgeslagen.' Rhodry bleef stilstaan en keek hem aan. 'Wanneer?'


    'Twee dagen geleden, rond het middaguur. Ze konden me er niet veel over vertellen, natuurlijk.' 'Dat begrijp ik.'


    'Al die ellendige dweomer! Nou ja, het komt af en toe goed van pas. Jammer dat onze vijanden het ook hebben.'


    Ze stonden een ogenblik lang naar boven te kijken, maar aan de wolkeloze hemel was niets te bekennen: noch een gewone vogel, noch een gedaanteverwisselaar.


    Rhodry zag de hele dag geen spoor van de ravenvrouw, maar die nacht drong ze zijn droom binnen. Slechts één keer eerder had een vrouw -of om precies te zijn, een vrouwelijke geest - bezit genomen van zijn dromen. Ofschoon het jaren geleden was, herinnerde hij het zich nog levendig genoeg om de gewaarwording te herkennen toen die zich voordeed. Hij had een heel gewone droom waarin hij met Angmar langs de oever van het meer van Haen Marn liep. Ze spraken geen van beiden, maar genoten zomaar van elkaars gezelschap, zoals de draak van haar zon. Op een gegeven ogenblik bukte hij zich om een steen op te rapen, en toen hij weer overeind kwam, was ze verdwenen. Hij rende alle kanten heen, zocht overal op het eiland, dat plotseling veranderde in Dun Aberwyn, zoals dat in dromen gebeurt. Hij verzeilde uiteindelijk in de tuin, achter de hoofdbroch, waar de fontein met de marmeren draak stond.


    Daar zat de ravenvrouw op een met rozen omgeven bank op hem te wachten. Ze deed hem denken aan Mallona, al was ze jonger en grover, met ravenzwart haar en mooie ogen, maar haar lippen waren te vol, haar hals te dik en haar glimlach te sluw. Ze had ook stompe vingers: werkhanden, dacht hij, die een glanzend voorwerp omklemden dat in haar schoot lag.


    'Dag, Rhodry Maelwaedd,' zei ze. 'Weet je wel wie ik ben?'


    'Je naam weet ik niet, als je dat soms bedoelt, maar ik geloof wel dat we elkaar eerder hebben ontmoet.'


    'Dat hebben we inderdaad. Het verwondert me dat je je dat nog herinnert.'


    'Ik ben eerlijk gezegd meer verwonderd dan jij.' 'Mijn godin toont me veel verborgen dingen. Je kunt je niet voorstellen hoe groot haar macht is.'


    Hij haalde zijn schouders op en keek om zich heen. De muren van de broch leken de tuin in te sluiten en wanden te vormen zonder poort of deur. Een laag plafond onttrok de hemel aan het gezicht toen de tuin veranderde in een kamer, met daarin één enkele stoel en de rijspullen van een vrouw verstrooid over de met biezen belegde vloer. Ze stond op, lachend, het geheimzinnige voorwerp nog steeds in haar handen.


    'Jij zult hier nooit meer uit ontsnappen,' zei ze bits. 'Je hebt mij een keer in de val gelokt, nu zit jij in de val.' 'O, ja? Ik word vroeg of laat toch wakker.'


    Ze gooide haar hoofd in haar nek, haar ogen vernauwden zich van woede. Rhodry lachte, terwijl hij een spottend soort buiging voor haar maakte.


    'Wat dacht jij? Dat ik niet wist dat ik droomde? Dat ik in jou en je misselijke kunstjes geloofde?'


    Ze vloekte in ijskoude woede en begon toen te zingen in een taal die hij nooit had gehoord. Met haar rechterhand begon ze een vreemd pa troon in de lucht te tekenen, terwijl ze in de linker een glazen buisje hield dat zilverig glansde. Puur uit een opwelling sloeg Rhodry met een wijde zwaaibeweging tegen haar arm. Zijn hand leek dwars door haar vlees te gaan, maar het buisje viel in gruzelementen op de vloer. Hij was klaarwakker en zat in zijn dekens gehuld in het poortwachtershuis, badend in het koude zweet. Hij stond op, alle verwensingen uitbrakend die hij kon bedenken, streek met beide handen door zijn vochtige haar en strompelde naar een raam. In het oosten begon de hemel juist licht te worden. Hij leunde op de vensterbank tot de zon opkwam en het duister verjoeg. Met een laatste huivering draaide hij zich om, raapte zijn brigga op en trok hem aan. Toen hij daarna zijn hemd wilde pakken, zag hij iets glinsterends op de stenen vloer; een rond stukje zilverig glas. 'O, paardenschijt, voor altijd!' fluisterde hij.


    Hij hurkte neer en onderzocht de vloer, maar hij vond alleen dat ene stukje. Zelfs in het heldere zonlicht leek het een eigen licht uit te stralen. En wat zou ze met dat flesje hebben gedaan, vroeg hij zich af: zijn ziel hebben opgesloten, zoals in oude verhalen over heksen werd ver teld? Of was het alleen maar vergif? Hij vond zijn zwaardgordel, wilde zijn zilveren dolk trekken, maar bedacht zich. Hij had ook nog een mes, een bronzen lemmet aan een houten heft gebonden, dat Dallandra hem lang geleden had gegeven. Dat haalde hij uit zijn versleten schede en hij schoof de punt onder het stukje glas om het op te pakken en beter te kunnen bekijken. Maar op het ogenblik dat het brons het zilverige glas raakte, werd het glas bol, siste, begon te dampen om met een walgelijke stank te verkoken als een druppel water op een hete haardsteen.


    Rhodry was te verbaasd om hardop te vloeken. Hij ging op zijn hielen zitten en staarde naar de mespunt. Toen hij het metaal voorzichtig aanraakte, voelde dat koud en hard aan, zoals altijd. Jill had hem eens verteld dat dit mes krachtige dweomer had; ze had er ook nog iets over gezegd dat het in verschillende werelden tegelijk bestond, maar omdat hij dat allemaal niet had begrepen, was hij vergeten hoe dat kon. Van nu af, besloot hij, zou hij met dat mes in zijn hand slapen.


    'Toen hij zich had aangekleed, ging hij naar het parkland en riep Arzosah van haar hoge zitplaats. Ze plofte gracieus naast hem in het van dauw vochtige gras neer en schudde geeuwend haar vleugels uit. 'je hebt vannacht zeker geen raven zien of horen overvliegen,' zei Rhodry.


    'Wat? Natuurlijk niet. Raven vliegen 's nachts niet.' Ze geeuwde weer en begreep hem plotseling. 'O, je bedoelt die raaf. Nee, en als die er was geweest, had ik het heus wel gemerkt, want het was daarboven kil en vochtig, drakenmeester, en ik heb helemaal niet goed geslapen.' 'Als je niet de hele dag sliep, zou je 's nachts beter slapen.' Ze schudde haar vleugels en trok haar bovenlip op, zodat er een lange hoektand te zien kwam. Rhodry hield de ring omhoog, die in het zonlicht glansde.


    'We gaan vliegen,' zei hij. ik wil eens rondkijken. Als ze vannacht dweomer heeft bedreven, moet ze hier ergens zijn.' 'Wat? Wat heelt ze gedaan?'


    Terwijl hij haar het koordtuig aandeed, vertelde Rhodry de draak over zijn 'droom'. Ze was het onmiddellijk met hem eens. 'Nee, dat was geen gewone droom. Ze heeft je ziel uit je lichaam getrokken, vast en zeker, en ik geloof beslist dat ze die probeerde op te sluiten in die wereld waar tovenaars hun toverkunsten bedrijven. Ik heb nog nooit iets gezien zoals dat spul waar dat buisje van was gemaakt, maar ik weet wel zeker dat het dweomer was. Bah! Afschuwelijk. Als het haar lukt je in de val te lokken, dan krijgt zij de ring, en het moet afgrijselijk zijn om haar te dienen. Dat zou ik walgelijk vinden.' Ze stampte met haar voorpoten. 'Walgelijk, walgelijk, walgelijk!'


    'Dan kun je me maar beter helpen om haar op te sporen, nietwaar?' Ze vlogen die morgen lang rond, tot de zon tussen de horizon en het zenit stond. Ze scheerden hoog over het plateau van Lin Serr en zagen de nietige figuurtjes onder zich, de bergingsploeg van de dwergen die in een van de platgebrande hofsteden aan het werk was. Ze draaiden terug en zweefden op de luchtstromingen boven de heuvels en op stromingen naar het zuiden en oosten van het dwergendomein. De raaf was nergens te zien, al was het mogelijk dat ze zich in haar vrouwengedaante in de diepte van het woud schuilhield. Rhodry gaf het zoeken op en ging naar Lin Serr terug. Ze landden bij de rivier, waar hij haar van haar tuig ontdeed.


    'Wat ga je nu doen?' vroeg ze. 'Je zult toch eens moeten slapen.' 'Dat is waar. Ik weet het nog niet. Misschien dat ik Garin ga zoeken en hem vragen wat de vrouwen van het domein ervan denken.' 'Goed idee. Mag ik gaan jagen, meester? Ik heb in de heuvels een paar lekkere vette herten gezien.'


    'Dat mag je. Maar kom rechtstreeks terug om ze hier op te eten.' 'En als ik de raaf zie, zal ik haar ook opeten. Volgens mij weet ze dat wel.'


    Toen ze was weggevlogen, rolde Rhodry het tuig op en bracht het weer naar het poortwachtershuis. Hij was er zo aan gewend geraakt ijzer als een bescherming te beschouwen, dat hij nergens op lette toen hij de trap beklom, maar het was natuurlijk alleen het volk van Evandar en Alshandra dat de aanwezigheid van dat metaal niet kon verdragen. Toen hij zijn kamer binnenkwam, wachtte de ravenvrouw hem daar op. Splinternaakt, haar lange zwarte haar over één schouder, stond ze in de bocht van de muur, tussen twee ramen. Aan de chaos van zijn dekens en spullen was te zien dat ze al zijn bezittingen had doorzocht. 'Jij bent ook zo brutaal als de beul, hè?' snauwde hij. Ze lachte, keek hem recht aan, ving zijn blik met de hare en hield die vast met dweomer. Haar starende ogen leken de zijne te doorboren en vast te spietsen, zodat hij een ogenblik lang niet tot denken in staat was. Hij voelde de inslag van haar geest als een fysieke klap, die hem deed wankelen. Met een uiterste wilsinspanmng wendde hij zijn blik af en gooide de bos koorden die hij in de hand had naar haar toe. Ofschoon hij haar niet raakte, sprong ze met een gil achteruit... precies de tijd die hij nodig had. Hij trok in één soepele beweging het bron zen mes en deed een uitval naar haar. Ze dook gillend weg. Hij mis te haar net, zou haar met een volgende uithaal hebben geraakt, maar struikelde over zijn eigen list. Hij bleef met zijn voet in de koorden haken en struikelde, net lang genoeg om haar langs hem te laten duiken.


    'Jij rotzak van een zilverdolk!' Ze sprong op de vensterbank, 'je bent nog niet van me af.'


    Ze wierp zich uit het raam. Een reeks verwensingen uitbrakend, schud de Rhodry het koord van zijn voet en vloog naar het raam. Toen hij naar beneden keek, verwachtte hij een uit elkaar gespat lijk op het gras te zien liggen, maar in plaats daarvan scheerde een raaf met een schorre kreet langs het raam. Hij bleef nog een tijd op de vensterbank geleund kijken hoe ze wegwiekte, en snel en gestadig in de richting van Cengarn vloog.


    Ongeveer een uur na zonsopgang zag heer Tren, die langs de rand van het hoofdmanskamp liep, de raaf traag wiekend huiswaarts keren. Hij bleef staan en keek hoe ze één keer boven het leger cirkelde, dat haar met gejuich en opgestoken armen begroette. Ze vloog nooit pal boven de stad zelf, had hij gemerkt; hij veronderstelde dat ze een raak schot van de verdedigers vreesde. Nog één vleugelslag, toen ging ze over in een lange glijvlucht en landde niet ver van hem voor de opening van haar tent: zozeer als een echte vogel, even huppend en haar vleugels schuddend, maar zo kolossaal, dat hij huiverde. Toen de bedienden naar buiten stoven om hem uit de nabijheid van de priesteres te verjagen, was hij blij dat hij weg kon gaan. Die avond echter, nadat ze Hir-li een audiëntie had verleend, liet Raena, de naam waaronder de mannen de hogepriesteres kenden, Tren bij zich ontbieden. Hij volgde de lantaarn van een geparfumeerde dienstbode door het kamp naar de tent van de hogepriesteres, die buitengewoon groot was en een eind van de andere vandaan stond. In het avondduister glansde hij zacht van een erbinnen brandend licht. Bij de tentflap stonden twee menselijke eunuchen met lange speren. De dienstbode hield met één hand de lantaarn omhoog en sloeg met de andere de flap terug. 'Wil de hoofdman maar binnenkomen?'


    Tren boog zijn hoofd en ging naar binnen, om zich op te richten in een zacht zilverig licht dat van overal en nergens leek te komen, alsof het aan de muren en tentpalen vastzat. Temidden van dat maanlicht zat, niet ver van de ingang, Raena in een stoel van gebogen hout en linnen banden. Achter haar zag hij kisten, een bed, en allerlei wapens en kledingstukken die over een tapijt van rood met goudkleur verspreid lagen. Aan haar voeten lag een dik leren kussen. Ze knipte met haar vingers en wees erop. 'U mag gaan zitten.' 'Dank u, heilige vrouw.'


    Tren ging zitten. Raena droeg een lange tunica, helemaal geborduurd met rood-met-gouden motieven in Paardenvolkstijl, en haar lange, donkere haar was, eveneens in die stijl, achterover gekamd en doorvlochten met amuletjes en prulletjes. Haar korte, bijna plompe handen lagen in haar schoot, terwijl ze hem roerloos opnam. 'Hir-li heeft me vanmiddag verteld dat een van uw mannen zich schuldig heeft gemaakt aan godslastering.' inderdaad, heilige vrouw. Hij is ervoor ter dood gebracht.'


    Raena knikte één keer, alsof ze nadacht over wat hij had gezegd; toen knikte ze opnieuw en bleef knikken, steeds maar door. Haar hoofd ging op en neer en haar lichaam bewoog mee, naar voren, naar achteren, naar voren, naar achteren, terwijl Tren haar stomverbaasd aanstaarde. Met een laatste schok boog ze dubbel, haar hoofd voorover op haar schoot. Hij kwam half overeind, niet wetend of hij de bedienden moest roepen. Toen ging ze plotseling rechtop zitten, maar met een eigenaardige golfbeweging, alsof er een koord tussen haar schouderbladen zat waarmee haar romp omhoog werd getrokken. Op het laatste ogenblik schokte haar hoofd ook omhoog. Ze leunde ach terover in haar stoel, maar nu keek er een andere ziel uit haar ogen, en haar mond plooide zich tot een vreemd glimlachje. Toen ze sprak was haar stem hol en dreunend.


    'Heer Tren! Ik spreek tot u door de mond van mijn priesteres.' Plotseling koud geworden gleed Tren van het kussen en knielde neer, zijn trillende handen opgeheven naar de Godin, die nu voor even vlees geworden was. Ze lachte met een lang, snaterend geschater en hief haar handen om zijn groet te beantwoorden. 'Wilt u de dood van uw broeders moordenaar?' 'Ja, geliefde Godin, met heel mijn ziel.'


    'De priesteres zal u geven wat u nodig hebt om hem neer te halen als hij vliegt. Zij wenst zijn dood eveneens, net als ik.' Tren was perplex... als hij vlóóg? Wilde ze zeggen dat deze Rhodry, die verachtelijke zilverdolk, ook een gedaanteverwisselaar was? 'Maar als u dat geschenk aanneemt, verplicht u zich om mij te dienen en mijn vijanden te doden, wie ze ook zijn, en hoeveel hartzeer het u zal bezorgen. U moet in mijn naam doden. Begrepen? Doden. Ik wil bloed hebben. U moet doden.'


    blij wilde iets zeggen, maar Raena's hoofd viel eerst achterover en toen voorover. Ze rochelde, kwijlde, spuwde, terwijl haar lichaam in de stoel kronkelde en schokte. Tren sprong overeind en greep de sidderende vrouw vast juist op het moment dat de stoel dreigde te kante len en haar op de grond te gooien. Toen haar hoofd tegen zijn schouder viel, voelde hij warme kwijl door zijn hemd sijpelen. Was ze bezig te stikken? Hij had zich nog nooit zo hulpeloos gevoeld. Hij tilde haar op en droeg haar naar het bed, waar hij haar voorover op legde en toen dekens en lakens onder haar hals en borst propte. Ze lag zo stil, dat hij het waagde zijn hand tegen haar wang te leggen. Hoewel ze kil aanvoelde, was ze toch warm genoeg om in leven te zijn.


    'Raena?' fluisterde Teen. 'Heilige vrouw?'


    Hij had de dienstboden wel willen roepen, maar vermoedde dat ze het verschrikkelijk zou vinden om zo gezien te worden. Hijzelf zou dat zeker vinden. Opeens hief ze haar hoofd op en keek hem aan. 'Water?' Haar stem was schor, maar het was haar eigen stem. Tren stond op, keek om zich heen en zag een aardewerken kan en een houten nap. Hij moest haar steunen terwijl ze dronk, beide handen rond de nap als een kind. 'De godin eist veel van haar priesteres, zie ik.'


    Ze knikte en stak hem de nap toe voor nog wat water. Hij schonk het m en stak zijn arm weer onder haar schouders om haar overeind te houden.


    'Dank u,' zei ze hees. 'Bent u zich bewust van de grote eer die ze u bewezen heeft?'


    'Zeer zeker, heilige vrouw. Zal ik uw dienstbode roepen?' Ze schudde van nee, gaf hem de lege nap aan en ging rechtop zitten, terwijl ze zuchtend met beide handen haar lange zwarte haar uit haar gezicht streek.


    'Ziet u die lange kist achter in de tent?' vroeg ze. 'Die moet u opendoen.' Het geschenk dat ze u heeft beloofd, is in een rode doek gewikkeld.'


    Tren deed wat hem gezegd werd en vond een elfenlangboog en een koker met pijlen, in roodachtig bruin linnen gewikkeld. Hij mat de lange taxushouten staf, die maar een tiental centimeters korter was dan hij en een grote spankracht had. In de opening van de pijlenkoker zat een stel boogpezen. Raena zwaaide haar benen over de bedrand en keek hem aan. 'Weet u hoe je zo'n ding moet gebruiken?'


    'Ja, heilige vrouw. Er zit heel wat bloed van het Westvolk in de aderen van mijn clan.'


    'Dat weet ik.' Ze glimlachte vluchtig. 'Maar herinnert u zich wat ze heeft gezegd? Als u die boog aanneemt, moet u op mijn bevel doden.' 'Natuurlijk. Waarom zou ik me dat niet herinneren?' 'Dat weet ik niet.' Ze 'deed haar hoofd een beetje scheef. 'Toch heb ik een teken gekregen met de voorspelling dat u zich weleens zou kunnen onttrekken aan de taak die ik u zal opleggen.' 'Heilige vrouw, ik verzeker u: ik ben de Godin met hart en ziel toegedaan.'


    Ze wilde iets zeggen, maar haalde haar schouders op, geeuwde en viel achterover op het bed, waarbij ze met een diepe zucht haar armen om hoogstak.


    'Eh... uwe heiligheid schijnt moe te zijn. Ik kan maar beter weggaan.' 'Nog niet.' Ze glimlachte tegen hem. 'Wanneer de Godin bezit van me neemt, heb ik daarna altijd honger. Ga liggen.'


    Haar tunica, opgekropen tot haar brede heupen, plakte aan haar dikke lichaam van het zweet. Hij stond haar even te bekijken en wilde wel dat ze niet zo op een boerenvrouw leek die na een dag hard werken in de varkensstal in de hooiberg lag. Maar hij had in lang geen vrouw meer gehad, en bovendien zou het weleens gevaarlijk kunnen zijn om haar af te wijzen. Hij ging naast haar zitten en kuste haar op de mond. Ze lachte en sloeg een been rond zijn middel. De seks had ook iets van een boerderij, althans in Trens opvatting; kort, ruig en rumoerig. Toen ze klaar waren, rolde ze bij hem weg en geeuwde.


    'Je kunt nu wel gaan. Neem het geschenk van de godin mee en roep mijn dienstboden.'


    Voordat Tren zijn brigga dichtgeregen had, was ze al in slaap gevallen, haar mond open, luid snurkend. Hoewel hij zichzelf er nog steeds van probeerde te overtuigen dat de Godin hem met ontzag vervulde, herinnerde hij zich steeds weer hoe Raena op zijn schouder had gekwijld.


    'Rori! Rori, waar ben je?'


    Garins stem drong gedempt tot de torenkamer door. Rhodry ging naar het raam en knielde op de vensterbank om naar buiten te kunnen kijken, waar de gezant in de heldere morgenzon aan de voet van de toren stond. Naast hem stonden de meester-leerbewerker en de meester-wapensmid met hun leerjongens, die een groot pak droegen. 'Het tuig!' brulde Garin. 'Kom naar beneden!' 'Ik kom eraan.'


    Terwijl hij Arzosah riep dat ze moest komen en op het gras landen, rende Rhodry de hoge trap af. Hij had de laatste paar nachten geslapen zonder te dromen, als hij al kon slapen. Hij leek elke paar minuten wakker te worden omdat hij dacht dat hij de raaf boven Lin Serr hoorde krassen. Maar nu, in de zon, terwijl de leerbewerker en de wapensmid fier hun werkstuk toonden, leken akelige dromen en gedaanteverwisselaars heel ver weg.


    'Zullen we het eens passen?' vroeg Rhodry de draak. 'Wil je hen de gespen en zo laten vastmaken? Ik heb geen idee hoe je dit ding aan moet.'


    'Goed. Als ze maar voorzichtig zijn met mijn mooie schubben.' Zodra het was aangedaan, verklaarde Arzosah zeer ingenomen te zijn met haar nieuwe tuig: een elegant geval van zwart leer met glanzende bronzen gespen en met gouden draakjes langs de martingaal, betaald met Otho's legaat. Rhodry vond het veel gemakkelijker om in een echt zadel te zitten, al voelde dit samenstelsel van kussentjes en leren ringen heel anders aan dan enig rijzadel dat hij ooit had gebruikt. Hij knielde nog steeds meer dan hij zat, maar nu steviger. Terwijl ze over Lin Serr zweefden en doken, merkte hij dat hij eindelijk aan die drakenrug gewend was geraakt.


    Hij was nu niet bang meer om van grote hoogte dood te vallen, hij kon nu zijn diverse plannen om aan de komende veldslagen deel te nemen uitproberen, maar er wachtte hem een reeks onaangename ontdekkingen. Eerst probeerde hij zijn jachtboog te gebruiken. Maar toen hij schoot in de richting waarin ze vlogen, woei de wind die door Arzosahs voorwaartse beweging ontstond, de pijl naar hem terug, zij het wel scheef en ongevaarlijk. Toen hij zich in het zadel probeerde om te draaien, om naar achteren te schieten, schoot hij bijna door haar vleugel. Arzosah uitte een gekrijs als het gekletter van honderd zwaarden op schilden.


    'O, wees toch voorzichtig,' jammerde ze. 'Je hebt me bijna verwond, drakenmeester! Het zijn wel kleine dingen, maar ik wil wedden dat ze behoorlijk kunnen steken.'


    'Dat denk ik ook. Goed. Dan zullen we met een lange speer proberen te vechten.'


    Maar tenzij hij zo laag vloog dat hij het risico liep van onderen te worden gestoken, en dan nog wel in haar kwetsbare buik, zouden zijn speren nooit een vijand bereiken. Vervolgens probeerde hij een zak grote stenen mee naar boven te nemen om die omlaag te gooien, maar ook hier maakte de wind die haar vleugels veroorzaakten, dat hij evengoed een vriend zou kunnen raken als een vijand. Alle zilverdolken-vloeken roepend die hij kende, liet hij haar op de parkvlakte landen om uit te rusten, en ontdekte dat hij een publiek had van vijf dwergen, onder wie Garin. Rhodry steeg af, langs de drakenhals glijdend, beval haar bij de rivier te gaan drinken en voegde zich bij het vijftal. 'Dat ziet er niet best uit,' vond Garin.


    'Helemaal niet. Goeie goden, je hoort altijd die bardenliederen over de glorieuze helden uit de oudheid, die op een draak gezeten strijd voerden, maar die verduivelde barden zeggen er nooit bij hoe ze dat precies deden!'


    'Ik denk niet dat daar een bepaalde methode voor is.' Garin maakte een vage handbeweging naar de andere vier dwergen. 'Ik geloof niet dat je deze heren al ontmoet hebt, maar het zijn wapenmeesters, de wapenmeesters, als je het mij vraagt.'


    Aangezien Rhodry volledig op Garins oordeel vertrouwde, maakte hij een buiging voor hen, die ze met een ernstige hoofdknik beantwoordden. De oudste van de vier, wiens gezicht bijna geheel schuilging onder borstelige witte wenkbrauwen en een witte baard, kwam naar voren en zei iets tegen Garin, die het vertaalde. 'Hij zegt dat je je strijdros moet verzorgen en hem dan in het wapenmagazijn moet ontmoeten. Als hij je binnenvraagt, Rori, kan de Raad daar niets tegenin brengen. Dit is Varn Avro Krez, de grootste oorlogsleider die Lin Serr ooit heeft gehad.'


    Alsof hij begreep dat hij gevleid werd, snoof de oude man verachtelijk, draaide zich om en beende weg, gevolgd door zijn medestrijders. 'Hij heeft het commando overgedragen aan Brel,' vervolgde Garin, 'Maar hij heeft honderden jaren als avro gediend. Ze zeggen dat iemand eens een pijl naar hem heeft geschoten, maar dat hij zijn grote bijl hief en het ding uit de lucht sloeg.'


    'Dat geloof ik best. Zijn genialiteit straalt hem als het ware uit de ogen.'


    Nadat Rhodry Arzosah het tuig had afgenomen en het tot tevredenheid van de wapensmid had opgeborgen, wreef hij haar helemaal af. Hij wist dat een echte wapenmeester het doodgewoon vond te moeten wachten terwijl hij zijn rijdier goed verzorgde. Zodra ze in haar geliefde zon lag uit te rusten, repten Garin en hij zich over de grasvlakte en zigzagden de trap naar de ingang van de stad op. Bij de dubbele deuren begroetten de wachten hen beiden en knikten vriendelijk tegen Rhodry toen ze naar binnen gingen. Ze liepen de hal achter de entree door, liepen langs de doolhof en bleven staan bij de nis waar de hoofdtrap naar beneden begon. De wacht kwam naar voren en maakte een opmerking tegen Garin, die grinnikte. 'Hij zegt dat de ouwe Varn hem al de wacht heeft aangezegd, dus je mag doorgaan.'


    De brede stenen trap voerde recht en steil naar een smal portaal. Aan weerszijden van de marmeren vloer waren gangen, terwijl rechtdoor


    een andere trap zich als een witte stenen waterval naar een duistere stroom omlaag stortte.


    'Wij gaan rechtsaf,' zei Garin. ik ben eerlijk gezegd blij dat we deze keer niet naar de diepe stad gaan, helemaal beneden. De klim terug naar boven bezorgt iemand zere knieën.' 'Dat zal best.'


    Ze liepen met snelle pas door de brede tunnel, verlicht door mandjes met zilver-glanzende zwammen in nissen. Rhodry zou het liever wat kalmer aan hebben gedaan. Ofschoon de muren zelf glad waren, gemaakt van hoogglanzend wit marmer, waren de nissen gebeeldhouwd, allemaal verschillend. Een beeldhouwwerk leek te bestaan uit salamanders die door elkaar kronkelden en in elkaars staart beten; het was van groen en zwart marmer, zodat je zou zweren dat ze leefden. Een volgend vertoonde bijvoorbeeld rozen, zo levensecht uit roze marmer gehouwen dat je hun geur meende te kunnen ruiken. Elke deur die ze passeerden was ingelegd met diverse kleuren gepolijste steen, zo knap verwerkt tot allerlei afbeeldingen, dat je zo je hand erin leek te kunnen steken, als door een raam. Eén keer passeerden ze een jonge dwerg die een houten karretje met verse paddestoelen voortduwde, zodat het net leek of hij de maan bij zich had. Rhodry keek aandachtig naar een bepaalde deur en zag een tuin vol bloemen in zoveel verschillende tinten als er met de kleuren steen gemaakt konden worden.


    De deur naar het wapenmagazijn was, zoals te verwachten viel, ingelegd met een strijdtafereel. Dwergen bestormden de muren van een bergstad, terwijl vreemde, wanstaltige wezens hen en hun ladders omlaag probeerden te duwen.


    'Trollen,' zei Garin, erop wijzend. 'Nou ja, zo worden ze in de oude kronieken genoemd, niet dat ik ook maar het flauwste idee heb wat ze daarmee bedoelen. Maar zie je die kerel daar met die gouden aks? Dat is een van de goden, al mag ik zijn naam niet tegen een vreemdeling noemen.'


    De god in kwestie bereikte juist de bovenkant van de muur en spleet tegelijkertijd een buitengewoon lelijke trol doormidden. Rhodry kwam tot de conclusie dat de dwergengoden meer in zijn lijn lagen dan Alshandra en haar troep. Toen Garin de deur opende en hem naar binnen loodste, vond Rhodry het wapenmagazijn op zichzelf nogal teleurstellend. Afgezien van de glanzende stenen muren, leek het erg veel op alle arsenalen die hij ooit had gezien: een lange, smalle zaal met


    eindeloze rijen houten rekken met wapens, allemaal geolied en klaar voor gebruik, terwijl de schilden netjes opgestapeld in de hoeken la gen. Aan het eind van de zaal stond een deur halfopen. 'Ah,' zei Garin. 'Hij zal daarbinnen zijn.'


    Terwijl ze tussen de lange rijen zwaarden en bijlen door liepen, greep Garin een van de lichtgevende mandjes en gebruikte het als lantaarn. Ze gingen de deur door en bevonden zich in een klein vierkant ver trek, waar gebroken schachten en zwaarden op een soort werkbank lagen. Aan het eind zag Rhodry weer een deur. 'Wat raar,' zei Garin. 'Hij had toch gezegd dat hij ons in de wapen zaal zou treffen.'


    'Tja, misschien is hij een deur verder gegaan.'


    De deur kwam uit op een portaal van waaruit een smalle trap steil omlaag in de duisternis verdween.


    'Vast niet,' fluisterde Garin. 'Hij zou nooit... tja, ik weet niet waar hij anders zou kunnen zijn, Rori. Hij moet je iets echt belangrijks te ver tellen hebben, dat is alles wat ik kan zeggen. Ik zal maar vooropgaan, omdat ik het licht bij me heb.'


    Van beneden drong een stem tot hen door. Garin riep iets terug, de stem antwoordde, Garin keek ongelovig. Even maakte hij tegenwerpingen, toen haalde hij zijn schouders op en wendde zich in het Deverriaans tot Rhodry.


    'Varn is inderdaad daar beneden. Hij zegt dat je, als je durft, het nepzwaard moet pakken dat hij op de werkbank voor je heeft achtergelaten en hem beneden aanvallen. Hij wil zien uit wat voor hout je gesneden bent. Ik kom je straks achterna.'


    Rhodry uitte de lange schaterlach van een vrolijke gek, die langs de trap echode. Hij vond het zwaard, een echt heft met een houten lemmet, dat tussen de rommel op de werkbank lag en hief het op; het had de goede lengte voor zijn postuur en bereik. Toen Garin hem het lichtmandje aanbood, wuifde hij het weg en ging zitten om zijn laarzen uit te trekken.


    'Als ik het licht draag, ziet hij me komen, terwijl ik blind zal zijn.' Garin vloekte zo heftig, dat Rhodry blij was dat hij het niet verstond. 'Als je valt, ben je dood,' zei Garin ten slotte.


    'Ach, weet je, ik heb een beetje elfengevoel voor dweomer in me, en ik weet dat ik, als ik deze proef niet doorsta, net zo goed dood kan zijn.'


    De treden waren smal en ze schenen bovendien allemaal verschillend van hoogte te zijn, zodat Rhodry ze stuk voor stuk met een blote voet moest aftasten. Toen hij de lichtkring boven aan de trap achter zich had gelaten, begonnen zijn ogen zich aan te passen en vonden ze een ander soort licht dat van onderaf straalde, nu meer blauw dan zilver. Hij had een gevoel of hij langzaam afdaalde in water, en ongeveer halverwege hoorde hij inderdaad water, het gebulder van een rivier die zich ergens in het duister in een afgrond stortte. Hij merkte dat hij grinnikte; hij zou Varn nooit boven dat lawaai uit kunnen horen, maar de wapenmeester zou hem evenmin kunnen horen. Hij bleef staan en tuurde omlaag. Vanaf die hoogte zag hij juist de vloer van een grot, onderbroken door steenhopen en stalagmieten, die zich in het griezelige blauwe licht aftekenden. Niets bewoog zich ertussen. Iets verder naar beneden werden de treden vochtig. Als hij zijn rijlaarzen aan had gehad, zou dat zijn dood hebben betekend. Nog tien treden omlaag, nog vijf, toen ging de trap plotseling niet meer recht naar beneden. Snelheid zou eveneens zijn dood betekenen. De trap maakte tien treden lang een halve bocht en verschafte hem toen een nieuw uitzicht. Tussen de hoge steenpilaren door kon hij de lichtbron zien. Heel de ondergrondse rivier kolkte fosforiserend, in een bruisen van zilver en blauw dat de duisternis doorbrak van de enorme grot waar hij doorheen stroomde. Nog vijf treden, toen nog twee, en hij bereikte de ruwe vloer van de grot, die bezaaid was met stenen.


    Sommige ervan sneden in zijn blote voeten, maar niet diep genoeg om ze te laten bloeden. Eén verkeerde stap en ze zouden met veel geraas wegrollen en Varn waarschuwen. Waar zou die oude man zich trouwens verstopt hebben? De hele grot was een doolhof van gebroken pilaren en stalagmieten, die allemaal een dwerg konden verbergen. Opeens schoot Rhodry in de lach en draaide zich met een ruk om, zijn zwaard geheven voor een afweermanoeuvre en zag Varn onder aan de trap staan wachten. Rhodry had urenlang in de grot kunnen zoeken, terwijl de oude man hem gadesloeg, genietend van zijn grap. Varn knikte en gromde één enkel woord. Hij had een houten aks bij zich, die hij liet bungelen met zijn linkerhand als steunpunt aan het eind van de steel en zijn rechterhand halverwege, omdat hij hem met het blad omlaaghield, tot bijna op de grond. Terwijl de dwerg daar stond te wachten: zijn aks schijnbaar achteloos vasthoudend, dacht Rhodry opeens terug aan Cullyn van Cerrmor, die aan het begin van een duel of een schijngevecht net zo stond te wachten, de punt van zijn slagzwaard bijna op de grond, zodat hij, ongeacht de manier waar op zijn tegenstander zou aanvallen, de slag van onderaf zou kunnen afweren.


    Toen Rhodry zijn zwaard eveneens liet zakken, glimlachte Varn goedkeurend in het flauwe licht. Achter hen hoorde Rhodry gemompel en gemopper van Garin die langzaam de trap afdaalde. Hij wendde zijn blik echter geen moment af van Varn, die alleen maar glimlachte en evenmin de blik van hem afwendde.


    'Hola!' riep Garin. 'Daar zijn jullie dus. Zeg, wat is dit? Er is toch niets gebeurd?'


    'Dat kan ik niet beoordelen,' zei Rhodry.


    De verwonderde gezant herhaalde zijn vraag in het Dwergens. Varn nam lachend een meer ontspannen houding aan en zei een paar korte woorden.


    'Hij zegt dat alles al gebeurd is,' vertaalde Garin. 'je moet het me straks maar eens vertellen, Rori.'


    'Dat zal ik doen, maar vertel hem alsjeblieft dat ik nog nooit van mijn leven zo geprezen ben.'


    Toen Garin dat vertaalde, knikte Varn vergenoegd. Zoals altijd wanneer ze een gesprek voerden, fungeerde Garin als tolk. 'Je hebt me daarnet iets bewezen,' begon Varn. 'Ik denk dat je genoeg krijgsman bent om te begrijpen wat ik wil zeggen. Wij hebben ook verhalen over helden die vanaf een draak strijd leveren, maar ik weet nu dat dat alleen maar mooie verzinsels van liedzangers zijn, allemaal gebakken tucht. Als we genoeg tijd hadden, zouden we misschien wapens kunnen uitvinden die je op jouw rijdier kunt gebruiken, maar die tijd hebben we niet, Rori Drakenmeester. Bij deze strijd kun je maar het beste toeschouwer blijven, anders niets.'


    'Dat nooit! Ik zou niemand meer recht aan durven kijken als ik ten strijde trok en me dan afzijdig hield! Dat is mijn eer te na! Ik kan toch op de draak naar het slagveld vliegen en daar een paard nemen en vechten, net als de anderen.' 'Nu stel je me toch teleur.'


    Dat trof Rhodry als een messteek. Hij liep een eindje weg, het zwaard in zijn hand bungelend. Tussen het doolhof van steen zag hij het koude kolken en bruisen van de zilveren rivier. Toen Varn weer begon te praten, riep diens gezaghebbende toon hem terug nog voor Garin iets had vertaald.


    'Wat heb je me nu daarnet onder aan de trap getoond?' zei Varn. 'Ik dacht dat je had begrepen wat je moest begrijpen om deze oorlog te winnen.'


    Rhodry dacht even na en dwong zichzelf toen de bittere waarheid onder ogen te zien.


    'Er zijn tijden waarin niets doen het enige is dat iemand kan doen.' 'Precies! Heel goed, jongen. Er is toch nog hoop voor je, nietwaar? Toen jij en die draak hier aankwamen, heeft Garin me verteld van dat vreemde wezen, die Evandar, en zijn gedoe. Als hij werkelijk in de toekomst kan kijken, en iedereen schijnt te denken dat hij dat kan, moet hij toch een taak voor die draak hebben.'


    'Dat heeft hij mij nooit verteld, en ook niet aan een dweomermeester. Hij zei dat hij een voorteken had gezien. Hij wist zelf niet wat het betekende.'


    'Toch bezit een voorteken grote kracht. Als je het negeert om je eigen ijdelheid te strelen, zou de victorie die het mogelijk in zich draagt, je ook weleens kunnen ontgaan.'


    'IJdelheid?' Rhodry was een ogenblik te woedend om meer te kunnen zeggen.


    Varn snauwde een paar zinnen. Garin trok een gezicht en gaf, begreep Rhodry, een gekuiste vertaling.


    'Hij zegt dat ik je moet vertellen dat je verduiveld goed weet wat hij bedoelt.'


    'Dat weet ik ook wel, en hij heeft gelijk. Maar je weet niet hoe diep dit me raakt. Ik wil bloed en wraak. Ik ben geen dweomerman die werkeloos zit te bedenken hoe hij het een of andere stomme voorteken moet voltrekken! Dit grijpt me vreselijk aan.' Garin vertaalde weer.


    'Allicht,' antwoordde Varn. 'Als het je niet aangreep, zou ik in je teleurgesteld zijn. Maar doe het toch maar.'


    De oude man draaide zich om, liep weg en verdween tussen de steenklompen in de duisternis. Rhodry had Garin niet nodig om te begrijpen dat de audiëntie afgelopen was.


    'Nou, laten we dan maar weer de klim aanvaarden,' zei Garin. 'Mijn idee. Hú, toen ik de vorige keer in Lin Serr was, ben ik geblinddoekt naar de vrouwenverblijven gevoerd, en deze keer moest ik hier zelf mijn weg in het donker zoeken. Als ik nog eens kom, laat je me dan weer geheimen zien?'


    'O, dat weet ik nog niet. De Dodenzalen, misschien.'


    Rhodry voelde een huivering langs zijn rug glijden, door de manier waarop Garins woorden in de vochtige atmosfeer leken te blijven hangen.


    'Zou je me een dienst willen bewijzen?' vroeg Rhodry ten slotte. 'Als ik hier in de buurt mocht sterven, zou jij er dan, als het enigszins mo gelijk is, voor willen zorgen dat ik in Lin Serr word begraven?' 'Vooropgesteld dat ik dan zelf nog leef, natuurlijk. Ik beloof het je, als jij belooft hetzelfde voor mij te doen.' 'Afgesproken.'


    Ze gaven er elkaar de hand op, met de zilveren rivier als getuige. De volgende dag, laat in de middag, kwamen Brel Avro en de begrafenisploeg eindelijk terug. Ze hadden op de hofsteden gezien wat hij had gezien, en net als hij, waren ze klaar voor de strijd.


    Door de zilveren wereld van de Elementaire Lucht reed Evandars leger in stilte voort. De paardenhoeven maakten geen geluid, de man nen waren te bang om te praten. Stapelwolken dreven langs en boven hen wierpen ze grote schaduwen over hen heen. Af en toe gingen twee wolken uiteen en onthulden een vergezicht op een witte zee... een mist onder hen, die zich tot de horizon uitstrekte, glanzend onder een zon die nooit aan een aardse hemel had geschenen. Evandar zag zijn broer tijdens de rit steeds rustelozer worden; hij draaide zich telkens in het zadel om, keek met wilde ogen om zich heen, gooide zijn hoofd naar achteren en legde zijn vrije hand op het gevest van zijn zwaard. Ten slotte kon Shaetano zich niet langer inhouden. 'Dit is zinloos! We kunnen hier hopeloos verdwalen. Ook al zijn ze hier, dan zullen we ze toch nooit vinden.' 'O, nee?' zei Evandar. 'Kijk daar eens.'


    In de zee van mist was een eiland te zien dat donkergrijs en rotsig oprees. Eromheen stapelden zich donderwolken op die steeds donkerder werden, terwijl bliksems er als kromzwaarden doorheen schichtten. Evandar hief zijn hoorn en blies het sein dat zijn verspreide leger zich moest verzamelen. 'Naar het eiland! Naar het eiland!'


    Met een strijdkreet gaf hij zijn paard de sporen en galoppeerde van het pad de zee in... of erop, omdat de paarden op het water draafden als op een weg. Kletterend en roepend stormde het leger over het grauwe water... om plotseling vaart te minderen tot een stapvoets dat steeds langzamer werd, toen hun paarden plotseling wankelden. Onder hen bolde de wolkenweg op of het een linnen laken was, dat door een bediende over een bed wordt gespreid. Een ogenblik hingen ze in de lucht, hulpeloos gemaakt door de bewegende grond. Evandar hief een hand op en zong een bezwering voor de Heren van de Lucht. Onmiddellijk verscheen er een marmeren brug onder de paardenhoeven. Met een geraas harder dan de donder, galoppeerde het leger weer in volle vaart naar het eiland. 'Ze zijn hier, dat is zeker!' riep Evandar boven het lawaai uit. Shaetano beet op zijn lippen alsof hij een verwensing onderdrukte. Menw lachte en trok zwierig zijn zwaard. De rest van het leger volgde zijn voorbeeld met een flits als van een bliksemschicht, terwijl hun paarden van de brug op het grijze strand van het eiland draafden. Toen Evandar opkeek, zag hij heel hoog boven hen, heel klein, het silhouet van een vogel.


    'Kijk daar, broer,' zei Evandar. 'Zou dat Alshandra zijn?'


    'Wat? Ik zie niets.'


    'Nee? Nou ja, doet er niet toe.'


    Voor hen uit rees een brede zilverige heuvel op, zijn hellingen in nevel gehuld. Op de top verhief zich een burcht, niet de aan elkaar gebouwde brochs van Deverry, die rond en hoog binnen een behoorlijke dun stonden, maar een vreemd bouwwerk, vierkant, met scherpe hoeken aan zijn muren; de weinige torens waren buitengewoon smal en boven op het grote vierkante kasteel geplaatst of op de randen van zijn puntige daken.


    'Armzalig,' zei Evandar zuchtend. 'Bepaald armzalig.' Hij wuifde met zijn hand door de lucht en ontbood een storm. Die beukte tegen de muren en de torens, blies het hele kasteel aan gruzelementen en slingerde de brokstukken weg. Gillend en schreeuwend, uit de kapotte muren tuimelend als teerlingen die uit een zak worden geschud, rolden Alshandra's opstandelingen in een rommelige troep naar buiten. De donder dreunde en echode toen ze de heuvel afrolden en krijsend in en door de mistzee vielen, omlaag, steeds verder omlaag.


    'Zet ze na!'


    De vallende opstandelingen dwarrelden naar beneden, achternagezeten door de ruiters, zoals de wind een hoop bladeren in een lange spiraal op de grond blaast. De rebellen kwamen terecht op het slagveld en krabbelden jammerend, in een koperkleurige stofwolk overeind. Hun bronzen wapenrustingen en zwaarden glinsterden in het roodachtige licht toen ze tot een krioelende menigte bijeen drongen, stuk


    voor stuk vechtend om zich naar het veilige midden te dringen. 'Geef je over!' riep Evandar.


    Ze antwoordden met gesnater en gevloek. De ruiters vielen aan. Hier en daar bood een dapperder wezen met een zwaard of een strijdbijl weerstand; de meesten vluchtten, schaamteloos hun wapens wegwerpend terwijl ze alle kanten uit stoven. Schilden en borstplaten, messen en helmen lagen over het hele slagveld verspreid te glanzen met de doffe goudkleur van dode bladeren.


    Ofschoon Evandar orders brulde om ze te laten gaan en zich te hergroeperen, waren de mannen van de Schare niet te houden. Tot de Vrolijken of de Somberen behorend, evenbeeld van elf of monster, ze stormden de opstandelingen achterna... behalve de paar die afstegen om snel wat bronzen snuisterijen te vergaren. Alleen Menw en Shaetano gehoorzaamden zijn bevel. Het drietal bracht hun snuivende, dampende paarden aan de rand van het slagveld tot stilstand en sloeg de ordeloze bende gade. 'Ze is ontkomen,' zei Menw.


    'Ze was er helemaal niet,' gromde Shaetano. 'Anders zou het kasteel mijn broers aanval hebben weerstaan.'


    'Jullie hebben het allebei mis. Ik zag haar boven ons rondvliegen, maar we konden haar onmogelijk vangen. Ze heeft haar troep in de steek gelaten. Ze heeft ze niet meer nodig, nu Elessario veilig in Carra's schoot is en binnenkort geboren wordt.'


    De beide anderen keken hem stomverbaasd aan. Evandar grinnikte. 'Ik wilde niet dat het armzalige uitschot dat zij leger noemde rond mijn grenzen zou gaan stropen en zodra ik me omdraai, kwaad gaat bedrijven. Eén ding tegelijk. Dat heb ik van Dallandra geleerd: één ding tegelijk.'


    De mannen van de gezamenlijke Schare keerden in groepjes terug, op vermoeide paarden over het veld rijdend, waar het stof over de laatste wapens van de opstandelingen neerdaalde en ze begroef. Er kwamen veel minder krijgers terug dan aan de achtervolging hadden deelgenomen, sommige waren weggedrenteld, andere waren teruggevallen in een gemeenschappelijk bestaan; zoals vlammen uit een vuur springen als de wind het aanblaast, om even later weer in het grote vuur op te gaan.


    'En wat nu?' vroeg Shaetano. Evandar keek Menw aan.


    'We hebben haar uit de lucht verjaagd en haar troep hier in het land van vuur in de pan gehakt,' zei de adjudant. 'In het land van aarde staat uw paviljoen en uw vrouwen wachten daar op ons. Ze zal daar niet lang blijven. Ik vind dat we haar in de zee moeten zoeken.' 'Dat vind ik ook.' Evandar hief zijn hoorn. 'Door het woud terug, dan. We zullen de zilveren rivier volgen naar de kust.'


    'Ik begrijp niet waar ze blijven.' Cadmar sprak heel zacht, maar zijn kaakspieren spanden zich om zijn stem gedempt te houden. 'Jill, ik had allang een ontzettingsleger verwacht. Ik had werkelijk gedacht dat Drwmyc ons onmiddellijk te hulp zou zijn gesneld. Ik ben nooit karig geweest wanneer hij een beroep op mij deed, en als Cengarn valt, komt het hele noorden van het land in gevaar.'


    'We hebben die twee boodschappers zien naderen, en uw mannen hebben me verteld dat ze de kleuren van de gwerbret leken te dragen.' 'Dat is waar, en wij dachten ook dat ze er veilig doorheen waren gekomen. Stel dat we ons hebben vergist? Dat ze een patrouille Paardenvolkers tegen het lijf zijn gelopen?'


    'Het is best mogelijk dat de vijand hen onderweg heeft opgepakt.' 'Als dat het geval is, weten mijn bondgenoten niet eens hoe sterk de vijand is, nietwaar? Ach goden! Dat we ze geen boodschappen kunnen sturen, dat is nog het ergste van een belegering, vind je ook niet?' De gwerbret glimlachte weemoedig. 'Ah, bij al het ijs in de hel!' 'Uwe genade, ik zal erover nadenken, maar ik weet echt niet wat eraan gedaan kan worden.'


    Jill nam afscheid van de gwerbret en ging naar haar kamer terug. Ze was van plan te gaan scryen, maar niet om contact te leggen met de gwerbret van Dun Trebyc en zijn mannen, want omdat ze die nooit in levenden lijve had gezien, kon ze hen niet scryen. Toen ze de grote zaal uit kwam, liep ze bijna tegen Yraen op, die tegen de muur in de zon stond. Hij richtte zich op en maakte een buiging voor haar. is je vrouwe in de buurt?' vroeg Jill.


    'In de vrouwenzaal met vrouwe Labanna en de anderen, dus mocht ik gaan.'


    'Natuurlijk, je hoeft ook niet als een hond of zo voor de deur te zitten.'


    'Dat zei zij ook. Eh, tja, daarnet...' Yraen keek bijna steels om zich heen. 'Tja, toen ik daarnet de grote zaal binnenkwam, hoorde ik je met de gwerbret praten, over zijn bondgenoten, dat ze niet kwamen opdagen en zo. Nou ja, daar heb ik zo mijn eigen gedachten over.'


    'Kom ermee voor de dag, als je wilt.' 'Het klinkt misschien gek.'


    'Laat mij dat maar beoordelen. Vooruit, vertel op.' 'Welaan, de eerste keer dat Rhodry en ik ons samen verhuurden, is nu bijna drie jaar geleden. Dat was voor een vete en wij reden voor een zekere heer Erddyr. Dat is een van gwerbret Drwmycs vazallen.' 'Wacht eens even, was dat toen Rhodry dat ellendige betoverde fluitje had?'


    Yraen zette grote ogen op. 'Betoverd?' zei hij ten slotte.


    'Wat kon het anders zijn? Een heleboel vreemde wezens vonden het ding in elk geval de moeite van het vechten waard. Rhodry heeft me daar het een en ander over verteld voor hij wegging.' 'Heeft hij je ook verteld wat er tijdens de rechtszitting van de gwerbret is gebeurd? Van dat wezen met die dassenkop, bedoel ik, die hem voor Drwmycs ogen probeerde te vermoorden?' Nu was het Jills beurt om verbaasd te kijken.


    'Nee,' zei ze, en voegde er geërgerd aan toe: 'Onze Rhoddo is soms erg gesloten. Hij heeft wel verteld dat een wezen met een dassenkop het fluitje probeerde te bemachtigen, maar niet dat de gwerbret erbij tegenwoordig was geweest.'


    'Niet alleen de gwerbret. Elke edelman in dat deel van Pyrdon, omdat er vanwege die vete veel edellieden overgekomen waren. Ze zaten allemaal in dat paviljoen en dat wezen verscheen praktisch aan Drwmycs voeten, zie je, en probeerde Rhodry te vermoorden. Maar in plaats daarvan doodde Rhodry het met dat bronzen mes dat Dalla hem had gegeven. Het wezen heeft wel die andere ruiter gedood, weet je - dat was ik bijna vergeten - en het had diens kleren gestolen. Zo is het in het paviljoen gekomen en zo dicht bij de gwerbret. We hebben het lijk van die ruiter gevonden. Goeie goden, wat een paniek!' 'Dat zal best.' Jill voelde zich doodmoe. 'En nu zit de gwerbret opgescheept met Cadmars verhaal over dweomerkrijgers en dweomergevaar, en moet hij zijn vazallen overhalen om met hem naar het noorden te trekken, terwijl hij er zelf ook niet veel zin in heeft.' ik durf er heel wat onder te verwedden dat dat het geval is. En alle goden, ze zullen ook nog wel een tekort aan mensen hebben, de edelen die met die vete hebben meegevochten, bedoel ik. Dat was een vervloekt bloedige strijd, omdat de zaak op de een of andere manier uit de hand liep, nou ja, verder ging dan de eer van het geval eiste.'


    'Veten lopen altijd uit de hand, hoe dan ook. Zeg, Yraen, dank je wel. Als je je meer van dat soort gebeurtenissen herinnert, wil je ze me dan onmiddellijk komen vertellen? Dat is helemaal niet gek.' ik zal het doen. Maar het klinkt allemaal zo raar wanneer je het in alle nuchterheid vertelt.'


    Later die middag ontving Jill, met Yraens verhaal nog vers in haar geheugen, een bezoeker. Ze was in haar torenkamer aan het werk toen Jahdo de deur opende.


    'Vrouwe,' zei de jongen. 'Er is een dwergenheer in de grote zaal. Hij zegt dat hij u dringend moet spreken. Wat moet ik tegen hem zeggen?' 'Hoe heet hij?' vroeg Jill.


    'Het is Jorn, vrouwe, waar u mij naartoe had gestuurd voor de voortekens en zo.'


    'Breng hem maar gauw naar boven.'


    Een paar minuten later stoof Jorn binnen, Jahdo puffend op de trap achter zich latend. De dwerg boog voor haar en sloot de deur. ik kom eens vragen of de jongens en ik niet wat meer kunnen doen om jullie te helpen. We zitten met zijn zessen hier in de stad, de herbergier niet meegerekend.'


    'Wacht, ga zitten. Jullie hebben al goed geholpen, met die dweomer-steen die jullie in de oostpoort hebben gelegd.' 'Dat is geen dweomer.' Jorn snoof hartgrondig. 'Het is wel een geheim, maar geen dweomer.'


    Hij ging in de stoel zitten, leunde achterover en legde zijn enkel op zijn knie, terwijl Jill haar gewone plaatsje in de vensterbank innam. 'We hebben eens nagedacht,' begon Jorn, 'en daar zijn twee ideeën uitgekomen. Je kent de rivier die door de stad stroomt?' 'Natuurlijk, ik maak me dagelijks zorgen over dat vermaledijde ding. Over de plaats waar het door de muur naar buiten stroomt, bedoel ik. Een valhek is goed en wel, maar...'


    'Het zal niet veel bescherming bieden wanneer onze vrienden daarbuiten de muren beginnen te rammen? Precies, precies. Welnu, wij hebben bedacht hoe we dat zwakke punt kunnen veranderen in een dodelijk wapen. Met wat graven en bouwen zouden we een bekken en een dam kunnen maken. Ik zal je niet vervelen met kleinigheden, maar als het ernaar uitziet dat er een grote aanval op komst is, zouden we de rivier een halve dag kunnen tegenhouden en dan al het water tegelijk naar buiten laten stromen.' 'Aha! Dat zou de aanvallers een paar kopzorgen geven, hè?' 'In het bijzonder als ze precies rond dat boogje in de muur staan.' Jorn glimlachte vluchtig. 'Bovendien zou de grond aan de andere kant van de muur modderig blijven. En op glibberige grond is het moeilijk staan.'


    'Zeg dat wel. Ik zal je mee naar de stalmeester nemen. Die kan een paar mannen aanwijzen om jullie te helpen graven.' 'Mooi zo. En hier komt het tweede idee. Cengarn is op rotsgrond gebouwd, een prima fundering, maar er is één plek in het noorden waar onze jongens op de grond hebben gestampt en een geluid hebben gehoord alsof daar een oude kloof zit. Het kan zijn dat we daar makkelijker kunnen graven.' 'Aha! een uitvalspoort?'


    'Niet erg waarschijnlijk. Ik denk niet dat we hem breed genoeg kunnen maken om meer dan één man tegelijk door te laten. Maar we kunnen zo misschien wel een achterdeur graven waardoor een boodschapper naar buiten kan glippen. We vragen ons allemaal af wat er met Cadmars bondgenoten is gebeurd.' 'Jullie zijn niet de enigen.'


    'Vast niet.' Jorn vergunde zich een glimlachje. 'Als er een boodschapper op pad gaat, moet het gauw zijn. Ze schieten hard op met die greppels rond het kampement. Als die cirkel eenmaal gesloten is, kan er niemand meer ongemerkt uit.'


    'Zo is dat. Tenzij misschien naar het noorden. Die heuvels daar kunnen ze nooit afsluiten.'


    'En daarom sluipen wij langs de noordmuur.'


    'Natuurlijk. Het is een prachtig aanbod, Jorn, maar het lijkt me wel gevaarlijk. Met het oog op instortingen en zo.' 'Inderdaad, inderdaad, maar het is het gevaarlijkst voor de boodschapper, als we die eruit kunnen krijgen.' Hij glimlachte wrang. 'De noordmuur zelf loopt overigens ook gevaar. Je weet nooit wat voor zwakke punten je aantreft wanneer je op deze manier gaat rondscharrelen. We willen onze eigen muren niet ondermijnen.' 'Goeie goden! Als die instortte... zelfs als er maar een scheur in kwam...'


    'Dat zou een ramp zijn. Daarom kom ik eerst bij jou. Ik wilde jouw mening vragen, zie je, voor we met de gwerbret gaan praten.' 'Tja, ik zal er eens over nadenken. Maar in elk geval bedankt voor het aanbod.'


    Maar wat beter was, hij had haar een idee gegeven dat misschien waardevoller was dan gevaarlijk graafwerk. Er waren diverse soorten tunnels in de wereld. Jill ging met de dwerg naar beneden, vond de opperstalmeester, en liet hen achter in een geanimeerde discussie over plannen met de rivier. Toen ging ze op zoek naar Dallandra, die ze op het dak van een van de kleinere brochs aantrof. Jill deed het luik in het midden van het dak achter zich dicht en ging naast Dalla tussen de steenhopen langs de rand zitten.


    'Was dat een van de dwergen die ik binnen zag komen?' vroeg Dallandra.


    'Ja, en hij heeft me aan het denken gezet. Kun jij door Evandars land een weg openen en zo een boodschapper naar Cadmars bondgenoten sturen?'


    'Met gemak, maar stel dat Alshandra daar op ons wacht?' 'Hm, daar had ik niet aan gedacht. Maar als we vlak voordat jij begint onze zegels zouden vernieuwen, is het niet waarschijnlijk dat Alshandra en haar tamme gedaanteverwisselaar het zouden merken.' 'Niet waarschijnlijk, maar wel mogelijk.'


    'En zowel de boodschapper als zijn paard zouden overdekt zijn met stukjes ijzer.'


    'Dat is zeker waar.'


    'We zouden een man moeten hebben die dit soort dweomer al eerder heeft gezien.'


    Ze keken elkaar een ogenblik aan. 'Yraen,' zei Dallandra ten slotte.


    'Precies. Alle goden, wat vind ik dit afschuwelijk! De kans bestaat dat we hem de dood insturen.'


    'De dood wacht ons hier allemaal, nietwaar? Als deze belegering niet gauw wordt opgeheven. Wat heb je me over de tweede zaaitijd verteld?'


    'Dat is waar. Als de boeren die oogst niet gauw in de grond krijgen, zal deze hele stad verhongeren, belegering of niet.' Ze verlieten het dak, en op weg naar beneden zag Jill een page en stuurde die op zoek naar Yraen. Een paar minuten later verscheen de zilverdolk op Jills kamer. Hij bleef slecht op zijn gemak midden in het vertrek staan en keek van de ene dweomermeester naar de andere, 'Yraen, ik moet je iets vragen,' zei Jill. 'Ais je het niet wilt doen, vertel het me dan, bij alle goden in de hemel, dan zoek ik iemand anders. Het zal je niet tot schande strekken als je een dergelijke opdracht afwijst.'


    Hij glimlachte alleen maar.


    'We gaan proberen met dweomer een boodschapper de dun uit te krijgen.' Jill zag geen reden er doekjes om te winden. 'Het soort dweomer dat Evandar gebruikt om wegen naar een andere wereld te openen.'


    'Ik ben al eens eerder zo gegaan.'


    'Dat heeft Rhodry me verteld. Bovendien ken jij het land en de ede len rond Dun Trebyc. Denk je dat Erddyr je nog zal kennen?'


    'Vast en zeker. Ik heb in die rampzalige vete zijn leven gered.'


    is het heus? Dat komt nu goed van pas. Maar weet je zeker dat je dit wilt doen? Je zou je dood tegemoet kunnen rijden.'


    'Er zijn ergere dingen voor een man zoals ik.'


    'Zoals de taak die je nu hebt?'


    Hij wendde schouderophalend zijn blik af; de enige vorm van bevestiging die hij ooit zou geven, veronderstelde Jill, en duidelijker dan ze ooit had verwacht.


    'Dat is dan afgesproken,' zei ze. 'Dan moet ik verzegelde brieven van de gwerbret en zo hebben, die je mee moet nemen. Dalla, wat is de beste tijd voor dat ritje?'


    'Klaarlichte dag,' zei Dalla in het Deverriaans, en ging in Elfentaal over. 'Voor zonsondergang, op het volle astrale getij van het Vuur.' 'Dan moeten we opschieten. Ik zal ook een andere lijfwacht voor Car ra zoeken, al zal ik deze keer een aantal mannen kiezen, die elkaar moe ten aflossen.' Jill vervolgde weer in het Deverriaans en tegen Yraen: 'Haal je uitrusting en een paard. Je kunt het beste een maliënkolder dragen en ook een helm. Wacht op ons...' Ze keek Dalla aan. 'Waar?' 'Dat is een goeie vraag, zeg. Is er hier wel één plek in de stad waar hij ongezien kan vertrekken?' Dalla fronste even haar voorhoofd; toen schoot ze in de lach. 'Tja, waarom zou hij eigenlijk de stal uitgaan? Er is een lange gang tussen de muur en de stallen, nietwaar?' 'Inderdaad,' zei Yraen. 'En de staljongens zullen er ongetwijfeld vandoor gaan als muizen wanneer ze een tovenares zien komen.'


    Yraen zou het liefst zijn vertrokken zonder afscheid te nemen van Carra of, als dat niet kon, haar even onder vier ogen te spreken, maar helaas had dit afscheid niet erger kunnen zijn. Omringd door de ande re vrouwen kwam ze de grote zaal in waar ze, een meter of drie van hem af, zwijgend toekeek toen gwerbret Cadmar hem de zilveren documentenkokers overhandigde en hem persoonlijk bedankte omdat hij


    wilde proberen deze gevaarlijke opdracht uit te voeren. Toen Yraen uit zijn knielende houding overeind kwam, wierp hij een blik op Carra en zag dat het huilen haar nader stond dan het lachen. Terwijl Jill hem toefluisterde dat hij moest opschieten, boog hij in de richting van de prinses en liep toen achter de dweomervrouw de grote zaal uit. 'Yraen!' Carra kwam hem achterna gerend. 'Yraen! Wacht!' Hij aarzelde, met een blik op Jill, die demonstratief de andere kant opkeek. Hij bleef staan en draaide zich om, net toen de prinses hen inhaalde, haar goudblonde haar langs haar gezicht kruivend. 'Wees voorzichtig.' Ze legde haar hand op zijn arm. 'Wees alsjeblieft voorzichtig, Yraen.'


    Het waren zinloze woorden, maar wat kon ze anders zeggen? De andere vrouwen schoten al toe, Labanna met een boos gezicht vanwege het onbehoorlijke gedrag van haar koninklijke pupil die midden in de grote zaal een zilverdolk aansprak en zowaar ook nog aanraakte. 'Ik zal mijn best doen,' zei hij. 'Doet u dat ook.' 'Dat zal ik.'


    Ken troep oude vrouwen, vastberaden als krijgers, omringde haar en voerde haar weg. Yraen maakte rechtsomkeert en liep de grote zaal uit.


    Dallandra wachtte hem op in de stal, waar hij zijn gezadelde paard had achtergelaten, en er was inderdaad nergens een bediende te bekennen. Yraen stopte de boodschappen in zijn hemd en onder zijn gordel en leidde toen de snuivende vos naar buiten. 'Jij zal blij zijn dat je weer eens kunt draven, hè, ouwe jongen?' Hij klopte het paard op de hals. 'lk ook.'


    Jill en Dallandra spraken samen in een taal die hij niet kende. Hij wachtte en vroeg zich af of hij Carra ooit weer zou zien. Hij was er niet zeker van of hij dat wel of niet wilde. Eindelijk hielden de twee dweomermeesters op met praten. Terwijl Jill bij de deur op wacht ging staan, nam de elfen vrouw het paard bij de teugel. 'Stijg op, Yraen, maar ik zal je leiden. We gaan dadelijk door een soort nevel... weet je nog?'


    'Ik denk niet dat ik dat ooit zal vergeten, vrouwe.' 'Mooi zo. Op een gegeven ogenblik zal ik de teugel loslaten en je toeroepen weg te rijden. Zodra je dat hoort, begin je te galopperen of de hel zich onder je opent, want weet je, dat zou best eens zo kunnen zijn.' Ze glimlachte vluchtig. 'Wanneer je in een gebied bent dat je herkent, ben je veilig... tenzij je Paardenvolkers tegenkomt, natuurlijk.' 'Natuurlijk.' Yraen draaide zich om en wuifde naar Jill. 'Vaarwel.' 'En moge jij inderdaad wel varen, Yraen, omwille van ons allemaal.' Dallandra tongklakte tegen het paard en begon het langs de rij boxen door de lange smalle gang te leiden. Ze moesten ongeveer negen meter afleggen, maar na een paar schreden begon de nevel zich al te vormen: een zacht glinsterende wolk, zilverig wit, doorschoten met zachte tinten lila en blauw. Het paard gooide zijn hoofd naar achteren en snoof, maar Dallandra kalmeerde het met een paar woordeloze geluiden. Nog een schrede, en nog een, toen wolkte de nevel helemaal om hen heen, dicht en koel op zijn gezicht, in kleine druppeltjes op de zilvergrijze manen van het paard. Ze hadden recht tegen de stalmuur moeten rijden, maar de paardenhoeven klepten niet langer op planken, maar maakten een ploffend geluid op zand. Voor hen uit glansde zonlicht dat de nevel dunner maakte. Dallandra ging nog een paar passen met hem mee. Door de mist heen zag Yraen een paar bomen, buigend in de opstekende wind. Dallandra lachte en liet de teu gel los. 'Vooruit!'


    Yraen gaf het paard de sporen en de vos sprong naar voren, de nevel uit, en draafde over een verharde zandweg. Toen Yraen omkeek, zag hij paarlemoeren nevelslierten boven een weide hangen waar witte koeien met roestbruine oren traag en onaangedaan liepen te grazen. De nevel verwoei. Hij liet zijn aan de stal gewende paard vaart minderen voordat het zichzelf louter van vreugde om de vrijheid kreupel zou rijden, en ging toen in de stijgbeugels staan om eens goed rond te kijken. Hij herkende de weg onmiddellijk als een plaats waar hij al eens eerder was geweest, maar hij kon er geen naam aan geven. Ondanks Dallandra's opmerking over de hel die zich zou kunnen openen, was er niemand met hem op de weg, en hij zag evenmin vijanden in de omliggende weilanden.


    Jill had hem echter gewaarschuwd dat er vijanden konden zijn die onzichtbaar waren voor het menselijke oog. Hij ging wat meer ontspannen in het zadel zitten, nam beide teugels in zijn linkerhand en trok met zijn rechterhand zijn zwaard. Het kon in tijd van oorlog geen kwaad om al rijdend op alles voorbereid te zijn. Hij beschreef werktuiglijk een grote boog met het zwaard om zijn arm los te maken. Ofschoon hij niets zag, voelde hij het lemmet heel even iets schampen en raken... iets. Iets dat een gil gaf, een schril geluid als van een krijsende zeevogel.


    'Verdwijn!'


    Yraen begon als een waanzinnige op de verlaten weg met zijn zwaard te zwaaien, het aan alle kanten door de lucht houwend, zich in het zadel omdraaiend om het achter zich te zwaaien, terwijl zijn aan strijd gewende ruin gestadig doorliep, wie of wat er ook mocht gillen en huilen en jammeren. Opeens waren ze weg, wat ze ook geweest mochten zijn. Het zwaard sneed door het niets; het gegil hield op. Hijgend en zwetend liet Yraen zijn paard midden op de weg stilhouden en merkte dat een kind hem gadesloeg. De jongen had een vuil bruin buisje aan en een kromme staf in de hand... dat moest dus de koeienhoeder zijn. Hij stond zelf als behekst, zijn mond halfopen, zijn ogen wijd open, in stomme verbazing over wat hij zojuist had gezien. 'Zeg!' riep Yraen. 'Waar gaat deze weg heen?' De jongen keek hem strak aan. 'Welke kant uit?' 'Beide kanten.'


    'Ah.' Weer een lange stilte, toen wees hij. 'Dun Trebyc, die kant uit.'


    Weer een wijzen. 'De heuvels, die kant uit.'


    'Bedankt.'


    Yraen wendde zijn paard in de richting van Dun Trebyc. Terwijl hij wegdraafde, hoopte hij maar dat het waar was wat het kind had gezegd. Hij vroeg zich in feite af of het kind een echt kind was geweest of een dweomer-hersenschim, bedacht door een onzichtbare vijand. Maar nu hij een naam voor de weg had, herkende hij hem ook beter. Rhodry en hij hadden hier met heer Erddyr gereden toen ze, nog maar een paar jaar geleden, naar het rechtsgeding van gwerbret Drwmyc gingen.


    Wat Yraen niet kon weten,was dat hij maar wat schermutselingen had gevoerd en dat het echte gevaar achter hem in de nevel lag. Dallandra had juist zijn paard losgelaten en weggestuurd, toen ze het gehuil hoorde dat uit de nevelen om haar opsteeg.


    Ze draaide zich met een ruk om en zag een enorme wolf, een en al rode ogen en witte tanden, op zich afspringen. Dallandra sprong in de lucht en veranderde zichzelf al springend in de gedaante van de kneu, die met een kreet op grijze vleugels omhoog wiekte. Alshandra werd onmiddellijk de raaf, die krijsend opsteeg, met felle vleugelslagen om hoogte te winnen in de nevelige lucht. Dallandra daalde, bereikte het koele gras en veranderde zich weer in haar vrouwengedaante. Hen eind verderop stond haar poort, een donkere vlek in de kolkende nevel. Ze rende erheen, hoorde het snorren van vleugels achter zich toen de raaf omlaag dook, rende zo hard ze kon, voelde haar hart bonzen en een gloeiende pijn in haar benen terwijl de kolossale vogel, met klauwen als flitsende messen, op haar afkwam. Dallandra nam een sprong en wierp zich net voor de verscheurende snavel door de poort.


    Ze voelde dat ze viel, tuimelend, hoorde zichzelf ook gillen van pure angst en belandde toen hard in stro en paardenafval aan Jills voeten in de schemerige stal. Ze kon alleen maar blijven liggen, naar adem snakkend, met pijnlijke ribben, terwijl Jill haar handen omhoogstak en een vreemde bezwering riep. De nevelslierten dreven nog even rond en verdwenen, de kreet van de raaf verstikkend. 'Ze wachtte je dus op?' zei Jill.


    Dallandra knikte, en ging op haar handen steunend zitten. 'Is Yraen erdoor gekomen?'


    Dallandra knikte weer, haalde diep adem en ging op haar knieën zitten. Jill greep haar hand en trok haar overeind. 'Hoe lang?' vroeg Dallandra moeizaam.


    'Toch wel vrij lang. Ik heb de staljongens doodsbang gemaakt.' Jill glimlachte even. ik heb tegen ze gezegd dat ze verdoemd zouden worden door tovervuur als ze het waagden ook maar één voet in de stallen te zetten. Ze geloofden me ook nog, de stakkers.' Dallandra streek met haar handen langs haar zijden. 'Niets gebroken,' zei ze ten slotte. 'Maar oei, wat stink ik naar paarden! Ik denk dat ik mijn blauwe plekken maar eens in een bad zal verzorgen.'


    Ongeveer op het ogenblik dat Jill en Dallandra de stallen verlieten, bereikte Yraen Dun Trebyc. Hij reed naar een heuveltop en zag onder zich, nevelig in de zakkende zon, een ommuurde stad aan weerszijden van een rivier die zich als een lint door een lappendeken van hofsteden slingerde. Vanaf die hoogte kon Yraen een groep grijze stenen gebouwen ontwaren die de gwerbrettale dun moesten vormen: vier met elkaar verbonden brochs die in het midden van een ommuurd binnenplein stonden, net buiten de eigenlijke stad aan zijn kant van de rivier. Hij zat even te genieten van wat waarschijnlijk het laatste rustige ogenblik voor hem zou zijn; toen moedigde hij zijn paard klakkend aan en reed de heuvel af. Terwijl hij naar de dun draafde, haalde hij de zilveren berichtenkokers uit zijn hemd en hield die gereed. Bij de poort stonden twee schildwachten geeuwend tegen een muur geleund.


    ‘Ik kom uit Cengarn!' riep Yraen hen toe. 'Breng me, bij de liefde van alle goden, bij gwerbret Drwmyc!'


    De twee sprongen op alsof ze met hete ijzers gepord werden.


    'Rij maar binnen, rij maar binnen,' riep de ene. 'Ik kom vlak achter je aan.'


    Op een met keien geplaveid binnenplein, voor de helft gevuld met getuierde paarden, steeg Yraen af, net toen de schildwacht hem inhaalde en om pages brulde. Eén page nam zijn paard aan, een tweede voerde hem door de enorme eikenhouten deuren van een broch. Binnen trof hij een grote zaal aan, veel groter dan die van Cengarn, stampvol mannen van wie sommigen op de vloer zaten bij gebrek aan voldoende plaats aan de tafels.


    'Berichten, uwe genade!' riep de page heel luid. 'Berichten uit Cengarn!'


    Alle mannen in de zaal stonden op en juichten toen Yraen naar de ere-tafel liep. Hij overhandigde de berichten terwijl hij naast Drwmyc neerknielde.


    Is de belegering opgeheven, zilverdolk?' vroeg de gwerbret.


    'Was dat maar waar, uwe genade. Het is me alleen met een list gelukt door de vijandelijke linies heen te komen.'


    Drwmyc vloekte en riep om zijn schrijver. De page bracht Yraen een kroes bier en een homp brood. Yraen dronk de helft van het ene achter elkaar op, ging op zijn hielen zitten en begon wat welgemanierder van het andere te happen. Terwijl de schrijver de brieven voorlas, viel er een vertwijfeld soort stilte in de grote zaal toen iedereen de oren spitste om iets te horen. Yraen keek om zich heen, telde onwillekeurig de krijgers en pikte er die gasten uit die hem edelen leken. De edelen zaten op dit vroege uur over de zaal verspreid bij hun mannen, in plaats van aan de eretafel voor de maaltijd. Opeens merkte hij dat er aan de eretafel één persoon zat die niet naar de schrijver keek, maar naar hem. De moed ontzonk hem toen hij vrouwe Graeca van Trev Hael herkende, die met vier edelvrouwen aan het ondereind van de tafel zat. Heel vroeger, toen hij nog maar zestien was en zij niet veel ouder, waren ze verloofd geweest, maar haar vader had later onder de edelen van de noordelijke grens een betere partij voor haar gevonden.


    Wat deed zij in Pyrdon? Een vriendin bezoeken, vermoedde hij en ze was er blijkbaar gestrand door de gevaren van de oorlog. Ze was nog steeds erg mooi, met haar glanzende donkere haar en haar groene ogen, haar volle lippen half geopend van verbazing hem weer te zien. Plotseling leek ze zich bewust te worden van haar onbehoorlijk gedrag en wendde snel haar blik af. Yraen at zijn brood op en hoopte dat ze zijn ware identiteit niet zou verraden, maar daar had hij niet veel hoop op. Graeca was nooit uitgeblonken in tact. De schrijver kwam aan het einde van de laatste brief, en in de zaal barstte rumoer los, mannen tierden en vloekten, vrouwen huilden en kwebbelden. Drwmyc stond op en sloeg hard op de eretafel. Het werd stil.


    'Goed,' riep de gwerbret. 'Binnenkort, mannen, zeer binnenkort, zullen we naar het noorden rijden!'


    Ruiters en edelen juichten hem toe. Hij hief beide handen op in een verzoek om stilte.


    'We hebben hier lang genoeg zitten beschimmelen. Een groter ontzettingsleger krijgen we toch niet bijeen, en op de terugtocht zullen we wel met de weigeraars afrekenen.'


    Opnieuw gejuich. Dus daarom zijn ze nog niet gekomen, dacht Yraen. Een aantal van zijn vazallen heeft zich gedrukt! Hij verhief zich op zijn knieën om rond te kijken, en zag heer Erddyr die, grijs en gezet als altijd, aan het hoofd van een tafel stond, met naast zich de eenarmige tieryn Comerr. Opeens begon Erddyr te lachen, stootte Comerr aan en wees op Yraen. Comerr glimlachte, meer grimmig dan vrolijk, en knikte. De gwerbret ging weer zitten, nam zijn bierkroes op en boog zich naar Yraen over. 'Hoe heet je, zilverdolk?'


    'Yraen, heer.' Hij wierp een snelle blik op Graeca, die zich vooroverboog om te luisteren. 'En dat is voorwaar de enige naam die ik nog heb.'


    'Tja, van ijzer ben je, in je binnenste, hè? Je hebt een geweldige prestatie geleverd met het overbrengen van die berichten. Ik... wacht eens! Ik ken jou. Jij reed vroeger samen met... o, goden, hoe heette hij ook weer, die bezetene, die andere zilverdolk.'


    'Rhodry van Aberwyn, uwe genade, die een paar jaar geleden in die vete heer Adry heeft gedood.'


    'Ja, die. Heeft zijn Wyrd hem gehaald?'


    'Niet dat ik weet, uwe genade. Hij is vertrokken...' Yraen aarzelde een ogenblik '... om een andere opdracht voor heer Cadmar uit te voeren, nog voor de belegering begon, dus ik weet werkelijk niet hoe hij het maakt.' 'Ik begrijp het. ja, zo gaat dat in een oorlog, nietwaar?' Drwmyc leek buitengewoon opgelucht te zijn dat Rhodry ver weg zat. 'Page! Breng Yraen naar de manschappen en zorg dat hij te eten krijgt. Wat hebben jullie met zijn paard gedaan?'


    'Hen van de staljongens heeft her aangenomen, uwe genade,' zei de jongen buigend.


    'Mooi zo. En zoek ook een slaapplaats voor onze zilverdolk ais hij klaar is met eten.'


    Blij aan Graeca's doordringende blik te kunnen ontsnappen, volgde Yraen de page door de grote zaal. Nu er zoveel mannen waren voor het ontzettingsleger, zou de kazerne wel stampvol zitten, vermoedde hij, en de page zei inderdaad ronduit dat hij betwijfelde of er een bed voor hem te vinden zou zijn.


    'Ik kan wel op het binnenplein slapen, jongen. Het gaat vannacht toch niet regenen.'


    'O, dat is best. Er zijn hier wel duizend mannen, zie je. Nou ja, ze zijn niet allemaal in de dun, hoor. Je zult het kampement wel hebben gezien toen je door de stad reed.'


    'Nee, dat heb ik niet. Ik ben door de zuidpoort gekomen.' 'O. Het kamp ligt aan de noordkant van de rivier.' 'Maar duizend man voor het ontzettingsleger? Niet meer?' 'Misschien zo'n honderd man meer. Dat zei de maarschalk tenminste.'


    Yraen voelde zich misselijk en plotseling doodmoe. Er lagen minstens twee keer zoveel Paardenvolkers rond Cadmars muren. Toen hij omkeek naar de eretafel, zag hij dat de dames zich terugtrokken en dat de edelen rond de gwerbret dromden. Ondanks het gejuich van daarstraks, glimlachten ze geen van allen. Ze konden Cadmars nieuws over de belegeringstroepen allemaal met de omvang van hun eigen leger vergelijken en de ondergang voorzien.


    'Is er nog een mogelijkheid om meer mannen op te roepen?' vroeg Yraen.


    'Tja, zijne genade heeft de hulp ingeroepen van zijn grote bondgenoot, de gwerbret van Dun Drw, en er is een paar dagen geleden een boodschapper gekomen die zei dat ze onderweg waren.' 'Gelukkig! Hoeveel man komen er dan bij?' 'O, een heleboel. Wel vijfhonderd.'


    De vermoeidheid nam opnieuw bezit van hem. Hij was vergeten hoe schaars alles was langs de westelijke grens, hoe weinig edelen, hoe weinig mensen er woonden, verspreid over zo'n uitgestrekt gebied van wouden en hofsteden.


    'Yraen, ouwe schurk!' riep een bekende stem lachend. 'Kom hier een hapje eten.'


    Het was Renydd, Erddyrs hoofdman, die hem vanaf een bank aan een van de tafels wenkte. Yraen schudde hem de hand en ging op een bank tegenover hem zitten.


    'Jij duikt op als een duveltje uit een doosje, hè, zodra er sprake is van dweomer,' zei Renydd. 'Waar is Rhodry? Nog steeds in het land der levenden, hoop ik.'


    'Voor zover ik weet, wel. Hij was voor het begin van de belegering al uit de dun vertrokken.' Yraen weifelde, maar kwam tot de conclusie dat hij totaal geen zin had in een gesprek over draken. 'Ik neem aan dat hij nu in een leger van een van de bondgenoten dient.' 'Dat zal wel. Hier, neem wat van dat varkensgebraad. Wanneer we op mars zijn moeten we maar afwachten wat we te eten krijgen.' Yraen was die avond maar wat blij dat niemand doorvroeg over zijn zogenaamde ontsnapping door de vijandelijke linies. Telkens wanneer de vraag zich voordeed, wimpelde hij hem af met wat gemompel over zilverdolken-geluk of misschien de hulp van de goden. Hij verzon dat een koopman hem een paard zou hebben gegeven. De mannen om hem heen waren trouwens veel meer geïnteresseerd in wat hij over de vijand wist. Terwijl de edelen rond de gwerbret aan diens tafel zaten, stonden de hoofdmannen van de diverse krijgsbenden om Yraen heen, en naarmate de avond verstreek, werd de stemming in de zaal steeds grimmiger. De meesten hadden nooit eerder van het Paardenvolk gehoord, maar niemand zag enige reden om hem niet te geloven. 'Tja,' zei Renydd ten slotte. 'Ik heb gezworen dat ik in dienst van mijn heer zou sterven, en daarmee uit. Niemand heeft het eeuwige leven, nietwaar, mannen?'


    De mannen om hem heen knikten, zeiden weinig en dronken stevig. Met het voorwendsel dat hij moe was, ging Yraen vroeg uit de zaal weg. Hij nam bij de deur een kaarslantaarn mee en haalde zijn rol beddengoed uit de stal. Met zijn spullen over zijn schouder zocht hij het binnenplein af naar een zachtere slaapplaats dan de keien, toen een jonge page haastig naar hem toe kwam. Bij het flakkerende licht zag hij dat de jongen breed en zelfgenoegzaam grijnsde. 'Ik heb een boodschap voor u, en de dame heeft me een zilverstuk gegeven om hem geheim te houden.' 'Vrouwe Graeca?'


    'Ja. Ze wil dat u mij volgt.'


    Yraen stond even in tweestrijd, maar nieuwsgierigheid won. De page leidde hem door het doolhof van bijgebouwen en slapende mannen, torens en getuierde paarden, karren en varkenshokken, naar het hoofdcomplex en vandaar naar een smalle gang tussen twee van de half-brochs erachter. Yraen keek onder het lopen steeds rond, verwachtend haar in een verborgen hoekje buiten te zullen aantreffen, maar de page leidde hem rechtstreeks naar een van de torens en de trap op. Bij een glanzende houten deur gekomen, wees de jongen, knipoogde en verdween.


    Voor Yraen kon kloppen, werd de deur geopend en zag hij een kleine ontvangkamer, verlicht door kaarsen in wandkandelaars. Giechelend als een meisje trok Graeca hem naar binnen en deed snel de grendel op de deur.


    'Ik heb mijn kamenier weggestuurd, zie je. Maryn, wat doe jij hier? Waar heb je gezeten? Waarom draag je die afschuwelijke zilveren dolk?'


    Yraen gooide zuchtend zijn rol beddengoed op de grond. Het was zo lang geleden dat hij zijn echte naam had gehoord, dat die niet langer bij hem leek te horen, alsof de heldhaftige koning uit de oude kronieken naar wie hij was genoemd, uit de dood was opgestaan en het recht opeiste hem als enige te dragen. Yraen zette de lantaarn in de haard, die op deze warme zomeravond leeg was, en keek om zich heen. Aan het andere eind van de kamer leidde een openstaande deur naar een ander vertrek.


    'Wat doe jij hier eigenlijk?' vroeg hij in plaats van te antwoorden. 'De echtgenote van Drwmyc bezoeken?'


    'Natuurlijk. Je weet toch dat ze mijn zuster is? Of nee, ik denk met dat je je dat herinnert.'


    In de bocht van de muur stonden twee stoelen op een Bardeks tapijt. Hij viel geeuwend in een ervan neer en strekte zijn benen voor zich uit. Ze stond hem een ogenblik op te nemen. Haar losse haar viel over haar smalle schouders.


    ik ben natuurlijk nog vuil van de reis,' zei hij. 'Neem me niet kwalijk.' 'O, toe nou, daar ben ik onderhand wel aan gewend, nu ik al zo lang met een edelman hier getrouwd ben.' Haar stem werd koud. 'Alles is hier heel anders dan aan het hof.'


    'Je man is stukken rijker dan ik ooit geweest zou zijn.' 'Denk je dat me dat iets kon schelen? Ik heb erg gehuild, hoor, toen ze onze verloving verbraken. Vader had al een bondgenootschap met jullie clan, en hij wilde er hier in het noorden nog een hebben, dat was het enige waar het om ging.'


    Ze haalde haar schouders op en ging ook zitten. 'Maar je hebt mijn vraag nog niet beantwoord.'


    'Als je me hier hebt laten komen om me uit te horen, ga ik meteen weer weg.'


    'Is het uithoren wanneer ik een man die ik in vier jaar niet heb gezien, vraag waar hij heeft uitgehangen?'


    Yraen vergunde zich een flauw glimlachje. Ze wachtte zwijgend, haar hoofd een beetje scheef.


    'Marro, toe nou?' zei ze na een tijdje.


    'Er valt niet veel te vertellen. Ik ben uit Dun Deverry weggegaan omdat ik het hofleven spuugzat was. Ik ben zilverdolk geworden omdat een zwerver toch moet eten, en ik kon immers niets anders dan het zwaard voeren?'


    'Maar een prins die zilverdolk wordt?'


    'En prins van zeer lage rang, vrouwe. Laten we dat niet vergeten. De jongere zoon van een jongere zoon, en ik zou zijn gestorven van verveling als ik op mijn beurt zou moeten wachten om de valk van de koning op mijn pols te mogen dragen en dat soort onbenullige taken te mogen uitvoeren.' Ze keek hem verbijsterd aan.


    'Niemand heeft je ooit begrepen, Maryn,' zei ze. 'Je was altijd zo'n eigenaardige jongen.'


    'Noem me niet langer zo! De enige naam die ik heb is Yraen.' Ze zuchtte en streek met beide handen het haar uit haar gezicht. 'Ik ben blij dat ik je weer heb gezien,' zei ze. 'En blij te weten dat je het goed maakt.' Ze keek op, haar ogen glinsterend van tranen. 'Voorlopig, althans. Deze oorlog...'


    'Ik wil u niets voorliegen, vrouwe. Het ziet er somber uit. Heel somber. Wanneer dacht u naar de dun van uw man terug te keren?' 'Over een paar dagen. Hoezo?'


    'Doe het niet. Blijf hier. Als het misloopt, kunnen we die belegeringstroepen niet tegenhouden, dan zullen ze naar het zuiden trekken, en Trev Hael ligt op hun weg.'


    Ze leunde achterover in haar stoel en legde een trillende band tegen haar keel.


    'Het spijt me, maar je kunt beter de waarheid weten.' 'Ik heb daar kinderen, Mar..., nee, Yraen. Drie.' 'Laat ze halen.'


    'Dat zal ik doen. Morgen.' Ze stond op en gooide haar hoofd naar achteren met het bekende gebaar van vrouwen van haar rang, die zichzelf hun leven lang steeds opnieuw voorhouden dat ze de dochter en de vrouw van een krijgsman zijn. 'Dat is waar ook. Drwmyc heeft boodschappen naar de koning gestuurd over dat beleg, meer dan een week geleden.'


    'O, ja? Gelukkig. Grootvader moet het weten. Hoe is het eigenlijk met hem?'


    'Uitstekend, voor een man van zijn leeftijd. Je moeder maakt het ook goed. Je vader interesseert je niet, vermoed ik.' Yraen glimlachte, nauwelijks merkbaar, en stond op. 'Ik zal uw tijd niet langer in beslag nemen, vrouwe. Ik moet een slaapplaats gaan zoeken.'


    Ze lachte en sloeg toen een hand voor haar mond.


    'Alle goden, doe niet zo stom!' viel Yraen uit. 'Als iemand erachter komt...'


    'Ik heb mijn kamenier weggestuurd en die page omgekocht, en bovendien, als de toestand zo ernstig is als jij zegt, wie zal het dan wat kunnen schelen waar wij vannacht slapen?' Ze streelde zijn arm. 'Ik heb geen zin om alleen te zijn.' 'Tja, ik eigenlijk ook niet.'


    Yraen greep haar bij de schouders en kuste haar. Haar mond was nog steeds bekend, ondanks de jaren tussen hen, en ook nog net zo gulzig als hij zich die herinnerde.


    Het kamp van het Paardenvolk lag bevangen door lusteloosheid in de warme zon, terwijl het leger de karweien verrichtte die zelfs in het roemrijkste leger van de wereld opgeknapt moesten worden. Elke tiende man had tot taak de oude latrines aan de rand van het kamp dicht te gooien en nieuwe te graven. Anderen leidden paarden naar de rivier die ten westen van het kamp stroomde, om ze te drenken. Op het exercitieterrein, waar de voedselkarren in een lange rij opgesteld stonden, deelde Ddary rantsoenen uit aan de krijgsbende; hij overhandigde elke man pakjes vloerbrood en kaas, allemaal voorzien van het legerstempel, en sneed vervolgens een gekookte runderbout zo eerlijk mogelijk aan plakjes. Tren zelf deelde in lapjes gedraaide porties zout


    uit. Toen ze klaar waren, en de mannen op weg naar het kamp, gaf Tren de foerageur een bijzondere stok; de Paardenvolker maakte er een inkeping in en gaf hem vervolgens terug. Tren maakte een bui ging, de foerageur maakte een buiging. Tren ging opzij om de volgende hoofdman zijn plaats te laten innemen.


    'Alle goden,' mompelde Ddary. 'Ze maken het wel ingewikkeld, hè?' Heer en hoofdman liepen samen naar het kamp terug, maar langzaam, omdat ze meer privacy hadden in deze menigte, waar niemand een woord Deverriaans sprak, dan ze tussen hun eigen mannen zouden hebben. Een troep kakelende Paardenvolkers beende langs en sloeg ie der die op hun pad kwam weg.


    'Ah, mijn medeofficieren,' zei Tren. 'Goeie goden! Overal waar je kijkt zie je de tuchtmeesters en de opzichters en de rakzanir. Zo hebben we


    een extra hoop waardeloze opvreters!'


    'Tja, de opzichters vechten ook, heer. Laten we eerlijk zijn.'


    'Dat is waar. Ze zijn nier allemaal nutteloos.'


    Een paar meter verderop brak ruzie uit, plotseling oplaaiend, als een kleine zandhoos. Met een oorverdovend geschreeuw ging een stel Paardenvolkers elkaar te lijf. Tren zag een mes flitsen; het geschreeuw veranderde in wanhoopskreten. Met wapperende rode overmantels baan den tuchtmeesters zich een weg door de menigte, grepen de vechtenden bij hun lurven en trokken ze uit elkaar.


    'Toch niet helemaal nutteloos, heer,' zei Ddary met een zucht. 'Ver toonde de Godin zich nog maar eens. Dat is het enige dat hen tevre den houdt.'


    'Ja, dat en een aanval. Die is binnenkort te verwachten, hoofdman. En deze keer zullen wij in het heetst van de strijd zitten. Dat heeft de hogepriesteres me persoonlijk verzocht.' Ddary vloekte en keek somber om zich heen.


    'Dus zullen we daarnaar moeten handelen.' Tren dempte zijn stem. 'Men kan tenslotte op verschillende manieren sneuvelen.' 'Ik begrijp wat u bedoelt, heer. Ik zal het tegen de mannen zeggen, nou ja, in elke geval tegen degenen van wie ik zeker kan zijn.' 'Laat degenen van wie je niet zeker bent ons deel van de aanval leiden.'


    Ze wisselden een snelle glimlach. Tren had wel meer willen zeggen, maar ze liepen te dicht langs de menselijke slaven, van wie er enkelen een Deverriaans dialect spraken, om nog duidelijker te durven zeggen wat ze dachten.


    Zoals een krijgsman elke dag zijn wapenrusting klaarlegt, zo bereidde Meer zich voor op de volgende aanval op Cengarn. Op de gebeeldhouwde kist in de kamer die hij met Jahdo deelde, zette hij zijn met geitenvel bespannen trommeltje met de dik omwonden trommelstok klaar en legde er zijn hertenleren tunica met de opgenaaide snuisterijen en talismans naast. Jahdo vulde een leren waterzak met vers water en legde die naast de trom. Toen dan ook op een zonnige morgen eindelijk het alarm klonk, waren ze gereed. Meer had Jahdo juist opgedragen het ontbijt af te ruimen toen ze de zilveren hoorns hoorden schallen en luide bevelen van de dunmuren hoorden opklinken. ' Te wapen! Te wapen!'


    Vanuit de stad zweefde het geluid van kreten door het zonnige venster naar binnen. Jahdo sprong op en voelde zijn hart in de maat met het hoorngeschal bonzen. Meer kwam langzamer overeind en stak zijn armen in de lucht.


    'Mogen de goden met ons zijn, jongen. Voor mij is het ogenblik aangebroken dat ik me in de strijd moet storten, zoals de roeping van een hard eist.'


    Met Jahdo's hulp verwisselde Meer zijn linnen hemd voor het officiële tenue dat zijn rang als bard en meester in de leer aanduidde. Hij nam het trommeltje, gaf er een proefslag op en verklaarde dat het in orde was. Jahdo leidde hem de trap af en de grote zaal binnen, waar nog een paar krijgers hun pothelm op hun gevoerde capuchon zetten en hun zwaard grepen.


    'Wat is dat?' riep Draudd. 'Gaat de bard voor ons zingen terwijl wij vechten?'


    'Hou je mond, arrogant jong,' grauwde Meer. ik ben een echte bard, uitverkoren door de goden, en mijn woorden maken enige indruk bij die wilden voor onze poorten.'


    Samen met Draudds eenheid haastten ze zich door het paniekerige gewoel in de stad. Omdat ze bericht kregen, van strijders naar stedelingen doorgegeven, dat de gevechten opnieuw het hevigst waren bij de oostpoort, liet Draudd zijn mannen daarheen rennen, zodat Meer en Jahdo hen maar met moeite konden bijhouden. De hoofdman van de stadsmilitie, Mallo, stond onder aan de ladders naar het plankier bevelen te schreeuwen.


    'Alle goden!' snauwde hij tegen Meer. 'Ik heb geen tijd om op u te passen, goede man, en ook niet op uw bediende.'


    Meer richtte zich in zijn volle lengte op en bulderde: 'De goden zelf hebben mij gezonden om degenen die deze muren schenden, te ver vloeken. Wil jij mij en hen in de weg staan?'


    Mallo mopperde binnensmonds, maar hij liet hen door. Het viel niet mee om Meer de ladder op te krijgen. Hij moest elke sport op de tast vinden, en eenmaal boven aangeland, moesten twee krijgers hem op de muur hijsen. Met de trommel aan een koord om zijn hals ijlde Jah do hem achterna. Mallo vond een plaats voor hen, een eind van de zware gevechten rond de poort vandaan, waar Meer op een breed stuk plankier kon staan en Jahdo achter de muur kon hurken om in betrekkelijke veiligheid toe te kijken.


    De aanval kwam, in een vloedgolf van mannen en paarden in twee stromen, één naar de oostpoort en één naar de zuidpoort. Onder Jahdo's standplaats dreef de cavalerie van het Paardenvolk hun infanterie als vee voor zich uit. Tussen twee kantelen doorkijkend, zag Jahdo tus sen de leren kurassen van het voetvolk zwaarden flitsen. Hier en daar krijste een infanterist; één keer zag hij een man vallen, terwijl het bloed uit zijn hoofdwond stroomde. Op een geschreeuwd bevel hieven de infanteristen hun ladders op, tilden ze boven hun hoofd en gingen in draf over. Een regen van stenen en brandende pek begroette hen. Meer kwam naar voren. De wind greep zijn enorme haardos en waaierde die achter hem uit; zijn massa haarsieraden en talismannen flonkerde ais sterren. Hij hield zijn trom hoog boven zijn hoofd en begon erop te slaan, waarbij hij bij elke slag een woord bulderde, een korte kreet in de taal van het Paardenvolk. Jahdo dacht vast dat niemand hem boven het geschreeuw en de hoefslagen, het gebonk van de storm rammen en het gevloek van de verdedigers uit zou horen, maar iemand in de cavalerie scheen hem te zien. Uit het aanvallende regiment steeg een nieuw soort schreeuw op van schrik en - ofschoon Jahdo het zich ook kon verbeelden - van schaamte.


    Meer ademde op de maat van de trommelslagen. Elke enorme inademing leek uit de hemel te worden getrokken om zijn borst te laten zwoegen en zwellen. Bij elke uitademing stortte hij een vervloeking over de aanvallers uit. Jahdo had nooit gedacht dat iemand zo hard, zo doordringend kon roepen, en dat een stem zo ver kon dragen, met zo'n enorme geluidsgolf. De verdedigers van de oostpoort begonnen stil te worden; de aanvallers bleven staan en zetten tijdens enkele ogenblikken van betrekkelijke stilte geen stap voor- of achterwaarts. En in die stilte werden de vervloekingen hoorbaar. Jahdo zag hier en daar een ruiter zijn hoofd naar achteren gooien en zijn paard naar achteren dwingen of een poging doen om uit de linies te treden. Het voetvolk begon doelloos door elkaar te lopen in plaats van op te rukken. Eén eenheid, aan de noordkant, gooide zijn ladder weg en nam schaamteloos de benen. Meer ging maar door met zijn litanie, met een stem die als een stormachtige zee op een kust beukte om het zand weg te spoelen en een zwakke zeewering te laten instorten. De voorste linie van de aanvallers verloor zijn strakheid, begon te zwenken en bewoog zich zijwaarts in plaats van voorwaarts. De mannen in de andere stroom aanvallers, die naar het zuiden, begonnen terug te komen om te zien wat er gebeurde, en om te luisteren. Meer bleef maar bulderen en vervloeken, en de toorn van elke god in de hemel en onder de aarde over hen afroepen.


    In de cavalerie zag Jahdo een oprukkende beweging ontstaan; een enkele, snel rijdende man dreef zijn grijze paard de verstarde linie door. De mannen om hem heen begonnen zich bij hem aan te sluiten: tegen elkaar roepend, tegen de infanterie roepend, een sectie naar voren duwend, met die nieuwe ruiter in hun midden. De verdedigers op de muren begonnen ook te roepen. Meers stem ging verloren toen de gevechten aan de zuidkant weer oplaaiden, maar aan de oostpoort liep het voetvolk nog doelloos rond. Jahdo bleef naar de aanval kijken en naar die nieuwe aanvoerder, zo noemde hij hem in gedachten, op zijn goed zichtbare grijze paard, die zich langzaam naar voren drong, omgeven door wat leek op een doos van vier ruiters die zijn pad ruimden en hem beschermden.


    Ergens tussen de dertig en de zestig meter verderop - volgens Jahdo ver buiten steenslinger-bereik - hielden de ruiters in de doosformatie halt. Terwijl de leider in de bescherming van de gelederen afsteeg, zag Jahdo aan de soepele wijze waarop hij zich bewoog en de verhouding van zijn benen tot zijn bovenlichaam, dat hij een mens moest zijn. De man begon te friemelen aan iets langs dat aan zijn zadel hing; Jahdo kon niet zien wat het was, omdat er veel stof opwolkte toen de cavalerie opdrong en zich rond de afgestegen man en de vier ruiters splitste als water rond een rots. Meer zweeg om adem te scheppen en liet de trom zakken om zijn armen even rust te gunnen. 'Meer, ik zie daar iets eigenaardigs. Er is daar in de achterhoede van de cavalerie een lange man, die een soort lange stok of zo vasthoudt.' 'Zolang het geen andere bard is om het aanroepen van mijn goden te betwisten, kan het me niets schelen. Geef me die veldfles eens aan, jongen.'


    Jahdo trok de stop eruit en gaf hem Meer in de hand, om hem weer aan te nemen toen de bard genoeg gedronken had. Meer veegde zijn mond af met de rug van zijn hand, nam zijn trom en hief die weer op. Onder aan de muren zag de infanterie hem en slaakte een kreet, meer een wanhoopskreet dan een strijdkreet. Meer ademde weer verbazingwekkend diep in en hervatte zijn eentonige gezang. Jahdo hurkte achter een kanteel en keek uit. Het duurde even voor hij de wonderlijke man en zijn grijze paard weer zag. Het front was langs hem op geschoven en hij stond nu, afgezien van één andere man die te paard zat en de teugels van het grijze vasthield, alleen. En hij spande de boog.


    'Meer!' gilde Jahdo. 'Het is geen staf. Het is een langboog! Meer! Bukken!'


    In trance door zijn litanie, hoorde de bard hem niet. Jahdo sprong op en greep hem bij de arm... te laat. Een pijl kwam aan, geruisloos in het lawaai, en trof Meer vol in de borst. De bard slaakte een doods kreet die met alle kracht van zijn zang-trance over het slagveld weer galmde. Een tweede pijl suisde naar zijn doel en sloeg Meer naar ach teren. De bard draaide zich een slag, duwde Jahdo met zijn laatste krachten achter de kanteel en viel achterover, zijn rug gekromd, zijn armen wijd gespreid, terwijl zijn trom vóór hem in de stad terechtkwam toen die omlaag zweefde en als een kapot, vervormd ding op de keien plofte.


    Beneden, op het slagveld, brulden de Paardenvolkers van pure doodsangst. De gelederen vielen uiteen, de infanterie trok ordeloos terug, ruiters draaiden zich om en galoppeerden weg bij dat goddeloze tafereel van de moord op een bard. Jahdo kwam nooit te weten wat er met de boogschutter gebeurde, zoals hij zich ook niet kon herinneren dat hij de ladder was afgedaald. Hij vloog opeens naar Meers lijk, viel in een plas bloed op zijn knieën en staarde in het dode gezicht van de bard.


    'Meer!' Hij hoorde zijn stem jammeren als die van een vreemde. 'Meer, Meer, Meer!'


    Er kwamen mannen aanrennen. Mallo greep Jahdo's arm en hees hem overeind.


    'Jongen, jongen, je kunt niets meer voor hem doen. Help me hem bij de muur wegtrekken. Als jullie hier blijven, worden jullie allebei on der de voet gelopen.'


    Hikkend en stikkend in zijn eigen tranen deed Jahdo wat hem gezegd werd. Zodra Meers lijk onder de betrekkelijke beschutting van een kar lag, viel hij eroverheen en uitte een jammerklacht, snikkend in een lange woordeloze litanie van smart. Draudd en de sectie van de dun kwamen op een draf naar hem toe. De jonge krijgsman knielde ziekelijk bleek en bevend naast Meers lijk neer.


    'Vergeef me mijn scherts,' stamelde hij. 'Ik had nooit gedacht dat u iets zou overkomen, goede bard, anders zou ik er nooit de spot mee hebben gedreven. Vergeef me wanneer u vanavond het hiernamaals bereikt.'


    Zodra hij Meer zag vallen, hing Tren de boog over zijn schouder en steeg op, tegen Ddary roepend zijn voorbeeld te volgen. Ze wendden hun paarden en vluchtten het veld af, net vóór de menigte van de oostpoort uit. Tren liet zijn paard de vrije teugel, achter Ddary aan; hij huilde te hard om zich erom te bekommeren waar hun terugtocht hen heen voerde. Hij had een bard vermoord. Dat de bard een buitenlander was, maakte de misdaad niet vergeeflijker. Hij had een heilige en gewijde man vermoord... op bevel van zijn godin weliswaar, maar toch had hij de zwaarste misdaad van Deverry gepleegd, nog zwaarder dan moord op je bloedverwanten.


    'Ze lieten me geen keus.' Hij brulde de woorden uit, ofschoon niemand ze kon horen. 'Zij liet me geen keus.'


    Maar zijn eergevoel schreeuwde terug dat hij wél keus had gehad, dat hij die vervloekte boog had gepakt en de prijs ervoor had toegezegd, en dat allemaal om zich te kunnen wreken.


    Toen de oostelijke aanval verliep, merkten de mannen in de zuidelijke stroom dat hun flank ongedekt was en waren ze gedwongen eveneens de aftocht te blazen. De verdedigers van Cengarn juichten en joelden toen het Paardenvolk terugtrok, verwensingen tegen zowel muren als krijgers schreeuwend. Van haar plaats op het plankier bij de zuidpoort, sloeg Jill de aftocht gade. Een leger als dat van het Paardenvolk was iets nieuws voor haar. Hoewel ze in Bardek wel staande legioenen had gezien, bestonden die geheel uit infanteristen, aangevuld met burger-vrijwilligers. Een leger met twee soorten slaven in zijn gelederen, sommige eerder gewillige rekruten dan enkel bedienden, was ze nooit eerder tegengekomen.


    'Uwe genade,' zei ze. 'De mannen met die lange rode mantels, die lijken me hoogst belangrijke leiders. Ze hebben zwepen bij zich, en het viel me op dat de mannen doen wat ze zeggen, wat die hoofdmannen in al dat goud ook mogen doen.'


    'Goed gezien,' zei Cadmar. 'Ik zal zorgen dat onze mensen weten wie ze als doelwit moeten kiezen. We hebben maar een bedroevend klei ne hoeveelheid pijlen en werpspiesen in de dun. We moeten een hoge prijs hebben voor elke die we kwijtraken.'


    'Zegt u dat wel. Tja, voor de strijd van vandaag hebt u mijn dweomer niet nodig gehad. Ik ben benieuwd waarom ze er zo gauw mee zijn opgehouden.'


    Dat hoorden ze natuurlijk toen ze in de dun terugkeerden. Omdat Cadmar op de muren bleef tot het veld totaal verlaten was - voor het geval die aftocht van het Paardenvolk een krijgslist was - duurde het een paar uur voor Jill met hem terugreed. Toen ze op het binnenplein afsteeg, kwam Dallandra haastig naar buiten, 'Jill, afschuwelijk nieuws! Meer is dood.'


    Jill probeerde iets te zeggen, maar de woorden kwamen er niet uit. Ze gooide een wachtende page de teugels toe en stoof naar binnen. De vrouwen in de dun hadden het lichaam van de bard inmiddels ge wassen en hem op een geïmproviseerde lijkbaar in de grote zaal gelegd, waar hij zou blijven liggen tot de volgende morgen, wanneer ze hem op de tempelheuvel in de stad zouden begraven. De mannen kwamen in kleine groepjes binnen om hem de laatste eer te bewijzen, waarna ze ergens gingen staan drinken, hun hoofd schuddend over het feit dat ze tegenover een vijand stonden die gewetenloos genoeg was om een bard te vermoorden. Carra stond bij Meers lijk te snikken, en toen Jill dat zag, begon ze ook bijna te huilen, voor het eerst in vele jaren. Omdat ze daar niet aan wilde toegeven, concentreerde ze zich op hef luisteren en kreeg het verhaal bij stukjes en beetjes van Draudd en zijn mannen te horen.


    'Een elfenlangboog?' zei ze tenslotte. 'Weet je dat zeker?'


    'Heel zeker, vrouwe. Ik durf het te zweren op elke god die u maar wilt.'


    'Dat voorspelt niet veel goeds.'


    'Beslist niet.' Draudd sloeg zijn ogen ten hemel. 'Alle goden, vrouwe, en zo kolossaal ais die schepsels zijn! Kunt u zich indenken wat voor een zware boog die kunnen afschieten?'


    Dat kon Jill, en ze trok er een bezorgd gezicht bij. Vanuit haar ooghoek zag ze een soort schermutseling op de trap. Ze draaide zich om terwijl ze zich geërgerd afvroeg wie de dodenwake ontheiligde. Twee bedienden kwamen rumoerig naar beneden, hun armen vol met Meers bezittingen, wat langzamer gevolgd door heer Gavry, de bejaarde kamerheer. Jahdo was er ook bij, onafgebroken smekend en snikkend. Jill kwam er net op tijd bij om te horen wat het probleem was: sommige van de spullen waren van de jongen, maar de kamerheer had noch de tijd noch het geduld om zich daar druk over te maken. 'Hoor eens, lelijk snotjong!' snauwde de oude man. 'Jij bent maar een bediende, en je meester is dood. Er is hier voor jou geen plaats meer. Ik zal het tegen mijn heer zeggen, en die zal je wel op straat zetten, waar je kan verhongeren.' 'Hij doet maar! U besteelt me!


    Gavry draaide zich om, gaf de jongen een klap in zijn gezicht en liep door. Jahdo begon onbedaarlijk te huilen en stormde de achterdeur van de zaal uit. Gavry wilde hem nog een verwensing naroepen, maar ving Jills blik en kromp ineen.


    'Eh, ah, tja, goede tovenares, dat snotjong heeft de brutaliteit om ruzie te maken met zijn meerderen, en dat vanwege een paar spullen die van hem zijn, beweert hij. Hoe kan ik weten of dat waar is? Bedienden en mensen van dat soort liegen immers altijd.' Aangezien Jill zelf uit 'dat soort' voortkwam, raakte ze nog meer uit haar humeur. Gavry deed haastig een stap achteruit. 'Ik betwijfel ten zeerste dat hij liegt, heer.' Jill dwong zichzelf kalm te spreken. 'De bard zijn trom en zo moeten met hem begraven worden, maar u mag niets van die andere spullen wegdoen voor u met mij gesproken hebt. Helemaal niets.'


    Gavry hakkelend achterlatend, beende Jill de zaal uit en ging op zoek naar Jahdo. Het duurde een hele tijd voor ze de jongen achter een paar voorraadschuren bij de dunmuur vond. Hij zat in een hoekje gedoken, zijn armen om zijn knieën geslagen, in het niets te staren. Toen ze naar hem toe kwam, wendde hij zijn hoofd af. Jill ging naast hem op de grond zitten en wachtte tot hij haar aankeek, ik treur ook om hem, Jahdo. Hij was een groot man en een goede vriend, en ik zal hem missen.' Jahdo knikte, zijn tranen bedwingend. 'Een vriend verliezen is heel erg,' vervolgde Jill. 'Zeg dat wel, vooral in dit rotland.' 'Wat?'


    in Deverry. Echt, vrouwe, ik hoop niet dat ik u beledig, maar als ik thuis was, zou dit heel wat makkelijker te dragen zijn.' 'Vast en zeker. Als je bij je familie...'


    'Dat bedoel ik niet.' Jahdo zweeg even om zijn woorden te kiezen. 'Sinds we in Deverry kwamen, Meer en ik, denk ik dat. Eerst waren we gevangenen, en we waren niets tot u voor ons opkwam. U en Rhod ry, ook al is die zelf maar een zilverdolk. En toen kregen we een plaats, en we hadden het goed omdat Meer een bard was en ik de bediende van een bard was. Maar nu is hij dood.' 'Ah. En nu heb je weer geen plaats?'


    'Precies. En nu begrijp ik ook wat mijn va me altijd leerde. Wij zijn maar rattenvangers, zei hij altijd, het laagste van het laagste, maar dat doet er niet toe. We hebben onze plaats. We zijn burgers, inwoners van Cerr Cawnen, en we doen niet onder voor de grote lui die op Citadel wonen, zei hij altijd. Tja, hier in Deverry zijn geen burgers. Hier zijn alleen maar edelen, en in hen zie ik de Slavendrijvers, waar ik al tijd over heb gehoord, hoe vriendelijk een edelman op zich, zoals heer Cadmar, ook kan zijn. En wij met z'n allen, wij zijn niets als de edelen ons geen plaats geven.'


    Jill was te verbijsterd om onmiddellijk te antwoorden. Ze had altijd geweten dat de jongen een uitzonderlijk goed verstand had, maar deze uitbarsting was het bewijs dat hij een groot man zou worden... ten minste, als hij de volwassenheid mocht bereiken. Jahdo keek haar boos en opstandig aan.


    'Je hebt groot gelijk, jongen,' zei Jill ten slotte. 'Groot gelijk. En als je weer in Cerr Cawnen bent, hoop ik dat je iedereen zult vertellen wat je hier hebt gezien en geleerd, zodat ze dat wat ze daar hebben, zullen waarderen.'


    Nu was het zijn beurt om verwonderd op te kijken, en zijn opstandigheid maakte plaats voor stomme verbazing.


    'Maar daar zou ik nu maar niet over praten, zeker niet in de dun," vervolgde Jill. 'Want je zou beslist in de problemen komen als de edelen je hoorden.' 'O, maar dat weet ik wel.'


    'Mooi zo. Moet je horen. Voorlopig, tot de oorlog afgelopen is, kun je mijn bediende zijn; dan heb je weer een plaats. Hoe lijkt je dat?' 'O, geweldig! Ik dank u, vrouwe, uit het diepst van mijn hart. Ik heb het nooit erg gevonden om voor mijn kost te werken, want dat heeft mijn va me geleerd.'


    'Dat is dan afgesproken. En laten we nu je spullen naar mijn kamer brengen, voor de kamerheer ze weer in de wacht sleept.'


    Die avond kwam er uit het westen bewolking opzetten die regen voorspelde, en door de wind voortgedreven lange schaduwen over de belegeraars wierp. Terwijl Tren de heuvel naar het kamp van de hoofdmannen op zwoegde, voelde hij zich net zo onstoffelijk als een van die schaduwen. Niemand kwam naar hem toe, niemand sprak tegen hem, niemand keek hem recht aan. Ieder die per ongeluk in zijn buurt kwam, ontweek hem snel. Slechte geis... kon hij hen bijna horen denken. In Hir-li's tent waren de andere hoofdmannen al bij elkaar, op hun knieën op de grond gezeten, terwijl de legerleider heen en weer lopend heftig op hen inpraatte. Toen Tren binnenkwam, bleef Hir-li staan kijken terwijl de menselijke edelman zijn plaats bij de deur innam en de twee Paardenvolkers die het dichtst in zijn buurt waren opschoven. Aan de zijkant zat de rakzan, de hogepriesteres, in haar houten stoel. Tren was benieuwd of de godin weer bezit van het lichaam van de hogepriesteres zou nemen om zich tot haar officieren te richten; hij hoopte van niet. Achter haar stond een aantal tuchtmeesters, de hand op het gevest van hun zwaard.


    Hir-li zei iets tegen een jonge menselijke slaaf, een blonde jongen met een smal gezicht, en stuurde hem de lange rij hoofdmannen langs. Hoewel Tren zich gespannen afvroeg of hij ter plekke vermoord zou worden, bleek de jongen een tolk te zijn. Hij hurkte pal achter Tren en vertaalde in de pauzes die er vielen in het kort wat er gezegd werd. 'De priesteres heeft al verteld dat zij u had opgedragen de bard te doden,' fluisterde hij.


    'Mooi zo. Wil jij Hir-li mijn verontschuldigingen overbrengen omdat ik zo laat kwam?'


    De jongen ging staan en deed het, waarna hij weer neerknielde. Hir-li keek Trens kant uit, stak een hand uit en hervatte zijn donderpreek. 'De meester is kwaad over de manier waarop het Eerste Regiment heeft gereageerd toen u de bard had gedood,' fluisterde de jongen. 'Hij wil de bevelvoerende officieren ter verantwoording roepen.' Hir-li snauwde een bevel. Twee Paardenvolkers in goudlaken overmantels stonden op en kwamen naar voren, hun gezicht volkomen onbewogen.


    'Hij zegt tegen hen dat het hun taak was de mannen moedig te houden.' De jongen zweeg en luisterde. 'En dat is hun niet gelukt.' Weer een zwijgen. 'De tuchtmeesters zullen hun lichaam openmaken en hun hart eruit nemen en hun ziel ter beoordeling naar de godin zenden.' Tren kromp ineen. Niemand, zelfs de ten dode gedoemde Paardenvolkers niet, maakte ook maar het geringste geluid of gebaar. Op een handbeweging van Hir-li grepen de tuchtmeesters de twee officieren vast, trokken hen de overmantels uit en bonden hen de handen op de rug. De verzamelde hoofdmannen slaakten een lichte zucht toen het tweetal weggevoerd werd.


    'Wat gaat er met het regiment gebeuren?' fluisterde Tren. 'Elke achtste man zal aan de lange speren worden gespiest. Dat ge beurt altijd. Zonder aanzien des persoons. Ze stellen ze in een rij op en beginnen daar te tellen waar de tuchtmeesters willen. Als die begonnen zijn, mag niemand zich meer bewegen.' 'Ah, ach zo.'


    Hir-li nam opnieuw het woord, maar nu kalmer, af en toe zwijgend om voor de hogepriesters te buigen.


    'Ze hebben aanvoerders nodig die vrijwillig een gevaarlijke opdracht in de heuvels willen uitvoeren,' zei de jongen tegen Tren. 'De mannen van het Eerste die het tellen overleven, gaan er vechten, bij wijze van boetedoening, ziet u. Maar ze moeten nieuwe aanvoerders hebben.' Twee Paardenvolker officieren stonden op en bogen voor de legerleider. Te oordelen naar het weinige gouddraad in hun overmantels, waren ze van een lage rang en popelden ze om hun positie te verbeteren. Hir-li knikte goedkeurend tegen de officieren en boog zich toen naar de priesteres over, die een paar woorden fluisterde. 'Heer Tren?' riep Hir-li. 'Hare heiligheid wil dat u haar op deze over val vergezelt. Ze zegt dat u dan de gelegenheid krijgt de man te doden die uw broer heeft vermoord.' Tren stond glimlachend op. 'De wil van de godin is mijn wil, Rakzan Hir-li.' En in dit geval sprak hij de waarheid.


    De zilveren rivier die langs Evandars paviljoen stroomde, werd breder naarmate hij de zee naderde. Het leger zag er geen zijrivieren in uitkomen; de rivier werd alleen dieper en breder, ofschoon het water steeds langzamer stroomde, tot het aan de monding als kwikzilver tussen groene biezen sijpelde, en zich uiteindelijk vermengde met de pauwblauwe oceaan die onder een lavendelkleurig licht lag. Trage, zilvergekuifde golfjes kropen bij de kust op en legden zich zo te zien druppel voor druppel op het lichte zand. 'Erin!' riep Evandar.


    Op zijn teken lieten de mannen hun paarden in het luchtige schuim stappen. De dieren snoven en schudden met hun hoofd, maar werden op slag kalm toen hun hoeven vaste grond voelden. Een lange turkooiskleurige weg voerde langs een flauwe helling omlaag in het water, onder het water, door het water, zodat her net leek of het leger door een wereld van groen glas reed. Het zonlicht vervaagde toen de weg daalde, tot er op de bodem tussen de wuivende varens en ranken een groene schemering heerste. In die schemering schoten gedaanten langs, maar of het vissen of dolfijnen of op mensen lijkende wezens waren, was niet te onderscheiden. De weg strekte zich vlak voor hen uit naar een donkere berg aan het eind van hun gezichtsveld, ik wil wedden dat ze zich daarin verbergt,' merkte Evandar op. 'Menw, jij en de mannen blijven hier. Mijn broer en ik gaan kijken wat er te zien is.'


    Shaetano gooide zijn hoofd achterover en keek om zich heen, maar hij verzette zich met tegen het plan; dat durfde hij niet, vermoedde Evandar. Ze stegen af, droegen hun paarden voor de veiligheid aan Menw over en liepen samen naar de onderzeese heuvel. Ze hadden nog geen twee meter gelopen toen Shaetano tegen iets schopte dat op de weg lag. Toen het met een lichtflits omhoogkwam, bukte hij zich en kreeg een gouden belletje met een amethisten handvat te pakken. 'Wie zou zo'n snuisterijtje hebben verloren?' Evandar stak zijn hand uit. 'Geef hier, broer.'


    Shaetano gehoorzaamde met een snauw. Evandar liet het al lopend in zijn hemd glijden. Aan weerszijden van de weg gleden de zwevende gedaanten nu dichterbij, boven de waterplanten en het wiegende bruin-wier drijvend. In het schemerlicht konden ze hier het flitsen van een goudkleurig oog onderscheiden en daar het glanzen van een zilveren vin, maar niemand riep of zei een woord tegen hen. Ze hadden nog een eind verder gelopen, toen Shaetano uitgleed. Hij viel op één knie en stond weer op, om zijn onbeholpenheid lachend. 'En wat heb je opgeraapt, broer?' Evandar stak zijn hand uit. 'Zo te zien een zilveren hoorn. Wat zijn deze mensen toch slordig om zomaar kostbaarheden op hun wegen te gooien.'


    Shaetano trok nijdig zijn lippen op, maar hij gaf Evandar de zilveren hoorn.


    Ze konden nu zien dat de heuvel overdekt was met rode koraal. Paarse en gele anemonen bloeiden tussen de uitsteeksels; kleine visjes schoten heen en weer voor een zilveren deur, die in de bergwand was gezet en hooguit een meter hoog was.


    'Daar kunnen we nooit doorheen,' snauwde Shaetano. 'Terwijl wij hier onze tijd verknoeien, kan Alshandra jouw dierbare Elessario kwaad doen, hoor. Ik vind dat we beter ergens in de buurt van hel kind naar haar kunnen zoeken.' 'Is het heus, broer?'


    Evandar bukte zich om de deur te bekijken, waarin vreemde symbolen en letters gegraveerd waren. Er hing een zilveren ring aan. Hij wil de die juist grijpen, toen hij een sonore lage muzieknoot door het water hoorde vibreren. Hij kwam overeind, draaide zich om en zag hoe Shaetano een kromme, blauw met paars gestreepte schelp wegwierp, of liever gezegd, probeerde weg te werpen. Het ding zakte namelijk heel langzaam door het water omlaag, als een beschuldiging aan zijn adres.


    'Neem me niet kwalijk,' stamelde Shaetano. 'Het was maar een schelp. Ik had niet gedacht dat die geluid kon geven.' 'O nee, broer?'


    Toen Evandar zich weer naar de deur wendde, was die verdwenen. Koraal en wier overdekten de flank van de heuvel alsof er nooit iets anders was geweest.


    'Tja, broer,' zei Evandar. 'Je hebt gelijk. Nu zullen we daar nooit binnen kunnen. Laten we maar teruggaan en de paarden halen.' Een terneergeslagen leger reed de turkooizen weg af. Om hen heen werd de zee zilverig toen ze uit de branding opdoken en hun paarden naar het zand voerden. Boven hen wiekte een meeuw, treurig krijsend voor ze wegvloog, landinwaarts, in een schittering van de zon verdwijnend.


    'Ha!' smaalde Shaetano. 'Ze heeft je weer beet gehad, broer van me.' 'Niet zij, maar jij,' zei Evandar. 'Toen je op die schelp blies.' Met een grauw wendde Shaetano de teugel en galoppeerde naar de harde grond. Tussen duinen waar ruig en olijfgroen zeegras groeide, verzamelde Evandar het restant van de samengevoegde scharen. Zoals schuim hoog opspat uit de brekende golven om er weer in op te gaan wanneer het water het land raakt, zo waren ook veel van hun gezamenlijke levens in elkaar opgegaan. Toen hij rondkeek, kon hij al met al nog zo'n tweehonderd man tellen, zowel van de Duistere als van de Vrolijke Schare. Evandar ging in de stijgbeugels staan en richtte het woord tot hen.


    'Goed. Jullie zullen weldra naar het paviljoen kunnen terugkeren om er te feesten en te zingen. Maar rij eerst nog een eindje met mij mee.


    dan zal ik jullie een wonder laten zien.'


    Ze gingen stapvoets op weg, in een slordige rij door de duinen ploeterend. Voor hen hing een glinsterende nevelsluier, wervelend, terwijl hij toch op één plaats bleef, alsof hij tussen twee onzichtbare pilaren hing. Naarmate ze verder reden, werd de lucht kil en zwaar, met een geur van modder en nat gras. Vanuit de nevel kwamen ze in de golvende vlakte van west Eldidd, op het ogenblik dat de ochtend koel en helder aanbrak, en lieten hun paarden halt houden. In het nevelige zonlicht strekte het met bloemen bezaaide gras zich uit rond een kleine vijver waarop een paar naar elkaar roepende watervogels dreven. Erachter verhieven zich de groene heuvels, gestreept met het donkerder groen van bomen in hun kloven en valleien. Een intense rust lag bijna voelbaar over het tafereel, het soort rust dat des te indringender is omdat hij maar zo kort zal duren. Zelfs Shaetano zei niets, alsof hij wilde luisteren.


    'Prachtig, nietwaar?' zei Evandar. 'En dit wordt van jullie. Ik heb jullie immers nieuwe lichamen beloofd, welgevormd en uit één stuk. Die zullen jullie hier krijgen, in dit groene land.'


    Een ogenblik hing de stilte als de nevel tussen de bomen in de verte. Plotseling begon een man te juichen, toen een tweede, toen weerklonk de dageraad van vele stemmen. Evandar stak lachend een hand omhoog om hen tot zwijgen te brengen.


    'Wanneer de tijd daar is, zullen we hier met elkaar naartoe rijden. En nu naar huis!'


    Onder veel gewuif en geroep wendden ze hun paarden en galoppeerden door de nevelsluier terug. Ze kwamen op de oever van de zilveren rivier uit en konden in de verte het gouden paviljoen zien, waar de vrouwen van de beide Scharen dansten in de opkomende zon. 'Menw, breng de mannen naar huis en neem onze paarden mee,' zei Evandar. 'Ik moet mijn broer even spreken.'


    Shaetano trok een lelijk gezicht en vloekte, maar hij steeg toch op bevel af en gooide de adjudant zijn teugels toe. Evandar volgde zijn voorbeeld. Zodra de Schare weg was, liepen ze naar de rivier en keken naar het water dat traag tussen het riet stroomde. 'Ik zal op eigen gelegenheid naar Alshandra op zoek gaan,' zei Evandar. 'Ik wil niet dat jij tijdens mijn afwezigheid stiekem kwaad sticht.' 'Zal ik soms met je meegaan, broertjelief? Of wil je me hier doden?' 'Geen van beide.' Evandar glimlachte zachtmoedig. 'Ik zal je laten gedijen.'


    Een verwonderde Shaetano leek iets te willen zeggen, maar Evandar stak beide handen in de lucht en greep het astrale licht vast; althans daarop leek deze verrichting, waarbij hij handenvol licht uit de hemel kon pakken en omlaag trekken. Met een gil probeerde Shaetano weg te springen, om slechts te merken dat hij totaal verstard stond, huiverend en krijsend bij het zien van zijn broers handen die overvloeiden van zilver. Evandar gooide dat gevangen licht over zijn broers vossengedaante, en toen het neerkwam leek het zich uit te dunnen tot een stof, een lijkwade die Shaetano zo snel omwikkelde dat hij zich niet meer kon verroeren. De boombast die zich om hem sloot belette hem nog langer te huiveren. Blaadjes ontsproten aan de takken van zijn geheven armen; wortels boorden zich vanuit zijn gelaarsde voeten in de aarde. Met een angstkreet tuurde hij uit een gat in de stam een ogenblik naar buiten; toen werd zijn gezicht bedekt door bast en ontspruitende twijgen.


    'Zo ben je volkomen veilig, zie je,' zei Evandar tegen de eik. 'Je zult hier naast de rivier gedijen tot ik de betovering verbreek. Al kun je maar beter hopen, broer van me, dat ik dit gevecht met Alshandra win. Anders zul je voorgoed een boom blijven. Dus als je aan me denkt, wens me dan succes.'


    De takken schudden en ruisten van woede, maar werden weldra kalm, toen de ziel erbinnen de natuur aannam van de boom eromheen en zowel woede als beweging uitbande. Evandar lachte en danste, zo voldaan over zijn grap dat hij geen oog had voor de raaf die boven hem vloog toen ze zijn land passeerde om een eigen boodschap over te brengen.


    

  


  
    


    


    Heden,


    


    Ondergang


    Cengarn, 1116


    Tristitia


    



    Een slecht voorteken, volgens sommigen het slechtste van alle die in de landen van onze kaart kunnen vallen. En toch is de aard van de Natuur zodanig dat niets volkomen slecht of volkomen goed is, want in bepaalde zonderlinge samenstellingen van voortekenen voorspelt dit teken goed voor twee uitermate ongelijksoortige zaken: militaire versterkingen en losbandigheid.


    



    Het Omenboek van Gwarn, de Grote Leermeester


    

  


  
    


    In het parkgebied onder de poorten van Lin Serr was een inspectie aan de gang. De dwergen traden in rijen van drie aan achter de rood met gouden banieren van hun compagnieën, terwijl in de achterhoede tweewielige karren, elk getrokken door een stel dwergen, in marsorde opgesteld werden: zevenhonderdvijftig man in plaats van de vijfhonderd beloofde. Het bericht van de slachtpartij op de hofsteden had te veel vastberaden vrijwilligers opgeleverd om ze allemaal af te wijzen. Hoewel de mannen leren mutsen droegen en hun strijdbijlen bij zich hadden, werden hun wapenrustingen op de karren meegevoerd. Met de draak als verkenner boven hen zwevend, hoefden ze niet bang te zijn voor een verrassingsaanval. Waar het nu op aan kwam was snelheid.


    Aan het hoofd van de stoet stond Garin met Rhodry te praten, terwijl Arzosah een eindje verderop lag te wachten, met wijd open bek geeuwend in de licht wordende ochtend.


    'Zonder ezels kunnen we heel wat vlugger vooruitkomen,' zei Garin. 'En nu we toch geen hofsteden meer hebben...' 'Precies,' zei Rhodry. 'Wanneer we in de buurt" van Cengarn komen, zal ik vooruit vliegen en zien of ik het ontzettingsleger kan vinden. Dat moet zich onderhand verzamelen. Cadmars bondgenoten zijn allen mannen van eer, die zullen hem niet aan zijn lot overlaten.' ik hoop van niet. Kijk, Brel maakt zich klaar om het signaal te geven. Ik zal ook maar in het gelid gaan.'


    Terwijl Garin zich bij de bijlstrijders voegde, keek hij op en zag vogels rondcirkelen, zwarte stipjes tegen de hoge hemel. Hij vroeg zich onwillekeurig af of de raaf-tovenares was komen spioneren. Ten zuiden van Lin Serr liep een echte weg, gemaakt van keien in dunne cement gezet; de dwergenuitvinding die de Deverrianen 'dweomersteen' noemden. Op dat oppervlak gingen zowel de karren als de bijlvechters over in een snelle draf waarvan een mens na een paar kilometer buiten adem zou zijn geraakt. Gelukkig hoefde Garin zich op deze tocht geen zorgen meer re maken of Rhodry het tempo wel kon bijhouden. Ver boven hen cirkelden en doken de zilverdolk en zijn vliegdier, nu eens een paar kilometer naar het oosten, om dan terug te draaien en naar het westen te vliegen om naar de gedaante-verwisselaar uit te kijken.


    Dat uitkijken loonde de volgende morgen de moeite. Nadat ze hun nachtkamp hadden opgebroken, had het contingent nog maar een paar kilometer afgelegd toen de draak terug kwam vliegen. Ze landde midden op de weg en dwong het leger te stoppen. Rhodry gleed omlaag en rende naar Brel en Garin toe.


    'Hinderlaag!' riep hij uit, glunderend als een kind. 'Ze liggen naast dat smalle stukje weg, een kilometer of vijftien verderop, dat gedeelte met al die bomen en dat struikgewas.'


    is het heus?' zei Brel. 'Nou dan zullen we eens zien wie er wie verrast.'


    'Wacht eens even,' zei Garin. 'Hoe kunnen bereden mannen in bomen vechten? Hoe hoopten ze hun vermaledijde paarden te verbergen? Wat hebben ze...'


    'Een ogenblik!' Rhodry legde hem met een handbeweging het zwijgen op. Ze zijn niet bereden, alleen een paar hoofdmannen hebben paarden. Het is infanterie, met lange speren, en ze liggen aan de vlakke kant van de weg. Volgens mij hopen ze jullie tegen de rotsen aan de andere kant te drukken.'


    infanterie?' snauwde Garin. 'Hoe zijn die hier zo gauw gekomen? O, goden. Nog meer van die verwenste dweomer.' 'Daar durf ik een flinke duit onder te verwedden,' zei Rhodry lachend. 'Ik heb een eind verderop een raaf zien vliegen, maar die kwam niet dicht genoeg bij om te zien of het een vogel was of een gedaanteverwisselaar.'


    'Hm,' zei Brel. 'Dat doet er niet toe. Ons tegen de rotsen drukken, hè. Nou, ik zeg dat we hen in de tang nemen.'


    De drie mannen hurkten langs de kant van de weg om met een stok in de modder hun plannen uit te tekenen. Brel zou met driehonderd bijlvechters de weg af gaan alsof ze niets vermoedden, terwijl Garin met de rest van de mannen de hinderlaag van achteren zou aanvallen.


    'Kun jij niet beter die achterhoede-aanval leiden?' vroeg Garin de legerleider. ik ben bang dat ik het verknal. Ik ben geen generaal.' 'Dat is waar.' Brel knikte. 'Maar ik wil niet dat je onmiddellijk sneuvelt, gezant. Het is gevaarlijk om recht in die val te lopen. Dat is mijn taak.'


    Garin huiverde, in weerwil van de warme zon.


    'Jij hebt tot taak,' vervolgde Brel, 'om in leven te blijven om besprekingen te voeren en plichtplegingen uit te wisselen wanneer we ons bij de bondgenoten voegen. Ik hou niet van mest kruien en ik ben er ook niet goed in. Jij brengt je mannen achter de hinderlaag in positie en dan ga jij naar de achterhoede. Begrepen? Dat is een bevel.' Garin wilde tegenwerpingen maken, maar Brel keek hem woedend aan.


    'Nou ja, ik ben toch niet zo goed met een bijl,' zei Garin. 'Afgesproken.'


    'Mooi zo,' zei Brel. 'Maar wat gaan we aan die verwenste tovenaar doen? Ik wil niet dat ze onze list verklapt.' Hij wendde zich tot Rhodry. 'Kunnen jij en de draak haar bezighouden?' 'We kunnen het proberen.'


    'Ja maar,' kwam Garin tussenbeide. 'Stel dat ze jullie naar een toverland lokt en jullie daar gevangenhoudt?'


    Rhodry wilde iets zeggen, maar bedacht zich. De draak keek achterom om aan het gesprek deel te nemen.


    'Ze is doodsbang van mij,' zei Arzosah, en voegde er nogal zelfvoldaan aan toe: 'Ik denk niet dat ze dicht genoeg bij zal durven komen om dweomer te verrichten. Trouwens, als ze dat doet, kan ik het ruiken.'


    'Hm,' mompelde Garin. 'Tja, ik weet niet...' 'Garro,' onderbrak Rhodry hem, 'een oorlog zonder risico bestaat niet. En dan doet het er niet veel toe of dat risico door toverij komt of door het zwaard.'


    'Voor mij wel,' zei Garin kortaf. 'Waarom weet ik niet, maar het is zo. Maar ik ben hier de drakenmeester niet, en bovendien zou ik werkelijk geen andere manier weten om de heks het spioneren te beletten.'


    De hele morgen zat het Eerste Regiment, althans de vijfhonderd menselijke wezens die ervan restten nadat de tuchtmeesters het systeem van het aftellen en de lange speer hadden uitgevoerd, in hun hinderlaag gedoken. Het land ging vanaf de weg in een flauwe helling een meter omhoog in dicht struikgewas en bomen, een volmaakte plaats voor een val, tenminste dat zou het geweest zijn als de mannen niet zo gedemoraliseerd waren dat ze riekten naar angst. Omdat de hogepriesteres hun in haar gedaante van de heilige raaf zou waarschuwen wanneer de vijand in aantocht was, had Tren de gelegenheid om tussen de mannen rond te lopen en te proberen hun een hart onder de riem te steken. De pas benoemde Paardenvolk-officieren keken met de armen over elkaar woedend toe.


    De menssoldaten spraken een vorm van Deverriaans, vreemd ouder wets, met een zonderlinge uitspraak: een overblijfsel in de slavengemeenschap uit de tijd voordat het Paardenvolk hun voorouders gevangen had genomen, maar ze konden Tren wel verstaan, temeer omdat hij louter gemeenplaatsen bezigde. Ik heb vertrouwen in jullie, mannen, we zullen de eer van het regiment herstellen, we zullen ze eens laten zien hoe wij mensen kunnen vechten,' dat soort dingen. En enkelen reageerden er zowaar op en waagden het, flauw glimlachend, enkele woorden terug te zeggen tegen deze mensenheer die bij Rakzan Hir-li zo hoog in aanzien stond. Maar de meesten staarden stom voor zich uit en zeiden geen woord terug. Nog maar krap een dag geleden hadden ze moeten toekijken hoe levenslange vrienden langzaam stierven, brullend van pijn.


    'Heer?' zei een van de onderofficieren ten slotte. 'Die raaf-priesteres komt toch wel terug, is het niet?'


    'Jazeker.' Tren schrok en keek schuin omhoog naar de zon, die pal bo ven hen stond. 'Ze had al terug moeten zijn.'


    Tren draaide zich om naar de Paardenvolk-officieren die inmiddels in de schaduw van de pijnbomen waren gaan zitten. Het woud stond doodstil in de warmte, alleen het gonzen van de vliegen was te horen; het was té stil. Hij keek weer omhoog: geen vogel in de lucht, geen gewone en geen tovervogel.


    'Er is iets mis,' zei Tren abrupt. 'Breng de mannen in gevechtspositie. Allemaal: secties paraat!'


    Met gekletter van borstplaten en schilden stonden de lansiers op en grepen hun speren. De Paardenvolk-officieren riepen schimpscheuten in Trens richting en kwamen langzaam overeind, zo langzaam dat ze als eersten sneuvelden toen de dwergen uit hun dekking braken en de helling afstormden. In een stilte die onheilspellender was dan welke vloed strijdkreten ook, haalden de voorste bijlvechters uit en hakten hun tegenstanders om als bomen: eerst de benen en dan een paar snelle slagen tegen het hoofd. Een paar secties renden langs om te proberen zich schrap te zetten tegen de bijlslagen en een belemmering te vormen voor de stormloop van dwergenkrijgers die uit waren op wraak voor hun afgeslachte verwanten. Tren rende met zijn nutteloze zwaard in de hand alle kanten uit, in een poging zijn mannen op te stellen.


    Het was tevergeefs; een gelid van lansiers dient zo te worden gegroepeerd dat het schild van elke man dat van zijn linkerbuurman overlapt om een hechte muur te vormen. Zo'n gelid moet worden opgesteld en gesloten voor het kan standhouden. De mannen van het Eerste liepen schreeuwend door elkaar, doelloos om zich heen stekend terwijl ze een gelid probeerden te vormen, maar ze gooiden hun schilden weg om hun speren met twee handen beet te pakken toen de grote bijlen omlaag suisden, mannen tegen de grond sloegen en de houten schachten verbrijzelden. Tren begon, al was de strijd nog maar net aan de gang, te roepen dat ze moesten terugtrekken naar de weg en de vlakke grond, toen er achter hem opeens een luid gebrul uitbrak. Hij draaide zich om en zag een andere troep dwergen de weg op stormen en een aanval heuvelopwaarts inzetten.


    Slechts het woud kon sommige mannen nog dekking bieden. Op de ongelijke grond tussen de bomen konden de dwergenbijlvechters echter evenmin het gesloten gelid vormen dat de hele drom als een kromzwaard zou hebben neergemaaid. Nu ontaardde de strijd in een ordeloze knokpartij - maar wel een dodelijke - waarbij hier en daar een paar lansiers erin slaagden met de ruggen tegen elkaar te gaan staan en voor hun leven te vechten. Het merendeel probeerde echter te vluchten en baande zich met elkaar, stekend en dringend, een weg door de vijandelijke linie. Anderen renden naar de bomen en waren ervandoor voor de dwergen hen konden tegenhouden. Tren probeerde stand te houden, luidkeels roepend, trachtte vervolgens een behoorlijke terugtocht te organiseren, en ten slotte restte hem niets anders dan te pro beren een paard te vinden. Helaas waren de paar die ze op de dweomerweg hadden meegebracht, allemaal gevlucht of gedood door de meedogenloze slagen van de grote bijlen. 'Heer, heer! Vlucht!'


    Een van de mannen met wie hij bevriend was geraakt, schreeuwde het hem boven het strijdgewoel toe. Tren had juist de tijd om rond te kijken. Toen hij zag dat de tangbeweging van de dwergen was gesloten en een overwinning onmogelijk had gemaakt, vluchtte hij net zo schaamteloos als alle anderen. Hij strompelde de heuvel op in zuidelijke richting, roepend dat hij zich overgaf en tegen beter weten in hopend dat de vijand het verstond. Hij dook weg langs bomen, hoorde de vijand achter zich joelen en jouwen, struikelde over gevallen speren en weggegooide schilden, bleef rennen en wegduiken tot hij eindelijk de top van de heuvel bereikte. Toen hij omkeek, bleek niemand hem achterna te komen; de dwergen hadden laten zien wie ze waren en de weg heroverd, en dat was blijkbaar alles wat ze wilden.


    Tren bleef hijgend zuidwaarts rennen, riep de mannen die hij passeerde, verzamelde hier een paar en daar een paar, tot hij in een grazige vallei, een paar kilometer van de doorbroken hinderlaag vandaan, ongeveer honderd man van het Eerste bijeen had gedreven. Ze troepten om hem heen en stelden zich in een slordig vierkant op, met de speren steekklaar en naar buiten gericht toen hij hun dat beval. In de verte waren de geluiden van de strijd vaag en langzaam wegstervend te horen.


    'Ze zullen ons niet achternakomen,' riep Tren, 'maar blijf toch op je hoede.'


    Ze gehoorzaamden, omdat ze niet beter wisten. Nog steeds buiten adem liep Tren de formatie rond en nam hun conditie in ogenschouw. De helft was ongewapend, velen waren gewond, niemand had een kruimel eten of een deken bij zich, maar ze waren in leven. In leven en vrij. Vrij. Gedurende een kort ogenblik kon Tren de vrijheid als het ware proeven, zoet en koppig als mede. Hij kon met zijn troep naar het noorden marcheren, het Paardenvolk achter zich laten en deze nieuwe krijgsbende gebruiken voor de versterking van zijn broers dun, die nu zijn dun was, en waar ze hem nooit meer uit zouden krijgen. Hij merkte dat hij breed glimlachte, tot Ddary en zijn ingezworen ruiters hem te binnen schoten. De glimlach bestierf vanzelf, net toen de raaf boven hem riep.


    Toen de priesteres in haar ravengedaante omlaag dook, krassend en cirkelend, juichten de mannen haar toe. Ze verscheen als een teken, net toen hij dacht dat hij zich kon bevrijden, en in die verschijning zag Tren zijn Wyrd, dat hem klem zette. Hij zag geen reden om zich te verzetten of tegenwerpingen te maken.


    'Goed, mannen,' riep hij. 'De priesteres zal ons naar huis brengen. Volg mij.'


    Met een zwaai van zijn zwaard leidde hij hen door de vallei, waar een nevelgordijn voor de toverweg hing die hen naar hun meesters terug zou voeren. Terwijl ze erop liepen, begon Tren een goede leugen te verzinnen om de mannen achter hem het lot te besparen dat het Paardenvolk mislukkelingen liet ondergaan. Ze zeggen dat elfenbloed iemand welsprekend maakt; hoe het ook zij, zijn verhaal over krachtige dweomer en duizenden krijgers die uit het niets opdoken, maakte zoveel indruk op Hir-li, dat zijn mannen mochten blijven leven.


    'Nou, gezant, je had groot gelijk,' zei Brel droogjes, 'je bent geen generaal.'


    'Neem me niet kwalijk,' jammerde Garin. 'Ik had niet gedacht dat we er zo gauw zouden zijn. En zeker niet dat we jullie vooruit waren.' 'Je mag van geluk spreken dat we niet door het een of ander opgehouden zijn. Dan had je het alleen met je troep tegen hen moeten opnemen. Om zomaar aan te vallen zonder je ervan te vergewissen of wij al ter plaatse waren...'


    'Ik weet het, ik weet het. Ach, goden. Ach, goden.' Brel zei niets, maar staarde fronsend in het kampvuur. In de vallende duisternis hielden ze een soort krijgsraad bij het vuur, Brel, Garin en Rhodry, terwijl de draak een eindje verderop lag. Ze had alle drie de dode paarden opgegeten en was nu zo dik en zo lui als een slang die een hele veldmuis heeft verzwolgen.


    'Ach wat,' zei Rhodry ten slotte. 'Het is toch allemaal goed afgelopen, Garro. Zij zijn verslagen, zij zijn gevlucht, wij hebben gewonnen.'


    'Ja, maar...'


    'Geen gemaar,' onderbrak Brel hem. 'In de oorlog moet je nooit gaan tobben over wat gebeurd had kunnen zijn, goed of slecht. Onze dra kenmeester heeft gelijk. Wij hebben gewonnen, we hebben maar een paar man verloren, we hebben gevangenen en buit.' 'Dank je,' zei Garin, 'dat je me mijn stommiteit vergeeft, bedoel ik.' 'O, dat heb ik niet gedaan. Ik heb alleen geen tijd om me er nu druk over te maken.'


    Garin kromp ineen en bleef strak in het vuur staren.


    'Dus, drakenmeester,' vervolgde Brel, 'de raaf heeft zelfs geen poging gedaan om met je te vechten?'


    'Nee,' zei Rhodry. 'Ik wil best bekennen dat ik bang was van de dweomer die ze zou kunnen aanwenden, maar toen ze ons op haar af zag komen, vluchtte ze. We hebben haar gewoon in kringen laten rond vliegen, tot het te laat voor haar was om haar mannen te waarschuwen.'


    'Ze hadden geen van allen veel zin om te vechten, is het niet?' Brel dacht een ogenblik lang na. 'Nou ja, ik ga niet het hele leger naar de ze ene afdeling beoordelen. Ze hadden misschien reden om zo gedemoraliseerd te zijn.'


    'Precies. We mogen er niet op rekenen dat dat nog eens gebeurt. En de draak heeft gelijk wat de raaf betreft. Die is doodsbang van Arzo sah.'


    De volgende morgen stuurde Brel de zwaargewonden en de aan elkaar gebonden gevangenen onder de hoede van de lichtgewonden naar Lin Serr terug. Vervolgens hergroepeerde hij zijn secties en marcheer de naar het zuiden. Rhodry hervatte zijn taak als verkenner en vloog op Arzosah hoog boven de marsroute. Die was na haar feestmaal van dood paard in een stralend humeur; ze wiekte en dook met forse vleugelslagen en riep af en toe een grap achterom over de raaf en wat ze daarmee zou doen wanneer ze haar vond.


    'Ik rooster haar, ik snij haar klein, ik eet haar lekker op!' zong Arzosah. 'Jij moet een vuur voor me aanleggen, drakenmeester, dan krijgen we lekker pluimvee op tafel.'


    'Rooster haar zelf maar,' riep Rhodry terug. 'Jij kan toch vuur spuwen?'


    Arzosah snoof verontwaardigd, wat een hels lawaai maakte. 'Natuurlijk niet! Wat is dat toch een stom verhaal! Toe nou, als wij vuur konden spuwen, zouden we onze mond verbranden. We zouden onze tanden bakken en die zouden bros worden. Walgelijk idee, werkelijk!'


    Ze doken naar het dwergenleger dat op dat ogenblik door een ondiep dal marcheerde. Terwijl Arzosah over hen heen scheerde en naar het westen begon te cirkelen, keek Rhodry toevallig naar de zuidelijke kant van het dal, waar de weg naar een nauwe pas tussen de flanken van twee heuvels steeg. In die pas hing een groot, glinsterend nevelgordijn.


    'Stop!' brulde Rhodry. 'Omkeren, Arzosah, omkeren!' Ze gehoorzaamde ogenblikkelijk, maar in de lucht omkeren wanneer je met grote snelheid vliegt, valt niet mee. Terwijl ze dook, bedacht Rhodry een plan. Wanneer de dwergen de nevel zagen, zouden ze vast en zeker halt houden. Zouden ze allemaal proberen door die nevelsluier te marcheren om Alshandra het hoofd te bieden? Het leger had tenslotte genoeg ijzer bij zich om haar kwaad te doen, vooropgesteld dat ze gewapend waren en gereed voor het gevecht. Toen Arzosah van koers was veranderd en naar het leger terugvloog, realiseerde Rhodry zich dat de dwergen geen halt hielden, dat ze recht op de pas afstevenden alsof ze daar niets zagen. Toen drong het tot Rhodry door dat ze inderdaad niets zagen. Deze nevel was ijl en lavendelblauw, niet dicht en wolkig zoals de andere, en hij moest onzichtbaar zijn voor iemand zonder elfenbloed of dweomerzicht.


    Roepend en vloekend hing Rhodry gevaarlijk ver over de hals van de omlaag zwevende draak en schreeuwde Brel toe halt te houden. Te laat. De voorste gelederen draafden in hun snelle dwergentempo de nevel in, de rest volgde.


    'Er achteraan!' riep Rhodry.


    'Ben je gek geworden?'


    'Doe wat ik zeg! Er achteraan!'


    Krijsend over zoveel dwaasheid nam Arzosah een duik en schoot door de nevelpoort een ander land binnen. Rhodry zag dat ze over een uitgestrekte bruine vlakte zweefden, waarvan stof opdwarrelde toen het dwergenleger onder hen uiteenviel in een schreeuwende, krioelende chaos. De hemel hing laag, net zo koperkleurig als het stof, en voortjagende wolken, of misschien rook, verhulden een bloedrode zon, die groot en laag in het westen hing.


    'Afschuwelijk,' klaagde Arzosah. 'Bepaald afschuwelijk!'


    ik zie dat Brel pogingen doet om de orde te herstellen. Land maar in zijn buurt.'


    Kermend en mopperend landde ze in een opstuiving van koperkleurig stof. Rhodry gleed omlaag en rende naar de legerleider, die beurtelings orders bulderde en op een zilveren hoorn blies. Garin greep Rhodry's arm.


    'Wat is ons in naam van alle goden overkomen?' grauwde de gezant. 'Dit is een val van Alshandra. Ik kon jullie niet tijdig waarschuwen. Hebben jullie het niet gezien? Het was een soort nevel, maar lila, die op de weg hing.'


    'Niets gezien. Het ene ogenblik holden we de berg op en het volgen de liepen we hier. Wacht eens. Onder het lopen leek het heel even of het licht vervaagde, maar ik dacht dat ik gewoon moe was. O, goden!'


    Brel wist in opmerkelijk korte tijd de orde te herstellen. De mannen vonden hun secties terug, de secties hun compagnieën, de karrentrekkers volgden hun voorbeeld. Brel liep glimlachend langs de gelederen en sprak hun in het Dwergens toe.


    'In feite feliciteert hij hen alleen maar omdat ze zo snel tot zichzelf zijn gekomen,' fluisterde Garin tegen Rhodry. 'En die pluim verdienen ze ook wel, moet ik zeggen. Ik... alle goden. Wie is dat?' 'Evandar!' zei Rhodry kortaf. 'Ik had het kunnen weten.' Grijnzend van pure zelfvoldoening kwam Evandar op hen toe geslenterd, terwijl de bijlvechters hem aangaapten en vloekten. De Wachter droeg de zonderlingste wapenrusting die Rhodry ooit had gezien. Op zijn hoofd had hij een hoge zilveren helm, bekroond met stekels van hetzelfde metaal, terwijl het gouden vizier een draakachtige snuit vertoonde. Zijn borstplaat, die weer van zilver was, was ook voorzien van stekels, maar eronder droeg hij niets dan een tunica, te oordelen naar zijn blote armen, die slechts werden beschermd door een stel leren onderarmstukken. Zijn benen waren ook bloot; hij droeg alleen hoge zwarte laarzen, eveneens met stekels, maar dan zo geplaatst dat het een wonder was dat hij kon lopen zonder te struikelen. Hij droeg een kort geval van zilveren platen en kettingen om zijn mannelijkheid te beschermen, ofschoon Rhodry betwijfelde of iemand met zo'n ding kon gaan zitten. Hij droeg een enorm lang en krom zwaard, met hier en daar stukjes uit het lemmet en edelstenen in het gevest. Het dwergen leger barstte in lachen uit. Rhodry schoot naar voren en greep Evandar bij de arm voor hij hen in iets lelijks kon veranderen. 'Mag ik vragen waarom ze me zo onbeleefd begroeten?' riep Evandar woedend.


    'Omdat je er belachelijk uitziet, daarom. Zeg, je bent toch niet van plan om in dat... dat... die... spullen aan de strijd deel te nemen?'


    Evandar bezag zijn kostuum met vooruitgestoken onderlip.


    'Ik vond het nogal indrukwekkend,' zei hij na een tijdje.


    'Heel indrukwekkend. Prachtig. Maar je kunt er niet in vechten.'


    'O, nou ja.' Evandar schoot in de lach. 'Dan zal ik jouw raad maar aannemen.'


    Toen de Wachter een handgebaar maakte, vervaagde en flakkerde zijn gedaante, werd vervolgens weer vast en Evandar stond daar in een behoorlijke brigga, hemd, opvulsel en maliënkolder, met een slagzwaard in de hand, al waren alle metalen delen van zilver en een soort zwart email in plaats van staal. 'Zo beter?' vroeg Evandar.


    'Veel beter. En zou je ons nu eens willen vertellen...' Rhodry maakte een armzwaai naar de vlakte, 'waar we zijn?'


    'In mijn eigen land op het slagveld, waar we de moeder aller wegen kunnen vinden. Het zou onze goede bijlvechters hier veel tijd kosten om naar Cengarn te marcheren, en ze zouden onderweg weleens opnieuw een hinderlaag kunnen tegenkomen, dus grijp ik in. Ik kan ze in een paar minuten aansluiting laten vinden bij gwerbret Drwmyc en zijn mannen, ten zuiden van Cengarn. Dan kunnen ze gezamenlijk optrekken.'


    Garin kwam naar voren en boog.


    'Daarvoor, goede heer, ben ik u oprecht dankbaar,' zei de gezant. 'En vecht u voortaan met ons mee?'


    'Dat kan ik helaas niet, nog niet. Ik zal me zo spoedig mogelijk weer bij jullie voegen, maar laten we Alshandra niet vergeten.' 'Zo is het,' zei Rhodry. 'Jij bent de enige die haar kan verslaan. Heb ik gelijk?'


    'Ik weet het niet zéker, omdat ik niet elk wezen in elke wereld van het uitgestrekte en onbekende universum ken.' Evandar zweeg en glimlachte breed. 'Maar als ik haar kan vinden, en als ik haar in de val kan lokken en haar dwingen me het hoofd te bieden, - en dat zijn heel belangrijke alsen - dan kan ik ongetwijfeld een eind aan haar heilloze bemoeienissen maken.'


    'Ik bid dat de goden u zullen helpen,' zei Garin buigend. 'De goden hebben helaas weinig met mij en de mijnen van doen. Maar voor ik op jacht ga, zal ik eerst de diverse legers bijeenbrengen.' 'Diverse legers?' vroeg Rhodry.


    'Prins Daralanteriel brengt ons boogschutters. Ik ben van plan ze een beetje te verrassen en hun reis aanzienlijk te bekorten. Kom mee,


    Rhodry. Ik zal eerst de mannen van Lin Serr op weg sturen, en dan ga jij met mij de prins halen. Er is op Arzosahs rug ook wel plaats voor mij.'


    'Wat?' bulderde de draak. 'Jou op mijn rug nemen? Jij walgelijke, smerige, afschuwelijke, sluwe, verachtelijke...'


    'Genoeg!' Rhodry hield de ring omhoog. 'Je zult hem meenemen.' Ze mopperde nog wat, gooide haar kop achterover om naar de hemel te kijken, maar natuurlijk nam ze uiteindelijk, toen de dwergen op weg waren gezonden, hen beiden mee, en zo vlogen ze over Evandars land boven de naar het westen lopende moeder aller wegen.


    Een paar dagen tevoren had gwerbret Drwmyc zijn leger van vazallen en bondgenoten Dun Trebyc uitgeleid en de lange mars naar Cengarn aangevangen. Met bijna twaalfhonderd man, een kudde extra paarden, een stoet voorraadwagens, bedienden en dergelijke, kon het leger maar zo'n dertig kilometer per dag afleggen. Ze hadden juist Tryv Hael bereikt en nog eens vijfhonderd ruiters opgepikt, met al hun spullen, toen de dwergen zich ook nog bij hen voegden. Omdat hij achteraan reed, waar hij de voorraden bewaakte en onder het stof kwam te zitten zoals een zilverdolk betaamt, hoorde Yraen alleen via kampgeruchten van deze nieuwste - en vreemdste - bondgenoten. 'Ik had wel verhalen over het Bergvolk gehoord,' zei Renydd, 'maar ik wist niet dat het echt bestond.'


    'Ik heb een aantal van hen ontmoet,' zei Yraen. 'Het is prettig om ze aan je kant te hebben. Niet zo prettig om ze als tegenstanders te heb ben. Met z'n hoevelen zijn ze?'


    'Bijna zevenhonderd, heeft heer Erddyr me verteld. Ze zijn naast de persoonlijke lijfwacht van de gwerbret gelegerd.' Omdat Yraen niet wist dat Garin, die hij immers kende, zich onder de dwergen bijlvechters bevond, ging hij de dwergen niet opzoeken. Het contingent werd al genoeg aangegaapt. En toen het leger de vol gende morgen weer op pad ging, marcheerden de bijlvechters in de voorhoede, terwijl Yraen zijn plaats achteraan weer innam.


    Rhodry en Evandar vlogen op de rug van de draak over een nevelig land, waar smalle riviertjes als zilver rond groene heuveltjes kronkel den. Op die heuvels zagen ze hutten met tuinen ernaast en boten die op zandstranden getrokken waren, maar nergens een levende ziel, al dan niet stoffelijk. Arzosah scheen de weg te weten. Ze vloog snel en doelbewust voort tot ze een andere wolkenpoort bereikten, die wit boven een traag stromende rivier hing. Met haar vleugels schuin naar achteren dook de draak omlaag, scheerde erdoorheen en kwam er in de schemering boven het Westland uit. Het gras strekte zich in het late zonlicht uit als een groene, eindeloze zee. In de verte gloeiden kampvuren, als eilandjes van licht.


    'Dat zal de bijeenkomst zijn,' riep Evandar. 'Breng ons erheen.' Uiteindelijk gingen ze te voet naar het elfenkamp. Toen Arzosah boven de grazende paarden kwam - en gelukkig vloog ze toen nog vrij hoog - roken de dieren haar en raakten in paniek. Steigerend en hinnikend rukten ze aan hun tuiers, in een wanhopige poging om te vluchten. Draken mogen dan zeldzaam zijn, paarden herkennen een vleeseter zodra ze hem ruiken. Evandar barstte in lachen uit, maar Rhodry boog zich naar voren en riep bevelen. 'Land daar! Bij de rivier en benedenwinds!' Arzosah landde ruim een kilometer verderop op het gras. 'Jij blijft hier tot ik je roep,' zei Rhodry. 'Evandar, jij en ik hebben een wandeling voor de boeg. Dit is dus wel een lelijke complicatie. Hoe kan ik met het leger meetrekken? Elk paard dat lucht van haar krijgt, raakt in paniek.'


    'Ik zal erover nadenken. Er moet een of andere toverkunst zijn die ik kan verrichten.'


    Ze liepen in de schemering door het gras, dat hoog om hen heen ruiste. Tegen de tijd dat ze het kamp bereikten, hadden de boogschutters de paar paarden die waren ontkomen, al teruggehaald en de rest gekalmeerd, maar niemand scheen de oorzaak van de opschudding te willen vergeven. Rhodry zag zich omringd door een troep woedende krijgers, die allemaal tegelijk in Elfentaal tegen hem stonden te schelden. Hij schold terug, terwijl Evandar stond te lachen, wat de zaak nog erger maakte, totdat Calonderiel zich een weg door de menigte baande.


    'Ik had kunnen weten dat jij dat was,' foeterde Calonderiel. 'Waar heb jij, in de naam van de duistere zon, een draak vandaan gehaald? Of liever gezegd, waarom heb je er een draak bij gehaald? En hoe haal je het in je hoofd om die hier mee naartoe te nemen?' 'Alle goden, ik heb je in geen jaren gezien, en is dit alle begroeting die ik krijg?'


    Calonderiel sloeg lachend een arm om Rhodry's schouders.


    ‘Ik heb beslist kans gezien mijn manieren te vergeten. Welaan, laat me eens raden. Hier zit dweomer hij.'


    'Meer dan een van ons ooit heeft gezien.' Rhodry wendde zich tot Evandar. 'Wil jij het verder uitleggen?'


    'Ik geef nooit uitleg. Maar ik wil wel zeggen dat ik jullie tocht naar het leger voor Cengarn kom versnellen. Laat me echter eerst het probleem van de paarden oplossen.' 'Mooi zo,' zei Rhodry. 'Je hebt dus iets bedacht.' Evandar lachte niet een hoofdschudden, een gebaar als van een paard dat zijn marien schudt, gooide ook zijn armen omhoog alsof hij een steigerende hengst was, en uitte een lach die veel weg had van gehinnik, met een nieuw hoofdschudden dat zijn lange haren deed golven terwijl zijn lichaam meer volume leek te krijgen of te rekken of op te zwellen; Rhodry zag het nooit echt gebeuren, maar Evandar was plotseling verdwenen, en er paradeerde een goudblonde hengst met zilvergrijze manen en staart voor hen. Snuivend en met zijn staart zwaaiend, galoppeerde de hengst weg en voegde zich bij de kudde, stappend en flanerend, af en toe even stilstaand om hier met zijn neus een andere aan te raken of daar kameraadschappelijk langs een hals te wrijven. De mannen stonden als gehypnotiseerd en sprakeloos toe te kijken hoe de hengst door het veld draafde, steeds verder weg, terwijl de paardenhoeders riepen en wezen en de kudde begon te hinniken en te stampen.


    'Wat in de naam van alles wat heilig is?' fluisterde Calonderiel. 'Ik betwijfel,' zei Rhodry, 'of een van onze goden hier iets mee te maken heeft.' 'Wat?'


    'Hij is een Wachter. Weet je nog, jaren geleden, die herfst toen Oldana stierf? Nou, hij is de Wachter waar ik jullie toen van vertelde.' 'Dat weet ik nog. En die krankzinnige geest wilde jouw zilveren ring.' 'Precies. Zij is de oorzaak van al deze ellende.'


    De kudde werd rustig en ging verder met grazen. Evandar kwam in zijn elfengedaante naar hen terugrennen. Hij hield halt, in het geheel niet buiten adem en lachte breed tegen Rhodry. 'Roep haar maar terug,' zei hij. 'Het is volkomen veilig.' Voor Calonderiel hem kon bevelen te wachten, stak Rhodry de ring omhoog en riep Arzosah. Ze was met een enkele wiekslag boven het kamp en landde vlakbij. Enkele paarden hieven hun hoofd en hinnikten een groet; de rest negeerde haar. Calonderiel barstte in een zenuwachtig lachen uit.


    'Alsjeblieft,' zei Evandar. 'Jullie hebben ongetwijfeld de enige paarden van de hele wereld die een draak net zo onschuldig vinden als een staf-kat.' Hij draaide zich om en keek naar Arzosah. 'Maar je mag er nooit een doden en opeten. Heb je me gehoord, Arzosah Sothy Lorezohaz?' 'Ja, miezerige naakte worm, ik heb je heel goed gehoord.' 'Mooi zo. Alle paarden die bij gevechten sneuvelen zijn voor jou. Maar dood er zelf nooit een. Dan zou je de dweomer verbreken.' 'Dat snap ik zelf ook wel,' snauwde ze. 'Al ben ik nou zo stom geweest om me door jou te laten betoveren, daarom betekent dat nog niet dat ik helemaal geen hersens heb.'


    Ze bleven elkaar kwaad aankijken tot zij haar blik afwendde, in zichzelf mopperend.


    'Je zult hetzelfde voor Drwmycs paarden moeten doen,' zei Rhodry. 'Wanneer we bij hem aankomen, bedoel ik.'


    'Een waar woord. We moesten maar eens verder gaan. Ik heb zelf ook nog een potje op het vuur staan.'


    'Wacht eens even,' kwam Calonderiel tussenbeide. 'We kunnen niet bij nacht reizen.'


    'Jawel, hoor.' Rhodry zond hem een stralende glimlach. 'Of liever gezegd, waar wij naartoe gaan is het geen nacht.'


    Calonderiel keek naar de draak, toen naar de kudde en weer naar de draak.


    'Nou ja, ik heb geen zin om met een van de Wachters te redetwisten,' zei hij ten slotte. 'Waar is prins Dar? We zullen de mannen bevelen zich klaar te maken om te vertrekken.'


    'Goed,' zei Evandar. 'Mijn plan is als volgt. Ik breng jullie naar het land van de mensen, dan glip ik vooruit en regel de zaak met Drwmycs paarden vóór we de draak erheen brengen.' 'Prachtig,' zei Rhodry breed lachend. 'We weten in elk geval... o, bij alle goden in de hemel!'


    Calonderiel en Evandar keken hem beiden aan, ongetwijfeld wachtend op een verklaring, maar hij barstte plotseling los in zijn bezeten gekkenlach, nog een tijdje schaterend, brullend en gierend tot Arzosah haar kop omdraaide en siste.


    'Neem me niet kwalijk,' hikte Rhodry. 'Maar ik heb zojuist begrepen waarom jij dat voorteken over die draak hebt gehad, Evandar. Zij is een wapen op zich, een mes op de keel van het Paardenvolk.' Arzosah begreep het het eerst, en begon daverend en snuivend te lachen, terwijl de mannen een voor een invielen en hun betoverde paarden vredig graasden, nauwelijks met hun staart zwaaiend vanwege de draak in hun midden.


    Ook al popelde het uit mensen en dwergen samengestelde leger om Cengarn te bereiken, paarden zijn nu eenmaal paarden, en ook die van hen moesten elke morgen grazen. De mannen drenkten ze en lieten ze dan een uur of wat grazen, terwijl zij hun beddengoed oprol den en hun spullen in de karren stouwden. Toen Yraen die morgen zijn rijdier uit de kudde haalde, kwam de vraag bij hem op of iemand tussen de dieren had rondgeslopen. Ze leken rusteloos, zij het niet echt angstig. Toen hij er een van de nachtwachten naar vroeg, bevestigde die zijn vermoeden.


    'Er was iets raars, net voor de zon opkwam. Ik dacht dat ik een man tussen de dieren zag lopen, maar toen ik weer keek, zag ik geen blik sem. Dus ik ben eens poolshoogte gaan nemen, en ik meende een hengst te zien, een goudblonde hengst met een zilvergrijze staart en manen. Nou, ik wrijf mijn ogen uit, en bij de goden, hij is weg! Ik droom, zeg ik tegen mezelf, maar nou weet ik het zonet nog niet.' 'Misschien was het Epona's man, die ze een beetje kwam opvrolijken.' Ze moesten allebei lachen, en Yraen dacht er niet meer aan. Een tijdje later echter sloegen de mannen die bij de weg naar het zuiden op wacht stonden alarm; er waren stofwolken te zien, er naderden mannen te paard! Omdat er geen tijd was om paarden te zadelen of zich behoorlijk te bewapenen, vormden de mannen schreeuwend en vloekend een slordige verdedigingslinie, en beseften toen dat het naderende contingent een gematigd tempo aanhield. 'Nog meer bondgenoten misschien,' zei Erddyr. 'Dat zou prettig zijn.' Het waren inderdaad bondgenoten: meer dan vijfhonderd man van het Westvolk, allemaal boogschutters, met prins Daralanteriel aan her hoofd. En het beste van al was dat ze voorraden en extra paarden meebrachten. Omdat Dar hem kende van hun gezamenlijk verblijf in Cengarn, stelde Yraen de prins aan gwerbret Drwmyc voor, waarna hij opzij van de kring edelen ging staan en met een half oor naar het uitwisselen van de gebruikelijke beleefdheden luisterde. Hij had een gevoel of zijn bloed zou stollen van jaloezie toen hij naar Dar keek: zo'n echte krijgsman, en bovendien zo'n knappe vent ook al was hij niet helemaal menselijk, met zijn ravenzwarte haar en diepliggende grijze ogen met een verticale, paarse pupil, en met zijn kaarsrechte houding en zijn arrogante hoofdbewegingen was hij ook op en top een prins. Carra's echtgenoot. Yraen wendde zich af en hoopte dat het leven van de prins in de komende strijd nooit van hem afhankelijk zou zijn.


    Aan de andere kant van het kamp slaakte iemand een gil van schrik, bijna als het janken van een geschopte hond. Anderen namen de kreet over en begonnen op iets te wijzen. Aanvankelijk zag Yraen alleen een schaduw, een vogelachtige vorm die over de akkers vloog; eindelijk kwam hij op het idee om naar boven te kijken. Hij dacht eerst dat het een gedaanteverwisselaar was in de vorm van een wonderlijke vogel, maar toen die cirkelde en begon te dalen, begreep hij bij het zien van de enorme afmetingen wat het was.


    'Een draak! O, bij de zwarte kont van de heer der hel, Rhodry heeft het klaargespeeld!' Yraen gooide zijn hoofd achterover en slaakte een triomfkreet. 'Hij is er echt gekomen en heeft het hem gelapt!' 'Wat?' vroeg heer Erddyr, die naast hem was komen staan. 'Waar heb je het over, man?'


    'Wel, heer, Rhodry is op zoek gegaan naar een draak, en die heeft hij zo te zien gevonden.'


    Erddyr draaide zich stomverbaasd om, net toen het enorme wezen op de weg landde. Toen de daardoor veroorzaakte stofwolk was neergedaald, zagen ze Rhodry, die langs de hals van de draak omlaag gleed. Hij had een man bij zich, die Yraen herkende van jaren terug, al duurde het even voor de naam hem te binnen schoot. 'Dat is Evandar, heer,' zei hij tegen Erddyr, 'en hij is de grootste dweomerman van de wereld, voor zover ik weet, dan.' Erddyr gaf een gesmoord geluid, maar kon geen woord uitbrengen. In het kamp werd het doodstil, de mannen stonden roerloos te staren, zonder iets te zeggen, zonder zelfs adem te halen, leek het. Een paar hadden hun zwaard getrokken, maar hielden het los in een slappe hand. De Westvolker boogschutters glimlachten alleen maar en keken meer naar de reacties van de mannen dan naar de draak. Gevolgd door Evandar kwam Rhodry naderbij, op zijn gewone onnozele manier grinnikend, en boog voor heer Erddyr.


    'Het doet me genoegen u weer te zien, heer.' Rhodry keek Yraen aan. 'Hé, schooier! Hoe ben jij uit Cengarn weggekomen?' Yraen gaf hem een stomp tegen zijn arm.


    'Met zilverdolkengeluk en een beetje hulp van dweomer. Ik had nooit gedacht dat ik je levend terug zou zien.'


    'Jij bent niet zo'n bofkont dat je zo makkelijk van me afkomt.'


    Ze wisselden een glimlach van verstandhouding; toen wendde Rhodry zich tot de edelen, haastig om zich zo gauw mogelijk achter heer Erddyr te kunnen scharen.


    'Edele heren, uwe genade. We brengen u boogschutters, Evandar en ik, dankzij dweomer en vanwege het bondgenootschap. Gwerbret Drwmyc kwam naar voren. 'Goede heer, ik dank u uit het diepst van mijn hart.' Hij boog in Evandars richting. 'Kunnen we u een wederdienst bewijzen?'


    'Gewoon doorgaan. Het Paardenvolk verslaan, de prinses redden, Cengarn bevrijden. Dat alles zal me meer genoegen doen dan ik ooit kan zeggen.'


    'Welaan, we zullen ons best doen.'


    Plotseling kromp Evandar ineen, schudde met zijn hoofd, beet op zijn lip, en wilde zich afwenden, maar struikelde. Rhodry greep hem bij zijn arm en hield hem overeind. 'Het ijzer. Ik moet hier weg. Vaarwel, Rhodry.'


    Evandar deed een stap naar voren en verdween met een zilveren lichtflits. De edelen stonden stomverbaasd te staren, terwijl Yraen zijn hoofd schudde en vloekte.


    'Goed, zilverdolk,' wendde de gwerbret zich tot Rhodry. 'Je moet me dit alles uitleggen, hier en nu.'


    Evandar kon zich een tijd herinneren waarin hij helemaal geen gestalte had gehad, maar hij kon zich, nu hij erover nadacht, niet herinneren hoe het was om zonder gestalte te zijn. Hij wist dat het leven toen veel ongewisser had geleken dan het nu leek, dat hij, zonder vorm om zijn bewustzijn te bevatten, elk ogenblik had kunnen ophouden te bestaan Aan de andere kant had het hem ook toegeschenen dat hij in die tijd verder had kunnen zien, verder en in alle richtingen tegelijk, terwijl hij en zijn soortgenoten zich tussen de sterren of op de hogere bestaansvlakken bewogen. Nu bad hij ogen, of toch de uitbeelding van ogen om zijn gezichtsvermogen in banen te leiden, zoals Alshandra een lichaam had, of de uitbeelding van een lichaam, dat ze als wisselvrouw achter en in andere uitbeeldingen kon verbergen. Hij zou haar vroeger, in de tijd dat ze geen van beiden nog een gestalte hadden gehad, onmiddellijk hebben gevonden. Nu moest hij naar haar op zoek gaan.


    Hij stond op een heuveltop in zijn eigen land, de Landen, zoals ze werden genoemd, en keek naar de groene weiden, in de ene richting verdeeld door het grenswoud, en in de andere, kruislings door de zilveren rivier. Hij had het hele landschap zo groot geschapen, dat hij er zelfs vanaf die hoogte de einden niet van kon zien. Het strekte zich uit in een nevel en een horizon waar, vermoedde hij, andere landen waren ontstaan naar het patroon van de zijne: woeste landen, zonder heerser. Stel dat Alshandra daar haar toevlucht had gezocht en die landen in bezit had genomen?


    Evandar legde zijn uitbeelding van Deverriaanse wapenrusting af en legde hem op de heuvel, daarna deed hij ook zijn schijn van kleren af. Zodra hij zijn aandacht ervan afwendde, losten ze op in een nevelige glinstering. Hij hurkte naakt neer en strekte zijn armen uit. Voor hem geen moeizaam proces van voorstellingsvermogen... Hij werd ogenblikkelijk een rode havik die ineengedoken op de grond zat. Hij schudde zijn vleugels, zette zich schrap, sprong in de lucht en vloog. Met een schreeuw cirkelde de havik één keer rond de heuvel, toen vloog hij snel, krachtig wiekend, naar de horizon en naar datgene wat onder de nevel in de verte verborgen zou kunnen zijn,


    Op de dag dat Rhodry en de draak zich bij hen hadden gevoegd, bereikte het leger eindelijk Cengarn. Een kilometer of twee bezuiden de stad, liet gwerbret Drwmyc zijn leger op de weg naar het noorden halt houden voor het middagmaal. Terwijl de mannen de paarden verzorgden, hielden zijne genade en zijn vazallen krijgsraad, in een weiland heen en weer lopend. 'Ze kijken bezorgd,' merkte Yraen op.


    'Dat zijn ze ook,' zei Rhodry. 'Het zal niet meevallen een belegering van deze omvang te breken. We kunnen er niet zomaar op afrijden en ze in één dag wegduwen.' 'Dat is zo. Het zal een hevig gevecht worden.' 'Volgens mij weten ze dat we eraan komen.' 'We hebben toch goed uitgekeken naar verkenners.' 'Kun jij met een zwaard een raaf uit de lucht slaan?' Rhodry moest even lachen. 'Zij is de enige verkenner van belang.' Yraen keek onwillekeurig omhoog. Niets bewoog zich tegen het blauw, maar het was goed mogelijk dat de raaf ai een hele tijd geleden bo ven hen had gevlogen.


    Liever dan een gevecht met vermoeide paarden te riskeren, besloten de edelen op de plaats waar ze die middag stonden een kamp op te slaan. Ze stuurden patrouilles uit als rijdende wachtposten regen een eventuele aanval, terwijl Rhodry en de draak boven het gebied rond cirkelden op de uitkijk naar de raaf-gedaanteverwisselaar. Yraen reed, samen met Renydd en vijf anderen uit heer Erddyrs krijgsbende, een van de eerste wachten. Ze lieten hun paarden een kilometer of twee-naar het noorden stappen en reden toen naar het westen, dwars over de weiden, al was daar zelfs geen geit meer in achtergebleven. 'Wat de boeren niet mee naar de dun hebben genomen,' zei Yraen, 'zal het Paardenvolk inmiddels wel hebben opgegeten.' 'Dat denk ik ook,' zei Renydd. 'Hé, kijk daar eens, een hut van een koeienhoeder, geloof ik, en hij staat nog overeind.' Meer om een doel te hebben dan uit noodzaak, reden ze naar de ronde hut, gemaakt van oude planken en smerig riet. Toen ze dichterbij kwamen, drong de stank van een lijk in hun neusgaten. De paarden schudden hun hoofd en trappelden onrustig.


    'We moeten toch maar gaan kijken hoe lang hij al dood is,' zei Renydd. 'Dan krijgen we misschien een idee van het soort patrouilles dat ze uitsturen.'


    'Wie weet, is het een koe,' zei Yraen.


    'Hu! Ik vrees van niet. Blijven jullie te paard en op je hoede, dan stijgen Yraen en ik af en gaan een kijkje nemen.'


    Ze vonden inderdaad een man in de hut, splinternaakt, met handen en voeten aan de lemen vloer vastgespijkerd. Het rottende lijk was opgezwollen en overdekt met insecten, maar ze konden nog zien dat hij opengesneden was en dat zijn organen eruit waren gehaald en aan weerszijden van hem neergelegd. Kokhalzend en walgend renden Yraen en Renydd naar de patrouille terug. Als hij kort tevoren had gegeten, dacht Yraen, zou hij moeten overgeven, maar nu kon hij greep op zichzelf houden.


    'Alle goden,' fluisterde Renydd. 'Wie zou dat een... een boer aandoen, bij de goden! Hij betekende niets voor hen.'


    'Zeg dat wel. Nou, laten we maar gauw verder patrouilleren, als dit het soort mensen is waar we tegen moeten vechten.' Tegen de avond werd Yraen ontboden bij de krijgsraad, die zich had verzameld rond een primitieve kaart van de stad die iemand in een plek modder had getekend. Zo goed hij zich kon herinneren tekende Yraen er de posities van de vijandelijke versterkingen in. 'Ze schijnen hun oostelijke kamp het best beschermd te hebben,' merkte Drwmyc op.


    inderdaad, uwe genade. Jill denkt dat hun aanvoerders op die oostelijke heuvelrug gelegerd zijn. Er zijn daar in elk geval een heleboel tenten en banieren.'


    'Als het verkeerd loopt,' viel Erddyr in, 'kunnen ze rechtstreeks in de heuvels terugtrekken.'


    'Zo is het, heer,' zei Yraen. 'Maar die lieden maken niet de indruk dat ze gauw terugtrekken.'


    Drwmyc bromde iets onverstaanbaars en richtte zijn aandacht weer op de kaart, omringd door de andere edelen. Omdat niemand eraan dacht hem weg te sturen, hoorde Yraen de rest van het overleg. Het plan was simpel: ze zouden de traag vooruitkomende karren, extra paarden en bedienden achter het leger aan laten komen, dat recht op Cengarn af zou marcheren. Als het onderweg tot een treffen kwam, of als ze vóór de stad zware verliezen zouden lijden, konden ze op een veiligere positie terugvallen, omdat hun bevoorradingstrein nog intact was. Als ze konden winnen en een positie innemen op de vlakte ten zuiden van Cengarn, zou de bevoorradingstrein hen gauw genoeg kunnen inhalen.


    Toen de krijgsraad afgelopen was, liep Yraen het kamp door en vond Rhodry helemaal aan het eind ervan. Hij zat bij een vuurtje, terwijl de draak vlak bij hem lag te slapen, al opende ze één oog toen Yraen aankwam. Hij ging naast Rhodry zitten en vertelde hem wat hij had gehoord.


    'Lijkt me een goed plan,' vond Rhodry. ik wilde wel dat ik met het leger mee kon rijden in plaats van er hoog boven te vliegen.' 'Dat geloof ik graag. Denk je dat we kunnen winnen?' Rhodry haalde alleen zijn schouders op. Maar er was, veronderstelde Yraen, ook niets over te zeggen.


    De volgende morgen reed het leger, bewapend en klaar voor de strijd, in de richting van de belegeraars. Rhodry en de draak vertrokken het eerst en vlogen zo hoog dat ze een gewone vogel aan de hemel leken. De ruiters draafden over de zuidweg, die langs platgebrande hofsteden en soms een verwoest dorp voerde, tot ze een lage heuvelrug bestegen en onder zich de uitgestrekte vlakte zagen die naar de stad leidde. Yraen verwachtte dat de gwerbret het leger achter die heuvelrug zou laten stoppen om zijn omvang voor de vijand verborgen te houden, maar Drwmyc wenkte hen door te rijden. Toen ze over de toppen en omlaag stroomden, zag Yraen waarom: Het Paardenvolk stond hen bewapend en bereden in een slordige halve cirkel op te wachten.


    Rhodry had gelijk gehad wat de raaf betrof, en er was niets meer te verbergen.


    Een paar honderd meter voor de vijandelijke linie, zat een eenzame ruiter te paard en hield een met linten omwonden staf omhoog. Een heraut. Drwmyc had een heraut van zichzelf naar hem toe gestuurd, maar hij liet zijn mannen toch doorrijden. Ze draafden de heuvel af en zwermden naar het zuiden en westen over de vlakte uit om zelf ook een halve cirkel te vormen: elfenboogschutters links, aan het noordwestelijke eind, dwergenbijlvechters aan het zuidoostelijke eind, rechts. Beide partijen hadden nu hun positie ingenomen. Wanneer de strijd begon, en Yraen twijfelde er niet aan dat de onderhandelingen zouden mislukken, zou elke partij proberen de andere terug te dringen, of naar hun kamp of op de vlucht.


    In het midden tussen de twee linies ontmoetten de herauten elkaar. In de heldere, winderige middag onderhandelden ze lange tijd, veel langer dan gebruikelijk, zo leek het althans. Het Deverriaanse leger kreeg in elk geval een helder beeld van hun tegenstanders: forse kerels, in zware wapenrustingen met grote borstplaten in hun maliënkolders verwerkt; kolossale paarden in sjabrakken van met spijkers beslagen leer. Lange armen, lange scherpe zwaarden; ze zouden een groot bereik hebben wanneer de strijd begon.


    Yraen kalmeerde zijn nerveuze paard en keek naar de stad. Vanaf zijn standplaats, bij het midden van de heuveltop maar vrij ver naar achteren, zag hij de dun boven op de rots staan, en een klein wimpeltje dat uitdagend wapperde. De hele stad zou inmiddels wel weten dat het ontzettingsleger aangekomen was. Carra zou in de broch aan een venster staan, vermoedde hij, en voor haar man bidden. Hij keek de gelederen langs en zag prins Daralanteriel naast de gwerbret rijden. De boogschutters zouden dus onder bevel van Calonderiel staan, ter wijl de prins, net ais de gwerbret, zo lang mogelijk op veilige afstand bleef. Yraen wilde wel dat hij Dar kon haten. Hij probeerde het, maar haat was alleen iets van woorden dat door zijn hoofd maalde: Carra's echtgenoot.


    Ten slotte bogen de mee herauten voor elkaar, wendden hun paarden, gaven ze de sporen en reden in snelle vaart naar hun respectievelijke aanvoerders terug. In de gelederen van de bondgenoten maakten de mannen zich gereed voor de strijd, gespten zwaarden los, trokken javelijnen en wachtten op het sein tot de aanval. De Paardenvolkers trokken hun zwaarden met een flits van zilveren licht, maar zij wachtten ook en keken naar de herauten voor het geval die weer zouden uitrijden. De stilte lag zo diep als water op de vlakte. Yraen vermoedde dat het Paardenvolk dezelfde eis had gesteld als tevoren: breng ons het lijk van prinses Carra. Zijn vermoeden werd bevestigd door een plotseling gebrul van woede, komend van iemand in de buurt van de gwerbret. Hij keek om en zag hoe prins Daralanteriel zijn paard naar de vijand wendde, alsof hij die alleen wilde aanvallen. Een edelman greep nog net op tijd de teugels en trok zijne hoogheid terug. Het ogenblik hield nog even aan: de stilte, het wachten in de heldere, warme zonneschijn. Drwmyc hief zijn hand op en gaf een teken; zijn hoofdman blies op een hoorn. Met een luid gebrul stormde de Deverriaanse linie naar voren. Speren vlogen glinsterend weg in een stortregen van dood, terwijl de Paardenvolkers de aanval inzetten, langzamer, omdat hun zwaar belaste paarden minder snel op gang kwamen. Klem zittend in de achterhoede op de heuvel, kon Yraen zien hoe de strijd zich ontwikkelde.


    Links schoten de Westvolkers een vlucht pijlen af. De paarden in het voorste gelid, door hun sjabrakken heen geraakt, steigerden en gilden, struikelden en vielen. Het tweede gelid Paardenvolkers probeerde naar voren te stormen, wat mislukte. Er stortten meer paarden neer, trappend, op hun berijders rollend, toen de pijlen weer aan kwamen suizen. De Paardenvolker cavalerie moest naar het zuidoosten trekken om hun gelederen te sluiten, zodat de Deverrianen de kans kregen iets wat op een slordige wig leek te omsingelen. Toch kon Yraen, terwijl hij zijn paard de heuvel af joeg, mannen zien vallen toen de zware cavalerie in de Deverriaanse linies daverde. Een groter bereik, langere wapens, zware paarden, zelf ook geharnast: dat alles eiste een zware tol toen de aanvallen, zoals altijd, overgingen in gevechten van man tegen man, draaiend en zwenkend om een voordelige positie te bemachtigen.


    Het gewicht van hun traag aanvallende paarden dreef een paar Paardenvolkers dwars door de Deverriaanse linies. Yraen galoppeerde naar een man op een zwart paard, die recht op hem afkwam. Terwijl Yraen zijn paard wendde ving hij een glimp op van blauwe en paarse tatoeages op kin en kaak onder een ijzeren helm met een lang neusstuk. Ze zwenkten, ontweken elkaar, wisselden slagen uit terwijl hij vloekte en tierde en Yraen zweeg toen hij het lichte zwaard van de vijand met zijn slagzwaard wegsloeg, tot de man uit pure frustratie een harde zijwaartse houw probeerde, en daarmee zijn rechterzij blootgaf. Yraen ving de houw met zijn schild op, haalde uit en trof hem vol op de rechterarm. Het bloed welde door zijn maliënkolder toen het bot brak. Grommend van pijn liet hij zijn zwaard vallen en probeerde zijn paard te wenden. Yraen aarzelde heel even; normaliter zou hij op het paard hebben ingehakt, maar het sjabrak bracht hem van zijn stuk. In plaats daarvan boog hij zich gevaarlijk ver naar voren, stak toe en raakte de Paardenvolker op de rug, maar zijn zwaard gleed van de zware maliënkolder en draaide zo vlot weg, dat hij misselijk werd van angst. Hij trok terug en liet de man gaan: niet uit vrees voor zijn eigen leven, maar vanwege het gevecht, vanwege de strijd. Yraen keek om zich heen en probeerde een overzicht over de Deverriaanse linies te krijgen. Ze werden teruggedrongen, wist hij, meer uit intuïtie dan uit wat hij zag, terwijl hij zijn hijgende paard even liet rusten. Hij ging in de stijgbeugels staan en keek rond, maar vanwege het stof en de chaos kon hij geen helder beeld van de strijd krijgen. Hij zag alleen dat de middenlinie terrein had verloren en nu wanhopig probeerde stand te houden vlak bij de heuvel achter hen. 'Ah, verduiveld!'


    Yraen ging weer zitten, gaf zijn paard de sporen en draafde naar het strijdtoneel. Iets, weer eerder intuïtie dan overzicht, deed hem omhoogkijken. De draak viel als een gevleugelde steen omlaag. Hij merk te dat hij lachte en liet zijn paard eerst vaart minderen tot stapvoets en het toen halt houden, terwijl hij keek hoe de draak met haar vleugels naar achteren recht op de Paardenvolker linies afdook. Yraen kon zich voorstellen dat ze brulde, al kon hij het boven het strijdlawaai en het hinniken van de doodsbange paarden niet echt horen. Ze kwam in een horizontale positie en scheerde rakelings, met enorme vleugelslagen, over de cavalerie terwijl onder haar de vijandelijke paarden gek werden van angst.


    Schoppend, hinnikend, bokkend, steigerend, gillend met dat afschuwelijke geluid dat een paard alleen in doodsnood maakt. De gelede ren van het Paardenvolk vielen uiteen en veranderden in een draai kolk van tierende ruiters en razende paarden. Yraen had geen tijd om zich af te vragen waarom zijn paard - of waarom alle Deverriaanse paarden - de draak volkomen negeerden. Strijdkreten brullend formeerden de Deverrianen hun linies weer en vielen aan, daverden in de flank van de chaos, terwijl Arzosah steeg, een bocht maakte, en op nieuw dook. Toen Yraen naar voren draafde, op zoek naar een opening waardoor hij de frontlinie kon bereiken, zag hij dat de Paarden volker ruiters werden afgeworpen, vertrapt werden of wanhopig probeerden op te krabbelen en te vluchten, terwijl de Deverrianen hen met zwaardhouwen neermaaiden. Vreemde hoorns schalden het signaal om terug te trekken. De Paardenvolkers die hun paarden nog de baas konden, draaiden zich om en vluchtten, stormden naar de openingen in hun wallen, waar voetvolk met speren wachtte om hun terugtocht te dekken.


    Deverriaanse ruiters zetten hen achterna, houwend, uithalend, dodend waar ze maar konden. Yraen reed naar een afgeworpen ruiter en doodde die met een houw op zijn nek voor de Paardenvolker zich kon omdraaien en vluchten. Hij stormde langs het lijk, besefte dat hij te ver was gereden en trok het hoofd van zijn paard snel om en zwenkte naar het oosten terwijl de aarden wal voor hem oprees. Hij ving in het langsflitsen een glimp op van een rij lange speren en koerste toen naar de veiligheid van zijn eigen linies terug.


    Het westen en het zuiden van het veld was van hen. De hoofdmannen bliezen op zilveren hoorns het signaal om stand te houden terwijl het Paardenvolk achter hun ring van aarden wallen in het noorden en oosten vluchtte. Aangezien Yraen zag dat de banier van de gwerbret erop geplant was, begreep hij dat Drwmycs krijgsbende de half gegraven greppel en wal aan de zuidwestkant had veroverd, die op enige afstand lag van de rotsen waarop de dun zich verhief. Yraen liet zijn paard zelf zijn weg over het met doden en gewonden bezaaide slagveld zoeken en keek omhoog. Even later zag hij de draak snel en rechtstreeks vanuit het noorden naar haar eigen linies vliegen. Ze cirkelde één keer boven Cengarn en vloog toen naar het terrein achter het Deverriaanse leger. Ze werd bij haar landing begroet met een daverend gejuich, en daarop ging ze even op haar achterpoten staan, alsof ze een buiging maakte.


    Omdat zowel Jill als Dallandra Yraen konden scryen, hadden de twee dweomermeesters de tocht van het ontzettingsleger kunnen volgen, zodat ze wisten wanneer het ongeveer aan het beleg zou arriveren. Voor het gevecht begon, gingen ze op het dak van de hoofdbroch op de uitkijk staan om zo nodig een vogelgedaante aan te nemen. Noch de raaf noch Alshandra kwam opdagen.


    'Vreemd,' zei Dallandra. 'Je zou denken dat Alshandra hier toch tenminste zou zijn om haar mannen aan te moedigen.' 'Zeg dat wel. Misschien is de raaf haar gaan halen.'


    Onder hen zagen de muren van de stad en de dun zwart van de mannen die naar het gevecht kwamen kijken. Tot de vlucht van de draak het ontzettingsleger de overwinning bracht, keek Jill met toenemende angst toe. Ze wist genoeg van het krijgsbedrijf om te beseffen dat de bevrijders zonder de hulp van de draak de slag zouden hebben verloren - met zware verliezen. Toen de gelederen van het Paardenvolk uiteenvielen en hun paarden in paniek op hol sloegen, barstten de mannen op de muren uit in gejuich en overwinningskreten. Jill merkte dat ze onwillekeurig en lang haar hoofd schudde.


    'Ach goden,'' zei ze. 'We kunnen ze deze keer op de vlucht jagen, als het meezit, maar de volgende?' 'Hoe bedoel je? De volgende?'


    Het Paardenvolk weet nu waar Deverry is, en ze denken dat een godin hun het land heeft beloofd. Ze zullen misschien deze, belegering verliezen, maar wat zal er gebeuren wanneer ze terugkomen? Dan zal deze oorlog een schermutseling lijken. Als Drwmyc en zijn mannen deze troep in de pan hakken, zal het misschien lang duren voor ze terugkomen, maar terugkomen zullen ze.'


    Een ogenblik was ze bang dat Dallandra zou flauwvallen, zo bleek en slap werd ze. Jill greep haar stevig bij haar arm. 'Het gaat alweer,' fluisterde Dallandra. 'Ik dacht alleen net dat we gered waren en nu blijken er nog zwaardere tijden op til te zijn.' 'Nou ja, dat kan nog jaren duren. Het kan best zijn dat wij die geen van beiden meer beleven.'


    'Zeker als ze deze belegering niet kunnen breken.' En het kon best zijn, veronderstelde Jill, dat het ontzettingsleger alsnog verslagen zou worden. Ook al had het Paardenvolk het westelijke gedeelte van het Cengarndal prijsgegeven, in het oosten was hun positie nog sterk, zeker ais Alshandra zou komen om hen te helpen die te verdedigen. Ze keek omhoog en zag de draak rond de dun cirkelen. Op haar rug zat een man, een nietig figuurtje op deze afstand, maar ze kon wel raden dat het Rhodry was. Toen ze naar hem wuifde, kon ze net zien dat hij terugwuifde. Ze lachte en wuifde nog eens toen het tweetal wegvloog.


    'Welnu, Jill,' zei Dallandra. 'daarom had Evandar dat visioen van de draak.'


    'Dat zou je wel zeggen.' 'Wat scheelt eraan?'


    'Toen ik naar ze keek, kreeg ik zo'n raar gevoel in mijn binnenste.


    Over Rhodry, bedoel ik, niet over ons. Dat beest zal Cengarn alleen maar goeds brengen.' 'Maar Rhodry onheil?'


    Dallandra probeerde iets te zeggen, haar mond was halfopen en ze schudde haar hoofd, ik weet het niet,' zei ze ten slotte. 'De voortekenen spreken niet duidelijk genoeg. Onheil en toch geen onheil. Ik weet het gewoon nier.'


    Ze verlieten het dak en haastten zich naar beneden, naar de grote zaal, waar iedereen praatte en het hoofd schudde over het wonderbaarlijke schepsel dat ze zojuist hadden gezien.


    Evandar vloog in havikengedaante over de Landen, langs het woud en het boombaken, over de zilveren rivier, over de schijnbare steden en uitgestrekte groene velden. Hij riep ai vliegend luid haar naam: een schorre kreet uit een havikssnavel, maar het was toch haar naam. Zolang ze in zijn gebied was of in de landen die ooit van Shaetano waren geweest, moest ze komen als ze geroepen werd, en wanneer ze niet kwam, moest hij aannemen dat ze ze had verlaten. Hij vloog sneller, steeds verder, in de richting van de nevelige horizon die hij vanaf de heuvel had gezien. Die kwam niet dichterbij; niet dat een horizon dat in onze wereld ooit doet, maar in Evandars Landen was er een tijd geweest, toen hij ze pas had geschapen, waarin de horizon een eind had aangegeven dat men kon bereiken.


    Onder hem lag de mist met een rand als zilveren varens en verborg wat eens de horizon van de Landen was geweest. Hij kon er niet doorheen kijken. Met een samentrekken van zijn vleugels dook hij, scheerde door de mist en bleef er net onder vliegen in een vaal licht boven een grauw land, waar kolossale zwerfstenen door een dunne aardlaag staken, waar stof in kleine wolkjes opwoei en een eigen nevel vormde. Hier en daar zag hij echter plekken groen, korstmos op een steen hier, grassprietjes daar. In spleten en scheuren glinsterden oogjes; hij hoorde grom- en krabgeluidjes. De grauwe, ongelijke rotsgrond strekte zich eindeloos uit. Hij begon om te keren, omdat hij wist dat Alshandra het in zo'n gebied niet kon uithouden.


    Zijn koersverandering bracht hem bij een dode boom, het kale en zwarte overblijfsel van een pijnboom of een dergelijke rechte soort. Er zat een oude man tegenaan, in sjofele bruine kleren gehuld; zijn huid, of de schijn ervan, was eveneens bruin. Hij schilde een appel met een verbogen oud mes; af en toe sneed hij er een schijfje af en at het op, maar het leek wel of hij de vrucht nooit op zou krijgen, omdat het schijfje en de schil zodra hij ze had afgesneden, weer aangroeiden. Evandars nieuwsgierigheid won een korte tweestrijd. Hij keerde opnieuw om en landde op een zwerfsteen in de buurt. De oude man keek hem een ogenblik met vrolijke donkere ogen aan en hield hem een schijfje appel voor. Evandar schudde zijn veren en keerde terug in elfengedaante om het aan te nemen. Hij had nog nooit iets geproefd dat zo lekker en zo fris was. 'Ha,' zei de oude man. 'Ik had je niet verwacht.' 'En ik jou niet, beste man. Mag ik vragen wat je in deze naargeestige plaats doet?'


    'Uit alle macht proberen hem minder naargeestig te maken. En wat doe jij hier?'


    'Ik ben op zoek naar mijn vrouw. Ze vliegt soms rond als een raaf, en soms loopt ze rond als iemand van het Westvolk, maar haar naam is Alshandra, en ze is bepaald stoutmoedig.'


    'Ha. Ik heb haar niet gezien, hoor. Ik heb nog niemand gezien sinds ik in dit land ben. Behalve jou, natuurlijk.'


    'Als je hier weg wilt, kijk dan hoe ik vlieg. In die richting is een groen land met een zilveren rivier en velden waar ik, moet ik bekennen, nogal trots op ben. Wees onze gast als je wilt.'


    'Heel vriendelijk van je. Misschien dat ik dat binnenkort weleens wil zijn.'


    Evandar strekte zijn armen uit, schudde zich eens flink en veranderde in de havik. Hij sprong van de steen en vloog weg, weer naar de Landen, zo ingespannen uitkijkend naar Alshandra, dat hij geen moment meer aan de oude man dacht of zich afvroeg wie het zou kunnen zijn.


    Het ontzettingsleger was de hele dag, terwijl de elfenboogschutters en de draak de wacht hielden, uit alle macht bezig zijn stellingen in te nemen achter een paar haastig gegraven greppels. Zodra de bevoorradingstrein hen had bereikt, barricadeerden ze de achterzijde van het kamp verder met de karren. Pas laat in de avond hadden de mannen tijd om met elkaar te praten, en toen kwam Yraen tot de ontdekking dat hun overwinning in feite een nederlaag was. 'Moet je hun positie nu zien,' zei Rhodry. 'Zo knus als een beer in zijn hol zitten ze, met de heuvels in het noorden achter zich en de greppels voor zich. En ze versperren nog steeds alle drie de stadspoorten, noord, oost en zuid. Wat gaan we doen, ons in mandjes langs de westelijke rotsen ophijsen en neerlaten?'


    Yraen tuurde in de toenemende duisternis. Tegen de sterren tekende zich de stad af, als een schip boven de uitgeputte legers beneden zeilend. Carra is daar binnen, dacht hij. En haar vermaledijde man is hier. Hij werd misselijk toen hij besefte hoe vurig hij hoopte dat Dar in de komende strijd zou sneuvelen. Geen greintje eer meer. Je bent niets dan zo'n vervloekte zilverdolk, nietwaar? Geen prins meer. Je zou haar toch niet kunnen krijgen. Ze draagt een vorstelijk kind. 'Luister je eigenlijk naar me?' vroeg Rhodry nijdig. 'Wat? Neem me niet kwalijk. Ik stond even te denken.' 'Dat is kwalijk voor een krijgsman.' Yraen glimlachte om het overbekende grapje.


    ‘Ik had het over onze situatie,' vervolgde Rhodry. 'Die is als een beleg in een beleg. Tenminste, als die rotzakken water in hun kamp hebben.'


    'Ze zullen wel een paar putten hebben geslagen voor het geval dit zou gebeuren. Te oordelen naar wat ik heb gezien, laten ze geen bliksem aan het toeval over.'


    'Nou, daar zitten we dan. Vooral die heuvels zitten me dwars.' Rhodry maakte een brede armzwaai. 'Ik wou dat ik daar meer aandacht aan had besteed voor de oorlog uitbrak. Ze kunnen er voor mijn part in terugtrekken, maar ik vraag me af of ze op die manier genoeg mannen kunnen laten ontsnappen om ons in de rug aan te vallen.' 'Een omtrekkende beweging maken, bedoel je? Goeie vraag.' De edelen hadden zich die vraag kennelijk ook al gesteld, want even later liep heer Erddyr door het kamp en riep vrijwilligers op voor nachtelijke verkenningen. Rhodry kwam onmiddellijk naar voren. Met zijn half elfengezichtsvermogen, kon hij goed in het donker zien, vooral omdat de maan half was.


    'En vanaf een hoogte kan ik de natuurlijke ligging van het terrein voor u overzien, edele heren.'


    'Dat is waar, zilverdolk,' zei Erddyr. 'Kan dat, eh, beest van je 's nachts vliegen?'


    'Goed genoeg voor een eenvoudige taak als deze.' Maar toen het erop aankwam, bleek er een grens te zijn aan wat Rhodry kon zien. Toen hij terugkwam van een vlucht over de noordelijke heuvels kon hij wel een plattegrond voor de raad van edelen tekenen, maar hij had vanaf die hoogte geen belangrijke bijzonderheden kunnen onderscheiden: hij kon niet zeggen of de bodem ongelijk of vlak was of hoe dicht de dekking van het woud was, kunnen onderscheiden.


    'Dan zullen we toch verkenners moeten uitsturen,' zei Erddyr. 'Je hebt ze in elk geval een idee kunnen geven van dat wat hun te wachten staat.'


    ik zal te voet teruggaan,' begon Rhodry, 'ik...' 'Geen sprake van. Jij bent de enige man hier die met dat ding kan vliegen, en dat heeft vandaag zijn nut bewezen.' 'Het is een zij, heer. Geen hét maar een zij.'


    'Zoals je wilt.' Erddyrs glimlach was een beetje star. 'Maar je blijft hoe dan ook hier.'


    ik zal gaan," zei Yraen. ik heb enige kennis van het omliggende gebied.'


    'Goed,' zei Erddyr. 'En ik zal ook nog een paar anderen zoeken. Maar luister, mannen. Jullie moeten alleen een algemene indruk van de omgeving krijgen: hoeveel bomen ons in de weg staan, dat soort dingen. Neem niet te veel risico's. Dit is nog maar de eerste avond, en de kans bestaat dat we hier nog een hele tijd voor de boeg hebben.' Het raderwerk van de sterren gaf inmiddels het middernachtelijk uur aan. Yraen haaide zijn zwaard van zijn gordel, omdat het door gerinkel zijn aanwezigheid zou kunnen verraden, al hield hij zijn dolk wel bij zich, en hij liet om dezelfde reden zijn maliënkolder uit. Hij maakte zijn gezicht en handen donker door ze in te wrijven met as uit een gedoofd vuur, en ging toen van de oostelijke kant van het kamp op weg. Nu de heuveltoppen, omgeven door tenten, zich zo duidelijk tegen de sterrenhemel aftekenden, kon hij goed onderscheiden waar hij was en waar hij naartoe ging. Aangezien in het bos hier op het vlakke gedeelte al het hakhout was gekapt en de grond kaal gesprokkeld was, kon hij zich onopvallend en geruisloos tussen de bomen voortbewegen. Hij sloeg de zuidelijke richting in en volgde de lijn van de heuvelrug, maar op veilige afstand, tot hij de flank bereikte van de lage heuvel waar de eigenlijke heuvelrug begon. Daar aarzelde hij. Hij kon aan de plotseling donker wordende schaduwen zien dat het bos halverwege de heuvel weer met struikgewas begroeid was. Hij kon zich er wel ongezien voortbewegen, maar niet geruisloos. Hij beklom de heuvel tot de rand van het gesnoeide bos, vond een lage stenen muur die de scheiding aangaf en liep daar een eind langs in de richting van het Paardenvolker kamp. Hij begreep dat de vijand, met zo'n groot gebied te overbruggen, in deze richting geen cavalerie kon inzetten. Maar hoever strekte het kamp zich uit? Hij bleef staan en dacht na. Door gebogen langs de muur te lopen, kon hij onmogelijk gezien worden en de grond was nog steeds goed begaanbaar. Het zou geen kwaad kunnen om nog een eind verder te gaan.


    Er was echter iets dat hem tegenhield: een gevoel, een plotselinge gewaarwording dat het gevaar groter was geworden. Hij dook achter de muur in elkaar en begon toen, ongemakkelijk diep gehurkt, terug te gaan in de richting van waaruit hij gekomen was. Opeens hoorde hij hen door het bos daveren, mannen die de heuvel afstormden naar de plaats waar hij zat. Hij stond op en rende weg, weg van de muur in bochten door het bos ijlend, tussen de donkere vormen van bomen in het lichtere duister van de sterrennacht duikend. Hij hoorde ze komen, durfde niet achterom te kijken, maakte een scherpe bocht en hoorde hen precies de weg volgen die hij ging. Hij kon het vlakke gedeelte al zien, hij was bijna veilig, toen iets hem in zijn rug trof.


    Niet iets scherps, alleen een gewicht, maar het stootte de lucht uit zijn longen en deed hem strompelen, hijgen en struikelen. Achter zich hoorde hij een kreet, gevolgd door een zegevierende lach, toen hij op zijn knieën viel. Hij krabbelde overeind, probeerde verder te rennen, vroeg zich af of de mannen die hem achternazaten in het donker net zo goed konden zien als Rhodry, maar de handen die zijn arm grepen, behoorden niet aan iemand van het Westvolk. Hij rukte zich los, maar een tweede Paardenvolker greep zijn hemd beet en de eerste sloeg hem met de schacht van een speer op zijn hoofd. Yraen viel weer, en deze keer bleef hij stil in het gras liggen, buiten adem, terwijl hij het bloed langs de zijkant van zijn gezicht voelde stromen en zijn overweldigers boven hem snaterden in een taal die hij nooit had gehoord. Ze wachtten heel even, trokken hem toen overeind, een aan elke arm, en begonnen hem de heuvel op te sleuren terwijl hij strompelend probeerde hen bij te houden. Op de heuveltop wachtte een derde Paardenvolker met een lantaarn. Hij hief hem met één hand op en wees met de andere op zijn lange puntneus, waarbij hij grinnikend met kleine geluidjes in de lucht snufte. Yraen begreep dat ze hem hadden geroken, niet gezien, dat ze een verkenner niet eens hoefden te horen of te zien om hem te vinden. Het lantaarnlicht brandde in zijn ogen en maakte hem misselijk, terwijl zijn overweldigers hem naar een open plek tussen de tenten sleepten.


    Oudere Paardenvolkers kwamen aanrennen, luidruchtig gnuivend, rad pratend. Zijn overweldigers gooiden hem op zijn rug in de modder; een schopte hem op de koop toe in zijn maag. De man met de lantaarn riep iets en keek om zich heen alsof hij iemand zocht. Toen een Paardenvolker de lichtkring binnenkwam met een lange speer, ging er een gelach op.


    'Een ogenblik!' Een mens, een man, vaag bekend, kwam naar voren. 'Ik eis de dood van deze man. Hij heeft geholpen mijn broer te ver moorden.'


    Versuft en bloedend kon Yraen hem alleen maar aanstaren. Broer? Natuurlijk! Hij leek op heer Matyc, hetzelfde witblonde haar, dezelfde grijze ogen, hetzelfde smalle gezicht, zo onbewogen dat het uit steen gehouwen had kunnen zijn. Yraens overweldigers keken de man verwonderd aan, alsof ze geen woord hadden verstaan van wat hij had gezegd, maar de bewaker met de lange speer deinsde terug toen er een andere Paardenvolker de kring binnenkwam. Deze droeg een lange met gouddraad bewerkte overmantel over zijn tuniek en laarzen; zijn haar glinsterde van de vele amuletten. Yraen begreep dat het een officier was.


    ‘Ik respecteer je eis, Tren,' gromde hij, waarna hij in zijn eigen taal verder sprak.


    Alle Paardenvolkers begonnen tegelijk te praten, terwijl Tren zijn ar men over elkaar sloeg en Yraen woedend aanstaarde. Yraen kon echter moeilijk geloven dat de edelman hem haatte; de houding en de blik waren meer een pose die een bard aanneemt wanneer hij een ballade zingt. Toch schenen ze de officier te overtuigen, want die schreeuwde zijn mannen toe te zwijgen.


    'Welaan,' zei de officier op een raar aandoende conversatietoon, 'als hij heeft geholpen uw broer te doden, is hij van u. Dood hem nu meteen, op de manier die u wilt.'


    'Rakzan Hir-li, ik kies de manier van mijn eigen volk.'


    De rakzan boog met een redelijke imitatie van een Deverriaanse buiging en ging opzij staan.


    Tren trok zijn dolk en kwam naar voren. Yraen wist met een draai beweging in een knielende houding te komen; hij zou liever staande zijn gestorven, maar dat was nu niet mogelijk. Tren knielde vlak ach ter en links van hem, greep hem bij zijn haar en rukte zijn hoofd achterover. Yraen concentreerde zich op de pijn en staarde naar de nacht hemel. Achter het felle lantaarnlicht kon hij de maan en een paar flonkerende sterren zien. Tren trok hem achterover tot zijn lichaam tegen zijn eigen borst leunde.


    'Het spijt me,' fluisterde Tren. 'Maar zo is het beter. De manier waarop zij hun gevangenen afmaken...'


    Yraen herinnerde zich de gespietste koeienhoeder en glimlachte. De dolk ging omhoog en drong bij hem binnen. Een rood vuur van pijn laaide op en viel als een laken over hem heen. Zijn laatste gedachte was Carra's naam, maar zijn lippen konden het woord met meer vormen voor de duisternis bezit van hem nam.


    Tren veegde zijn dolk aan het hemd van de gevangene af en smeet het lichaam weg, dat slap in het stof viel. Hij kwam overeind en stond tegenover Hir-li, die de gordel van de dode man van de bewakers had overgenomen.


    'Netjes gedaan,' zei de rakzan. 'U bent hier bepaald goed in, heer Tren. Alstublieft. Deze wilt u vast wel hebben.'


    Tren nam de aangeboden zilveren dolk aan en woog hem op zijn hand. 'Dank u wel. Hieraan wist ik wie hij was. Onze spion had me over twee zilverdolken verteld. De ene had het gevecht uitgelokt, zei hij. De andere had mijn broer gedood.'


    'Ach zo,' zei Hir-li. 'Welaan, dan hebt u vast de helft van uw wraak en een trofee.'


    Tren mocht de zilveren dolk maar krap een uur houden. Hij zat hem in zijn tent bij lamplicht te bekijken en vroeg zich af wie de arme bliksem was die hij had afgemaakt om hem de lange speer te besparen, en ook waaróm hij dat had gedaan, toen Raena's dienstbode de tentflap terugsloeg.


    'Hare heiligheid ontbiedt u.' Ze wees op de dolk. 'Breng die mee.' Tren vond haar alleen in haar tent. Slechts gekleed in een linnen tunica liep ze in het zilveren maanlicht op en neer, haar haar los om haar schouders, waarbij het leek of de lange zwarte strengen tot leven waren gekomen, en in een eigen briesje dansten en zwierden. Toen ze de dolk zag, glimlachte ze, greep hem met beide handen en hield hem omhoog om het dweomerlicht erop te laten spelen. Hij knielde voor haar neer, in de veronderstelling dat de Godin bezit van haar had genomen, maar haar stem klonk heel menselijk en ze giechelde als een meisje dat een geschenk van een aanbidder heeft gekregen. 'Noem mij uw prijs hiervoor, heer.'


    'Neem het als een geschenk aan u zowel als aan de godin.' Ze lachte en wreef met de platte kant van het lemmet over haar borsten, de rand zo dicht bij haar tepels, dat hij ineenkromp. Ze zag het en legde de dolk op een kist.


    'Nou, dank u wel,' zei ze. 'Het is een mooi geschenk. Ik had hem alleen best willen zien sterven. Weet u wie het was?' Tren dacht even na.


    'Nee,' zei hij ten slotte. 'Het feit dat hij een zilverdolk was, was voldoende reden voor me om hem te haten.'


    'Hij was een vriend van Rhodry Maelwaedd. Ik ben er zeker van dat hij veel met uw broers dood te maken had.'


    Tren schoot in de lach, een korte kreet omdat hij Hir-li zonder het te weten de waarheid had verteld.


    'Ik zal dit mes als een schat bewaren,' vervolgde Raena. 'Ik zal ervan genieten, ik zal er gedachten aan ontlenen, ik zal er dweomer mee bedrijven, en op een goede dag zal ik er wraak mee nemen.' 'Ongetwijfeld.' Tren stond op en boog in haar richting. 'Ik weet zeker dat uwe heiligheid daarin zal slagen.'


    'O, ja? Gelukkig.' Ze greep zijn arm beet. 'je mouw zit vol bloed, Tren.'


    'Inderdaad, heilige vrouw. Mijn verontschuldigingen, maar iemands keel doorsnijden is een kliederboel.'


    'je hoeft je niet te verontschuldigen.' Ze keek met een zachte glimlach op, haar ogen begonnen te stralen. 'En je hoeft niet zo gauw weg te gaan. Je hebt hier een beloning voor verdiend.'


    'Vanavond, heilige vrouw, is mijn plaats bij mijn mannen. Stel dat er vannacht een aanval op het kamp komt?'


    'Die komt niet. Dan zou de Godin me hebben gewaarschuwd.'


    Hij dacht erover excuses te bedenken, maar omdat hij wist hoe snel haar opgewekte stemming in woede kon omslaan, nam hij haar bij de


    schouders en kuste haar op de mond. Met een zacht snikje wreef ze zich tegen hem aan.


    'Het doet me verdriet het te moeten zeggen, zilverdolk,' zei Erddyr, 'maar als Yraen nu nog niet hier is, komt hij niet terug. Datzelfde geldt voor de anderen.'


    "Zijn ze geen van allen teruggekomen?' 'Nee. Dat voorspelt onheil.'


    Rhodry knikte en staarde naar de lichter wordende hemel.


    'Nog een reden voor bloedwraak.' Rhodry trok zijn zilveren dolk en hield hem omhoog zodat hij het eerste ochtendlicht ving. 'Yraen, je zult gewroken worden. Dat beloof ik je.'


    Hij gooide zijn hoofd achterover en begon te lachen, voelde de lach uit zijn mond borrelen en krijsen, terwijl mannen zich omdraaiden en hem aanstaarden en de draak omkeek en siste. Heer Erddyr verwierf de bewondering van alle mannen in het kamp door Rhodry bij de schouders te grijpen en door elkaar te schudden, terwijl deze een dolk in zijn hand had met de punt op hem gericht. 'Hou op! Hou op, man! Dat is een bevel!'


    Rhodry voelde de lach wegebben. Hij stond nog even te beven in Erddyrs handen en vroeg zich af wie die rood aangelopen edelman zou kunnen zijn. Toen kwam de naam weer boven; hij rukte zich los en slaakte een diepe zucht. 'Neem me niet kwalijk, heer.'


    'Het is je vergeven.' Erddyr wreef zijn voorhoofd af met de zijkant van zijn hand. 'Ga je rantsoen maar halen. De zon begint al te klimmen.'


    'Inderdaad. Zouden ze vandaag aanvallen, heer?' 'Wie zal het zeggen? Ik zou het in hun plaats niet doen. Maar alle goden, het zijn niet eens mensen. Wie weet wat ze zullen doen?' 'Precies, heer. Tja, dan kunnen we maar het best bedenken wat wij willen dat ze gaan doen, en zorgen dat ze het doen. We moeten deze kwestie maar zo gauw mogelijk regelen, als ik het zeggen mag.' 'Dat vind ik ook, dat vinden we allemaal. De hele streek is kaal geplukt voor deze oorlog. Wanneer deze voorraden op zijn, tja, dan staan we hier. Maar als zij besluiten op hun achterste achter die wallen te blijven zitten, dan weet ik ook niet wat we eraan moeten doen.' 'Ze naar buiten drijven, heer.'


    'Wat? Ben je gek geworden? Hoe...' Erddyr begon opeens te lachen. 'Een fret in het hol zetten om de ratten eruit te drijven, hè.' 'Precies, heer.'


    De beide mannen draaiden zich om en keken naar Arzosah, die behaaglijk languit in de morgenzon lag.


    'Ik zal eens een praatje met de gwerbret gaan maken,' zei Erddyr. 'Kom mee, zilverdolk, dan gaan we het plan uitwerken.'


    Ofschoon Tren die morgen een krijgsraad verwachtte, werd er niemand opgeroepen. De tuchtmeesters haastten zich door een plotseling overvol en schaars bevoorraad kamp om de resterende hoeveelheid proviand te schatten, terwijl de hoofdmannen bevel kregen de orde te bewaren bij de drie kleine waterputten. Tren vroeg zich af hoe lang het zou duren voor die droog zouden vallen. Het riviertje dat uit de muren van Cengarn stroomde lag nu net buiten hun kamp, en de brede rivier aan de westkant had net zo goed op de maan kunnen zijn, zo weinig hadden ze eraan.


    Een paar uur na zonsopgang liet rakzan Hir-li Tren halen. Met een aantal lijfwachten op discrete afstand, voor een eventuele Deverriaanse aanval uit een onverwachte richting, liepen ze naar de oostelijke heuvel en beklommen de zijkant.


    'We kunnen hier niet lang blijven,' zei Hir-li. 'Dat kunnen wij Paardenvolkers niet verdragen.'


    De generaal maakte een armzwaai in de richting van het kamp: een warboel van tenten en paarden, voornamelijk paarden, leek het wel, die aan korte tuiers op alle mogelijke plaatsen stonden. 'Wat verdragen, heer?' vroeg Tren. 'Dorst?'


    'Nee, nee, dit op elkaar gepakt zitten, deze menigte, deze drom, dit gevoel als vee in een stal gepropt te zitten. Wij wonen op de vlakten, we zijn gewend vrij rond te rijden. Onze slaven zitten in horden mekaars stank op te snuiven.'


    Tren had graag een sarcastische opmerking gemaakt, maar hij trok alleen een peinzend gezicht.


    'Tja, heer,' zei hij ten slotte. 'Misschien zouden we hen moeten aanvallen. Als we het gebied in het westen heroveren...' 'Denkt u heus dat we dat kunnen, met dat monster boven ons?' 'Hm, wie weet.'


    'Ik had gedacht dat ze boogschutters zouden inzetten. Dat zijn geduchte tegenstanders, maar we zouden ze uiteindelijk kunnen vertrappen. Maar als we niet kunnen rijden...'


    Tren knikte en keek naar het Deverriaanse leger. Hoewel de slag van gisteren en de daaruit voortvloeiende paniek het Paardenvolk een groot aantal krijgers had gekost, de meesten vertrapt door hun eigen paarden, waren de Deverrianen toch nog in de minderheid. Maar met de draak aan hun kant deden aantallen er niet toe.


    'Ik had een reden om u te vragen met me mee te gaan,' zei Hir-li. 'U bent een gunsteling van de priesters, nietwaar?'


    'Ik vermoed dat men het zo zou kunnen noemen.'


    'Alle mannen hier noemen het zo.'


    Er klonk zo'n vreemde aarzeling in Hir-li's stem dat Tren zich om draaide en hem aankeek. Hir-li staarde naar de grond op een manier die bij een mens gêne zou hebben uitgedrukt.


    'Men vraagt zich af of hare heiligheid u de eer heeft aangedaan te vertellen hoe zij de draak denkt te verslaan,' zei Hir-li. 'Ze zal toch zeker een plan hebben.'


    'Dat heeft ze, heer. Ik dacht dat ze het u zou hebben verteld, anders had ik er met u over gesproken.'


    'Gezegend zij voor wie wij vechten en sterven, dat zij haar priesteres heeft bezield!' Hir-li keek op met een glimlach die zijn grote tanden


    ontblootte. 'En eveneens gezegend zij de heilige raaf! Eh, zou u me misschien kunnen vertellen wat zij u heeft verteld?'


    'Ze heeft me natuurlijk niet alles verteld. Ik weet wel dat de man die op de draak vliegt de man is die mijn broer heeft gedood. Ik begrijp


    nu ook waarom de godin me de langboog heeft gegeven.'


    'Juist ja, juist ja.' Hir-li glimlachte opnieuw. 'Heeft hare heiligheid ook gezegd wanneer ze het monster wil aanvallen?'


    'Binnenkort, vermoed ik, maar ze heeft me niet veel verteld. Misschien, heer, moet u haar ontbieden en het haar op de man af vragen.' 'Het is niet aan mij om een priesteres te ontbieden, heer Tren. Het is slechts aan ons, aan ons allen, om op haar heilige woorden te wachten.' De legerleider keek naar het gedemoraliseerde kamp. ik kan alleen maar bidden dat we niet te lang hoeven te wachten.'


    Omdat ze Jills bruuske manier van doen kende, nam Dallandra de taak op zich om het slechte nieuws te gaan brengen. Ze vond Carra in de vrouwenzaal, waar ze alleen aan het venster zat en op de vensterbank leunend haar hals rekte om een glimp van het ontzettingsleger op te vangen. Haar dunne onderkleed spande zich over haar zwangere buik. Ik heb Elessi wel in een mooie wereld gehaald, dacht Dallandra. Ik hoop bij alle goden dat ze niet midden in een belegering geboren wordt. Carra keek haar richting uit, ging behoorlijk zitten en glimlachte.


    'Goeiemorgen, Dalla. Heb je nieuws?'


    Dalla aarzelde, naar woorden zoekend. Carra's glimlach versmolt. 'Is er iets met Dar gebeurd?'


    'Nee, nee. Neem me niet kwalijk. Ik kijk blijkbaar akelig somber.' 'Ja, en daarom dacht ik, nou ja, misschien heb je Dar gescryed en...' Carra liet haar stem wegsterven.


    'Ik heb inderdaad slecht nieuws, maar niet over je man. Over Yraen. Die is gisteravond bij een verkenningstocht omgekomen.'


    Carra maakte een gesmoord geluid, half gebrom, half snik, en wendde haar gezicht af.


    ik weet dat het me koud zou moeten laten," fluisterde ze. 'Hij was maar een zilverdolk en mijn lijfwacht, en prinsessen horen zich niet om zo iemand te bekommeren, maar ik doe het wel. O, Yraen!' Ze verborg haar gezicht in haar handen en snikte, terwijl Dalla haar op haar schouder klopte om haar te troosten.


    Toen Evandar terugkeerde op de heuvel die over zijn Landen uitkeek, waren zijn kleren en wapenrusting verdwenen. Maar toen hij zijn hand ophief, verzamelde het astrale materiaal zich en met dat licht weefde hij zich een nieuwe uitrusting: de leren broek en lange tunica van een Westvolker, de maliënkolder en pothelm van een Deverriaan. Zodra hij weer behoorlijk gekleed was voor de strijd, begon hij de heuveltop op en neer te lopen terwijl hij overdacht waar Alshandra zou kunnen zijn. 'Tja,' zei hij hardop. 'Ze is niet in mijn Landen, en ze is niet in de Landen in wording. Ze heeft nooit graag hoog in de landen van gouden licht boven ons gevlogen, al vloog ze af en toe wel laag in het zilveren licht onder ons. Dus zal ik door het zilveren licht trekken, maar in deze gedaante, denk ik, niet als de havik, die geen handen heeft.' Hij stapte van de heuvel in de lucht, zoals een gewone man van een trede op de grond stapt. Alsof er een trap omlaag voerde, zo liep hij naar beneden, bij elke stap aan Deverry denkend, tot het licht om hem heen vreemd zilverblauw werd. Toen hij omlaag keek, waren zijn Landen verdwenen en in plaats daarvan lagen daar de glooiende heuvels van Cengarn, maar dan roestrood van de aura's van grassen en bomen. Hij besloot naar Cengarn te gaan, voor het geval Alshandra daar op de loer lag in de hoop de ongeboren ziel van hun dochter te kwellen, wier nieuwe lichaam in Carra's schoot groeide.


    Tegen het middaguur zadelde het Deverriaanse leger de paarden. De karrenmannen spanden hun paarden in en reden de karren weg, beladen met ieders spullen en de voorraden, om het slagveld vrij te maken. Net toen het leger opsteeg, kwam het bericht dar de cavalerie in het vijandelijke kamp eveneens opsteeg, terwijl hun lansiers verdedigingsmuren voor de openingen in de aarden wallen vormden. 'Verdedigingsmuren, hè?' zei Erddyr. 'Dan zou je zeggen dat hun cavalerie niet naar buiten zal komen om op onze uitdaging in te gaan, maar dat ze zich meer uit voorzorg bewapenen.' 'Precies, heer,' zei Rhodry. 'Nou ja, wij zijn klaar voor de strijd. We zullen wel zien hoe lang ze zich kunnen verstoppen.' Na een paar woorden met Arzosah steeg Rhodry op. Ze vlogen naar het zuiden en cirkelden om hoogte te winnen tot ze een positie hadden bereikt waar de raaf hen niet kon zien. Tegen de tijd dat ze terugdraaiden, zo hoog dat Cengarn maar een dorpje leek, was het Deverriaanse leger uitgereden om een positie in te nemen op de zuidelijke hoogvlakte; een goede zeventig meter van en tegenover de wallen en lansiers die het kamp van de Paardenvolkers moesten verdedigen. Arzosah maakte een bocht en vloog naar het noorden, zodat ze van achteren kon aanduiken. 'Nu!' riep Rhodry.


    Bulderend van het lachen plooide ze haar vleugels en viel aan, recht op het kamp afduikend en onafgebroken bulder lachend. De luchtstroom om hem heen was zo sterk, dat Rhodry weinig meer kon doen dan zich met beide handen aan het tuig vastklemmen en zich ver over haar hals buigen, maar hij kon het gehinnik en geschreeuw beneden wel horen. Terwijl de draak uit haar duik kwam en weer begon te klimmen, kon hij omlaag kijken en zag bij dat in het vijandelijke kamp een chaos van doodsbange paarden uitbrak.


    'Nog eens!' riep hij. 'Probeer ze naar hun eigen lansiers te drijven!' Ze lachte lang en daverend en keerde, liet één vleugel zakken en zweefde naar de juiste positie, terwijl Rhodry zich met de moed der wanhoop vastklemde. Maar toen ze zich weer vlak trok, ving hij een glimp op van een vogel - de raaf, veronderstelde hij - die vanuit het westen snel op hen afkwam. Arzosah had haar ook gezien, te oordelen naar haar plotselinge gesis.


    'Vlug!' riep hij. 'Nog één scheervlucht voor ze hier is!' Arzosah lachte dreunend en dook, dook, dook in een windvlaag die aan Rhodry's kleren rukte en hem van haar rug probeerde te graaien. Hij klampte zich aan de leren banden vast tot zijn handen pijn deden van de inspanning. Net toen hij voelde dat hij zou worden weggesleurd om in de diepte te vallen, kwam ze weer in horizontale positie met een gebulder dat beneden werd beantwoord met gekrijs van zowel paarden als ruiters. Rhodry waagde het rechtop te gaan zitten en opzij te leunen om naar beneden te kijken. Paarden sprongen door een van de openingen, lansiers vertrappend toen ze zich overgaven aan een orgie van collectieve angst, hoe hard hun berijders ook tierden en ze met zwepen en de platte kant van zwaarden sloegen. Rhodry begon te lachen, maar uitte een verwensing toen er iets langs zijn gezicht vloog.


    'Pijlen!' gilde hij. 'Ze hebben boogschutters! Stijg!'


    'Maar één,' riep ze terug. 'Ik heb hem gezien. Maar ik ben al aan het stijgen.'


    Met een paar forse wiekslagen vloog ze hoog boven het bereik van elke boog op aarde. Terwijl ze een bocht maakte, ving Rhodry een glimp op van een man met een boog, een nietig figuurtje, kleiner dan een poppetje vanaf deze hoogte, die op de oostelijke heuvel stond achter de tenten met de wimpels. In de rest van het kamp, op het vlakke gedeelte, was een complete chaos uitgebroken: paarden sloegen op hol, maakten wilde sprongen, afgeworpen ruiters krabbelden overeind en renden ze achterna, voetvolk vloog alle kanten uit. Het geluid van hinniken en schreeuwen steeg op als het breken van golven op een verre kust. Aan de andere kant van de wallen ging het Deverriaanse leger tot de aanval over toen de Paardenvolkers door de openingen naar buiten stormden omdat ze nergens anders heen konden. 'Nog één keer,' riep Rhodry. 'Dan hebben we ze echt op de vlucht gejaagd.'


    'Dit is leuk werk, Drakenmeester.'


    Arzosah zwenkte naar het noorden, draaide weer om en brulde plotseling van woede, geruisloos zwevend, terwijl ze haar kop alle kanten uit draaide. Rhodry hoorde een geluid, een hoge snerpende toon, een vals gefluit dat hij maar al te goed herkende. Hij ging zo goed hij kon in de stijgbeugels staan en keek koortsachtig rond, maar wie of wat op dat fluitje blies was onzichtbaar geworden. Het geluid leek uit een punt in de lucht te komen, ergens in het westen, en Arzosah vloog ook naar het westen, opnieuw brullend, met krachtige wiekslagen om hoogte te winnen.


    'Duiken!' riep Rhodry. 'Duiken! Dat andere kan wachten, wat het ook is!'


    Het snerpende gefluit hing luid in de lucht, alsof een kolossale vogel krijsend wegvloog, steeds naar het westen en bij de veldslag vandaan. Sissend van blinde woede, volgde Arzosah de vijf valse tonen. Rhodry draaide zich om en merkte dat hij het slagveld niet eens meer kon zien, zo ver hadden ze het achter zich gelaten.


    'Arzosah Sothy Lorezohaz!' Hij gooide zijn hoofd achterover en riep haar naam luid en nadrukkelijk, en nog eens, voelde de naam uit hem omhoog borrelen alsof hij hem met zijn hele lichaam uitriep. 'Ar Zo Sah Soth Ee Lore Ez O Haz!'


    Ze jammerde en fladderde, verloor hoogte, sloeg heftig met haar vleugels om in evenwicht te blijven.


    'Het fluitje, meester! Dat hebben ze uit de botten van mijn dode geliefde gemaakt.'


    'Arzosah Sothy Lorezohaz! Keer terug! Dat beveel ik je bij deze ring en je ware naam!'


    Ze jammerde weer zo verdrietig dat het hem aan het hart ging. Toen liet ze één vleugel zakken en keerde, langzaam vliegend, terwijl het gefluit steeds opnieuw klonk, luider, dringender, smekender. 'Wraak!' krijste de draak. 'Ze hebben hem gedood en toen ontheiligd.' 'Terug naar het slagveld! Daar kun je je wreken!' Ze aarzelde, fladderend om haar positie te behouden. 'Arzosah Sothy Lorezohaz!'


    Ze leek zich brullend naar voren te storten toen haar enorme vleugels tegen de lucht beukten. Het fluitje speelde tevergeefs, herhaalde zijn lelijke deuntje dat steeds zwakker klonk tot ze het eindelijk achter zich hadden gelaten en over het slagveld scheerden. Ze bulderde en de cavalerie van het Paardenvolk begaf het weer, de paarden steigerden, wierpen de ruiters af en vluchtten voor het reusachtige monster dat hen opjoeg. Arzosah vloog nu laag van woede, naar vijandelijke paarden happend, haar kop heen en weer zwaaiend. De lansiers deden een vergeefse poging hun speren te werpen - die te lang waren voor een dergelijke aanval - en haar neer te halen. 'De boogschutter!' riep Rhodry. 'Klimmen!'


    Dat deed ze, met een laatste gebrul, haar vleugels strekkend en hard vliegend. Een pijl vloog onder langs hen, toen een tweede, onverrichterzake omlaag vallend toen ze over de oostelijke heuveltoppen scheerden.


    'Nog een duikvlucht?' riep ze achterom. 'Nog één dan.'


    Aangezien ze zowel het kampement als het slagveld voorbij was, maakte ze een trage bocht en daarna een korte zweefvlucht voor ze klapwiekend verder vloog. Plotseling gaf ze een gil, Rhodry keek op, uitte een verwensing en riep: 'Draai om!'


    Ze probeerde het, hellend en fladderend in eenzelfde paniek als ze beneden had veroorzaakt, maar de witte mist wolkte al om hen heen en sloot zich boven hen als een hand die een juweel grijpt. Kermend en bevend vertraagde Arzosah haar vaart, zweefde meer dan ze vloog,


    terwijl Rhodry alleen machteloos kon vloeken. Hij frommelde aan zijn gordel en trok het bronzen mes eruit, dat goudkleurig glansde en bij elke beweging van zijn hand lange flitsen en vonken licht uitzond. Voor hen uit was de dag zilverig blauw geworden toen de mist optrok. Met een laatste wiekslag kwam Arzosah eruit en cirkelde boven iets dat Cengarn scheen te zijn, maar in een gek geworden wereld.


    Onder het blauwe licht lag de hele wereld te glanzen behalve de stad zelf, waar de huizen als dode zwarte brokken achter een berg van dode zwarte steen lagen. Rond de muren echter renden en ijlden ovalen van fel gekleurd licht, terwijl de veldslag woedde als een strijd van lichtjes, rood en geel en wit, maar voornamelijk rood, hier en daar doorschoten met een levend zwart, dat overal op het veld deinde en golfde. De omringende heuvels gloeiden dofrood en bruin onder de zilverige, met blauw doorschoten hemel waarin de zon een enorm gat van licht leek. Arzosah jammerde en cirkelde, zwevend op luchtstromingen die als lange kristallijnen draden zichtbaar waren. 'O, goden,' fluisterde Rhodry. 'Ik geloof dat we nu lelijk in de val zitten.'


    Boven de stad, pal boven de dun in feite, zweefde Alshandra, haar gouden haar los over haar schouders. Ze was ontzettend groot, zeker zo lang als de draak, en ze had een boog in de hand. Ze glimlachte toen ze een pijl uit haar koker haaide, glimlachte toen ze zich omdraaide, waarbij ze Rhodry en de draak voortdurend in het oog hield. 'Evandar!' Rhodry wist niet waarom hij het riep. 'Evandar!' Alshandra gooide lachend haar hoofd achterover, zette de pijl op haar boog en hief die langzaam terwijl ze zich omdraaide. 'Uitwijken!' riep Rhodry.


    Arzosah klapwiekte en sprong op in een baaierd van kristallen, die achter haar in de blauwige lucht schitterden. De enorme pijl vloog nog


    geen meter onder hen door. Alshandra krijste van woede en trok weer een pijl, terwijl de vleugels van de draak weer trager wiekten.


    'Ik ben moe,' klaagde Arzosah. 'Zo moe, Drakenmeester.'


    'Je zult dood zijn als je niet gaat vliegen. Ga bij de stad vandaan! Vlieg naar het zuiden!'


    Met een schelle kreet dook Arzosah diep onder de vlucht van een volgende pijl door en begon gestaag, hoewel langzaam, naar het zuiden te vliegen. Alshandra kwam hen tierend van woede achterna, door de ijle lucht rennend. Toen Rhodry omkeek, zag hij dat ze de boog had weggeworpen. Een enorme strijdbijl glansde in haar handen, en ze was bezig hen in te halen.


    'Evandar!' In uiterste wanhoop riep Rhodry het nog eens. 'Evandar!' Met een luide lach, net zo'n bezeten geschater als dat van Rhodry, dook Evandar plotseling op in het blauwe licht, door de lucht zwevend en duikend met een slagzwaard in de ene hand en een ovaal schild in de andere. Rhodry hoorde Alshandra gillen van woede en angst toen de kolossale gestalte van de Wachter langs hen zoefde. Verderop, dof glinsterend in het blauwe licht, hing nog een nevelpoort. Zonder op een bevel te wachten, vloog Arzosah er met krachtige vleugelslagen recht op aan. Op het ogenblik dat ze erdoor vlogen, keek Rhodry om en zag dat Alshandra de strijd opgaf. Ze schoot recht omhoog als een duiker die naar de oppervlakte van een meer terugkeert en verdween door een kier in de zilveren hemel. Met een uitbarsting van licht die hem duizelig maakte, stormden Rhodry en de draak het zonlicht binnen, gewoon zalig zonlicht en frisse lucht. Rhodry barstte in tranen uit, een korte huilbui, die snel weer over was.


    'Omdraaien,' riep hij. 'Je kunt achter het slagveld landen en uitrusten; ik zoek wel een paard om de strijd daarop voort te zetten.' Maar toen ze terugkwamen was de strijd afgelopen. Het Paardenvolk had zich achter zijn linies teruggetrokken, maar de balans van de overmacht, die eens in hun voordeel was geweest, was bepaald naar de Deverriaanse kant doorgeslagen.


    Bij Rhodry's hulpgeroep, een gedachtegolf die over het etherische vlak spoelde, was Evandar al in de buurt van Cengarn. In een vloed van beelden spoedde hij zich verder, de doodsangst in het geroep volgend, tot hij de stad zag, zwart tegen de levende aura's van de mensen en paarden eromheen, die fel gekleurde lichten waarover Rhodry zich daarstraks had verwonderd. Hij zag ook dat Alshandra haar prooi inhaalde terwijl de uitgeputte draak met de moed der wanhoop naar het zuiden wiekte. Met een bulderend gelach liet Evandar zich vallen om tussen haar en de draak te blijven zweven. Eindelijk, dacht hij. Eindelijk heb ik haar!


    Alshandra schoot krijsend omhoog en doorbrak de schijnbare hemel die de grens tussen de bestaansvlakken markeerde. Evandar stond heel even perplex, zijn nutteloze zwaard in zijn hand; toen gooide hij de wapens weg en zette haar achterna. Hij doorbrak het zilver en bevond zich opeens in de Landen, waar hij in het bleke zonlicht in de lucht hing. Langzaam draaide hij een bocht, zag eindelijk de nietige vorm van de raaf aan de horizon verdwijnen. Hij wilde van gedaante ver wisselen, maar bedacht zich, nog steeds in zijn elfengedaante. Hij besefte dat hij voetstoots had aangenomen dat ze, wanneer hij haar had ingehaald, de strijd met hem zou aanbinden. Maar ze verkoos blijk baar steeds voor hem te vluchten.


    'Je zult haar nooit te pakken krijgen,' zei hij hardop. 'Als je haar hier achterna vliegt, zal ze het blauwe licht weer induiken. Als je haar hier opjaagt, zal ze ergens anders opduiken en altijd kwaad stichten, waar ze ook gaat. Ze is een gemene wisselvrouw, dat is een feit.' Evandar ging weer op de groene heuveltop zitten. Hij wist dat hij een plan moest uitdenken, maar hij zat met het probleem van de Tijd. Die ging in de mensenwereld, veronderstelde hij, onafgebroken voort. Dallandra had het immers altijd over het verstrijken van de tijd, die snel of langzaam ging, zich voortsleepte of vloog, afhankelijk van wat ze op een bepaald ogenblik deed. Hoewel hij nooit begreep wat ze daarmee bedoelde, wist hij wel dat in die wereld gebeurtenissen eindigden en situaties veranderden, of je wilde of niet. Hij moest dus snel handelen. Als hij kon. De gedachte aan Dallandra maakte hem ook ongerust. Waar was zij tijdens die veldslag geweest? Hij besloot dat hij maar gauw moest gaan kijken.


    Dallandra had wel gezien hoe Alshandra's dweomer Rhodry en Arzosah naar het etherische vlak had gebracht, maar ze was niet in staat geweest hem te hulp te komen. Jill was bij het begin van de strijd naar de vrouwenzaal gestormd om Carra te bewaken en ze had de stad onder de hoede van Dallandra achtergelaten. Dallandra ijlde naar het dak van de hoofdbroch en keek uit om zich ervan te vergewissen dat het Paardenvolk geen aanval op de muren deed; niemand had in de verwarring van strijdlawaai en hoorngeschal geweten wat het doel van deze slag was. Maar toen ze de draak zag duiken en begreep dat de strijd tussen de twee legers ging, bleef ze op het dak in plaats van zich naar de poorten te haasten. Wel vernieuwde ze uit voorzorg de astrale zegels boven de stad.


    En inderdaad, zodra de gevechten goed op gang waren, verscheen de raaf-mazrak en vloog rond de dun. Af en toe vloog ze heel laag recht op Dallandra af, alsof ze haar uitdaagde haar achterna te komen. Dallandra bleef waar ze was en wachtte af. Ze was niet van plan haar eigen vogelgedaante aan te nemen om te worden weggelokt en de dun onbeschermd voor magische aanvallen achter te laten. De raaf slaakte een schor gekrijs van teleurstelling, schoot omhoog, vloog weg en verdween in de felle zonneschijn.


    'Zo makkelijk komen we er niet van af,' mompelde Dallandra bij zichzelf.


    Hoewel ze steeds korte blikken op de strijd beneden wierp, hield ze toch voornamelijk de hemel in het oog. Ze liep op en neer, benieuwd hoe de raaf haar aanval zou inzetten. Aangezien haar poging om Dallandra in haar stoffelijke gedaante weg te lokken was mislukt, zou ze waarschijnlijk een veilige plaats zoeken waar ze in trance kon gaan en de dun vanaf het etherische kon aanvallen. De zegels zouden haar dat natuurlijk beletten, tenzij Alshandra zou verschijnen en ze verbreken. Dallandra wist maar al te goed dat noch zij noch Jill over voldoende toverkracht beschikten om een zegel te plaatsen dat de wisselvrouw niet kon verbreken. Ze bleef nog een paar minuten naar de veldslag kijken tot ze zeker wist dat het Paardenvolk te zeer in gevaar was om de stad te bestormen. Toen verliet ze het dak en ging snel naar haar kamer.


    Daar aangekomen ging ze op haar bed liggen, vouwde haar armen voor haar borst en bracht haar ademhaling onder controle. Ze sloot haar ogen en verplaatste zich toen naar het etherische en haar lichtgedaante, die ze op de elfenmanier opbouwde als een hoge zilveren vlam die rond de ziel er binnenin brandde, maar nog steeds door een zilveren koord met haar stoffelijk lichaam beneden verbonden bleef. In deze vorm kon ze door het plafond van haar kamer zweven en naar het etherische vlak reizen. Ze zweefde naar het dak en zag dat de gouden koepel weg was, dat de zegels waren verbroken en verdwenen. Op een golf van angst steeg Dallandra boven de dun. Overal woedde de strijd in een laaiend vuur van rode aura's en de nevelige wolken levenskracht die opstegen uit het vergoten bloed. Boven zich ontwaarde ze nog juist Alshandra, die als een klein figuurtje naast een gewoon uitziende lichtgedaante hing, een gestyleerde mensenvrouw gevormd uit het blauwe licht. Samen zweefden ze naar de zon. Het aanbrengen van de zegels zou hen slechts een ogenblik ophouden. In iets wat leek op paniek steeg Dallandra hoog boven de stad. Ze had nooit geleerd op het etherische vlak te vechten en ze vroeg zich af of haar schilden tegen de kracht van de wisselvrouw bestand zouden zijn. Het Natuurvolk krioelde om haar heen in een glanzende stroom van kristallijne vormen die alle kanten uit schoten, opzwellend wanneer ze haar probeerden te beschermen, dan weer krimpend van angst. Op dat ogenblik stormden Rhodry en de draak het etherische vlak op, gehuld in Alshandra's dweomernevel, waardoor ze in hun stoffelijke gedaante konden reizen. Met een triomfkreet stortte Alshandra zich omlaag, waarbij ze enorme afmetingen aannam toen ze zich boven hen posteerde. Tegen Alshandra was Dallandra machteloos, maar tegen de menselijke mazrak niet. Ze bleef in de buurt, haar schijnbare armen hoog boven haar hoofd, gereed om kracht van het astrale op te roepen en over te dragen op haar schijngodin. Gevolgd door her Natuurvolk viel Dallandra haar aan. 'Jij daar! In naam van het Licht, blijf waar je bent!' De vrouw gaf een gil en vluchtte. Dallandra zette haar achterna, haalde haar in, stuurde het Natuurvolk vooruit om haar te vertragen. Ze zwermden rond haar lichtgedaante als bijen om een bloem, schoten alle kanten heen, waardoor ze haar verblindden. Tierend en vloekend sloeg de vrouw naar hen met onstoffelijke handen. Ze tekende echter geen enkele keer een zegel of een pentagram; ze riep geen enkele bezwering. Dallandra begreep dat ze domweg de juiste symbolen en spreuken niet kende. 'Stop, in naam van het Licht!'


    Met een laatste kreet tolde de vrouw rond en liet zich vallen, langs het zilveren koord glijdend, dat ze al glijdend in zich opnam, tot ze plotseling verdween. Ze was in haar lichaam teruggekeerd en ontsnapt.


    Dallandra keerde om en ijlde naar de dun terug, maar toen ze die eindelijk bereikte, was daar geen spoor van Rhodry, Alshandra of de draak. Ze bleef nog even op het etherische vlak rondkijken en de wacht houden. De gevechten waren al enige tijd tevoren geëindigd. Op het slagveld dreven lange nevelslierten, ijl goudkleurig in het etherische licht; er waren veel mannen gesneuveld en er lagen veel gewonden. Ze kon ook twee strepen zilverig blauwe nevel zien, de watersluiers die boven de beek naast de dun hingen. Dat waren eveneens uitwasemingen van kracht, maar deze waren, in tegenstelling tot de akelige nevelen van bloed-energie, zuiver en natuurlijk, puur elementair water op zijn eigen vlak. Ai was het met zo dat de watersluiers niet gevaarlijk waren voor dweomerwerkers; hun ruwe kracht kon een licht gedaante of een etherische gedaante aan flarden rijten. Omlaag kijkend zag Dallandra dat Jill op het dak bezig was de zegels te vernieuwen. Dallandra keerde in haar eigen lichaam terug door het zilveren koord te volgen tot ze in haar kamer boven haar lichaam zweefde, dat doodstil op het bed lag. Ze glipte er weer in, hoorde een suizend soort klik en opende haar ogen. Het licht van de ondergaande zon vulde de kamer met een goudkleurige gloed. Ze slaakte een lange zucht, ging zitten, doodmoe, en streek met trillende handen het haar uit haar bezweet gezicht.


    Toen ze opstond, viel ze bijna. Ze ging op de rand van het bed zitten om krachten te verzamelen en staarde naar het zonlicht dat in lange banen het vertrek binnenviel. Plotseling wist ze dat Evandar er was doordat zijn geest even de hare raakte. Ze kwam overeind toen hij uit het mets verscheen, in de bocht van haar kamermuur. 'O, alle goden zij dank.'


    Ze vloog op hem af en wierp zich in zijn armen, terwijl hij lachend door haar verwarde haren streek. Ofschoon hij stevig aanvoelde, leek zijn lichaam koel en niet echt tastbaar, zoals altijd het geval was in de stoffelijke wereld. Maar toen hij haar kuste, voelde zijn mond warm en echt aan.


    'Ik heb je zo gemist,' stamelde ze. 'Zo vreselijk gemist.' 'Ik weet het, liefste, ik weet het. Ik had wel eerder naar je toe willen komen, maar alle goden, met al dat ijzer buiten de muren en nog een heleboel erbinnen, kan ik het hier niet lang uithouden.' 'Ah.' Ze was bijna in tranen. 'Ik dacht dat je me in de steek had gelaten.'


    'Dat nooit! Dat nooit, mijn schat. Denk je nu heus dat ik dat zou doen?'


    'Nou ja, ik heb geprobeerd je op te roepen, maar ik had het idee dat ik je niet kon bereiken. Ik heb geen ogenblik aan het ijzer gedacht.' 'Ik moet altijd aan die brandende pijn denken.'


    'Hoe kun je dan nu komen? De stad en de dun moeten vergeven zijn van het spul.'


    'Dat zijn ze ook. Ik kan de pijn wel een poosje van me afzetten, maar hij wordt me algauw weer te machtig.' 'Louter door wilskracht, bedoel je? Niet door dweomer?' 'Louter door wilskracht en mijn liefde voor jou.' Hij kuste haar weer. Ik kan niet lang bij je blijven, maar ik wilde zien of je het goed maakt.' 'Tja, we maken het geen van allen echt goed.' zei ze met een wrang glimlachje. 'Maar nu het ontzettingsleger er is, heb ik weer hoop.' 'Dat mag je zeker hebben. Als ik kon blijven en met hen mee vechten,


    zou ik dat doen, maar dat kan ik niet. Ik zou zo in beslag worden genomen door mijn gevecht tegen het ijzer, dat ik niet meer dweomer zou hebben dan de eerste de beste bediende. Dat heb ik in Rinbaladelan geleerd, zie je. In die laatste veldslag, met al dat ijzer om me heen, kon ik hooguit een pijl afschieten, zoals een doodgewone boogschutter.'


    'Dat begrijp ik, en ik denk trouwens niet dat één boogschutter meer of minder de doorslag zou geven. De echte strijd ligt bij Alshandra. Zij is de sleutel tot alles. Kun jij haar niet laten ophouden?' Dallandra voelde haar stem trillen. 'Kun je haar niet gevangennemen?' 'Dat heb ik in mijn eigen land al geprobeerd, ik ben voortdurend naar haar op zoek, maar ze ontkomt me steeds weer. Als ik haar niet te pakken kan krijgen, kan ik verder niets doen. Ze is helaas veel sterker dan ik dacht.'


    Dallandra legde haar handen aan weerszijden van zijn gezicht. 'Zal jou niets overkomen? O, goden, als ik jou zou verliezen...' Evandar glimlachte, greep haar polsen beet en kuste haar handen. 'Ik ben nog steeds de sterkste,' zei hij. 'Daarom durft ze de strijd niet met me aan. Ah, Alshandra. Moet ik net doen of ik weerloos ben om je te kunnen vangen? Ja? Ik denk van wel. Mijn land is haar land, liefste, en daar regeren we beiden. Niet ik alleen, maar wij beiden.' 'Maar als jij haar niet kunt tegenhouden, wie dan wel?' 'Ja, wie dan wel? Het gevoel dat ik daarbij krijg, bevalt me niet. Ik wil haar tegenhouden en ik kan het niet. Is het woede wat ik voel? Dat is nooit eerder gebeurd, mijn liefste. Het is niet zoals toen Rinbaladelan viel.' Hij zweeg en dacht even na. 'Toen was ik overmand door verdriet. Dit is iets zien, ernaar grijpen en merken dat het buiten je bereik ligt.' 'Dat noemt men frustratie.' 'Oh. Nou, ik vind het niet prettig, helemaal niet.' Hij gaf haar een laatste kus, deed een stap achteruit en verdween. Dallandra stond nog een hele tijd midden in haar kamer, zag niets, hoorde niets behalve het kloppen van haar hart tegen haar ribben, dat steeds opnieuw ramp, ramp, ramp leek te bonzen.


    Toen ze de zegels op de astrale koepel had gezet, ging Jill naar haar kamer terug. De gwerbret stond erop dat ze straks zijn krijgsraad kwam bijwonen en ze overlegde juist bij zichzelf of ze nog even bij Dallandra kon gaan kijken voor ze erheen moest, toen de deur open ging en Dalla op de drempel stond. Ze stond daar met één hand op de deurklink en de andere tegen de deurstijl alsof ze bang was anders te zullen vallen. Jills eerste gedachte was dat haar vriendin ziek was geworden of zelfs een messteek had opgelopen.


    'Dalla!' Jill vloog overeind, waarbij ze bijna haar stoel omvergooide. 'Wat is er?'


    'Slecht nieuws, slecht nieuws, het slechtste nieuws dat je je kunt indenken. Evandar kan niets tegen Alshandra uitrichten, hij heeft het geprobeerd en het is mislukt.'


    Jill greep haar bij de arm en leidde haar de kamer binnen. 'Allemachtig, Dalla, ga zitten! Je ziet eruit of je zult flauwvallen.' 'Best mogelijk. Begrijp je niet wat dat betekent? Ze is pienter genoeg om op de binnenste bestaansvlakken bij Evandar uit de buurt te blijven, dus we kunnen haar noch hier noch daar verslaan.' Dalla zonk doodmoe en bleek in de haar aangeboden stoel en staarde verder alleen naar de grond, haar handen tussen haar knieën ineengeklemd.


    'Dalla, Dalla... ik heb meer verstand van oorlogvoeren dan me lief is, heus. Wees niet zo bang! De bevrijders zullen morgen winnen, Alshandra of geen Alshandra.'


    'Dat weet ik, maar de echte oorlog zal niet afgelopen zijn. Ik bedoel Alshandra's oorlog. Zij zal niet ophouden Carra aan te vallen alleen omdat haar leger verslagen is. Zij en die mazrak van haar zullen ons volgen. Waar we ook heen gaan, ze zullen ons volgen. En ze zal ook legers op de been blijven brengen als ze kan, en er zullen steeds meer mensen sterven. Ik kan het niet verdragen. O, goden, wat heb ik gedaan? Ik had me nooit met Evandars volk moeten bemoeien, nooit!' 'Stil!' Jill stond op en legde een stevige hand op haar schouder. 'Het is niet jouw schuld, maar de hare. Wat moest je anders? Een heel ras aan de ondergang prijsgeven? Als Alshandra niet stapelgek was, zou alles goed gekomen zijn. Jij hebt alleen gedaan wat goed en eerbaar is, en je hebt het naar beste weten gedaan.' Dallandra zei lange tijd niets, eindelijk keek ze op. 'Dank je. En in mijn hart weet ik ook wel dat ik het moest doen. Maar mijn oorlog zal morgen niet afgelopen zijn. Ze zal ons blijven achtervolgen, eeuwig als het moet. En ze zal ook steeds weer legers op de been brengen en land verwoesten.'


    Jill wilde een geruststellende gemeenplaats of leugen zeggen, maar bedacht zich. Plotseling kwamen haar de voortekenen voor de geest en


    paste alles in elkaar. Op dat ogenblik zag ze wat er gedaan moest worden, en dat zij de enige in Deverry was die het kon doen. 'Jill?' vroeg Dallandra kortaf. 'Wat scheelt eraan? Je ziet eruit als een geest.'


    'O, ja? Dat komt omdat ik de waarheid van je bewering heb ingezien.


    Ze zal het niet opgeven, nietwaar? Zo lang ze sterk genoeg is om te vechten zal ze eindeloos veel kwaad stichten.'


    'Precies en ik weet niet wat ik moet doen om het haar te beletten.'


    'Maar ik wel. En daar moeten we nu eens een degelijk plan voor beramen.'


    Omdat Labanna erop stond dat de prinses in de vrouwenzaal sliep in plaats van in haar eigen kamer, was de enige plaats waar Carra 's nachts in de dun alleen kon zijn, haar eigen bed. Door de gordijnen rondom dicht te trekken en net te doen of ze sliep, kon ze in kleermakerszit met haar rug tegen het hoofdeinde zitten en in de bedompte duisternis nadenken. Die avond ging ze, doodmoe van het kijken naar de veldslag, buitengewoon vroeg naar bed en sloot zich op. Maar de veldslag kwam haar achterna. Ze hoorde stemmen in het slaapverblijf, er scheen licht door een kier in de gordijnen die plotseling opengingen en daar stond Dalla met een gedeukte blikken lantaarn. Zelfs bij dat dansende licht kon Carra de vastberaden blik in de ogen van de dweomervrouw zien en de harde, strakke trek om haar mond.


    'Hoogheid, ik kom u iets heel belangrijks vragen. Als u het niet wilt doen, weiger gerust, en dat zal geen schande zijn, omdat het iets heel gevaarlijks is. Begrijpt u?'


    'Ja.' Carra voelde dat haar hart tegen haar ribben begon te bonken. 'Maar wat...'


    'Jill heeft iets bedacht om Alshandra in de val te lokken en een eind aan haar misdadige plannen te maken. Maar we hebben een lokaas nodig. Als u haar aandacht kunt trekken, kunnen we haar misschien daarheen lokken waar Jill haar kan bewerken. Ik wil dat u met me naar het dak gaat en daar gaat staan waar Alshandra u kan zien. Ik zal er ook zijn omdat Alshandra mij ook haat, en Jill zal... nou ja, in de buurt zijn, al zult u haar niet kunnen zien.'


    Carra's mond leek plotseling van hout te zijn geworden, helemaal droog en stijf. Eindelijk kon ze haar tong en lippen dwingen woorden te vormen.


    'Goed. Dat zal ik doen. Even een sjaal en mijn trippen pakken.' 'Prachtig. En neem ook die stukjes ijzer mee die Jill u heeft gegeven.' Ze haastten zich de trappen naar het laatste portaal op. Jill lag daar tussen de zakken met stenen en pijlen op haar rug, haar handen op haar borst gevouwen, zo stil en zo bleek, dat Carra aanvankelijk dacht dat ze dood was. Naast haar hoofd knielde Jahdo, doodsbang, in het kaarslicht.


    'Ze is gewoon in trance,' fluisterde Dallandra. 'Wees maar niet bang.' De ladder naar het dak beklimmen viel niet mee, maar met Dalla's hulp lukte het Carra toch naar buiten te klauteren. Ze bleef een ogenblik in de koele nachtlucht naar de sterren staan kijken die talrijk boven de stad en de dun flonkerden. Ze was zo lang feitelijk een gevangene geweest, dat haar angst bij het zien van deze weidsheid heel even verdween. Dallandra kwam met een krukje aan en zei haar te gaan zitten. 'Jahdo heeft dit voor je naar boven gebracht.' De dweomervrouw zette de lantaarn naast haar neer. 'Blijf nu hier in het licht zitten, dan zullen we zien wat er gebeurt.'


    De angst keerde terug als een harde klap in haar gezicht. Ze knikte en sloeg haar armen om haar buik alsof ze door haar zeer menselijke aanraking het ongeboren kind erin kon beschermen.


    Op het etherische vlak hing Jill boven de dun, in haar eenvoudige etherische gedaante op wolken van blauw licht zwevend, terwijl ze neerkeek op Carra en Dalla; het aura van de ene een bescheiden lichtend ovaal, dat van de andere een gouden vlam, beide fonkelend als juwelen in de lichtkring van de lantaarn. Het tweetal werd ook omzwermd door Natuurvolk, allemaal glanzende vormen, schitterend op hun eigen bestaansvlak. Die avond leken ze groter dan anders; allemaal opgeblazen en fel van woede omdat iemand wilde proberen hun Dallandra, en ook Carra, kwaad te doen.


    Om Carra's hals glansde een fijn paarsachtig licht van de Gel da'Thae talismans die Jahdo haar had gegeven en die haar evenzeer beschermden als de klompjes ijzer die onder haar stoel lagen en in haar gordel zaten. Als alles goed ging, zouden ze hun dienst doen. Als Jills verrichtingen zouden mislukken, dan zou niets op aarde de prinses nog kunnen beschermen.


    Jill verbreedde haar gezichtsveld en keek uit over het kamp van het Paardenvolk, een ziedende massa bloedrode aura's, hier en daar doorschoten met zwart dat de tanende levenskracht van een stervende aangaf. Het ontzettingsleger zag er ongeveer net zo uit, een buitenring van gloeiend rood die hun woede en strijdlust aangaf. Rhodry was daar ergens; ze voelde een steek van oprechte spijt dat ze hem nooit terug zou zien, ook al zou hij deze strijd overleven. Het speet haar ook dar ze Dalla had voorgelogen over wat ze vannacht wilde doen, maar er was toch geen tijd geweest om het voor en tegen ervan te overwegen. Ze zette dergelijke sentimentele gedachten van zich af en begon te stijgen, cirkelend als de valk, ook al had ze een simpele mensengedaante gehouden. Ze zweefde door de gouden koepel van haar zegels, steeg nog hoger, tot ze zo hoog was dat de glanzende koepel zo klein leek als een verloren goudstuk.


    Op deze hoogte gloeide de energie van de sterrenhemel als een zilveren web van licht; tegen die achtergrond zou haar nietige gedaante niet opvallen, dat mocht ze althans hopen. Ze wachtte enkele ogenblikken en riep het Licht aan dat achter alle goden schijnt, het Licht dat ze heel haar lange leven had gediend. Het Licht liet haar nu op zijn stille wijze weten dat ze niet alleen was, ook al werd ze niet vergezeld. Dat was genoeg. Ze onttrok kracht aan het Licht en vormde uit de etherische substantie drie zilverblauwe speren. Onder haar begon zich een nevel te vormen. Eerst was het niet meer dan een witte werveling, die zich echter al spoedig tot een kolossale vrouwenfiguur vormde die door de lucht naar een van de duntorens zweefde, en toen zo compact werd, zo ondoorzichtig en volledig, dat Jill begreep dat Alshandra voor degenen op het stoffelijke bestaansvlak zichtbaar moest zijn geworden. Heel in de verte hoorde ze een geluid als van de wind in de bomen, en ze begreep dat dat van de legers kwam; het ene juichte, het andere brulde van woede. Langzaam zweefde de wisselvrouw omlaag, in een smalle spiraal met Carra in het middelpunt.


    Jill bleef waar ze was tot Alshandra zich omlaag wierp, pal in de richting van het koepeltje in de diepte. Jill dook haar achterna, waarbij ze wel voldoende afstand hield, maar de gekwelde geest keek geen ogenblik omhoog. Recht als een steen stortte ze neer en sloeg met haar vuist de zegel op de top kapot. De koepel schudde even en ging op in een nevel van gouden licht.


    Jill bleef duiken, neerschietend als een roofvogel op zijn prooi. Ze zag dat Dallandra was opgestaan en met beide armen bewegingen van afweer maakte, die Alshandra net zo snel wegsloeg als Dallandra ze kon maken.


    'Alshandra!' Jill zond een gedachtegolf naar de wisselvrouw. 'Onnozel wezen! We hebben je in de val gelokt.'


    Ze wierp de eerste speer recht en doelgericht. Alshandra gilde en schoot omhoog toen de schacht haar astrale lichaam doorboorde. Maar terwijl de speer uiteenviel en verdween, genas de wond al. Hier, op het etherische vlak zou Alshandra's dweomer altijd sterker zijn. Jill nam de wijk naar het oosten en bij de dun vandaan. Het Paardenvolk moest zijn godin zien, moest zien wat er stond te gebeuren. 'Kom me achterna als je durft!'


    Ze wierp de tweede speer, die Alshandra's benen binnendrong. Krijsend van woede zette ze Jill na.


    Zwenkend, duikend, eerst hoog, toen laag over het kamp van het Paardenvolk zwevend, lokte Jill haar mee, dreigde haar met een speer en, met het ergste wapen van al, hoon. Alshandra kwam haar achterna, achtervolgde haar naar het zuiden.


    'Jij hebt geen ziel, jij klungelige geest! Je kunt me toch niet krijgen. Je weet niet wat we gaan doen. Jij kunt alleen maar razen en tieren, nietwaar?'


    Alshandra wierp zich grauwend naar voren, met haar enorme handen naar de speer grijpend. Jill schoot omhoog en waagde een snelle blik achterom. Niet ver achter haar verhief zich een zilveren watersluier, een nevel van elementaire kracht uit de beek die door het valhek in de muren van Cengarn naar het zuiden stroomde. Een miezerig beekje was het, dat echter verderop uitkwam in de wetering die ten westen van Cengarn stroomde. Samen vormden ze een echte rivier. Bij Jills schijnbeweging met de speer, deed Alshandra opnieuw een uitval naar haar. Jill wierp zich omhoog en achteruit, maar Alshandra kwam haar achterna. Jill kon nog net op tijd wegduiken en schoot weer naar het zuiden, steeds verder naar het zuiden en het westen. Beneden was het Paardenvolk aan het schreeuwen en brullen. Sommigen waren naar de wallen gerend om hun godin te kunnen blijven zien, anderen holden de oostelijke heuvels op en eroverheen. Mooi zo, dacht Jill. Jullie zullen vanavond iets zien dat je nooit meer zult vergeten. Terwijl ze naar het zuiden uitweek, naar het samenkomen van de twee stromen, sprong Alshandra op haar af, haalde met een grote hand uit en sloeg Jill met gestrekte vingers, die natuurlijk een enorme knuppel van etherische kracht vormden.


    Jill vloog door de lucht, tuimelde alle kanten uit en kon eindelijk boven het Deverriaanse leger weer greep op zichzelf krijgen. Toen ze omlaag keek, zag ze dat het zilveren koord dat haar met haar lichaam verbond, dun en vaal werd. Alshandra viel haar in de flank aan. Jill liet zich vallen en gooide zich achterwaarts in zuidelijke richting, net toen Alshandra opnieuw aanviel. Ze kon de watersluier uit de twee stromen nu zien, een hoge muur van woeste kracht die hoog boven de rivier ontsprong. Ze ging wat hoger vliegen, Alshandra dwingend haar te volgen, en waagde een blik achterom. Ze waren uit de buurt van het Paardenvolk kamp geraakt, maar de mannen op de oostelijke heuvels en de wallen zouden het eind van deze strijd in elk geval kunnen zien.


    Van slechts enkele meters afstand wierp Jill de speer recht in haar gezicht. Alshandra bleef even hangen en trok de verdwijnende vorm uit haar etherische substantie, toen wierp ze zich zo snel naar voren, dat Jill te laat uitweek... zoals ze steeds van plan was geweest te zullen doen. In een soort namaakpijn voelde ze hoe grote handen zich rond haar schijnbare keel sloten.


    'Jij miezerig klein kreng!' Alshandra's gedachten sisten ais water op heet ijzer. 'Wie is er nu de pienterste?'


    Jill greep Alshandra's polsen beet en wrong en draaide die om, haar laatste krachten verzamelend. 'Ja, wie?'


    Ze trok hen beiden in de stromende watersluier. Alshandra liet haar gillend los en probeerde te vluchten, maar het was te laat. De golf van elementaire kracht rukte aan haar gedaante, trok handenvol haar uit haar hoofd, scheurde de etherische substantie uit haar geestgedaante en smeet hem weg. Ze sprong en gilde, ze werd aan flarden gereten, vervaagde, maar de meedogenloze etherische stroom bleef aan haar rukken, overspoelde haar, deed haar inkrimpen tot het flappende beeld van een klein kind, misvormd en nauwelijks menselijk. Eén laatste doordringende kreet weerklonk tussen de twee werelden; toen sleurde de rivier haar mee. Ze zou ongetwijfeld opnieuw geboren worden, maar ze zou nooit meer tot leven komen als Alshandra de Wachter, de wisselvrouw.


    Plotseling voelde Jill dat ze naar de hemel omhoog werd gestuwd toen grote stukken van haar eigen etherische gedaante afscheurden en wegvielen. Ze keek omlaag en zag het zilveren koord bungelen; het was afgebroken.


    'Het is afgelopen,' riep ze uit. 'De strijd is ten einde.'


    Met haar laatste restje levend bewustzijn kon ze drie zware dreunen horen, drie donderslagen die langs de hemel rolden. In de bewegende zilveren nevel begon een gouden licht te stralen, een licht dat ook geluid gaf, haar doof maakte voor de donderslagen, doof voor het ruisen van de rivier en het gejuich en gebrul ver in de diepte, in het land van de levenden. Het licht stroomde over haar heen als een rivier, het nam haar op en tilde haar hoog en ver boven de watersluier uit. Om haar heen werd het licht zo hard als edelstenen, tot het leek of ze in een zaal van licht stond. 'Toen ze naar zichzelf keek, zag ze dat ze nog steeds de herinnering aan een lichaam had. Ook al was het een flakkerend en bleek lichaam, toch scheen het haar heel even toe dat ze weer jong was. Bovendien leek ze alles op te nemen door oren en ogen zoals een jonge vrouw zou hebben gedaan.


    Voor haar, zijn handen ter begroeting uitgestrekt, stond Nevyn: maar nu zoals hij er in zijn jeugd had uitgezien, met zijn dikke bos warrig haar en vrolijke blauwe ogen.


    'Heb je op me gewacht?' fluisterde Jill. 'Heb je al deze jaren op me gewacht?'


    'Had je dan gedacht dat ik dat niet zou doen?' vroeg hij glimlachend. 'Had je dat echt gedacht?'


    Haar handen grepen de zijne. Toen hij haar naar zich toe trok, verscheen het Licht en omhulde hen volkomen.


    Carra had Alshandra zien verschijnen en haar uit de nachthemel zien vallen als een havik die zich op haar prooi stort. Te angstig om te gillen, bleef ze doodstil zitten, als het konijntje dat de prooi van de havik had kunnen zijn. Rond de dun en de stad ging overal geschreeuw op: het hai! hai! hai! van het Paardenvolk en de honende verwensingen van het ontzettingsleger. Dallandra ging snel tussen Carra en de neerduikende wisselvrouw staan en begon op een eentonige dreun in Elfentaal te zingen, terwijl ze met haar handen wonderlijke figuren beschreef. Alshandra bleef even pal boven het dak hangen, zodat haar voeten bijna de leien raakten. Het geschreeuw steeg op als wassend water en overspoelde Dallandra's gezang.


    Plotseling gaf Alshandra een gil en gooide haar hoofd achterover van pijn. Ze wierp zich in de lucht, graaide naar iets dat Carra niet kon zien en sloeg ernaar met haar enorme handen. Ze schoot naar het zuiden en oosten, vloog door de lucht, zigzaggend en duikend, alsof ze een onzichtbaar insect wilde vangen. Carra sprong op en draaide zich om om te kijken.


    'Hier blijven.' Dallandra greep haar arm. 'Natuurlijk. Maar wat...' 'Dat is Jill immers.'


    Carra knikte en bleef half in trance staan kijken naar de aanvallende en ontwijkende bewegingen van Alshandra's gevecht met haar onzichtbare tegenstander. Ze bewogen zich steeds verder weg en waren nu een eind voorbij de stadsmuren: neerduikend, omhoogschietend, heen en weer zwevend boven het kamp van de Paardenvolkers, die de naam van hun valse godin schreeuwden, als wilden ze haar aanmoedigen. Opeens hield Dallandra haar adem in en snikte een zachte wanhoopskreet.


    'De rivier! O, goden, Jill!' 'Wat? Dalla...'


    Dallandra greep Carra weer bij de arm en duwde haar naar het luik. 'Ga naar beneden en naar binnen! Vlug! Ga naar binnen en haal Jahdo en ga naar de grote zaal, ga van het dak af.' 'Maar Jill...'


    'Is niet meer te redden.' Dalla begon te huilen. 'Ik had het moeten begrijpen! Ach goden! Ik had het moeten begrijpen.' Ze verbeet haar tranen. 'Carra, ga naar binnen!'


    Sprakeloos van verbazing daalde Carra langs de ladder naar de duisternis van het portaal beneden. Met de lantaarn tussen haar tanden zwaaiend kwam Dalla haar achterna en gaf Carra het licht zodra die veilig en wel beneden was.


    'Vrouwe!' jammerde Jahdo. 'Er gaat iets verkeerd! Kijk, kijk toch eens naar Jill.'


    Haar lichaam lag daar verwrongen en roerloos, haar gezicht was spier wit, haar mond hing, als bij een idioot, open.


    'Ze is dood.' Dallandra probeerde haar stem in bedwang te houden. 'Jullie moeten hier weg! Jahdo, neem de lantaarn. Breng de prinses naar de grote zaal, onmiddellijk!'


    Jahdo greep de lantaarn met zijn ene hand en Carra's pols met de andere. Terwijl hij haar naar de trap trok, keek Carra om en zag dal Dallandra als een bezetene haar kleren uittrok. Het was plotseling al lemaal te veel. Luid snikkend liet Carra zich door de jongen over de eindeloze wenteltrap naar de veilige zaal brengen.


    Rhodry bevond zich die avond ten zuiden van de stad met heer Erddyrs mannen, die bezig waren zich aan de andere kant van de rivier te installeren. Toen het geschreeuw in het Paardenvolk kamp begon, sprong hij op en rende, zijn zwaard trekkend, naar de rand van het kampement. Om hem heen greep de krijgsbende in een vloed van verwensingen de wapens. Opeens riep iemand: 'Kijk eens naar boven! Kijk daar eens!' Rhodry keek en zag Alshandra pal boven de hoogste toren van Cengarns dun hangen, een nietig figuurtje van die afstand. Ze glansde zilverig van haar magische licht, alsof ze een ster was die los langs de aardse hemel trok, nu eens zwevend, dan weer duikend en vallend, naar het zuiden en westen, recht op de rivier af. 'Ah, bij de harige zwarte kont van de heer der hel!' Een wapenrusting aantrekken leek ineens volslagen zinloos. Met zijn voeten een eindje uit elkaar en zijn hoofd achterover keek hij hoe Alshandra daar ging, nu eens een onzichtbaar gevaar ontweek en dan weer op iets onzichtbaars afdook, maar steeds naar het zuiden koerste, toen naar het westen draaide en pal boven hen overvloog. Rhodry draaide zich om en zag haar recht in de richting van de rivier gaan, die gevormd werd door het samenkomen van twee stromen. Steeds dichter, steeds groter lijkend, naderde ze de rivier, aarzelde een ogenblik en schoot naar voren - pal boven het water. Plotseling slaakte ze een gil, een harde kreet van pijn die elke man of Paardenvolker aan de zuidkant van Cengarn kon horen. Haar enorme vrouwengestalte hing stil boven de rivier, begon toen te tollen en te draaien, en begon te verbrokkelen en uiteen te vallen. Zelfs met zijn elfenogen kon Rhodry niets anders zien dan Alshandra, die brullend en kronkelend in een onzichtbaar web gevangen was, maar hij wist dat ze stervende moest zijn. Het geschreeuw van het Paardenvolk werd vragend en splitste zich in duizenden kreten van verwarring en angst. Uit de omsingeling van de Deverrianen gingen gejuich en triomfkreten op toen Alshandra's aan flarden gereten gedaante begon te krimpen en ten slotte verdween.


    Door de nacht dreunden drie harde slagen. Rhodry had die al eerder gehoord; ze waren het teken van de Groten en verkondigden iemands ondergang. Hij gooide zijn hoofd achterover en gierde van een waanzinnig lachen toen het laatste restje van Alshandra's aardse lichaam flakkerde als een uitgeblazen kaars. Kreten van doodsangst stegen als rookslierten op uit het kamp van het Paardenvolk. 'Meester!' klonk Arzosahs stem boven het geluid uit. 'Meester! De raaf!'


    Rhodry kwam tot zichzelf en rende naar haar toe. Geen tijd voor een tuig; hij zette zijn voet op haar gebogen hals, liet zich door haar oprillen en zette zich bij haar schouder klem tussen twee schubben van haar nek. Ze hurkte en wierp zich in de lucht als een weggeworpen steen. Rhodry sloeg zijn linkerarm om een schub en greep zich stevig vast. Met krachtige, gestage vleugelslagen klom ze cirkelend boven het kamp en de muren van Cengarn. Overal m de kampen en in de stad ontloken lichtjes waar mensen vuren aanbliezen of toortsen aanstaken en naar buiten renden om naar de hemel te kijken, De straten van de stad liepen vol toen de opgesloten bevolking begon te juichen voorde draak en de man boven op haar.


    Arzosah cirkelde één keer boven de stad, wiebelde met haar vleugels als wilde ze voor de toejuichingen bedanken en zette koers naar de dun. Rhodry kon tegen de achtergrond van de sterrenhemel de omtrekken van twee enorm grote vogels zien: de puntig gesnavelde raaf en een slankere vorm, vaag grijs glanzend, toen ze met een snelle beweging uitweek. Het leed geen twijfel dat de raaf de strijd aan het winnen was; ze klom naar grote hoogte, dook en diende haar prooi een gemene steek toe met haar gevaarlijke snavel. 'Dit gaat leuk worden,' riep Arzosah achterom.


    De draak ging over in zweefvlucht, hief haar kop op en brulde toen ze zich op de raaf stortte. Die maakte krijsend en schetterend rechts omkeert, en nam hevig klapwiekend de wijk. Arzosah had haar met één enkele wiekslag ingehaald... en toen verdween de raaf opeens en zocht een veilig heenkomen in een andere wereld. Rhodry mompelde elke vloek die hij kende, terwijl Arzosah haar snelheid matigde en met een grote bocht terugvloog. Beneden hen klaagde en jammerde het Paardenvolk alsof het de geesten van zijn gestorvenen langs de nachthemel zag trekken.


    'Kamp of dun?' riep Arzosah. 'De lucht is van ons, nu dat kreng van een Alshandra dood is.' 'Naar de dun!'


    Arzosah cirkelde om de hoofdbroch en landde elegant op het dak tus sen de alom verstrooide stenen en pijlen, tot haar voorklauwen de lage muur langs de rand vastgrepen en haar tot staan brachten. Rhodry greep haar schouder beet, gleed weg en tuimelde weinig elegant op de dakleien.


    Terwijl hij opkrabbelde, hoorde hij iemand tegelijkertijd huilen en lachen in een stokkende litanie. Hij keek om zich heen en zag Dallandra, slechts gekleed in een tunica, aan de andere kant van het dak ineengedoken zitten. Toen hij naar haar toe rende, stond ze op en wierp zich in zijn armen.


    'Rhodry, o, bij de Godin, Rhodry!'


    'Ja, ik ben het, Dalla. Stil maar, stil maar! Het is voorbij, voor vanavond althans. Stil maar.'


    Er sijpelde iets nats langs zijn arm. Haar schouder bloedde door haar tunica heen.


    'Je bent gewond!'


    'Dat is maar een schram, een geschenkje van de raaf. Die heeft een gemene snavel.'


    'Heb ik jou dan gezien? Waar is Jill?'


    Ze verstarde in zijn armen en leunde wat achterover om hem aan te kunnen kijken, haar gezicht vol strepen van stof en tranen. Rhodry klemde haar onwillekeurig vaster in zijn armen. 'Dalla...'


    'Jill is dood,' fluisterde ze. 'Nog maar net. Ze heeft Alshandra gedood, maar is mét haar gestorven. Ze heeft zichzelf tot lokaas gemaakt, Rhodry. Ze wist dat ze ook zou sterven, maar dat heeft ze me niet verteld. Ze heeft het gewoon gedaan. Ze heeft de val van aas voorzien en ons allemaal gered.'


    Ze hoorden stemmen naderen, stemmen en een kreet van smart stegen uit het luik op. Rhodry merkte opeens dat Arzosah van de muur stapte en naast hem kwam staan, waarbij ze het halve dak in beslag nam. Rond de dun golfde het gedempte geweeklaag van het Paardenvolk dat om zijn gedode godin treurde. Rhodry vroeg zich af waarom hij zelf niet weeklaagde, opende zijn mond om iets te zeggen, tenminste tegen Dallandra om te proberen haar te troosten en merkte dat hij geen enkel geluid kon geven. Dalla zelf was zo hard als staal geworden.


    'Sluit het luik, Rhodry. Hou ze van het dak weg! Ik moet de zegels op de koepel plaatsen. Als de raaf terugkomt, is de stad in gevaar.' 'Maar die wond...'


    'Laat die wond nou maar! Je kunt me helpen of voor de voeten lopen, maar ik doe wat ik moet doen.'


    Rhodry rende naar het luik, riep een paar woorden naar degenen daar beneden, sloot het en knielde erop om het dicht te houden. De draak hurkte, sprong op en zweefde weg. Ze landde op een van de lagere brochs om het dak van de hoofdbroch vrij te maken voor Dallandra's verrichtingen. Rhodry dook ineen en keek naar Dallandra, die rondliep en toverspreuken in Elfentaal mompelde, maar hij zag in feite niets. Hij kon alleen maar aan Jill denken, die voorgoed van hem was heengegaan. Hij merkte dat hij zijn hoofd schudde op de maat van Dallandra's bezweringen, en steeds opnieuw geluidloos nee, nee, nee zei tot hij eindelijk, net toen ze het laatste zegel plaatste, in een klaagzang uitbarstte. Beneden hoorde hij de draak ten antwoord brullen. 'Rhodry, ga naar het kamp terug.' Dallandra knielde naast hem. 'Hier kun je niets doen en ze zullen je daar morgenochtend nodig hebben.' Hij staakte zijn geweeklaag, ging op zijn hielen zitten en staarde naar de koude en onverschillige sterren.


    'Ga,' fluisterde ze. 'Ga weer naar het leger. Wreek haar morgenochtend.'


    Hij knikte en stond op.


    'Na de overwinning kom ik naar je toe,' zei hij. 'Het beste en tot dan.'


    Om orde roepend, en met een lange zweep in het rond klappend, reed rakzan Hir-li door het kamp van het Paardenvolk op een ongezadeld strijdros, dat zich snuivend en schoppend een weg door het gedrang baande. Toortsen flakkerden, vuren laaiden op, terwijl de soldaten jammerend en kakelend door elkaar stormden, en als water tussen de tenten wervelden. Met zijn niet gespannen boog als een staf in de hand klauterde Tren de laatste helling van de oostelijke heuvelrug op, sloeg de chaos gade en lachte. Ze had hen allemaal in de steek gelaten, zoals ze hem al eerder in de steek had gelaten. Een man die op een draak vliegt, doodschieten. Het zou een spreekwoord kunnen zijn, dacht hij, een fraaie dichterlijke beeldspraak voor volstrekte zinloosheid. Hij keek naar de boog in zijn hand, hief met een grauw van woede één knie, legde de boog erop en brak hem. Daarna smeet hij de nutteloze stukken tierend van drift weg en zag ze onopgemerkt in de menigte beneden vallen. Hij lachte weer, met een lange, toornige uithaal. Plotseling herinnerde hij zich de hogepriesteres. Op haar kon hij zich enigszins wreken voor de manier waarop hij beetgenomen was. Hij trok zijn zwaard om zich tegen de oproerige troepen te beschermen en wierp zich weer in het gedrang. Hij baande zich een weg met de platte kant van het lemmet, duwde krijgers en bedienden opzij, brulde orders tegen elke man of Paardenvolker die wilde luisteren, tot hij haar tent bereikte. Ook daar zwermde een drom omheen. Hij sloeg een paar mannen bij de zijkant weg, spleet het tentdoek met zijn zwaard en dook onder het gegil van dienstboden naar binnen. De huilende meisjes zaten ineengedoken in het midden van de tent, maar Raena was er niet. Tren stoof weer naar buiten. 'Ze is ervandoor,' riep hij. 'Iemand moet rakzan Hir-li gaan zoeken! Iemand moet het hem vertellen!'


    De krijgers die hem verstonden, maakten zich krijsend uit de voeten. Tren bleef zich met geweld een weg banen tot hij uit het hoofdmanskamp kon afdalen. Hier en daar zag hij tuchtmeesters zweepslagen uitdelen en de krijgers die ze te pakken konden krijgen in een soort gelid drijven. Het gekrijs nam af, maar hij zag wel overal Paardenvolkers huilen. Stommelingen! dacht hij.


    Op het vlakke gedeelte woedde de chaos en de opstand nog voort. Net toen hij het kampement van zijn eigen krijgsbende bereikte, zag hij verderop tenten in vlammen opgaan. Gegil en rook stegen samen ten hemel. Ddary kwam aangerend en greep zijn arm. Andere mannen drongen om hen heen. 'Heer, wat is er aan de hand?'


    'Paniek en doodsangst, hoofdman, paniek en doodsangst. Ik denk niet dat er aan de noordzijde van het kamp nog enige vorm van bewaking is. Een voorzichtig man zou gewoon weg kunnen gaan als hij wilde.' 'En zou u dat eerloos van ons vinden?'


    'Beslist niet. Maar doe het nu en doe het snel. De tuchtmeesters hebben hun mannen geestelijk in hun macht. Het zal niet lang duren voor ze de leiding zullen overnemen.'


    Zijn mannen begonnen wapens te pakken, grepen hier een deken, daar een zak met eten, en glipten weg, steeds met een paar tegelijk, verschillende kanten op. Aan de zuidzijde van het kamp verplaatste het vuur zich van tent naar tent. Paardenvolkers tierden en vloekten, vlogen alle kanten uit, sommigen met emmers, anderen met dekens om de vlammen te verstikken, maar de meesten renden doelloos in het rond en schreeuwden om te kunnen schreeuwen. Tren zag de vlammen hoog oplaaien en lachte weer. 'Heer!' Ddary greep zijn arm. 'Ga met ons mee.' 'Nee, nee, nee. Mijn plaats is hier. Als de goden me gunstig gezind zijn, krijg ik nog één kans om die vervloekte zilverdolk te doden voor ik sterf. Ik heb mijn eer voor hem verkwanseld en ik zal hem alsnog doden.'


    Ddary veegde haastig de tranen uit zijn ogen, draaide zich om en stormde de nacht in. Tren bleef nog even naar de branden staan kijken en ijlde toen naar de oostelijke heuvels terug voor iemand hem zou komen zoeken en zien dat zijn mannen ervandoor waren. Daar was weinig gevaar voor... Het kamp was één kolkende, krijsende massa nu de paniek zich net zo snel verspreidde als de vlammen. Hij hoorde nu ook paarden, hinnikend van doodsangst, en het geluid van hoeven. Sommige hadden hun tuiers losgetrokken en vluchtten. De tuchtmeesters, hun rode overmantels smerig van bloed en rook, ren den overal tussendoor, met hun zwepen klappend en schreeuwend. Tren keek omhoog en zag rook ten hemel stijgen en zich met de wolken mengen. Wolken? Hij had daarstraks, toen ze hadden staan kijken hoe hun godin vocht en stierf, geen wolken voor de sterren gezien.


    Plotseling rolde en kraakte de donder. Het geschreeuw in het kamp ging over in luide gebeden toen het onverwacht begon te regenen, in brede koude watergordijnen die de brandende tenten doofden met een gesis zo luid als van de draak. Ergens verrichtte de hogepriesteres haar dweomer. Mannen zowel als Paardenvolkers slaakten triomfkreten en dansten als gekken in de verlossende regen. Tren was verwonderd dat hij zo teleurgesteld was. Hij begon schouderophalend naar de oostelijke heuvels te lopen en beklom de modderige helling zo voorzichtig mogelijk in de plotselinge duisternis.


    Hij bereikte de heuvels juist op het ogenblik dat de stortregen overging in motregen. In het hoofdmanskamp liepen Paardenvolkers af en aan, maar nu doelbewust; ze trokken voorwerpen uit de modder, haalden makkers bijeen en riepen elkaar toe met normale stemmen. In Hir li's tent schenen lantaarns en de schaduwen van Paardenvolkers be wogen zich langs de wanden. Toen Tren naderbij kwam, kon hij boze stemmen horen die snauwend tekeergingen. Hij dook onder de tentflap door en glipte naar binnen.


    Hir-li stond met zijn zwaard in de hand helemaal achterin en voor hem stond een aantal rakzanir elkaar te duwen en uit te schelden. De hogepriesteres was niet onder hen. Tren stond even onopgemerkt in de schaduwen en probeerde de loop van het gesprek te volgen, maat dat lukte hem niet. Eindelijk zag Hir-li hem en blafte een bevel. De aanvoerders zwegen lang genoeg om Tren de gelegenheid te geven zijn plaats naast de legerleider in te nemen; toen begon het geruzie opnieuw.


    'Wat vond u van het visioen, heer Tren?' Hir-li boog zijn hoofd en bulderde de vraag boven het lawaai uit. 'Sommigen zeggen dat het maar zinsbegoocheling was, opgeroepen door de vijanden van onze godin. Als onze priesteres het kan laten regenen, zeggen ze, is Alshandra nog steeds zeer machtig.' 'Wat zegt de legerleider?'


    'Die dweomerlieden halen hun toverkracht uit zichzelf, ze krijgen hem niet van de goden.' Hir-li ontblootte zijn tanden in iets dat een glimlach zou kunnen zijn. 'Dus, wat zegt u?'


    Tren dacht na; hij had geen zin aan het zwaard van de legerleider te worden geregen als hij de verkeerde argumenten in een theologische kwestie steunde.


    'Ik durf het visioen niet te interpreteren,' zei Tren ten slotte. 'De hogepriesteres is de enige die dat kan.'


    Toen Hir-li vloekte en op het tapijt spuwde, deinsde Tren achteruit, klaar om een klap te ontwijken. Maar de legerleider grijnsde breed en greep hem bij de arm. 'Kom mee naar buiten, daar is het rustiger.'


    Tren had geen keus, omdat hij min of meer werd meegesleurd. Hij was trouwens blij dat hij naar buiten kon. Hoewel het had opgehouden te regenen, was de lucht nog zuiver en fris. Het licht scheen door het tentdoek en schitterde op de amuletjes in het haar van de legerleider.


    'Waar is de hogepriesteres, heer?' vroeg Tren.


    'Dat weet niemand. Haar dienstbode heeft me verteld dat er dingen uit haar tent weg zijn. Ze had een bepaalde linnen zak waarin ze rituele voorwerpen meenam wanneer ze de heilige raaf avatar werd. Die zak is weg.' 'De voorwerpen ook?'


    'Nee. Alleen wat kledingstukken. Die onzalige zilveren dolk. Een paar juwelen. Die zijn weg. Ik zou zeggen dat ze ons in de steek heeft gelaten, maar...' Hij maakte een handbeweging naar de lucht. 'Zij heeft ons de regen gezonden.' 'Een laatste gunst?' 'Denkt u dat?'


    Tren wreef zijn zere arm, overwoog om tactvol te zijn, maar verwenste tact met alle valse godinnen en priesteressen erbij naar de bliksem. 'Volgens mij, rakzan Hir-li, rest ons, of de priesteres weg is of niet, weinig meer dan de dood op het slagveld.' Hir-li knikte, zodat de amuletjes rinkelden en tinkelden. 'Dat denk ik ook, heer Tren, maar ik zie geen reden dat de andere officieren te vertellen. In plaats daarvan zal ik hun vertellen dat de priesteres tegen u heeft gezegd dat ze bij zonsopgang terug zal komen.' 'Mij best. Maar waarom die leugen?' 'Omdat ik, heer Tren, niet alleen wil sterven.'


    Het Deverriaanse leger stond vol aandacht naar de brand in het kamp van het Paardenvolk te kijken, tot die onnatuurlijke stortbui uit de hemel viel. Doorweekt en mopperend over dweomer liepen zowel edelen als ruiters door het kamp. Toen de regen ophield, lukte het iemand een vuur aan te leggen om een paar toortsen aan te steken die hij in zijn tent had gehad en die dus nog droog waren. Bij hun flakkerend licht richtte Drwmyc zich tot de mannen, of tot zoveel als hem konden horen, want hij stond op de klep van een voorraadkar. 'Mannen, wij hebben eveneens dweomer aan onze kant. Jullie hebben het toch boven jullie zien vliegen, nietwaar? We hadden geen van allen gedacht dat er zoiets als een draak bestond, en zeker niet een die kon praten, maar hier is ze, aan onze kant, en ze vecht voor Deverry en de Eerste Koning. Wat is, in naam van al wat heilig is, daarbij vergeleken één klein regenbuitje?'


    De mannen die het dichtst bij hem stonden, juichten; de mannen in het midden herhaalden zijn woorden tegen degenen achteraan, die op hun beurt juichten. Met dubbele wachtposten rond het kamp ging het leger slapen, zo goed als ze konden voor de gevechten morgen hervat zouden worden.


    Rhodry ging achter hun linies en vond Arzosah, die op wacht lag voor de tent die hem was toegewezen. Hij had die met Yraen moeten delen. Ze zouden hier samen hebben gestaan en zich hebben afgevraagd wat Jill de volgende morgen zou zeggen, wanneer ze de overwinning zouden hebben behaald.


    'Wat scheelt eraan?' daverde Arzosah. 'Je riekt naar treurnis.' 'Hoe bedoel je, wat scheelt eraan? Yraen is dood, Jill is dood. Wat moet er nog meer aan schelen?'


    'Je had zelf ook dood kunnen zijn. Of nog erger, ik ook.' Rhodry bracht een flauw glimlachje te voorschijn, kwam naar haar toe en krauwde de plooi boven haar ogen. Ze knorde wat en liet haar kop diep zakken.


    'Ik vind het erg voor je dat je je vrienden hebt verloren,' zei ze ten slotte. 'Echt waar.'


    'Dank je. Al zal ik niet echt om hen kunnen treuren voor ik hen behoorlijk heb gewroken. Dit is geen tijd voor tranen. Ik wil bloed.'


    Ze knorde wat luider van goedkeuring. Hij liep om haar kop heen en krauwde de andere plooi. Opeens hief ze haar kop zo heftig op, dat ze Rhodry omvergooide. Ze snoof in de wind, tuurde in de duisternis en siste zelfs. Evandar kwam op hen afgeslenterd, een vaag zilveren lichtspoor achterlatend.


    'Ik moet je nog bedanken,' zei Rhodry, 'omdat je mijn leven hebt gered. En dat van Arzosah eveneens.'


    'Graag gedaan.' Evandar wendde zich tot de draak. 'Je hebt het prima gedaan, hoor. Je bent een braaf, zij het wat schubbig meiske.' Ze gromde, bevend van woede. In het licht dat hem omgaf, fonkelden haar ogen meer als staal dan als koper.


    'Kalm, kalm,' kwam Rhodry haastig tussenbeide. 'Hoe is het met je, Evandar? Alshandra is dood. Heb je verdriet om haar?' 'Waarom zou ik? Ze maakte me alleen maar kwaad.' 'Dat is zo, maar heb je vroeger niet van haar gehouden?' 'O.' Evandar dacht een tijdje na. 'Daar had ik niet aan gedacht. Aangezien ik niet bijzonder bedroefd ben, heb ik blijkbaar niet veel van haar gehouden.'


    'Ha!' smaalde Arzosah. 'Ik denk niet dat je ooit van iemand anders hebt gehouden dan van jezelf.' 'O, ja? Jij soms wel, zeker?'


    'Heb ik niet al deze jaren om mijn geliefde getreurd? En is het niet de liefde die me de kracht geeft dit smerige Paardenvolk de dood in te drijven als vee naar de slachtbank? Dat is ware liefde, geen gesnotter van een huilebalk.'


    Evandar gromde net zo hard als de draak.


    'Zo is het wel genoeg,' zei Rhodry. 'We hebben een paar dingen te bespreken. Dat fluitje. Ik heb het vroeger bij me gehad, dus ik kan het me goed herinneren. Wat bedoelde je met: ze hebben het van haar botten gemaakt?'


    'Dat geluid. Wij draken weten wat we horen. Het roept met zijn stem.' 'Het zag eruit als een vingerkootje. Maar het was te lang voor een menselijk botje of dat van een elf.'


    'Dan was het van haar vleugeltip.' Ze gooide haar kop achterover en grauwde. 'Het lokte me onweerstaanbaar.'


    'En wilden ze dat ding daarom met alle geweld hebben?' vroeg Evandar. 'Ik denk van wel. Alshandra wist dat ik de draak erbij had gehaald, en ze wilde het fluitje hebben om het tegen haar te gebruiken.'


    'Als ze nog niet dood was, zou ik haar vermoorden,' snauwde Arzosah.


    'Maar ze is wel degelijk dood.'


    'En Jill ook,' Rhodry hoorde zijn stem zwak en stil in de nachtlucht hangen.


    Evandar dacht een ogenblik na, zijn hoofd scheef, zijn glimlach vervlogen.


    'Ach, hou toch op!' Rhodry draaide zich om en keek de andere kant uit, over het stille kamp.


    'Dat doet me verdriet voor je,' zei Evandar. 'Mijn verontschuldigingen.'


    Rhodry slaakte een diepe zucht. 'Ik zal morgen wraak nemen.'


    'Dat zullen we allemaal,' zei Evandar. 'Zeg, wit je weten wie Yraen heeft gedood?'


    'Met heel mijn hart en ziel..'


    'Goed. Dat kan ik voor je aan de weet komen.'


    Rhodry draaide zich weer om en zag Evandar naar de hemel staren, die nog donker was van de onnatuurlijke wolken. 'Ah, ik zie het,' fluisterde Evandar. 'De man die Yraen heeft gedood is de man met de boog. Een blonde kerel, lang en vrij slank, met een gezicht zo scherp als een mes.'


    'O, ja?' Rhodry voelde dat hij zonder het te willen glimlachte. 'Dan zal ik eens zien of ik het hem morgen betaald kan zetten. Als ik hem kan vinden, als de goden met me zijn.'


    'Dan wens ik je veel geluk.' Evandar huiverde als iemand die een koude rilling langs zijn rug voelt glijden. 'Het ijzer begint mijn botten pijn te doen. Het beste, Rhodry. Tot morgen.'


    Met een glinstering als maanlicht op water was Evandar verdwenen.


    Voor de rest van de nacht werd Jills lichaam op een geïmproviseerde katafalk in de grote zaal opgebaard. Omdat er geen bloemen te vin den waren, zette een wenende vrouwe Labanna er kaarsen omheen om haar pad naar het hiernamaals te verlichten. Jahdo zat ineengedoken in een bocht van de muur en keek hoe Dallandra, haar gewonde arm in een verband, een elfengebed bij het lijk van haar vriendin uit sprak. Carra snikte zo onbedaarlijk dat ze niet kon staan, terwijl de andere vrouwen rondom haar zachtjes huilden. De mannen kwamen steeds met een paar tegelijk binnen om Jill de laatste eer te bewijzen en een toost op haar uit te brengen. Gwerbret Cadmar kwam als laatste en sprak de jongen aan.


    'Stil maar, Jahdo. De belegering zal morgen wel afgelopen zijn. We zullen hier in de dun wel een plaatsje voor je vinden, in de stallen of zo.'


    'Dank u, uwe genade. Het is heel vriendelijk van u om nu aan mij te denken.'


    De gwerbret legde een troostende hand op Jahdo's hoofd en strompelde op zijn stok leunend weg. Nu zal ik mam en va nooit terugzien, dacht Jahdo, en die gedachte maakte hem ook aan het huilen. Dallandra had haar gebed beëindigd en kwam naar hem toe. 'Kom afscheid nemen, Jahdo, en dan gaan we naar boven. Je mag vannacht in mijn kamer slapen. We zullen een matras op de vloer leggen.' 'Graag, vrouwe.' Hij krabbelde overeind en voelde zijn hoofd duizelen. 'Ik ben zo moe.'


    Hij moest al zijn moed bijeenrapen om naar het dode lichaam te kijken, maar toen hij het deed, was hij blij dat hij het had gedaan. Dit was Jill niet, deze broze oude vrouw, dit kapotte ding van huid en botten. Hij wendde zich af en verborg zijn gezicht tegen Dallandra, die haar arm om zijn schouders sloeg en hem meenam. 'Ze is nu echt weg, nietwaar?' zei Dalla. 'Ze is teruggegaan naar het Licht, Jahdo, waar we uiteindelijk allemaal naartoe gaan, ieder van ons, om in het hiernamaals bij het Licht te wonen.' Ofschoon hij niet begreep wat ze bedoelde, kalmeerde de klank van haar stem hem als muziek. Hij sliep die nacht alsof alle veldslagen achter de rug waren, maar hij werd al voor zonsopgang gewekt door het geluid van zilveren hoorns.


    Omdat niemand ze verwijderde, bleven de onnatuurlijke wolken boven de dun en het kamp hangen. In het staalgrijze licht rolde Rhodry Arzosahs tuig uit en keek naar haar zoals ze ineengedoken wachtte. Om hem heen ontwaakte het kamp, toen de mannen een haastige maaltijd naar binnen schrokten en zich begonnen te bewapenen. 'Ik ben benieuwd,' zei Rhodry. 'Wanneer de ruiters uit de dun een uitval gaan doen, zul je hun paarden angst aanjagen. Ze hebben je nog nooit goed kunnen zien.'


    'Goed kunnen ruiken, bedoel je.' Arzosah geeuwde.


    'Nou ja, een van de twee. De kwestie is dat Evandar ze nooit met zijn dweomer heeft kunnen bewerken. Ik heb eens nagedacht. Zodra de uitval uit de dun komt, kun je je maar beter uit de strijd terugtrekken.'


    'Mij best. Ik ben moe.'


    'Maar ik zal hier een paard gereed zetten. Ik wil die boogschutter te pakken nemen.'


    Heer Erddyr gaf Rhodry met genoegen een strijdros, een stevige vos met een brede borst, die zijn berijder in de slag van de vorige dag had verloren. Terwijl Rhodry hem zadelde, kon hij zijn woeste lach voelen opkomen. Eindelijk kon hij weer eens het soort strijd leveren dat hij kende, in plaats van zo'n wazig iets als dweomer. Ach Jill, Jill, dacht hij, ik zou bij elke god willen dat we de overwinning vanavond samen konden vieren! Plotseling kwam de gedachte bij hem op dat ze dat misschien wel konden doen, maar dan in een grote zaal in het hiernamaals. Hij lachte zo hard dat de vos haar hoofd ophief en een paar nerveuze sprongetjes maakte.


    'Je hebt nog nooit een bezetene gedragen, is het wel, jongen?' Rhodry klopte hem kalmerend op de hals. 'Nou, je zult me niet boven het strijd lawaai uit horen.'


    Hij liet de vos onder de hoede van een karrenman achter en ging naar Arzosah terug. Ze stegen op toen de gwerbret zijn mannen opstelde en uit het kamp leidde. De draak cirkelde in een trage bocht boven de dun en de stad. Ver onder hen, klein vanaf die hoogte, stond Cadmars krijgsbende naast hun paarden aan de zuidelijke poort, gereed om zich in de strijd te mengen zodra het Paardenvolk daar weg zou zijn. Achter hen, in een rommelige troep, stond de stads militie, gereed om te plunderen en de gewonde Paardenvolkers af te voeren. Arzosah vloog eroverheen en verder door, maakte een bocht boven de noordelijke heuvels, fladderde even en begon aan haar lange zweefvlucht omlaag. Toen ze het kamp van de Paardenvolkers bereikte, brulde ze het signaal voor het begin van de strijd. De cavalerie, reeds opgestegen, sprong voorwaarts naar de openingen in de verdedigingswallen. Omdat de ruiters hen tot draf aanzetten, raakten de paarden deze keer niet in paniek en schoten als pijlen uit een boog op de Deverriaanse linies af. Stofwolken stegen op toen de twee legers elkaar in een ge brul van strijdkreten ontmoetten. Arzosah ging weer horizontaal vliegen en begon te klimmen, met forse wiekslagen naar het westen koersend. Boven de rivier waar Jill was gestorven, draaide ze rond en naderde de Paardenvolker cavalerie van opzij. Deze keer brak er paniek uit zoals bij de branden van de vorige avond. Ingesloten vanwege de veldslag, konden de zware strijdrossen geen weg of kant uit. Daarom begonnen ze te steigeren, te trappen en te bokken, terwijl de Deverriaanse ruiters op kalme paarden oprukten. Arzosah brulde, dook, bleef duiken, gevaarlijk diep. Rhodry kon de gezichten zien van de vijandelijke strijders die voor haar probeerden te vluchten, kon de scherpe zweetlucht van de doodsbange paarden ruiken toen ze laag over het leger scheerde. Hij voelde een schok, hoorde een kreet. Ze schoot opeens omhoog, stevig wiekend om hoogte te winnen, omdat ze een Paardenvolker legerleider in haar klauwen had. Met een mantel van goudlaken over zijn wapenrusting, krijste en kronkelde hij in haar klauwen terwijl ze steeds hoger klommen, een paar honderd meter boven de gelederen van het Paardenvolk. Zijn fraaie kledij scheurde aan flarden en flapte om hem heen, terwijl Arzosah bulderend lachte. 'Voor mijn liefste!' siste ze.


    En ze liet hem vallen. Hij tuimelde met een ijselijke gil omlaag en belandde als een steen uit een katapult tussen zijn eigen mannen. Rhodry hoorde de ruiters krijsen van afschuw toen hij neerplofte. Hoewel hij zich in bochten wrong om achterom te kijken, vloog Arzosah van het slagveld weg en kon hij niets zien. 'De uitval begint,' riep ze. 'Ik ga landen.'


    Rhodry draaide zich om en keek naar de dun. De poorten zwaaiden open en Cadmars krijgsbende stormde naar buiten, met z'n vieren naast elkaar. De draak vloog naar het zuiden tot ze de karren en de bedienden zagen, die op veilige afstand stonden. Rhodry gleed van de draak af en rende naar zijn nieuwe strijdros, het klaarstaande vospaard.


    'Kijk uit voor die vervloekte boogschutter!' riep Arzosah hem na. 'Doe ik.' Hij zette zijn voet in de stijgbeugel en steeg op. 'Ik weet wat zo'n boog kan aanrichten.'


    Op weg naar het slagveld zag Rhodry zwarte rookpluimen opstijgen. Zouden ze het Paardenvolker kamp hebben ingenomen en weer in brand hebben gestoken? Bang dat hij te laat zou zijn, trok hij zijn zwaard en maande de vos met een klap tot grotere spoed, maar toen hij over de laatste heuveltop kwam, zag hij onder zich een slagveld in chaos. Hij hield halt om de vos op adem te laten komen terwijl hij zich oriënteerde. De zware aanval van de ruiterij was wel verpletterend geweest en had de vijand uiteengedreven, maar nu waren over het hele veld ruiters paarsgewijs aan het vechten of omsingelden elkaar in groepjes van drie en vier. Paarden gleden uit en vielen, hun berijders vielen weer over de doden en gewonden, of krabbelden overeind, overdekt met bloederige modder, op zoek naar een loslopend paard. In het midden van het veld hield de infanterie stand, opgesteld in slordige vierkanten, drie schilden dik. Rond die sperenheggen reden de Deverrianen, min of meer hulpeloos. Af en toe reed een ruiter erop in om op het laatste ogenblik weg te zwenken van die staal gepunte pieken. Achter het slagveld stond het vijandelijke kamp in brand maar niet in vlammen, omdat het vuur, haastig aangestoken door de mannen die de uitval hadden gedaan, smeulde in nat tentdoek en doorweekt hout. Zwarte rook steeg eruit op, vermengde zich met stof en hing in brede slierten boven de vechtenden.


    Aan de linkerflank brak geschreeuw uit. De bijlvechters van de dwergen vielen het grootste vierkant aan. Ze bewogen zich in doodse stilte, laag zwaaiend met hun bijlen, die als kromzwaarden onder de rij schilden hakten. Omdat de lansiers hun wapens op een hoogte voor het afweren van ruiters hielden, begonnen hun muren af te brokkelen toen ze probeerden van positie te veranderen. Nu konden de wachtende ruiters aanvallen, van opzij in de opening daverend, terwijl de dwergen aan de voorkant bleven hakken. Rhodry kon de Westvolker boogschutters aanvankelijk niet vinden, tot hij ontdekte dat ze waren afgestegen en hun bogen hadden gegrepen. Als een dodelijke regen flitsten de pijlen door het sombere licht en daalden op de lansiers neer. Vloekend en tierend hieven ze hun schilden op om de pijlen op te vangen. De dwergen bleven opdringen en de Deverrianen bleven aanvallen. De vloeken gingen over in gekerm toen de schildenmuur het begaf.


    Rhodry begon af te dalen; hij liet het paard zelf zijn weg tussen de doden en stervenden zoeken terwijl hij in de stijgbeugels ging staan en naar de vijandelijke boogschutter uitkeek. Overal om hem heen woed den kleine gevechten tussen de ruiters; voetsoldaten renden voor hun leven, achternagezeten door ruiters die hen meedogenloos neersabel den. Rhodry week uit en vloekte, maar hield zich erbuiten, schaamteloos met een boog om de vechtenden rijdend. Hij had zijn leven gewaagd om hun de draak te brengen, en de draak had hun de overwinning gebracht. Nee, hij wilde wraak als beloning. Hij reed in de richting van de oostelijke heuvels, uitkijkend - onafgebroken uitkijkend - naar de boogschutter, ook al begon hij te vermoeden dat het zoeken tevergeefs was. Evandar had hem vluchtig beschreven, hij had de man zelf nooit gezien. Wat hij natuurlijk niet kon weten was dat de boogschutter ook naar hem op zoek was, maar geen boog meer had. Alleen daardoor ontmoetten ze elkaar. Terwijl hij naar de smeulende, vertrapte restanten van de tenten reed, zag Rhodry de menselijke ruiter in Deverriaanse uitrusting op een ruin recht op hem afdraven. Denkend dat het een bondgenoot was, hield hij zijn paard in. Zijn schild hing nog aan de zadelknop. 'Zilverdolk?' riep de man. 'Ja, dat ben ik? Wie is naar me op zoek?'


    Ten antwoord viel de ruiter hem rechtstreeks aan. Totaal overrompeld hief Rhodry zijn zwaard en kon door stom geluk de slag met een onhandige manoeuvre afweren. De vos kon met een paar snelle pasjes nog net op tijd de ruin ontwijken, die anders pal in zijn flank gedreund zou zijn. Rhodry ging vloekend verzitten. Een slag van achteren schampte op zijn maliënkolder af, maar bezorgde hem wel een pijnscheut in zijn rug. Terwijl hij het hoofd van zijn paard omtrok om recht voor zijn vijand te geraken, begon Rhodry te lachen. Zijn vijand deinsde in het zadel achteruit, een beweging waardoor zijn paard ook terugdeinsde. Nu ook vloekend gooide de vijand zijn gewicht naar voren, waardoor hij het paard inhield, maar zijn evenwicht verloor. De lach borrelde uit zichzelf in Rhodry op toen hij het waagde zich naar voren te buigen en zijn tegenstander op diens zwaardarm te slaan. De man ving de slag met zijn zwaard op en weerde de stoot af, haalde uit en hieuw. Zonder schild kon Rhodry alleen afweren, maar nu raakten ze met hun zwaarden in elkaar in een klem van brute kracht. Rhodry zag het gezicht van de ander: mager en bleek en zo scherp als een mes, met staalgrijze ogen. Hij lachte bulderend en drukte het zwaard van de man omlaag, trok zijn eigen zwaard los en sloeg met een draaiende zijwaartse beweging zijn vijand hoog op de borst, hard genoeg om hem te doen kreunen en wankelen. Voorovergebogen en met zijn knie drukkend zwenkte hij de ruin om en toonde Rhodry zijn schild. Een rode spiraal op een blauwe achtergrond. 'Brin Mawrvlin!' hijgde Rhodry.


    'Inderdaad, zilverdolk.' Hij was zelf ook buiten adem. 'Ik ben Matycs broer.'


    Rhodry gierde van een lachen dat hij evenmin kon bedwingen als hij de loop van de zon had kunnen tegenhouden, maar heer Tren scheen dat als een bespotting op te vatten. Met een woedende kreet joeg hij de ruin naar voren. Terwijl de vos opzij sprong en hem voorbijschoot, draaide Rhodry en sloeg hem achter het schild op de arm. Tren vloekte, liet het schild bungelen en toen vallen. Hij boog zich voorover, zwenkte de ruin met zijn gewicht en zijn knieën om, net toen Rhodry weer toesloeg. Deze houw miste, en ze stonden weer tegenover elkaar, Tren doodsbleek en wankel. Zijn arm hing onbruikbaar, verdraaid langs zijn lichaam.


    Gevaarlijk voorover leunend dook Rhodry onder Trens zwakke slag door en sloeg met de platte kant van zijn zwaard hard op de mond van de edelman. Hij deinsde in het zadel terug. Rhodry sloeg de ruin met zijn handrug hard tegen de hals. Toen het paard steigerde, tuimelde Tren in de modder van het slagveld. Binnensmonds grinnikend, steeg Rhodry af en rende naar hem toe. Tren probeerde in de glibberige troep overeind te komen. Hij steunde op zijn gebroken arm, gilde het uit, verslikte zich in het bloed uit zijn kapotte mond en viel terug. Rhodry klemde beide handen om zijn zwaard en hief het hoog op.


    'Yraen!' riep hij uit en liet de punt in Trens hals neerkomen.


    Een niet te stuiten lach overmande hem. Hij trok het zwaard uit Trens hals en bleef bij het lijk staan lachen en gieren, tot hij hoog boven zich een raaf zag, veel te groot om een gewone vogel te zijn.


    'Kom naar beneden!' snerpte Rhodry. 'Kom naar beneden, vrouwe raaf! Kom hier, dan zullen we het op mijn terrein uitvechten.'


    Ze vloog met een rauwe kreet weg, in de richting van de noordelijke heuvels. Rhodry voelde de bezetenheid wegebben. Hij stond even op adem te komen, toen kreeg hij een korte huilbui. Zonder Trens lijk nog een blik waardig te keuren, besteeg hij de vos en reed weg, weg van de veldslag die met veel geraas ten einde liep.


    Toen de strijd die morgen begon en alle mannen van de dun naar de poort waren gereden om te wachten op hun kans een uitval te doen, had vrouwe Labanna alle vrouwen bijeengeroepen in de grote zaal; daar zouden ze met elkaar op de afloop wachten, verklaarde ze. Carra zat een tijdlang braaf in een stoel naast die van de vrouwe en wacht te met Bliksem aan haar voeten. Alle bedienden en gewonden voeg den zich van lieverlee bij hen; naarmate de zaal volliep, werd het er warm, en de lucht werd bedompt door de stank van veel ongewassen mensen. Nieuws kregen ze alleen dan wanneer een van de mannen op de dunmuur eraan dacht even naar beneden te komen om de vrouwe het weinige dat hij kon zien over te brengen. Jahdo, die in de deuropening stond, bracht verslag uit over de vlucht van de draak boven de dun, en even ging er een kort gejuich op. Het wachten duurde voort: geen nieuws; Carra besloot gebruik te maken van haar toestand. 'Ik voel me zo naar, vrouwe,' fluisterde ze. 'Mag ik naar mijn kamer gaan om even te gaan liggen?'


    'Natuurlijk, kind! Ocradda, wil jij hare hoogheid helpen?' In haar kamer gekomen luisterde Carra aan de deur tot ze zeker wist dat Ocradda weer naar beneden was gegaan, toen sloop ze naar buiten en ging haastig naar het dak. Over het portaal gaan waar ze Jill dood had zien liggen, viel niet mee, maar de gedachte dat Jill zou hebben gewild dat ze flink was, gaf haar de kracht om verder te gaan. Buiten adem en een beetje duizelig van het klimmen, hees ze zich op het dak, tussen de hopen stenen en bundels pijlen, terwijl Bliksem onder aan de ladder, die hij niet kon beklimmen, stond te janken. 'Ik ben zo terug. Ik durf hier niet lang te blijven.' Carra liep naar de zuidkant van de dun en keek uit, door de rokerige lucht turend, om te constateren dat ze weinig kon zien en er nog minder van begreep. Ver in de diepte reden, als stukken op een bord van een onzinnig spel, groepjes mannen heen en weer, ontmoetten elkaar en sloegen op elkaar in. Ze kon de vierkanten van de lansiers onderscheiden, kon gedempt het geschreeuw horen, zag de rook van het vernietigde kamp opstijgen. Het leek overduidelijk dat Cengarns bondgenoten aan de winnende hand waren, maar het was ook nooit bij haar opgekomen dat dat niet het geval zou zijn. Er was nu maar één ding dat haar interesseerde: zou Dar nog leven, zou hij naar haar toe kunnen komen, zou ze hem ooit terugzien? Ze liep het dak rond, kwam uiteindelijk aan de noordkant en merkte dat ze, door op de goede plaats te gaan staan en haar hoofd in de juiste stand te houden, de noordpoort kon zien.


    Daar leek een haveloos contingent burgerwachten klaar te staan. Terwijl ze keek zag ze de poort openzwaaien en de troep marcheerde naar buiten, in de richting van het vernielde kamp. Ze begreep opeens dat de edelman en zijn mannen al eerder een uitval vanuit de zuidpoort moesten hebben gedaan, dat de schoonmakers nooit op weg zouden zijn gegaan als de strijd niet in hun voordeel beslecht zou zijn. Maar waar ze ook op het dak ging staan, de zuidpoort bleef onverbiddelijk verborgen achter heuvels en huis.


    'Carra!' Dat was Dallandra, die het dak opkwam. 'Alle goden, jij kleine stommeling! Wat doe jij hier?'


    'Proberen iets te zien. O, Dalla, wees niet kwaad op me. Ik was het zo beu om als een bekroonde zeug opgesloten te zitten!' 'Ik kan met je meevoelen, maar je hebt niet meer aan de raaf-mazrak gedacht, nietwaar?'


    Carra werd koud en misselijk. Dat had ze inderdaad niet. Dalla stond, naar de lucht turend, midden op het dak en draaide zich alle kanten heen om tot aan de horizon te kijken.


    'Welnu, ze is nergens te bekennen,' zei de dweomervrouw ten slotte. 'Misschien is ze gevlucht. Nu Alshandra er niet meer is, kan ze niet veel macht meer hebben. Ik weet zeker dat ze op geen stukken na wist wat ze deed!'


    'Hoe bedoel je? Hoe kun je toverkunsten verrichten als je er niets van begrijpt?'


    'Goeie vraag, hoogheid. Ik wil niet doen of ik het precies weet, maar ik denk dat onze raaf haar toverkracht onttrok aan haar valse godin, zoals een waterspuwer regenwater in een vat laat stromen.' Dallandra kwam naast Carra staan en keek weer naar de hemel. 'Daar!' Eindelijk wees ze naar de hemel. 'Kijk naar het noorden! Kun je die vogel daar zien?'


    Carra kon heel vaag een stipje onderscheiden, dat met de bewegingen van een vogel snel en krachtig wegvloog. 'Is ze dat? Hoe weet je dat?'


    'Elfen hebben veel betere ogen dan mensen. Arme Carra! Je moet nog heel wat wonderlijke zaken omtrent het volk van je man leren.' 'Hou toch eens op me "arme Carra" te noemen. Ik ben het ook behoorlijk zat dat iedereen me zielig vindt.' 'Hou dan op met zielig te doen. Je lokt het zelf uit.' Carra voelde dat ze een gloeiende kleur kreeg. Wat Dalla zei was waar, en dat was als een klap in haar gezicht. In plaats van te antwoorden, liep ze een paar stappen naar het zuiden en keek uit. Ver beneden haar liep een krijger door de bochtige straatjes, hij liep naast zijn dampende paard zodat het dier op de laatste heuvel naar de dun zijn gewicht niet hoefde te dragen. Zijn helm hing aan de zadelknop, en ze kon zijn ravenzwarte haar zien. Op zijn rug hing een boog. 'Dar! Dar!'


    Hij keek op, lachte en wuifde. Carra was Dalla plotseling vergeten, vloog naar de ladder en ging zo snel en onhandig naar beneden dat ze bijna een sport miste, maar ze kon zich nog net vasthouden. Met Bliksem achter zich aan dravend, haastte ze zich de eindeloze wenteltrap af, stormde de grote zaal binnen en stoof langs de verschrikt opkijkende vrouwen de broch uit, net toen Dar het binnenplein oprende, zijn kreupel gereden paard aan de teugel. Ze waren inmiddels allebei zo buiten adem, dat ze zich alleen maar hijgend aan elkaar konden vastklemmen, elkaar ademloos aanstarend zolang ze geen lucht kregen en lachend toen ze weer op adem kwamen. 'Je leeft nog,' bracht ze eindelijk uit. 'De godin zij dank.' 'Ik ben springlevend.' Hij boog zich voorover en kuste haar. 'En jij ook.'


    Terwijl ze zich aan elkaar vastklemden en zij zich in zijn armen nestelde, begreep ze wat Jill en Dallandra haar hadden geprobeerd te vertellen, dat zij misschien het grootste gevaar had gelopen van allemaal. Om hen heen liep het binnenplein vol bedienden die riepen en lachten en elkaar geluk wensten met de overwinning. Dar hield haar nog eens zo stijf vast en zijn lach was een triomfkreet, terwijl zij zich aan hem vastklampte en ook lachte.


    Nu de veldslag afgelopen was, droeg Rhodry de vos over aan een van Erddyrs mannen en liep het Paardenvolker kamp binnen. Dat was vragen om moeilijkheden, hij wist het, maar hij wilde Yraens lijk vinden. Het kamp was één grote bloed doordrenkte puinhoop. Op beschutte plaatsen, onder afdaken of karren, flakkerden nog vuurtjes tussen tentdoek en kleren, op andere plaatsen hingen rookslierten boven planken en hopen touw. Boven alles hing de stank van wol, haar, vlees, allemaal geschroeid en doorweekt van de onnatuurlijke regen van de vorige avond. Lijken, zowel van mensen als van Paardenvolkers, lagen in plassen bloederige modder. Hier en daar strompelden stervende paarden in een poging de weg naar huis te vinden, of lagen op de grond en probeerden overeind te krabbelen.


    Een paar meter binnen het kamp kwam Rhodry bij een geblakerde tent die was ingezakt boven een smeulende kar. Half gesmoord door het doorweekte tentdoek lag een man te kreunen en te worstelen om zich te bevrijden; een slaaf soldaat, te oordelen naar zijn ijzeren voetboei. Rhodry knielde neer en trok hem los. Toen draaide hij hem om en keek in een gezicht dat eerder dat van een jongen dan van een man was; een blonde knul, zijn smal gezicht bebloed door een wond boven zijn ene oog, zijn borst ingedrukt door een slag met een of ander zwaar wapen. Hij had zo'n bekend gezicht, dat Rhodry onwillekeurig op zijn naam probeerde te komen. De jongen probeerde nog iets te zeggen, hapte naar adem en stierf. Rhodry legde hem neer, sloot zijn ogen en knielde even bij hem in een poging zich te herinneren waar hij hem eerder had gezien. Eindelijk kwam hij tot de ontdekking dat de slaaf hem gewoon deed denken aan iemand die hij vroeger had gekend: Amyr, een man die tot zijn krijgsbende had behoord toen hij nog gwerbret was, lang geleden, voor het geheim van zijn elfenbloed hem tot aftreden had gedwongen. En waar was Amyr gestorven? Hij kon het zich niet herinneren; in de een of andere veldslag, samen met een heleboel andere mannen die hem ongetwijfeld trouw hadden gezworen, maar wier namen hij in de loop der jaren was vergeten. Rhodry kwam hoofdschuddend overeind. De hemel klaarde snel op; een paar witte donderkoppen stapelden zich op en zeilden weg, hun hoge wolkenpaleizen goud gekleurd door het licht van de late zon. Hij stond er een ogenblik naar te kijken, de belofte van een paradijs, voorgoed onbereikbaar, en liep toen door, onafgebroken zoekend tussen de wrakstukken en de doden. Hoe verder hij de heuvel opkwam, hoe minder de tenten verbrand waren en hoe gemakkelijker het zoeken werd. Hij trok zijn zwaard en bleef op zijn hoede, omdat er mogelijk achterblijvers verstopt zaten die tot alles in staat waren. Opeens hoorde hij zijn naam roepen; hij draaide zich om en zag Evandar staan, nog steeds in zijn schijnbare wapenrusting.


    'De gwerbret vraagt naar je,' zei Evandar. 'Hij is bij de zuidpoort.' Rhodry uitte alle vloeken die hij kon opbrengen. 'Wat scheelt eraan?' Evandar deinsde terug, buiten zijn bereik. 'Wat zoek je eigenlijk?'


    'Yraens lijk.' Rhodry zweeg en streek met zijn vuile handen door zijn vuile haar. 'Je verklaart me misschien voor gek, maar ik wil weten hoe hij gestorven is en ik wil dat hij behoorlijk begraven wordt.' Evandar zuchtte en leunde op een speer, waarvan Rhodry niet kon zeggen of die echt was of echt leek.


    'Weet jij waar hij is?' vroeg Rhodry geërgerd. 'Ik weet nooit wat jij wel of niet ziet.'


    'Hij is dood.'


    'Ik zoek zijn lijk.'


    'Waarom in vredesnaam?'


    'Ik weet het niet.' Rhodry voelde dat hij beefde, wendde zich half al en wreef met zijn mouw zijn ogen af.


    'Maar het betekent wel veel voor je. Welnu. Ga jij naar de gwerbret, dan zal ik zien wat ik kan doen.'


    Voor Rhodry kon antwoorden, was hij verdwenen. Rhodry stond nog even rond te kijken, terwijl hij zich afvroeg of hij Evandar kon vertrouwen. Maar of hij dat kon of niet, hij kon onmogelijk een direct bevel van de gwerbret negeren. Met een laatste hoofdschudden ging hij naar de zuidpoort.


    Gwerbret Cadmar zat er op de natte grond met zijn rug tegen een kapotte kar; Drwmyc van Dun Trebyc knielde op één knie naast hem. Rhodry viel voor de edelen op beide knieën. 'U hebt me laten roepen, uwe genade?'


    'Ja,' zei Cadmar. 'Je hebt je soldij wel tien keer verdiend, zilverdolk, door dat beest te gaan halen. Ik wil je persoonlijk bedanken.' 'Zijne genade is buitengewoon grootmoedig voor een banneling zoals ik.'


    'Zijne genade weet wat rechtvaardig is en wat iemand toekomt. Bij het overwinningsmaal zul jij aan mijn tafel zitten, zilverdolk.' Rhodry voelde de tranen in zijn ogen springen, zonder dat hij ze kon inhouden. Hij kon alleen zijn hoofd schudden en stamelen, tot de gwerbret hem uit medelijden liet gaan.


    Tegen die tijd stond de zon al laag aan de hemel. Er liepen veel meer mannen te zoeken naar vrienden die op het slagveld moesten zijn achtergebleven, maar iedereen was zo uitgeput en er waren zoveel hoofdmannen en edelen gesneuveld dat het leger geen georganiseerde zoektocht naar de gewonden op touw kon zetten. Rhodry hielp een man met een gebroken arm de stad binnen en liep toen naar de dun. Zijn bezeten zoeken naar Yraen was vergeten nu de opwinding van de strijd wegebde. Overal op het binnenplein lagen gewonden, daar neergelegd door kameraden die anders niets voor hen konden doen. Bij de waterput hadden de heelmeesters een soort behandelplaats ingericht; ze legden de gewonden op de achterklep van een kar terwijl bedienden druk bezig waren met het aanslepen van ketels water en het scheuren van verbanden uit elke lap die ze konden bemachtigen. Dallandra stond aan de kant handenvol kruiden af te meten om er aftreksels van te maken in potten heet water die de bedienden haar brachten. In deze chaos zou ze geen ogenblik tijd hebben om even met hem te praten.


    Rhodry wilde juist de hoofdbroch weer ingaan en iets te eten opscharrelen, toen hij een jongensstem hoorde die zijn naam riep. Rhodry herkende het haveloze kind met vuile, betraande gezicht, dat over


    het binnenplein kwam aanrennen, niet meteen. De jongen bleef staan en deinsde terug of Rhodry hem een klap had gegeven. 'Ik ben Jahdo, Rhodry,' zei het joch, buiten adem. 'Ben je me vergeten?'


    'Wat? Nee, natuurlijk niet, jongen. Ik ben alleen nogal van streek op het ogenblik, dat is alles. Waar is je meester?'


    'Weet je dat nog niet? Hij is doodgeschoten. Toen ze ons aanvielen, is hij naar de muren gegaan om ze te vervloeken, maar de man met de grote boog heeft hem gedood. Hij was een bard, een echte bard, maar de boogschutter heeft hem toch vermoord.'


    'Is het heus?' Rhodry hoorde zijn eigen stem, koud, vast, vervuld van haat. 'Nou, die boogschutter is dood, jongen. Ik heb hem eigenhandig gedood, en nog maar kortgeleden.'


    Jahdo hield op met huilen. Op zijn gezicht verscheen een glimlach die overging in een uitdrukking van verbijstering. Ten slotte draaide hij zich om en probeerde zijn tranen te drogen, waarbij hij het vuil op zijn gezicht alleen meer uitsmeerde met een nog vuilere mouw. 'Waar heb je zo'n verdriet over?' vroeg Rhodry. 'Ik weet het niet. Ik ben echt blij dat Meer gewroken is. Hij was Gel da'Thae, en wraak zal hem doen zingen, wanneer ze het hem in het dodenrijk komen vertellen. Dat zal iemand vanavond vast wel doen, nu er zoveel mannen dood zijn.'


    'Dat is helaas waar, en de oorlog is nog niet afgelopen.' 'O, nee?'


    'Nee, jongen, we moeten de rondtrekkende Paardenvolkers nog onschadelijk maken, nietwaar? Over een paar dagen vertrekken we.' 'O, Rhodry, mag ik met je mee?' 'Wat?'


    'Ik zou je page kunnen zijn en leren vechten. Ik moet zien dat ik weer werk vind.'


    'Maar jongen, er zal nooit een krijger uit jou groeien. Je zou kunnen sneuvelen."


    'Och, ik denk dat ik mijn vaderland toch nooit terug zal zien, nu Meer dood is en niemand zich iets van me aantrekt.' 'Niemand weet wat andermans Wyrd voor hem in petto heeft. Je geschiedenis is droevig, maar ik kan niets doen om... wacht eens even. Jill heeft me eens verteld dat zij Meer had beloofd dat je naar huis te rug zou gaan.'


    'Maar zij is ook dood, omdat ze ons allemaal gered heeft.' Hij begon geluidloos te huilen. 'En nu is Meer dood, en hier heb ik niets en ben ik niets, heel anders dan thuis. Ik vind Deverry een wreed land, of jullie de mensen nu wel of niet onthoofden, zoals de Slavendrijvers deden. En daarom dacht ik dat ik ook wreed moest leren worden.' 'Kom nou, jongen! Omwille van Jill en van Meer, zal ik haar belofte inlossen. Ik zal zien wat ik kan doen om je weer thuis te krijgen als de oorlog afgelopen is.'


    'Hoeveel man hebben we verloren?' vroeg Garin. 'Zeventig-en-nog-wat gesneuvelden,' zei Brel Avro. 'En voor de ochtend zullen we nog wel een paar van de gewonden verliezen, denk ik.' Garin vloekte binnensmonds, maar slechts flauwtjes. Zijn benen leken het te begeven en zijn hart bonsde tegen zijn longen. Hij ging op de grond zitten en legde zijn hoofd op zijn knieën. De legerleider knielde met een zucht naast hem. 'Ben je gewond?' 'Nee, alleen moe.' 'Dat zijn we allemaal, allemaal.'


    Ze zaten in de gelagkamer van de ondergrondse herberg die Brel had gevorderd als hospitaal en commandopost. Hij kon maar net alle gewonde dwergen in de kamers en gangen onderbrengen. Op een tafel bij de haard was de heelmeester die ze hadden meegebracht bij het flakkerende toortslicht nog wonden aan het hechten, waarbij hij zacht een toonloos deuntje floot. Garin had hem graag toegeschreeuwd dat hij stil moest zijn.


    'Drink dit maar op.' Brel schoof Garin een glaasje kruidenlikeur toe. 'Dat brengt het bloed weer naar je hoofd.'


    Garin pakte het glaasje op en nam een behoedzaam teugje; bitter, scherp, maar verkwikkend. De geur drong in zijn neus en haalde herinneringen boven aan de andere keren dat hij in deze herberg had zitten drinken.


    'Ik ben benieuwd of Rori de slag heeft overleefd,' zei Garin. 'Goeie vraag. Hij is tenslotte een woesteling.' Garin knikte en nam nog een slok vloeibaar vuur. 'Nou ja, Cengarn is ontzet,' vervolgde Brel. 'En wij zijn onze verplichtingen nagekomen, maar laat me je dit zeggen, gezant: als onze gwerbret dat tuig achternagaat, zullen we ons bij hem aansluiten.' Garin sloeg de laatste teug drank achterover en salueerde met het lege bekertje.


    'Mijn idee.' Hij veegde zijn mond en zijn snor met de rug van zijn hand af. 'Ik zal het tegen hem zeggen. We houden vanavond krijgsraad. Zo, help me nu maar overeind. Ik zal maar eens naar zijne genade toegaan. Bij de dondergod! Ik weet niet eens of hij nog leeft.' Toen hij eenmaal stond kon Garin weer voort, al lieten de drank en de nasleep van de veldslag het vuurschijnsel in gouden golven om hem heen dansen. Buiten was het koel geworden en, gelukkig, schemerig. Maar de straten waren nog stampvol vee en vluchtelingen, die voorzichtigheidshalve op de nieuwe dag wachtten alvorens de beschutten de stad te verlaten. De lucht was bezwangerd met de stank van mest en urine en Garin moest aldoor voor kinderen en koeien uit de weg gaan en omwegen maken voor tenten en kookvuren. Soms ook moest hij over een gewonde man stappen, die kans had gezien zich binnen de muren te slepen.


    Het binnenplein van Cadmars dun was een gekkenhuis. Gewonde mannen, gewonde paarden, bedienden die af en aan draafden, soldaten die op zoek waren naar vrienden, huilende vrouwen; de dwerg kon zich er maar nauwelijks een weg doorheen banen en de deur van de grote zaal bereiken. Binnen, opeengedrongen in het toortslicht, stonden mannen in groepjes of zaten op tafels bier te zwelgen en hompen koud vlees te verorberen. De elfenboogschutters stonden bij elkaar, meer drinkend dan etend, aan de andere kant van de zaal bij de geopende ramen. Niemand, mensen noch Westvolkers, leek veel te praten.


    Garin glipte naar binnen en liep langs de bocht van de muur tot hij de eretafel kon zien en de edelen kon tellen. De twee gwerbrets waren nog in leven, betrekkelijk ongedeerd, maar ja. Niemand had na tuurlijk gewild dat zij de aanvallen leidden. Prins Daralanteriel stond naast Cadmars stoel, zijn gezicht zat vol vuile strepen en had een uit drukking van kille woede, terwijl hij een zilveren beker zo stijf om klemde dat Garin vreesde dat hij zou breken. Calonderiel zat naast tieryn Magryn. Er zaten nog meer edelen: heer Erddyr met zijn hoofd in het verband en aangekoekt bloed in zijn baard, de kind-edelman, zoals Garin Gwandyc in stilte noemde, bleek en met verschrikte ogen, maar Comerr en Nomyr waren nergens te zien. Opeens schoot Garin in de lach. Aan het ondereind van de tafel, met niemand sprekend, zat Rhodry, terwijl er een jonge knul in een vuil hemd als een page achter hem stond. Garin liep erheen, groepjes men sen ontwijkend, tot de gwerbret hem in het oog kreeg.


    'Hé daar!' Cadmar hees zich overeind. 'Laat de gezant eens passeren! Laat iemand een stoel voor hem halen.'


    Garin nam de stoel maar bedankte voor de mede; die durfde hij niet op de medicinale likeur te drinken.


    'Rori!' riep hij. 'Het verheugt me je te zien!'


    Rhodry wuifde glimlachend.


    is onze woeste vriend een vriend van u, gezant?' vroeg Cadmar. inderdaad, uwe genade. Het verheugt me ook u en zoveel van uw edelen in leven te zien. Eh, is tieryn Comerr...?'


    'Dood? Ja, hij en heer Nomyr en de jonge Peddyn eveneens, wat me veel verdriet doet. Onze prins hier heeft zijn adjudant, Jennantar, verloren.'


    'Hoogheid.' Garin boog zijn hoofd in de richting van de prins. 'Mijn oprechte deelneming.'


    Daralanteriel wilde iets zeggen, maar bedacht zich en keek fronsend in zijn beker.


    'Hij zal gewroken worden,' zei Calonderiel toonloos. 'Ze zullen allemaal gewroken worden. En hoe is het met uw mensen, gezant? Ik zag ze midden in zware gevechten.'


    'We hebben heel wat mensen verloren. Maar ja, alle hier aanwezige krijgsbenden hebben naar ieders mening veel te zware verliezen geleden.'


    'Ware woorden, gezant.' Calonderiel knikte hem toe. 'Ware woorden, dat is een feit.'


    Alle mannen binnen gehoorsafstand hieven roemer of bierkroes in een verbeten saluut.


    De manschappen sliepen die avond waar ze maar konden, binnen de dun of erbuiten. Rhodry verliet, gevolgd door Jahdo, de stad en zocht zich een weg tussen de doden en stervenden tot hij Arzosah vond, die in westelijke richting, ver van het bloedbad, een slaapplaats voor zichzelf had gemaakt. Door de westelijke vlakte stroomde een riviertje, en de draak had zich in een bosje ernaast geïnstalleerd. Toen Rhodry haar vond, lag ze doodstil, zo doezelig dat hij wist dat ze flink gegeten moest hebben. Hij besloot haar niet te vragen wat. De jongen, die een lantaarn droeg, hield die omhoog om het licht op haar te laten vallen.


    'O, wat is ze prachtig,' fluisterde Jahdo. 'lk heb haar nooit van zo dichtbij gezien, ik heb haar alleen maar boven de stad zien vliegen.'


    Bij die woorden hief Arzosah slaperig haar kop op en opende één oog. Jahdo smoorde een kreet.


    'Wie is dat?' mopperde de draak. "Weer een dwerg?' 'Welnee,' zei Rhodry. 'Een kind, en hij staat onder mijn bescherming. Bij de kracht van je naam gebied ik je hem als een vriend te behandelen en hem te beschermen als dat nodig mocht zijn.' Arzosah geeuwde met een lange, klaaglijke zucht. 'Nog een taak erbij! Moge de god van de draken me helpen! Eerst die verwenste drakenmeester en nu zijn onderdeurtje!' 'Arzosah...' Rhodry stak de ring omhoog.


    "Ja, ik weet het. Ik moet je natuurlijk gehoorzamen. Ik beloof het, ik beloof het. Ik zal hem behandelen of hij mijn eigen jong was.' 'Hoe behandelen draken hun jongen?'


    'Nee maar, wat ben jij bijdehand! Maar wees nier bang. Onze jongen zijn onze grootste schat.' Ze zwaaide haar kop om en nam Jahdo aandachtig op. 'Hoe heet je, jochie?'


    'Jahdo, vrouwe.' Hij slikte moeizaam.' 'U bent werkelijk het mooiste wezen dat ik in mijn hele leven heb gezien.' Arzosah knorde.


    'Hij heeft in elk geval goede manieren. Goed, Jahdo, je mag jezelf ais drakenvriend beschouwen. En, Drakenmeester, wil je me nu alsjeblieft dat verwenste tuig afdoen?'


    Met Jahdo's hulp gespte Rhodry het tuig los en liet het haar afschudden. De jongen had zijn gescheurde dekens meegebracht en Rhodry vond zijn rol beddengoed tussen de hoop uitrustingsstukken. Ze hadden beiden nog net genoeg energie om ze uit te spreiden, en zodra Rhodry ging liggen viel hij, met laarzen, en zwaardgordel en al aan. in slaap.


    De volgende morgen vonden zowel manschappen als edelen de moed om het slagveld uit te kammen. De krijgsbenden redden de gewonden die de nacht hadden overleefd, doodden de Paardenvolkers die dat ook hadden gedaan, en plunderden de doden, zowel vriend als vijand Rhodry stuurde Jahdo naar Cengarn met het verzoek aan Garin om, bij wijze van persoonlijke gunst, wat eten en kleren voor Jahdo op te scharrelen. Zodra de jongen op weg was, deed Rhodry een mopperende Arzosah haar tuig aan.


    Ik wil vandaag niet vliegen,' snauwde ze. 'Mijn vleugels doen pijn.' 'Ik heb met je te doen, hoor. Maar ik neem geen risico. Ik heb dal Paardenvolk nu zien vechten. Volgens mij zijn ze nog sterk en boos


    aardig genoeg om zich te hergroeperen voor een volgende slag. En niemand die behoorlijk wacht houdt, voor zover ik kan zien.' 'Nou, mij best. Maar ik denk niet dat ze terugkomen. Het zijn geen demonen, zie je, ze zijn maar van vlees en bloed, net als arme vermoeide draken.'


    Arzosah bleek gelijk te hebben. Ze vonden het restant van het verslagen leger langs de weg in een kamp, als je die wijd verspreide chaos tenminste een kamp kon noemen, een kilometer of twintig verderop. Het verwonderde Rhodry dat ze zo ver hadden kunnen terugtrekken. Voor zover hij in hun cirkelvlucht boven het kamp kon zien, telde het leger nog een paar honderd krijgers, maar veel minder paarden... en nóg minder nadat Arzosah een lage scheervlucht over de kudde had gewaagd. De Paardenvolkers stormden naar buiten en lieten een vloedgolf van nutteloze speren op hen los, waarna ze zich ermee vergenoegden hun vluchtende dieren weer bijeen te drijven. 'Ze zullen er vroeg of laat wel aan gewend raken,' riep Arzosah achterom, boven het geluid van haar wiekslagen uit. 'We moeten dat geintje niet te vaak uithalen.'


    'Nee. Laten we naar Cengarn terugkeren. Land maar op de dun van de gwerbret.'


    Toen ze terugkwamen, was de stad bezig leeg te lopen. De boeren sjokten in lange grauwe rijen de poorten uit, hun vee voor zich uit drijvend, met kinderen op hun schouders en kooien met kippen in hun handen. Hun huizen zouden platgebrand zijn en hun akkers verwoest, maar in hun karren hadden ze ploegen en zaaigoed, dat na een belegering kostbaarder was dan goud. We zijn op rijd gekomen, dacht Rhodry. Ze zullen niet verhongeren en ze zullen niet gespietst en afgeslacht worden. Toen er tranen in zijn ogen sprongen was hij ontzet over het feit dat hij, een edelman van geboorte, hoe diep hij ook gezonken was, zo trots kon zijn dat hij het leven had gespaard van landlieden, stuk voor stuk boerenkinkels. Maar ondanks zijn verbijsterde verwondering had hij kunnen zingen toen hij ze huiswaarts zag keren.


    Arzosah landde op het dak van een van de lagere brochs. Rhodry deed haar tuig af en rolde dat met zijn eigen spullen tot een stevige bundel. 'Neem dit voor me mee, wil je?'


    'Ja. Ik zal een aardig plekje zoeken waar we kunnen overnachten. Zou iemand er bezwaar tegen hebben als ik nog wat van die dode paarden opeet, meester. Ik zie niet graag dat ze daar liggen te rotten.'


    'Van mij mag je ze opeten. Maar eet geen krijgers, geen mensen, geen dwergen, geen elfen, zelfs geen Paardenvolkers. Ik wil niet dat iemand luidkeels bij mij komt klagen over lijkschennis.' 'Mij best, als jij het zo wilt.'


    'Ja, ik wil het zo. En als je klaar bent met eten, blijf dan in je kamp en ga slapen.' Rhodry hield de ring omhoog en liet hem in het zonlicht schitteren. 'Wacht daar op me.' 'Ja, ja. Wat ga jij doen?'


    'Weet ik niet. Een beetje rondlopen. Kijken waar mijn nieuwe page gebleven is. Wat bier opscharrelen en me bezatten.' 'Zeg, heb je nog verdriet over Jills dood?' 'Ja. Dacht je dat dat al over was?'


    De draak bewoog haar vleugels alsof ze haar schouders ophaalde, pakte de bundel spullen in haar klauwen, dook ineen en sprong in de lucht. Rhodry keek haar na toen ze wegzweefde, naar het slagveld met zijn rijke oogst aan paardenvlees, daarna liet hij zich door het luik zakken en haastte zich de trappen af en het binnenplein op. Cadmars hoofdbroch was leeg en stil, de deuren stonden er zegevierend open. Rhodry hield een naar buiten snellende page aan en hoorde wat hiervan de reden was. Om de overwinning te vieren zou er die avond een feestmaal zijn, maar dan op de velden ten zuiden van de stad, het enige gebied dat plaats bood aan het hele leger. De bedienden en zoveel stedelingen als voor hulp geronseld konden worden, hadden de vaten bier al naar buiten gerold en de zakken met etenswaren weggebracht. Behalve de poortwachters waren alle krijgsbenden weg om te helpen bij de akelige taak van het bergen van de doden. Rhodry keek bij de torens omhoog en wilde wel dat Yraen nog leefde.


    In de grote zaal klonken harptonen in mineur, alsof een bard een rouw zang aan het oefenen was, maar toen hij naar de deur liep, zag Rhodry Evandar, niet meer in wapenrusting, met gekruiste benen op de ere-tafel bij de drakenhaard zitten. De kleine harp die hij bespeelde was lang en smal, hij had de trapeziumvorm die bij de elfen gebruikelijk was en was ingelegd met paarlemoeren motieven van zeepaardjes en zeewieren. Aangetrokken door de muziek ging Rhodry naar binnen, maar Evandar keek niet op, fronste alleen zijn voorhoofd toen zijn lied vorm begon aan te nemen: een melodie zo vervuld van hiraedd dat Rhodry's ogen vol tranen schoten. Evandar keek op, zag hem en liet het lied wegsterven in een reeks onsamenhangende klanken.


    'Je hoeft om mij niet op te houden.' Rhodry veegde met zijn mouw zijn ogen af.


    'Heb je zo'n verdriet over Jill?'


    'Ja, en over Yraen en elke goede man die hier is gesneuveld.' Evandar knikte en keek even naar de harp. Toen nam hij het instrument op en gooide het in de lucht. Rhodry slaakte een kreet, maar lang voor de harp de stenen vloer raakte was hij al verdwenen, alsof hij door een onzichtbaar luik was gevallen. Evandar kwam van de tafel en rekte zich als een kat.


    'Slecht nieuws, Rori. Ik heb Yraen niet kunnen vinden. Hij ligt ergens in het oude kamp van de belegeraars, denk ik, begraven onder de andere doden in een greppel. Het spijt me. Ik had je graag gemoedsrust geschonken.'


    'Daar ben ik je dankbaar voor.' Rhodry zuchtte diep en wendde zijn blik af. 'Je had gelijk gisteren. Het doet er niet veel toe. Hij is dood. Waar hij ligt, verandert daar niets aan.' 'Ik vind het ellendig je zo bedroefd te zien.'


    is het heus? Ik had niet gedacht dat je zoveel om ons soort gaf.' 'Alleen om jou en Dalla. De rest komt en gaat als vogels: in het voorjaar hier, in het najaar weer weg. Ik kan ze nooit uit elkaar houden.' 'Ach zo. Tja, dat zal wel.'


    Evandar knikte en keek de grote zaal rond met een eigenaardige uitdrukking op zijn gezicht, alsof hij hem beoordeelde en vond dat hij niet aan de eisen voldeed. 'Wat doe je?' vroeg Rhodry.


    'Plannen maken.' Evandar glimlachte stralend en liep naar de haard. Hij liet zijn hand over het beeldhouwwerk glijden en bekeek de motieven aandachtig. 'Een mooi stukje beeldhouwwerk, vind je niet?' 'Ja, ik geloof van wel.'


    'Hm.' Evandar stond met zijn tong uit zijn mondhoek de smalle dooreengevlochten randjes van het drakenlijf te bekijken. 'Dit is heel fijn werk, hebben ze dat met een beitel uitgehouwen?' 'Hoe moet ik dat weten?'


    'Hoeveel steenhouwers zouden hieraan gewerkt hebben? Weet jij dat?'


    'Nee. Alle goden, wie kan dat wat schelen. Wil je nu weleens over dat vervloekte beeldhouwwerk ophouden?'


    Evandar richtte zich op en keek hem aan.


    'O, daar zal ik later nog wel tijd voor hebben, denk ik.'


    'Waarvoor?' 'Om die haard te bestuderen. Dat is waar ook, hoe zit het met Jills boeken?'


    'Wat is daarmee?'


    'Een paar ervan heeft ze geleend van een man die ik ken, op de weg naar Bardek.'


    'Dan kun je ze hem maar het beste terugbrengen. Laten we ze maar meteen uit haar kamer halen. Je wilt vast niet dat de bedienden ze in stukken scheuren om er vuur mee aan te steken en zo.' Het binnenplein had al leeg geleken, maar Jills kamer leek zo koud en doods dat hij zich afvroeg of haar bezittingen wisten dat hun eigenares nooit meer thuis zou komen. Toen hij en Evandar er binnen stapten, leek de stilte hen in het gezicht te slaan, ook al stond haar smalle bed onopgemaakt, alsof ze het zo weer zou gebruiken, en lag er een boek open op tafel waar het licht uit het raam erop viel, net of ze zo terug zou komen om het te lezen. Haar pakken en zakken met kruiden en andere medicamenten stonden in de bocht van de muur. Ze was waarschijnlijk van plan geweest ze te gebruiken om de gewonden te verzorgen na het opheffen van de belegering. Rhodry streek met één hand over haar kussen en voelde een brok in zijn keel komen.


    'Wat veel boeken,' zei Evandar. 'Dalla zal de meeste wel willen hebben. Ik zal alleen deze drie terugbrengen naar Meranaldan.' 'Meranaldan? Dat is een elfennaam! Je zei dat hij in Bardek woonde.'


    Ik zei: op de weg naar Bardek, dat is heel wat anders.' Evandar begon de boeken stuk voor stuk op te nemen en gooide ze in de lucht, waar ze net zo verdwenen als de harp daarstraks. 'Het is een raadsel.'


    Dan had het geen zin, veronderstelde Rhodry, om er verder op in te gaan. Hij ging naar het raam en leunde op de vensterbank om naar beneden te kijken.


    'En de spullen in die kist?' vroeg Evandar. 'Denk je dat er dweomer op sommige zit?'


    'Dat zou ik niet weten. Vraag het aan Dalla.'


    Beneden draafde een hond over het binnenplein. Rhodry keek hem na tot hij om de hoek van de stallen verdween. Achter zich hoorde hij Evandar zuchten en naar hem toe komen.


    ‘Ik kan verdriet niet begrijpen, Rori, maar ik kan het jouwe wel zien. Toch interessant. Dalla heeft me vreugde leren begrijpen, en ik denk dat jij me smart zult leren begrijpen. Dalla en jij hebben elkaar vroeger liefgehad, is het niet?'


    Rhodry draaide zich met een ruk om en zag een glimlachende Evandar; iemand die meer dweomer bezat dan enig mens ooit zou kunnen opbrengen, iemand die hem, voor zover Rhodry wist, net zo volkomen zou kunnen laten verdwijnen als de boeken daarnet. 'Ik zou het geen liefde willen noemen, en zij ook niet, denk ik. Zit het je dwars?'


    'Helemaal niet, helemaal met. Dat is niet de smart die ik bedoelde. Ik vond alleen dat jij en zij twee kanten van een medaille waren: smart en vreugde.' 'Dat begrijp ik niet.'


    'Welnu, zal mijn liefde voor jou me niets dan smart brengen?' Rhodry herinnerde zich opeens de kus die hij lang geleden van Evandar had gekregen. Hij wilde terugdeinzen, maar stond al met de rug tegen het raam.


    'Liefde voor mij heeft niemand ooit veel meer gebracht dan smart,' zei Rhodry. 'Waarom zou het jou anders vergaan?' 'Daar is inderdaad geen enkele reden voor.'


    Rhodry wilde antwoorden, maar bedacht zich, draaide van het kleine plekje weg en liep naar het midden van de kamer. 'Wil je nog in die kist kijken?' vroeg Evandar achter hem. ik kan me voorstellen dat je iets van Jill als aandenken zou willen hebben.' 'Nee.' Hij ging naar de deur. 'Als je er iets met dweomer in vindt, doe er dan mee wat je het beste lijkt. Jij weet dat beter dan ik.' Rhodry merkte niet dat de ander naar hem toe kwam, maar hij voelde opeens handen op zijn schouder; koele handen die eerder aanvoelden als glas dan als vlees, maar de aanraking van een ander wezen, buitenaards of niet, had iets troostends. Hij verstarde en voelde dat er een brok in zijn keel kwam.


    De handen streelden zijn schouders, omklemden hem wat vaster. Rhodry draaide zich om, sloeg ze weg en keek recht in Evandars ogen, zo turkoois blauw als een zomerse zee, en net zo buitenaards. 'Dat begrijp ik evenmin,' zei Evandar. 'Maar Dalla misschien wel.' 'Misschien. Het doet er nu niet meer toe.' 'Waarom niet?'


    'Wil je nu weleens ophouden?'


    Evandar lachte en maakte een spottende buiging.


    'Wat ga je nu doen?' 'Met het leger het Paardenvolk achternazitten. Ze hebben me nodig als verkenner. Als we ze niet over de grens jagen, wie weet wat ze dan nog zullen doen.'


    'Dat is waar, maar Cadmar heeft geen draak nodig om zijn vijanden op te sporen.'


    'Nou, en? Ik zit achter die gedaanteverwisselaar aan. Ik heb dat kreng wraak gezworen voor Yraen en Jill en ook voor Meer.' Evandar wendde zuchtend zijn blik af, en als hij niet echt bedroefd was, dan deed hij in elk geval alsof. 'Nou, goed. Ik zie je dan nog wel.'


    Met een lichtflits, als van de zon op bewegend water, verdween Evandar. Rhodry stond nog even te staren naar de plaats waar hij had gestaan, en vloekte toen binnensmonds. Hij liep met grote stappen de kamer uit en holde de trap af naar de troost van dingen die hij begreep, ook al waren dat oorlog en dood.


    Dalla had de afgelopen nacht samen met de heelmeesters gewerkt. Ze hadden bij lantaarnlicht doorgezwoegd tot een paar uur voor zonsopgang, toen het hun duidelijk werd dat ze meer kwaad dan goed zouden doen als ze niet een paar uur slaap kregen. Ze had zich naar haar kamer en haar bed gesleept om uitsluitend te dromen van wonden, van kapotte botten, helemaal wit en verbrijzeld, van opengereten vlees, gekneusd vlees, rood bloed en zwart geronnen bloed. Ze werd na een paar uur wakker, ging weer aan het werk, kroop tegen het middaguur weer in bed en sliep zonder te dromen. Ze werd tegen de avond wakker van de stank van geronnen bloed; ze was vergeten zich te was sen.


    Met een gevoel of ze ging overgeven, stond ze op, vond een kan met veel te weinig water, boog haar hoofd over de waskom en goot het in één keer over haar hoofd, waarna ze in de van haar afgespoelde viezigheid het ergste bloed van haar handen veegde. Toen strompelde ze naar de vrouwenzaal, die leeg bleek te zijn, dus ging ze naar de grote zaal waar ze alleen Jahdo aantrof. De jongen was fris gewassen, zijn haar was gekamd en hij had schone kleren aan; een hemd en een broek, kennelijk van dwergen makelij, beide goed van lengte maar veel te wijd. Hij had ze bijeengebonden met een reep leer, die hij bij gebrek aan een gesp in een knoop had gelegd.


    'Wat krijgen we nou?' vroeg ze lachend. 'Ben je geadopteerd door het Dwergvolk?'


    'Nee, vrouwe; door Rhodry, die heeft me aangenomen als zijn page en hij heeft me naar Garin gestuurd, die me deze kleren heeft gegeven.' 'Goed zo.' Ze keek rond. 'Waar is iedereen?'


    'Naar het overwinningsfeest, vrouwe. Het is al laat, hoor. Rhodry heeft me gestuurd om te zien of ik u kon vinden.'


    'Ach zo. Nu, je hebt me gevonden. Wil je een paar emmers water voor me naar mijn kamer dragen?' 'Natuurlijk, vrouwe, met plezier.'


    Nadat ze zich fris had gewassen en verkleed, voelde ze zich een stuk beter, maar ze bleef toch nog op haar kamer. Ze zou het liefst Cengarn verlaten, door een poort in Evandars land stappen en gewonden en stervenden, de stinkende straten en het verwoeste platteland ver achter zich laten. Maar als ze wegging, wat zou er dan met Carra en het kindje gebeuren? De raaf-mazrak vloog nog steeds vrij rond, voor zover ze wist. Vormde die nog een bedreiging? 'Evandar, Evandar,' zei ze hardop, ik mis je.' 'En jij bent evenmin vaak uit mijn gedachten, liefste.' Hij verscheen plotseling, op zijn gemak naast het raam tegen de muur leunend. Hij droeg zijn groene tunica en leren broek en had een rode roos achter zijn oor. Toen ze naar hem toe vloog, sloeg hij zijn armen om haar heen, maar hij voelde vreemd onecht aan, alsof ze een wezen van glas omarmde, zo glad en zo koud. De roos gaf de doordringendste geur af die ze ooit had geroken, zo zoet en sterk dat ze wist dat hij niet op de aarde was gegroeid.


    'Wat een afschuwelijke tijd,' zei hij. 'Ik ben blij dat ik dit alles heb gezien.'


    'Wat?' Ze maakte zich uit zijn omarming los. 'Hoe kun je dat zeggen?' 'Het is erg belangwekkend. Ik begreep je vroeger nooit wanneer je over de dood sprak.'


    'O, ik begrijp het. Nou, er is genoeg dood gezaaid en er zal nog veel meer komen, geloof me.'


    'Dat zal best.' Evandar hield haar dicht tegen zich aan en streelde haar haar. 'Het doet je zoveel verdriet, mijn liefste. Ik wilde wel dat ik je ergens mee kon troosten.'


    'Jij bent zelf een troost voor me, maar ik weet dat je hier niet lang kunt blijven.'


    'Wil je niet met me meegaan, terug naar ons land, een poosje maar?' 'Hoe lang zal jouw poosje zijn naar Cengarnse tijdrekening? Dagen? Jaren?'


    Evandar glimlachte met een droevig vertrekken van zijn kersenrode mond.


    'Ja, dat zou best kunnen, als we werden afgeleid en bleven dralen. Goed, dan. Ik moet nog een aantal dingen doen, maar je ziet me spoedig terug. O ja, ik heb geen bezwaar tegen Rhodry, hoor, hoegenaamd niet.'


    Met die woorden verdween hij, alleen de aanraking van zijn handen was nog even merkbaar, als een geur. Dallandra verborg haar gezicht in haar handen om die geur in te drinken, en begon te huilen. Ze had die tranen telkens net bedwongen wanneer er weer een beeld of een herinnering bij haar opkwam aan de recente slachting - een gewonde-die stierf terwijl ze het bloeden trachtte te stelpen, de hoop lijken die buiten de dunpoort lag te wachten om te worden begraven, de gezichtsuitdrukking van een man wanneer ze hem vertelde dat zijn vriend een been zou moeten missen - maar nu kon ze ze niet meer inhouden. Ze stond op uit haar stoel en liep de kamer op en neer, zowel huilend van frustratie als van verdriet, tot ze iemand naar de deur hoorde ko men. Ze draaide zich om in de hoop dat het Evandar was, en zag in plaats daarvan Rhodry staan, gewassen en geschoren, in een nieuw linnen hemd met het blazoen van Cengarn erop. 'Je bent niet op het feest gekomen,' zes hij. 'Wat scheelt eraan?' "War eraan scheelt?' ze merkte dat ze tegen hem stond te kijven. 'Hoe bedoel je? Zoveel doden en stervenden, en jij vraagt me wat eraan scheelt? Goeie goden, hoe ver gaat jullie doodverdwazing?' Hij was met drie snelle passen bij haar, greep haar polsen vast en trok haar naar zich toe.


    'Stil maar, stil maar,' fluisterde hij. 'Je bent half buiten zinnen van vermoeidheid, Dalla.'


    Ze keek in zijn ogen en voelde haar woede wegebben.


    'Best mogelijk.' Ze wrong zich uit zijn greep los. ik weet alleen dat ik dat feesten niet kan verdragen. Echt niet.'


    'Het ergste is voorbij. De bard heeft zijn voordrachten gehouden, de gwerbrets hebben hun toespraken gehouden, en het echte drinken is begonnen.'


    Daar glimlachte ze even om, maar voornamelijk omdat hij dat wilde. Het zou heel gemakkelijk zijn, besefte ze, om nu in zijn armen en zijn bed te vallen, gewoon om wat troost te zoeken, vooral omdat Evandars eigenaardige opmerking haar te binnen schoot. Ze draaide zich geërgerd om en liep een paar passen bij hem weg. Het werd schemerig in de kamer. Op haar tafel stonden een paar kaarsen, met druppels was op een kapot bord vastgezet. Ze stak de kaarsen met een wuifbeweging aan, en het flakkerende licht toverde lange, bewegende schaduwen in de kamer. 'Wil je dat ik wegga?' vroeg Rhodry. 'Wil je blijven?'


    Hij haalde zijn schouders op en ging in de vensterbank zitten, zoals Jill altijd had gedaan. Langs hem heen zag ze de avondhemel, die donker werd en waaraan de eerste sterren verschenen. 'Dalla, wil je me antwoord geven op een vraag?' 'Waarover?'


    ‘Ik denk dat je het dweomer zou noemen.'


    'Tja, als het niet verboden is om erop te antwoorden, zal ik het doen.' 'Goed. Laat me eens nadenken.'


    Hij staarde een hele tijd naar de grond, terwijl de schaduwen rond de poel kaarslicht dieper werden.


    'Jill zei dat ze hem zou beantwoorden als ik ooit het lef had om hem te stellen,' zei hij ten slotte. 'Als iemand sterft, is dan alles afgelopen?' Hij draaide zich om en keek haar aan. 'Of komt hij terug in een ander leven?'


    Ze was te verrast om meteen te kunnen antwoorden. Hij wachtte geduldig.


    'Tja, hij keert met op precies dezelfde manier terug, maar zijn ziel zal in een nieuw lichaam een nieuw leven gaan leiden.' 'Hm. Ik dacht al dat het zo zou zijn, maar ik wilde het weten, zie je.' Ze vermoedde dat verdriet hem ertoe had gebracht die vraag te stellen.


    'Het is niet zo dat Jill zelf ooit zal terugkeren,' vervolgde Dallandra, 'maar een ander mens met iets van Jill in zich. Ofschoon men zegt dat hoe sterker je dweomer wordt, hoe meer je je ziel wordt, niet zomaar een masker ervoor, en dan, beweert men, kom je in je echte persoonlijkheid terug.'


    ik weet niet of ik dat allemaal begrijp.' 'Dat hoef je ook niet.'


    'Misschien niet, nee.' Rhodry glimlachte flauw. 'Maar als je weet dat de mannen die vandaag gesneuveld zijn, opnieuw zullen leven, waarom ben je dan zo van streek?'


    'Hebben ze niet geleden toen ze stierven? En zullen hun verwanten en hun clans geen verdriet hebben omdat ze ze kwijt zijn? Trouwens, ze


    zullen niet als dezelfde mannen terugkomen, niet als die persoonlijkheden. De mannen die ze waren zijn weg. Het is als een zaadje, een graankorrel, zoiets. Het zaadje springt open en sterft, maar er groeit een stengel graan uit en die brengt weer zaad voort, maar de eerste is voorgoed weg.'


    ik begrijp het, min of meer. Ach ja, de barden zullen hen bezingen, niet bij naam, maar ze zullen nog jarenlang over deze slag zingen; dus zullen we na onze dood allemaal nog een tijdje voortleven.' Daar wist ze niets op te zeggen, en een nieuwe huilbui was een luxe die ze zichzelf niet wilde veroorloven. Hij keek naar buiten, waar de sterren aan de eindeloze baan van de Sneeuwweg flonkerden, en bleef lang naar de hemel turen, zo lang dat ze zich begon af te vragen wat hij dacht, en hoeveel hij begrepen had. Eindelijk stond hij op, kwam naar haar toe en keek haar recht aan.


    'Je hebt me hier nog geen antwoord op gegeven,' zei hij. 'Wil je dat ik wegga?'


    Ze voerde een korte strijd met haar waardigheid.


    'Nee,' zei ze toen. 'Ik heb liever dat je vannacht bij me blijft.'


    Hij glimlachte, toen sloeg hij zijn armen om haar middel, trok haar naar zich toe en kuste haar.


    Na het feestmaal en de lofprijzingen, na de bardenliederen en het toosten met Cadmars laatste mede, strompelde het leger laat naar de tenten. Jahdo was onder een van de tafels in slaap gevallen, maar hij werd wakker toen de mannen weg begonnen te gaan. Hij kroop eronderuit en liep door de menigte, op zoek naar Rhodry, maar hij was moe genoeg om dat gauw op te geven. Toen hij de lantaarn naar hun kamp terugbracht, bleek Arzosah nog wakker te zijn en druk bezig haar klauwen schoon te likken met haar enorme tong. 'Kijk aan, het jochie,' zei ze. 'Waar is onze meester?' 'Ik kon hem niet vinden. Hij heeft tegen me gezegd dat hij naar de dun ging om Dallandra te zoeken, maar hij is niet teruggekomen.' 'Ah.' De draak maakte het daverende geluid dat bij haar voor lachen doorging. 'Nou, dan zou ik maar niet ongerust over hem zijn.' 'Weet je zeker dat hij geen ongeluk heeft gehad?' 'Heel zeker. Dat zul je wel begrijpen als je ouder bent.' 'Nou, zeg! Je praat net als mijn moeder!'


    'Ik heb toch tegen de meester gezegd dat ik je zou behandelen of je mijn eigen jong was! En ga nu met rivierwater dat kleverige spul van


    je gezicht wassen en dan naar bed. We moeten morgen vroeg op pad.' 'O, ik denk niet dat het leger bij zonsopgang op pad gaat. Ze hebben vreselijk veel gedronken.' Arzosah lachte weer.


    'Dat zal best. Maar ze zullen wel vroeg verzamelen en de meester zal jou nodig hebben om zijn spullen in te pakken. Dus vlug naar bed.'


    Toen Rhodry de volgende morgen wakker werd, was Dallandra al klaar en aangekleed en op de grond geknield bezig pakken artsenijmiddelen te sorteren. Hij bleef een poosje in bed liggen kijken naar de bewegingen van haar smalle handen en naar de zelfverzekerde manier waarop ze het een of andere kruid bezag. Opeens draaide ze haar hoofd om en glimlachte tegen hem. 'Hoe lang ben je al wakker?' vroeg ze.


    'Nog niet erg lang.' Hij verbeet een geeuw. 'Dalla, hou je van me?'


    'Niet echt, nee. Zou je dat willen?'


    'Nee. Ik zou alleen niet graag je hart breken.'


    'Aardig van je, maar daar zou ik maar niet over inzitten.' Ze staakte haar werk een ogenblik en ging op haar hielen zitten. Wil je dat ik mee naar het appèl ga en je vaarwel kus en zo wanneer het leger uitrijdt?'


    'Liever niet, nee.'


    Ze keek zo opgelucht, dat hij wist dat ze elkaar begrepen. Toen hij naar beneden ging, liep Rhodry de keukenhut binnen en dwong een keukenmeisje hem een brood van gisteren te geven, waarna hij Cengarn verliet. Op het slagveld waren alle mannen en Paardenvolkers begraven, maar de raven scheerden en cirkelden nog steeds boven de dode paarden. Hij zag ook Arzosah die zich ertussen bewoog en zich te goed deed terwijl de raven krijsten van woede over hun verstoorde maaltijd.


    Jahdo zat in hun kamp op hem te wachten. Rhodry gaf de jongen een stuk brood en ging tegenover hem zitten eten. 'Wanneer gaat het leger op weg?' vroeg Jahdo.


    'Straks, waarschijnlijk. Ik heb eens nagedacht. Het zou het beste zijn als jij hier bleef om Dalla te helpen. Je kunt wat over geneeskrachtige kruiden leren en haar helpen de prinses te beschermen.' 'Hè nee, ik wil niet hier blijven als een meisje.' Rhodry lachte.


    'Klinkt stoer, maar dit zal een geforceerde mars worden. We zullen ze opjagen en verdrijven, en je kunt op allerlei manieren gedood worden. En als dat gebeurt, kan ik Jills belofte niet inlossen, nietwaar?' Jahdo begon te huilen, twee tranen gleden langs zijn gezicht, maar hij verbeet ze haastig. Toen zat hij een hele tijd naar zijn homp brood te staren.


    'Soms kan een man het beste gewoon niets doen,' zei Rhodry. 'Ik heb die les zelf in deze oorlog geleerd. Het is beter dat jij hem nu leert, nu je nog jong bent, en er niet zo lang mee wacht als ik heb gedaan.' 'Tja.' De jongen keek eindelijk op. 'Als je het me beveelt, kan ik er niets aan doen. Maar heus, moet ik echt hier blijven?' 'Ja. Als ik dacht dat je Wyrd oorlog was, zou ik je meenemen. Maar dat is het niet, jongen. Ik heb geen idee wat je Wyrd zal zijn, maar ik weet dat het niet een plaats in een krijgsbende is. Blijf bij Dalla.' 'Goed, dan. Maar ik hoop vurig dat je terugkomt, Rhodry.' 'Ik ook.' Zijn glimlach had iets vermoeids. 'Ik ook.' Jahdo was niet de enige in de dun die tegen zijn zin bevel kreeg achter te blijven. Later die morgen, toen Rhodry zich bij de edelen en legerleiders voegde, vond hij hen bezig de niet-gewonden in te delen; de meesten voor het achtervolgingsleger, maar ook een aantal voor de fortbewaking. Nu de raaf-mazrak nog vrij rondvloog, had Cengarn die nodig. Het kon best zijn dat ze weggevlogen was om meer Paardenvolkers op de been te brengen voor een nieuwe aanval. Calonderiel telde zijn boogschutters en wees er honderd aan om achter te blijven en de muren te bewaken.


    'En jij, mijn prins,' zei hij tegen Daralanteriel, 'blijft hier om het bevel over hen te voeren.'


    'Zeg eens even,' riep Dar woedend. 'Als je denkt dat ik me in een stenen tent zal verstoppen als een vrouw...'


    'Jij blijft in die stenen tent als een verstandig man. Ben je al vergeten dat deze oorlog ten doel heeft je vrouw te doden?'


    Dar wilde nog iets tegenwerpen, maar bedacht zich met zijn mond al open.


    'Bewaak haar goed, en je verzekert ons van de overwinning. Heb ik gelijk, Rhodry?'


    'Dat heb je,' viel Rhodry hem bij. 'Wees geen stommeling, Dar. Ze hebben je hier nodig, niet ergens door het land zwervend.' 'Nou, vooruit dan maar,' zei de prins. 'Dan zal ik hier blijven, maar als iemand daar schande van spreekt...'


    'Zal ik er persoonlijk gezond verstand in rammen,' zei Calonderiel.


    'En dat is geen loos dreigement.'


    Die middag vlogen Rhodry en Arzosah eerst uit en zagen het restant van het Paardenvolker leger naar het noorden trekken, zo'n dertig kilometer verderop, dus vlogen ze naar Cengarn terug om de mannen van Cengarn er achteraan te leiden. De keiharde achtervolging duurde maanden tot, zoals de oude kronieken beweren 'de laatsten van de nog levende wilden naar de hoge bergen vluchtten waar ze, dat hopen we althans, in de wintersneeuw omgekomen zijn.' Maar gedurende die weken vol bloedvergieten, zag Rhodry geen spoor van de vijandelijke gedaanteverwisselaar; niet in mensen-, noch in vogelgedaante.
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    In de meeste landen van onze kaart vermengt dit teken goed met kwaad en kwaad met goed, zodat het zowel de vreugden van ons leven dempt als de smarten verzacht. Valt het echter in het Land van Zilver, dat is het land van verwantschap en clan, dan brengt het vele zaken tot een gelukkig einde, al moet de werper er altijd aan denken dat bloedverwantschappen nooit lang achtereen probleemloos blijven.
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    Een late morgenzon wierp haar bleke licht over gras dat bruin werd onder kale bomen. Toen Rhodry naar de rivier ging om te drinken, merkte hij dat het water bijtend koud was. Mopperend waste hij zijn gezicht en schudde zijn hoofd dat de druppels in het rond vlogen. Samaen was al voorbij, veronderstelde hij, al wist hij dat niet zeker zonder een priester die de data kende. Maar hij voelde de winter in zijn binnenste. Calonderiel kwam naar hem toe.


    'Het is volop herfst, hoor,' zei de legerleider, ik ben blij dat de gwerbret deze achtervolging staakt.'


    ‘Ik ook. Trek je vandaag naar het zuiden?'


    'Ja. Gwerbret Cadmar keert vanzelfsprekend naar Cengarn terug, samen met zijn bondgenoten. En jij? Ga jij naar huis? Je vader zal je wel in de winterkampen verwachten.'


    'Zou het? Ik zou hem eerlijk gezegd graag weer eens zien. En Arzosah zou wat blij zijn als ik haar toestemming gaf om te vertrekken.' 'Vast en zeker. Ik ben dat gegrom en gejank van die draak spuugzat, echt waar. Je kunt natuurlijk een van mijn paarden krijgen voor de rit naar huis.'


    Rhodry zuchtte en streek met vochtige handen zijn haar uit zijn gezicht. Hij had Calonderiel nooit iets over Angmar en Haen Marn verteld, en dat was hij nu ook niet van plan. Cal zou alleen zijn, Rhodry's, eigen twijfel onder woorden brengen. Het eiland zou misschien nooit terugkomen; hij zou Angmar misschien nooit terugzien; hij zou misschien de rest van zijn leven verspillen met eindeloze zoektochten door het Noordland, vergeefs wachtend, terwijl hij naar zijn volk terug kon gaan en een eervol, prettig leven leiden in het vredige steppengebied.


    'En Jahdo is er ook nog,' zei Rhodry. 'Ik heb de jongen onder mijn hoede genomen en hem een belofte gedaan.'


    'Dat is zo. Maar neem hem mee naar het westen. Dan brengen we hem in het voorjaar naar huis.' 'Dat zou kunnen.'


    'Goeie goden, jij wilt echt met alle geweld in Cengarn blijven, is het niet?'


    Calonderiel schoot in de lach. 'Wacht eens even! Heeft Dallandra daar soms iets mee te maken?'


    'Welnee.'


    'Ha! Kom dan met Dar mee wanneer die zijn vrouw naar ons toe brengt. En breng Dallandra ook mee.'


    Rhodry wendde zijn blik af. Aan de overkant van de rivier lag een grasvlakte en aan het eind daarvan verhieven de heuvels zich bruin en herfstig. Er hing een blauwe nevel in de kille lucht, en heel in de verte zag hij de hoge bergen met hun glanzend witte toppen. 'Ik weet het niet, Cal, ik weet het werkelijk niet. Wie weet wat iemands Wyrd hem zal brengen? Het duurt nog lang eer het weer lente is.'


    'Dat is zo. Welnu, dan zeg ik gewoon tot weerziens, en daar laat ik het bij.'


    Rhodry moest van nog iemand afscheid nemen. Hij en Garin zaten samen aan een karig ontbijt van oud brood en schimmelige kaas. Geen van beiden zei iets tot ze klaar waren met eten.


    'Tja, Rori,' zei de gezant, 'me dunkt dat wij voorlopig geen van tweeën naar de dodenheuvels gaan.'


    inderdaad. Maar ik kom binnenkort in elk geval in Lin Serr, op mijn weg naar Haen Marn.'


    'Fijn. Daar hou ik je aan.' Ze gaven er elkaar de hand op.


    Tegen het middaguur brak het leger op. Cadmars troepen, waaronder één zilverdolk met een draak, en de dwergen bijlvechters trokken langs verschillende wegen naar het oosten om naar hun respectievelijke steden terug te keren, terwijl Calonderiel zijn mannen naar het zuiden leidde.


    De gwerbret en zijn mensen hadden een lange rit voor de boeg. De regen viel dagen achtereen en doordrenkte hen met een snijdende kou; mannen en paarden werden er ziek van en de wegen veranderden in modderpoelen. Ofschoon regen in deze tijd van het jaar in het Noordland een normaal verschijnsel was, vroeg Rhodry zich toch onwillekeurig af of de ravenvrouw de hand in die stortbuien had. Hij had dweomerwerkers al eerder het weer zien beïnvloeden, en een dergelijke kleinzielige wraakoefening zou net iets voor haar zijn. Het weer was echter het minste van hun problemen. De voorraden die ze hadden meegebracht waren inmiddels bijna uitgeput. Het Paardenvolk had het meeste eten van het land geroofd, waardoor Cadmar gedwongen was een omweg te maken om alles af te stropen. Overal waar ze kwamen, heerste hongersnood. Hoewel het Paardenvolk de meeste boeren die het had beroofd, ook had vermoord, waren er hier en daar enkele ontsnapt die nu opeengepakt zaten in hutjes die ze op de puinhopen van hun hofsteden hadden gebouwd. Ook langs de weg zagen ze de gevolgen van hongersnood. Mannen die broodmagere koeien met uitstekende ribben voortdreven, vrouwen met kinderen in dezelfde staat, een compleet gezin hier, een gebroken gezin daar, met de moed der wanhoop naar het zuiden trekkend in de hoop dat er mogelijk een vriend of verwant gespaard was en hen in huis kon nemen... het leger reed ze allemaal voorbij, maar leed zelf zo'n honger dat het niets voor hen kon doen.


    Overdag gingen Rhodry en de draak op jacht, maar ze vond ook maar heel weinig wild, en Rhodry durfde de kracht van de ring niet op de proef te stellen door haar te bevelen een deel van haar prooien af te staan, 's Nachts voegden ze zich bij de mannen in het kamp. Het leek wel of er elke dag de een of ander gestorven was, hetzij aan de koorts of aan een oude wond. Ze verloren ook paarden, tot ruim een kwart van het leger lopend terugkeerde in plaats van rijdend. Toen de regen eindelijk ophield, lag het brandhout dat ze vonden doornat op een bevroren grond. De gwerbret begaf zich die avond tussen zijn mannen en praatte met zoveel van hen als hij kon.


    'Het is nu niet ver meer, mannen, echt niet ver meer. Nog een paar dagen, dan zitten we thuis met een goed vuur en Cengarns voorraden om onze honger te stillen.'


    ledereen probeerde te glimlachen en het te beamen, maar die paar dagen doemden zo eindeloos als het hellevuur voor hen op. Die nacht droomde Rhodry van de ravenvrouw, of liever gezegd, ze drong zijn slaap weer binnen. Hij droomde van Lin Serr en dat hij door een lange onderaardse gang liep, waarin een fosforiserend licht een blauwig schijnsel op marmer wierp. Voor zich uit zag hij een ronde opening goudkleurig glanzen, en in zijn droom hoorde hij een stem zeggen: 'Het Dodenrijk.' Hij aarzelde, zich afvragend of hij door zou lopen, toen hij haar naar zich toe zag schrijden uit de richting waarin hij had gelopen. Zijn eerste gedachte was naar het goudkleurige licht vluchten, maar zijn moed redde hem. Hij bleef waar hij was en wachtte tot ze glimlachend voor hem stond.


    'Wat ben jij laf,' zei Rhodry. 'Dat je alleen in mijn dromen verschijnt. Je hebt blijkbaar niet veel vertrouwen in je waardeloze dweomer.' Haar glimlach verdween.


    'Of heb je gewoon niet veel toverkracht meer nu Alshandra dood is?' vervolgde hij. 'Een paar boerenkunstjes, denk ik, meer niet.' 'Hoon me zoveel je wilt, maar laat dat monster van je ergens achter en kom over land naar me toe. Dan zullen we eens zien wie van ons laf is.'


    Toen hij aarzelde, lachte ze, maar het was zo'n zenuwachtig giecheltje dat hij begreep hoe bang ze van hem was; net zo bang als hij van haar.


    'Kijk eens.' Ze hield een zilveren dolk omhoog. 'Ken je degene van wie deze was? Je vriend, Yraen. De man die hem de keel heeft doorgesneden, heeft me deze dolk gegeven als speeltje.' 'Je liegt.'


    'Niks hoor. Hij is nu van mij, in de echte wereld, en ik draag hem altijd bij me.' 'Je liegt, kreng!'


    'Ik lieg niet, en dat zal ik bewijzen. In het lemmet van deze dolk staat een gevleugeld draakje gegraveerd, bovenaan bij het gevest. De leren bandjes die om het gevest gewikkeld zijn, waren oorspronkelijk van licht geitenleer, maar nu zijn ze helemaal donker en vuil.' Rhodry, die een brok in zijn keel had van verdriet, kon niets zeggen.


    'Wat ik zeg is waar, hè?' Ze gooide haar hoofd achterover en lachte, ik heb hem, Rhodry Maelwaedd, en zolang ik hem bezit, bezit ik ook de eer van je dierbare vriend. Denk eens na! Zijn zilveren dolk is nu van een vrouw, een vijandin nog wel!'


    Rhodry vloog op haar af en greep haar bij haar keel, maar ze was weg, de gang was weg, en hij lag wakker in een verwarde hoop vochtige dekens en vloekte tegen een licht wordende hemel. Arzosah draaide haar kop om en keek hem aan. is die vrouw weer in je droom verschenen?'


    'Ja.' Rhodry ging zitten en duwde de dekens weg. 'Hoe weet je dat?' 'Omdat je in je slaap lag te woelen en te mompelen.' 'Het was heel akelig. Ach goden, het is moeilijk te geloven dat het echt is. Misschien is het gewoon de honger en de kou.' 'Klets niet. Die vrouw is een gedaanteverwisselaar en een heks. Waarom zou ze niet in je droom bij je komen?' 'Fijne troost geef jij.'


    'Je verdient niet beter. Vertel me er eens alles van, Drakenmeester. Ik ben dol op dat soort verhalen.'


    Rhodry deed wat ze vroeg, meer om alles voor zichzelf op een rijtje te zetten dan om haar te plezieren, hoewel de draak doodernstig luisterde.


    'Bij de geschubde goden van de lucht,' zei Arzosah. 'Ik ben blij dat je niet naar dat goudkleurige licht bent gevlucht, dat je zag.' 'O, ja? Waarom?'


    'Nou, als je dat had gedaan zou je ziel losgeraakt zijn van je lichaam, en dat zou rampzalig geweest zijn! Dan had je in haar dweomergebied moeten vechten. En ik wil wedden dat je dan verloren zou hebben, en bah! Dan zou ik, evenals jij, haar slaaf zijn geworden. Bah, bah, bah, walgelijk!'


    'Je medeleven doet me goed!' Rhodry schudde zich als een natte hond. 'En het ergste is, ik heb nog steeds het gevoel dat ze me in het oog houdt of zo.'


    'Vlug! Stap op! Ze moet hier ergens zijn.'


    Omdat hij in die kou natuurlijk aangekleed sliep, hoefde Rhodry alleen maar zijn laarzen aan te trekken en zijn zwaardgordel om te gespen. Arzosah boog haar hals, tilde hem op en steeg al op terwijl hij zich nog tussen de enorme schubben wurmde, op de plaats waar haar nek overging in haar ruggengraat. Hij klemde zich aan haar vast en keek omlaag, terwijl zij hoger steeg en begon te cirkelen. Het leger draaide langzaam onder hen in het rond, net als de heuvels, donker onder hun dek van pijnbomen.


    'Ze is nog nergens te bekennen!' riep Rhodry.


    'Maar ik ruik dweomer.'


    Arzosah draaide naar het westen en vloog stevig door, slingerend en schommelend, terwijl Rhodry zich letterlijk aan haar vastklampte om het er levend af te brengen. Heel in de verte verscheen een zwart stipje. De draak klom nog hoger, veel hoger dan enige vogel, zelfs een dweomervogel, zou kunnen. In de verte veranderde het stipje in een vogel die op de wind zweefde en slechts langzaam vooruitkwam. Ze haalden haar geleidelijk in en naderden haar zo dicht dat ze konden zien dat ze een uitpuilende zak in haar klauwen had. Arzosah plooide haar vleugels om op koers te blijven, boog haar kop en dook als een valk.


    Het fluiten van de wind verried hen. De raaf draaide zich om, zag hen en vloog, krassend en fladderend, een mistbank in die plotseling aan de heldere hemel was verschenen. Rhodry uitte een vergeefse stroom vloeken en verwensingen toen ze erdoorheen vloog en verdween. Brullend van woede wierp Arzosah zich in dezelfde richting, maar er gebeurde niets; ze vlogen nog steeds over het Noordland en de donkergroene heuvels.


    'Moge haar baarmoeder in haar wegrotten,' grauwde Rhodry, 'en de zwadder langs haar knieën sijpelen.'


    'Jij had bard moeten worden, je kunt zo prachtig vloeken! Laten we teruggaan. Mijn vleugels doen pijn van die ellendige vochtigheid. Ik hoop dat je me een lekkere dikke koe laat opeten als we weer veilig in de stad zijn, Drakenmeester. De goden weten allemaal dat ik die wel verdiend heb.'


    'Ik betwijfel of er ergens in de buurt van Cengarn nog een lekkere dikke koe te vinden is. Maar je hebt gelijk; laten we maar naar het leger teruggaan.'


    Toen ze boven het kamp kwamen, bleek het leger te zijn vertrokken, er ongetwijfeld op vertrouwend dat Rhodry hen met gemak zou inhalen. Het spoor volgend vlogen ze naar het zuiden en vonden het leger inderdaad gauw genoeg. Het had nog maar een paar kilometer afgelegd en was nu gestopt omdat de mannen rondom iets samendromden dat ze onderweg waren tegengekomen. Terwijl de draak omlaag suis de om zich bij hen aan te sluiten, herkende Rhodry voorraadkarren en mannen van de fortbewaking van Cengarn.


    'Gered!' riep hij. 'Het ziet ernaar uit dat we vandaag toch nog te eten krijgen!'


    En ja hoor, de stad had alle proviand gestuurd die ze konden missen, karig maar op dit moment was alles beter dan niets. Toen Rhodry een homp brood en een stuk kaas van een van de karrenmannen aannam, vond hij dat voedsel nog nooit zo lekker had geroken. 'Maar zeg eens,' zei hij tegen de man, 'hoe wisten jullie waar we waren?'


    'Dat heeft de dweomermeester ons natuurlijk verteld. Die vrouw van het Westvolk.'


    Rhodry lachte, maar niet openlijk. Natuurlijk. Dallandra had hen ongetwijfeld gedurende hun hele mars gescryed en ze had precies geweten wanneer ze terug zouden keren.


    Op de dag dat Cadmar en zijn mannen eindelijk thuiskwamen, stuurde Dallandra Jahdo naar de dunpoort om deel te nemen aan de verwelkoming aan de dunpoort. Hoewel de jongen popelde van ongeduld, bleef zij liever op haar kamer tot de drukte en de begroetingen achter de rug waren. Al vond ze het wel grappig dat de andere vrouwen in de dun zich daarover verbaasden.


    'O, kom nou, Dalla,' zei Carra, 'wil je Rhodry niet zo gauw mogelijk zien?'


    Dallandra lachte, en het meisje kreeg een kleur van verlegenheid. 'Er is niets bijzonders tussen ons, hoor. Echt niet.' En toch moest ze toegeven dat ze blij was hem te zien toen hij haar die avond laat kwam opzoeken. Ze had het feest in de grote zaal gemeden, op haar kamer gegeten en daarna een van Jills boeken genomen om bij dweomerlicht te studeren. Ofschoon Dalla nooit het soort dweomerwerker was geweest dat waarde hechtte aan boekenwijsheid, was ze sinds Jills dood toch de boeken gaan bestuderen die haar vriendin had nagelaten. Ze was juist verdiept in een interessante passage over astrale stromingen, toen ze iemand de deur hoorde openen. Ze glimlachte, voor ze opkeek al wetend dat hij het was. 'Je wordt al net zo'n kluizenaar als Jill,' zei Rhodry. 'Dat maakt de dweomer vroeg of laat van je. Maar ik ben blij je gezond en wel terug te zien.' 'Dank je, ik jou ook.'


    'Heb je Jahdo al gezien? Hij heeft dagenlang over niets anders dan je thuiskomst gepraat. En over die van de draak, natuurlijk.' is het heus? Ja, hij heeft het grootste deel van de avond naast me gezeten. Ik heb hem een tijdje geleden naar bed gestuurd. Hij mag Arzosah vannacht gezelschap houden.'


    'O, ja?' Ze trok plagend een wenkbrauw op. 'En waarom dat?' Hij glimlachte. Toen kwam hij naar haar toe, legde zijn handen op haar schouders en boog zich naar haar over om haar te kussen. Ze stond op, nam een tweede kus en merkte dat ze zo vanzelfsprekend in zijn armen gleed alsof hij nooit weg was geweest. Later - veel later - zou ze verbaasd over zichzelf zijn omdat ze maanden, zelfs jaren uit Rhodry Maelwaedds nabijheid kon zijn zonder zelfs maar aan hem te denken, maar dat ze met hem naar bed ging zodra hij dat vroeg.


    Na de eerste nacht thuis sloegen Rhodry en Arzosah een kamp op buiten Cengarn om de paarden van de dun de aanblik van de draak en Dallandra geroddel te besparen. Ze vonden een knus plekje in een beschutte grot aan de voet van de noordelijke heuvels. Jahdo hielp hen met het aanleggen van een behoorlijke vuurkuil met platte stenen, en de stadswacht schonk hun een tent uit hun voorraden. Rhodry begon veel van zijn tijd daar in gezelschap van de draak door te brengen. Elke middag, een tijdje voor zonsondergang, vloog ze weg om op herten te jagen, mopperend omdat hij haar niet wilde toestaan bij de boeren een paar koeien te stelen. Eén keer bracht ze een ranzig stinkende beer mee die wat te lang had gewacht met naar zijn winterhol te gaan. Rhodry liet haar het beest een eind weg brengen voor ze het opat. Op een bedrieglijk zomerse middag toen Arzosah juist weggevlogen was, zat Rhodry alleen in de zon toen hij een man over het veld naar zich toe zag komen. Hij stond op en keek hoe Evandar naderde, glimlachend alsof hij de wereld één groot feest vond. 'Ik heb zojuist met Dalla gesproken,' vertelde Evandar. 'Ze heeft me verteld dat Carra binnenkort haar kindje zal krijgen.' 'Kan jou dat iets schelen?'


    'Jazeker, in ieder opzicht.' Hij liet de glimlach verflauwen. 'En jou ook,


    natuurlijk.'


    'Mij doet het niets.'


    'Kom nou. Echt niet?'


    'Nee.'


    Evandar dacht na en keek hem daarbij zo lang aan dat Rhodry zich ten slotte omdraaide en een eindje wegliep.


    'Ach heden,' zei Evandar. 'Ik wil je niet verlegen maken.'


    'Dat doe je niet.' 'Heus niet?'


    Plotseling stond Evandar weer voor hem. Cengarn was verdwenen. Ze stonden op een groen eiland in een zee van witte nevel. Vlak bij hen stond een groepje witte berken, hun slanke takken zachtjes wiegend, hun bladeren herfstig geel. Achter de bomen scheen een stenen put te zijn; Rhodry kon het niet goed zien vanwege de lichte heiïgheid. 'Breng me terug, Evandar.' 'Nog niet. Het is hier zo prettig. Ga toch zitten.' Voor Rhodry iets kon zeggen, merkte hij dat hij inderdaad naast Evandar in het hoge gras zat, dat zacht en lentegroen was. De ogenschijnlijke elf leunde op één elleboog; zijn gele haar glansde in een gedempt zonlicht dat overal en nergens vandaan leek te komen. 'De stad zou me nodig kunnen hebben,' zei Rhodry. 'En Carra en het kind ook, om hen te verdedigen.'


    De nevel, het eiland, de berken waren opeens verdwenen. Ze zaten op het stoppelige gras voor Rhodry's tent bij Cengarn. De zon begon onder te gaan.


    'Dank je,' zei Rhodry enigszins droog.


    'Graag gedaan. Je bent iemand die niet gauw argumenten accepteert. Evenmin als liefde.'


    Een ogenblik lang zaten ze elkaar aan te kijken in de vallende schemering. Evandar zuchtte, wendde zich af en sloeg zijn armen om zijn knieën in zo'n menselijk gebaar dat Rhodry wonderlijk ontroerd was. Evandar was niet de eerste man die aan hem verknocht was, al was hij misschien wel de eerste die het toegaf. Rhodry dacht terug aan Amyr, en aan andere mannen die deel hadden uitgemaakt van zijn krijgsbende, en ook aan Gwin, zijn persoonlijke lijfwacht, jaren geleden toen hij nog een edelman was en die verknochtheid van andere mannen als iets vanzelfsprekends had geaccepteerd. Misschien, besefte hij, was de herinnering aan Gwin het sterkst. 'Wat kijk je droevig,' zei Evandar.


    'Ja. Ik dacht aan een man die in mijn dienst is gestorven. Lang geleden.'


    'Deed het je verdriet toen hij stierf?'


    Rhodry weifelde, niet wetend of hij de waarheid onder ogen durfde te zien.


    'Nu wel, nu ik eraan terugdenk.' 'Ook al is het lang geleden?' 'Ja.'


    'Maar destijds?'


    'Natuurlijk deed het me verdriet. Waarom vraag je me dat alles?' Evandar dacht even na. 'Ik wilde er alleen zeker van zijn dat ik het echt begreep.' 'Wat begreep?'


    'Verdriet. Dat is iets onbekends voor me.'


    Ik denk, beste vriend, dat er vervloekt veel dingen zijn die jij niet begrijpt.'


    'Dat zegt Dalla ook altijd. Ik vond zelf altijd dat ik een meester in raadsels was, maar ik geloof dat ik nog maar een leerjongen ben, wat betreft dit ding dat jullie wereld noemen.'


    'O, ja? Welnu, een van mijn illustere voorvaderen heeft een boek geschreven, waarin hij zegt dat de erkenning van je onwetendheid iets moois is, omdat iemand pas dan zijn hart kan openen en iets leren.' 'Maar jouw hart is zo dicht als een steen.'


    'Wat gaat jou dat aan?' Rhodry hoorde zelf dat hij snauwde. 'Waarom ga je Dalla die stomme vragen niet stellen?' 'Dat heb ik je al gezegd. Dalla zou me nooit verdriet kunnen doen. Ook al zou ik haar nooit weerzien, dan nog zou de herinnering aan haar me vreugde schenken. Maar jij bent degene die me antwoord op het raadsel van het verdriet kan geven. Toe, Rhodry. Vertel me over die man, en waarom de herinnering aan hem je nog steeds verdriet doet.'


    Evandar leek op dat moment zo op een kind dat popelt om een bepaald verhaal te horen, dat Rhodry toegaf.


    'Het was een man die ik onder de slechtst denkbare omstandigheden ontmoette,' begon hij. 'Zijn naam was Gwin en aanvankelijk was hij mijn vijand, maar uiteindelijk werd hij mijn vriend, de beste vriend die ik ooit heb gehad. Dat was toen ik nog heer van Aberwyn was, dus ik kon hem een eigen plaats geven, iets wat hij nooit had gehad. Hij zou voor me gestorven zijn, maar dat is, alle goden zij dank, nooit nodig geweest. In een winter werd hij ziek. Het was een ongeneeslijke ziekte. De heelmeester zei dat hij stenen in zijn buik had, en die zijn ten slotte zijn dood geworden. Maar hij is in elk geval zijn eigen dood gestorven, geen dood die voor mij bedoeld was.' 'Mis je hem nog altijd?'


    'Nee, nee, nee, daarvoor is het te lang geleden.' 'Waarom ben je...' 'Wil je nu je mond weleens houden? Of nog beter: weggaan.'


    'Dat doe ik niet. Heb ik je die toverring niet gegeven? Daar moet je me iets voor teruggeven. Dat is niet meer dan billijk.'


    'Ja, dat kan wel zijn, maar waarom wil je die ellendige geschiedenis horen? Dat is toch geen echt geschenk?'


    'Voor mij wel. Volgens mij bevat hij het antwoord op dat raadsel.' Rhodry slaakte een zucht van ergernis. Evandar glimlachte met een plotselinge charme als de zon die door de wolken breekt. 'Toe, Rori?'


    'Nou, goed dan. Ik heb nog steeds verdriet omdat hij van me hield, en ik hield op mijn manier ook van hem, maar ik heb het nooit gezegd, niet één keer, zelfs niet toen hij in mijn armen stierf.' 'Dus hij heeft het nooit geweten?' 'Nee.'


    'Heb jij nu het gevoel dat je tegen hem hebt gelogen?' 'Ja, vervloekt nog toe. En ik heb twee keer gelogen, omdat ik wist dat hij stervende was, en toch voorspelde ik hem dat we in het voorjaar weer samen zouden uitrijden, wanneer hij weer beter was.' Rhodry voelde zijn stem breken. 'Maar ik denk dat hij wel begreep dat het nooit zover zou komen. Want hij glimlachte tegen me, zie je, en toen stierf hij.'


    'Dat is inderdaad heel droevig. Dat begrijp ik.'


    'Mooi zo. En wil je nu weggaan?'


    'Nee.'


    'O, goden! Wat wil je nog meer weten?' Evandar dacht met gefronst voorhoofd na.


    'Ik wil weten hoe Dalla aanvoelt,' zei hij ten slotte, 'als ze de hele nacht in je armen slaapt.'


    Rhodry wist niet wat hij moest zeggen.


    'Ze heeft tegen me gezegd dat ze niet méér van jou houdt dan jij van haar,' vervolgde Evandar. 'Maar ik hou van jullie allebei. Dat wil ik begrijpen.'


    Zijn ogen leken poelen van eenzaamheid. Rhodry begreep voor het eerst dat hij in Evandars ziel blikte, en in die eenzaamheid ontdekte hij eindelijk iets menselijks. Na een ogenblik begon Evandar opnieuw te praten.


    'Door haar ben ik van jou gaan houden. Ik wil weten wat zij weet. Daarna zal ik weggaan, zodat ik zal begrijpen wat verdriet is en hoe het is om iemand te missen.'


    ' De meeste mensen willen dat juist niet weten.'


    'Maar ik wel.' Evandar keek hem aan en legde een hand op zijn arm.


    Rhodry aarzelde, op het punt hem af te schudden. Evandar keek hem recht aan, zijn mond had een droefgeestige trek. Omwille van Gwin boog Rhodry zich naar hem toe en kuste de droefheid weg. Om hen heen werd het plotseling zonnig, daar op dat eiland in de nevel, toen ze samen in het zachte gras gingen liggen.


    Toen het ogenblik van Elessario's geboorte begon te naderen, nam Ocradda, die alle bevallingen in de dun leidde, de zorg voor Carra op zich. Ze liet echter wel de echte vroedvrouw uit de stad komen: een struise grijze vrouw, Polla genaamd, wier gerede glimlach Carra vanaf het moment dat ze de slaapkamer binnenkwam op haar gemak stelde. Dalla, die zich bepaald een indringster voelde, trok zich terug in de bocht van de muur toen Polla Carra verzocht met opgetrokken rokken op het bed te gaan liggen. De vroedvrouw staarde in de ruimte terwijl haar vingers voorzichtig Carra's gezwollen buik betastten.


    'Welaan,' zei Polla na een tijdje. 'Het kind ligt goed, met het hoofdje omlaag; ik denk dat het wel gauw zal komen.'


    Ze kreeg nog geen twee dagen later gelijk. Dallandra liep op het binnenplein toen Jahdo naar haar toe kwam rennen.


    'Vrouwe, vrouwe, ik moet naar de stad om Polla te halen. Vrouwe Ocradda zegt dat u maar beter boven kunt komen.'


    Problemen vrezend stoof Dallandra de broch binnen en de trap op, maar ze trof Carra bij de eerste weeën aan. Haar water was kort te voren gebroken en nu zat ze, slechts gekleed in een dun hemd, doodongelukkig ineengedoken op de baarstoel terwijl Ocradda, die achter haar stond, haar schouders wreef en zacht tegen haar praatte. Toen Dallandra binnenkwam, keek Carra op en kreunde. Op haar voor hoofd en haar bovenlip parelden zweetdruppels.


    'Weet Dar het?' bracht ze uit.


    'Goeie goden,' zei Ocradda. 'Ik was de prins helemaal vergeten.'


    ''Ik zal het hem gaan vertellen, Carra,' zei Dallandra. 'En dan kom ik meteen terug.'


    Dar vinden bleek makkelijker gezegd dan gedaan. Sommigen zeidendat hij was gaan rijden, anderen dat hij naar de stad was of in de stallen. Dalla zocht de hele dun af voor ze de prins eindelijk vond toen hij met Rhodry de zuidpoort binnenkwam. Dar droeg blauwe linten rond zijn ene hand gewikkeld, een geschenk voor zijn vrouw.


    'Hoogheid,' zei Dallandra, 'Carra's tijd is gekomen. Ze is nu boven met de vrouwen.'


    Daralanteriel werd doodsbleek. Rhodry greep zijn arm.


    'Ga een kroes bier met me drinken, hoogheid. Zomaar om de tijd te verdrijven.'


    Toen Dalla in de kamer terugkwam, was de bevalling al goed op gang. Ocradda had een dienstmeisje opgedragen op een kist te klauteren en een dik touw aan een plafondbalk te binden, zodat Carra steun had. Onder de open zitting van de stoel had ze een hoop vodden gelegd, bedekt met een nieuwe schone doek. Carra zat nu schrijlings op de stoel met haar hemd tot haar middel opgetrokken en haar gezicht zo wit als het linnen. Op het bed lagen doeken voor de boreling, en op het vuur in de haard werd een ketel waswater warm gehouden. 'Je man zit in de grote zaal te wachten,' zei Dallandra. 'Hij ziet er vreselijk uit, moet ik zeggen.'


    'Mooi zo,' mompelde Carra. 'Ik wilde wel dat hij dit moest doen, niet ik.'


    'Ik weet dat ik hetzelfde dacht,' zei Polla. 'Alle vijf keren. Nu rustig ademen, meidje, diep en regelmatig. Goed zo. Heel diep ademen.' Ze konden niets anders doen dan wachten en met Carra mee lijden terwijl de weeën elkaar opvolgden. Polla liet haar nu eens opstaan om de pijn te verminderen terwijl ze op de sterke armen van de vroedvrouw steunde, dan weer leek even heen en weer lopen haar goed te doen. Maar meestentijds klampte ze zich aan de knopen van het dikke touw vast en huilde. Na wat een eindeloze tijd leek, begon het donker te worden in de kamer toen de korte winterdag begon te schemeren. Dalla stak de kaarslantaarns met een spaan uit de haard aan en zette ze op diverse plaatsen in de kamer. Polla pakte er een en zette hem dicht bij de stoel, zodat ze nu en dan naast Carra kon neerknielen om het verloop te controleren. De pijnen werden steeds heviger en volgden elkaar sneller op.


    'Het komt!' riep Polla. 'Vooruit, meidje. Nu mag je persen.' Kreunend, zich stijf aan het touw vastklampend, deed Carra dat. Dallandra en Ocradda kwamen haastig naderbij, en spraken haar bemoedigend toe terwijl ze de vroedvrouw gadesloegen. Eindelijk glipte het kindje met een luide huilkreet in Polla's wachtende handen. 'Ach, wat jammer! Een dochter,' zei Polla zuchtend. 'Nou ja, het kunnen niet allemaal zoons zijn, nietwaar? Het is wel een mooi kindje, en de godin zal je volgende keer vast wel gunstiger gezind zijn.'


    Carra, die zo hevig hijgde dat ze kwijlde, scheen haar niet te horen. Ze klemde zich nog steeds aan het touw vast en leunde gevaarlijk ver voorover om een glimp van haar kind op te vangen. Ocradda greep haar bij haar schouders om te zorgen dat ze niet zou vallen. Polla nam haar zilveren mesje en sneed de navelstreng door. 'Hou haar vast terwijl ik hem afbind, kruidenvrouw.' Dalla pakte het rode en kleverige kindje aan en hield het vast terwijl Polla haar werk deed, en gaf het toen aan Carra. Die greep haar dochtertje vast, klemde het tegen haar bezwete borst, kirde er zachtjes tegen en streelde met één vinger eerbiedig het kleine gezichtje. Plotseling kromp ze ineen en kreunde weer. Ocradda knielde snel naast de baarstoel en spreidde er een grote witte doek onder uit. 'Ah, gelukkig,' zei ze met een zucht. 'Hier is de nageboorte.' 'Is ie er helemaal?' vroeg Polla.


    Ocradda bekeek de leverachtige rauwe massa nauwkeurig. 'Ja, hoor.'


    'Alle godinnen zij geloofd en geprezen,' riepen de beide vrouwen zangerig in koor. 'Laten we hen danken. Mogen ze geloofd en geprezen zijn voor het leven van dit kind! Zij hielden haar bloed en haar leven in hun handen. Nu hebben ze haar ons teruggegeven.' 'Geloofd en geprezen zijn ze,' zong Dalla. 'Mogen ze eeuwig leven!' Terwijl de andere vrouwen Carra een schoon nachthemd aantrokken, een met een opening aan de voorkant, waste Dalla het kindje in warm water. Hoewel het rustig in haar handen lag, sliep het niet echt. Af en toe keken de grote lichte ogen haar aan met de niet gerichte blik van een pasgeborene; één keer zag Dalla een glimp van wat herkenning zou kunnen zijn.


    'Elessi,' fluisterde ze. 'Elessi, ik ben het, Dalla. Je bent thuis, liefje. Je bent eindelijk thuis.'


    Weer, heel even, leek het kind iets te herkennen - niet haar woorden, natuurlijk - maar het geluid van haar stem. Dallandra wikkelde haar in een stuk deken, dun en zacht van ouderdom, en bracht haar bij Carra.


    'O!' Carra strekte haar verlangende armen uit. 'Wat is ze mooi!' 'Probeer haar te zogen, liefje,' zei Polla. 'Dat helpt tegen de pijnen.' Carra scheen echter te zijn vergeten dat er zoiets als pijn bestond. Ze nestelde het kind tegen zich aan, hielp het een tepel te vinden en bleef toen onafgebroken kijken, breed glimlachend, terwijl haar pasgeborene dronk.


    Toen Dallandra dat zag, schoten haar ogen vol tranen. Opeens, en voor het eerst in honderden jaren, dacht ze terug aan haar eigen kind, haar half-menselijk zoontje, dat ze bij zijn vader, een dweomermeester, had achtergelaten toen zij naar Evandars land was vertrokken. Ze werd helemaal koud toen het tot haar doordrong dat ze zich de naam van het kind niet eens kon herinneren. Aloda... nou ja, hij was begonnen met die lettergrepen van de naam van haar eigen vader, maar hoe hadden ze de familienaam eigenlijk gevormd? Alodadaelanetriel? Misschien. Hoogstwaarschijnlijk, in feite. Maar ze hadden hem van het begin af aan dat Deverriaans klinkende koosnaampje, Loddlaen, gegeven.


    Dalla liet Carra aan de goede zorgen van de andere vrouwen over en ging naar de grote zaal. Dar liep voor het hoog oplaaiende vuur in de drakenhaard op en neer, terwijl Rhodry ineengezakt op een bank aan de eretafel zat om hem gezelschap te houden. Niet ver ervandaan lag Jahdo met een paar honden opgerold in het stro te slapen. In een hoek stond een bediende bierkroezen te poetsen. Verder was de zaal leeg. 'Een dochter, en ze zijn allebei gezond,' verklaarde Dalla. 'Je mag naar boven gaan, Dar.'


    De prins stormde zonder iets te zeggen de zaal door en was met een paar sprongen de trap op. De bediende glimlachte enigszins sentimenteel en bracht Dalla een kroes bier.


    'De andere vrouwen zullen wel iets willen eten, denk ik. Ik ben in de keukenhut om wat koud vlees en zo af te snijden, als u me nodig hebt.' 'Dank je.' Dalla keek hem na, toen draaide ze zich om en zei in Elfentaal: 'Jij zult niet naar het kind willen gaan kijken, veronderstel ik.' 'Ik had, eerlijk gezegd, ook nooit veel belangstelling voor mijn eigen kroost,' antwoordde Rhodry in dezelfde taal. 'Niet voor ze tanden hadden en een beetje konden praten, tenminste.' 'Ik was vergeten dat je kinderen hebt.'


    Toen ze naast hem kwam zitten, draaide Rhodry zich naar haar toe en keek haar aan. Ze zag bij het vuurschijnsel dat er een grijze streep in zijn haar glansde.


    'Vier zoons,' zei hij. 'Vier wettige zonen en een onwettige dochter. Er kunnen er wel meer zijn voor zover ik weet.'


    Toen ze een lelijk gezicht tegen hem trok, lachte hij, maar het was gelukkig gewone vrolijkheid.


    'Wij zijn geen van beiden familieziek,' zei Dalla. 'Ik heb een kind achtergelaten bij Aderyn toen ik naar Evandars land ging. Loddlaen heette hij. Ik vraag me af wat zijn Wyrd hem heeft gebracht.' De uitdrukking op Rhodry's gezicht trof haar als een donderslag. Hij staarde haar even aan. Zijn mond, halfopen, vertrok toen zijn gezicht alsof een oude wond hem stak en ten slotte wendde hij zijn blik af en keek in het vuur.


    'je weet het, nietwaar?' zei ze. 'En het was niets goeds.' Hij knikte alleen en nam een grote slok bier. 'Vertel het me, Rori.' 'Wil je het heus weten?'


    Dallandra dacht na, naar de dansende vlammen kijkend.


    'Nee,' zei ze na een ogenblik. 'Niet de bijzonderheden, althans. Is hij een gewelddadige dood gestorven?'


    'Helaas wel. Het heeft zowat Aderyns hart gebroken.'


    'Dat zal best. Hij hield van de jongen.'


    Rhodry deed zijn hoofd scheef, alsof hij wachtte tot ze meer zou vragen, maar ze merkte dat ze geen woorden had, zelfs niet om zinnen te vormen. Zo zaten ze lange tijd samen in het vuur te staren, zwijgend, tot de andere vrouwen beneden kwamen, lachend en pratend om de maaltijd te verorberen die de bediende voor hen had klaargezet. Ofschoon de bevalling goed was verlopen, deed zich de volgende morgen een ander probleem voor. Dallandra was juist de grote zaal binnengekomen, toen Polla op haar afstormde met Ocradda in haar kiel zog.


    'U moet met Carra komen praten,' riep de vroedvrouw verontwaardigd. 'Ze wil Elessi niet ingebakerd houden.' 'O, nee?'


    'Ze zegt dat het kind dat afschuwelijk vindt. Klinkklare onzin. Zuigelingen moeten zich veilig voelen, en bovendien, als ze met ingebakerd is. zal ze kou vatten. Het is zo tochtig om deze tijd van het jaar.' 'En ze wil het kind met alle geweld bij zich in bed houden, niet in de wieg,' voegde Ocradda eraan toe.


    'Dan is ze in elk geval warm,' zei Dalla. 'Lieve vriendinnen, Carra doet het gewoon op de elfenmanier, zoals bij het volk van haar man.' Dat bracht hen tot nadenken, maar omwille van de lieve vrede ging Dalla met hen naar boven om met Carra te praten. Carra zat door kussens gesteund in bed met: het slapende kleintje in haar armen. Toen Dallandra bij hen kwam, opende Elessi haar grote gele ogen, keek de elfenvrouw een ogenblik ernstig aan en sloot ze weer. Carra viel met een met de deur in huis.


    'Ik doe het niet. Ze heeft een hekel aan die doeken, dan begint ze te krijsen, en ik baker haar niet meer in.'


    'Goed,' zei Dalla. Tiaar vaders volk bakert pasgeborenen ook niet in, en het schijnt ze geen kwaad te doen.'


    'Maar Dalla!' Polla kwam erbij staan. 'De meeste zuigelingen moeten...' 'Zij is niet de meeste zuigelingen,' snauwde Carra. 'Precies,' zei Dalla.


    Polla aarzelde, bedenkend wat ze verder aan bezwaren zou aanvoeren. Plotseling gaf Ocradda een gil. Dalla draaide zich om en zag Evandar in de hoek staan waar het scheidingsscherm de bocht van de buitenmuur raakte. Ocradda had haar handen voor haar mond geslagen en staarde hem vol afgrijzen aan, maar Carra keek alleen maar, haar ogen net zo ernstig als die van het kindje.


    'Neem me niet kwalijk,' zei Evandar met een traag glimlachje. 'Ik wilde jullie niet zo laten schrikken.' Hij boog voor de kamervrouw en toen voor de vroedvrouw. 'Beste dames, beschouw mij maar als de grootvader van het kind. En dat ben ik in zekere zin ook, zoals Dalla u misschien wel nader wil uitleggen, of misschien ook niet; zoals ze verkiest. Maar ik wilde Elessario vreselijk graag in haar nieuwe vaderland zien.'


    'Nou, hier is ze.' Carra ging rechtop zitten met de baby in haar ene arm, terwijl ze met haar andere hand haar haar uit haar gezicht streek. 'Het is een heel mooi kindje.'


    Evandar ging naar het bed en keek naar het kleintje. Elessi werd wakker met een enorme geeuw van haar roze, tandeloze mondje, en draaide haar hoofdje in zijn richting. Ze staarden elkaar lange tijd aan, ook al was het kindje te jong om haar blik goed te richten. Dalla was er opeens zeker van dat ze de ziel herkende die in haar oude vaderland haar vader was geweest. Het ogenblik was voorbij toen Elessi zich weer omdraaide en haar gezichtje tegen de borst van haar nieuwe moeder drukte.


    'Ze is inderdaad een schoonheid,' beaamde Evandar. 'Dank je, Carra, dat je haar hebt gebaard. Was het erg zwaar?'


    Polla klakte met haar tong en wilde tussenbeide komen, maar Dalla legde een hand op haar arm en hield haar terug. 'Dat wel, maar het was de moeite waard.' Carra glimlachte, totaal verbijsterd over dit vreemde wezen. 'Waarom vraag je dat?' 'Omdat ik geloof dat ik je moet belonen, daarom, zoals jullie mensen een vroedvrouw zouden betalen... nou ja, dat klinkt erg koud, nietwaar? Nee, geen honorarium, maar een mooi present, een geschenk.' Evandar glimlachte in een plotselinge vreugde die een bijna overweldigende charme had. 'Een geschenk, dat zul je krijgen, het mooiste dat ik je kan geven.'


    'Hoor eens,' zei Carra, lachend in antwoord op die glimlach. 'Ik heb het niet gedaan in de hoop op een beloning, goede heer!' 'Toch krijg je iets moois van me. Ik geef je eerst een raadsel op. Je krijgt dat geschenk zodra ik het voor je kan halen, maar het zal nog jaren en jaren duren voor je beseft wat het is of wat je hebt.' En toen was hij plotseling en totaal verdwenen. Polla en Ocradda wendden zich huiverend, als om steun, tot Dalla, maar Carra schaterde, nog steeds bekoord door Evandars hartelijkheid. 'Wel, ik heb een alleraardigste bloedverwant!' zei ze. 'Maar wie is hij, Dalla? Kennelijk een dweomermeester, dat hij zomaar kan komen en gaan.'


    Dalla besloot dat een half leugentje veel beter zou overkomen dan een onverklaarbare waarheid.


    'Dat is hij inderdaad, Carra. Een van de grootste dweomermeesters die het Westland ooit heeft gekend.'


    'Ooo, wat geweldig! Maar waarom zei hij dat hij me iets schuldig was? O, wacht, ik weet het! Hij heeft zeker een voorteken gehad, nietwaar, over Elessi's Wyrd?'


    'Dat heeft hij vast en zeker, en zij is inderdaad een heel belangrijk klein meisje.'


    'Heerlijk en nog eens heerlijk.' Carra keek naar het kind dat in haar arm lag te slapen. 'Maar ik zou toch van je houden, bijzonder Wyrd of niet. Ik ben alleen benieuwd wat voor geschenk je grootvader voor me heeft. Dalla, weet jij het?'


    'Nee, en voor zover ik Evandar ken, zal hij het je ook nooit vertellen. Wanneer hij een raadsel opgeeft, moet de toehoorder dat zelf oplossen, zonder aanwijzingen van hem.'


    'Nou, hij zei dat ik er op een goede dag wel achter zou komen.' Carra geeuwde. 'Als ik het me zo lang herinner.'


    Dalla wenkte de andere vrouwen en nam ze gauw mee de kamer uit nu de bakerdoeken nog waren vergeten. Zijzelf hoorde de oplossing van het raadsel echter later die avond, toen Evandar in haar kamer verscheen, zich in het lamplicht kristalliserend toen ze haar haar borstelde. Hij ging op haar bed zitten en sloeg haar, op een elleboog geleund, glimlachend gade.


    'Ik was benieuwd of je terug zou komen,' zei ze. 'Vind je het een mooi kind?'


    'O, zeker, al had ik graag gezien dat ze gewone lange oren had. Maar eigenlijk doet het er niet veel toe.'


    'En hoe zit het met dat raadsel? Wat ben je van plan haar te geven? Sommige van jouw geschenken zijn vervloekt gevaarlijk, liefste.' 'Dat begin ik ook te ontdekken.' Evandar keek echt berouwvol. 'Dus heb ik over dit geschenk een beetje nagedacht. Maar je moet zweren dat je het haar nooit zult vertellen. Ik wil niet dat ze de oplossing weet als ze die niet zelf heeft uitgeknobbeld.'


    'O, dat is goed. Ik zweer dat ik haar niet de geringste aanwijzing zal geven.'


    'Dank je. Welnu, ik heb voor haar gedaan wat ik voor jouw Aderyn heb gedaan: haar het leven van een elf gegeven. Maar deze keer heb ik het goed gedaan. Ik had destijds geen weet van oud worden en het rad van de tijd, maar ik heb inmiddels wel wat bijgeleerd. Ze zal tevens haar jeugd behouden, vierhonderd jaar, vierhonderd jaar, vierhonderd jaar en meer.'


    'Goeie goden! Dan heb je haar inderdaad een prachtig geschenk gegeven, liefste, een leven zo lang als dat van Dar.' Evandar lachte en stak een hand omhoog. Een straal zilveren vonken spoot naar het plafond en kwam in een glinsterende regen neer. Toen die de vloer raakte, was hij verdwenen.


    Nog een stel wezens besprak die avond Evandars raadsels. Rhodry en Arzosah hadden die avond in hun rotshol een laaiend vuur, dankzij de stedelingen, die hun hout hadden gebracht. De draak lag op de grond, haar lijf tot een halve cirkel gebogen om zoveel mogelijk warmte op te vangen, en Rhodry leunde op zijn gemak tegen haar buik en keek naar de vlammen.


    'Ik kan niet veel langer zo leven,' mopperde ze. 'Vuren zijn goed en wel, maar mijn rug is koud, Rhodry Drakenmeester. Ik wil weer naar mijn lekker warme grot. Kunnen we daar echt niet naar teruggaan voor de sneeuw is gekomen en gegaan?' 'En wat zou ik daar moeten eten?'


    'Hm. Ja, dat is inderdaad een probleem.' Ze slaakte een diepe zucht. 'Maar een slavin die van koude sterft, kan niets meer voor haar meester doen.'


    Rhodry dacht na. Hij was ervan overtuigd dat een hele winter een draak voeden een te grote belasting zou zijn voor de karige voorraden van Cengarn. Hij kon haar beter laten wegvliegen en zelf haar eten laten zoeken. Als hij haar beval in het voorjaar terug te keren, zou de dweomer van zijn ring haar ongetwijfeld dwingen zich weer bij hem te voegen.


    'Tja, misschien laat ik je naar huis gaan, als en alleen als we geen Paardenvolk zien dat in de richting van de stad trekt. We zullen hier nog acht dagen op verkenning gaan, en dan een besluit nemen.' 'Als ik de kans kreeg om Paardenvolkers te doden, zou ik niet weg willen. Bloed en wraak zouden me wel warm houden.' Rhodry stond op, gooide nog wat hout op het vuur en ging toen met gekruiste benen naast haar kop zitten om haar aan te kunnen kijken. Ze geeuwde, als een kat haar enorme tong krullend, legde haar kop op haar poten en keek hem met een glinsterend oog aan. Hij vond het steeds erger dat zo'n mooi wezen een slavenleven leidde, ik heb gehoord dat je oude vijand vandaag in de stad is verschenen,' zei Rhodry.


    'Evandar, bedoel je? Die slijmerd, dat roze, behaarde creatuur van zwadder en schande! Ik haat de klank van zijn naam en hij mag van geluk spreken dat hij de mijne weet.'


    'O, ja? Weet je, er is iets dat ik altijd al heb willen weten. Hoe is hij die eigenlijk aan de weet gekomen?'


    Arzosah boog haar hals met veel geratel van schubben.


    'Door een list, de schurk, dat schuim van de drie werelden.'


    'Dat dacht ik al. Ik vroeg me alleen af hoe hij zo'n intelligent iemand als jij te slim af heeft kunnen zijn.'


    Ze ontspande zich en liet haar hoofd zakken zodat hij haar boven haar wenkbrauw kon krauwen.


    'Het was een raadspelletje," zei ze ten slotte. 'Hij bood me de ring aan als prijs als ik zou winnen, zie je, en ik rook de dweomer op dat zilver. Dat maakte me nieuwsgierig, ik vroeg me af wat de ring zou doen als ik hem zou bezitten. En hij vleide me door te zeggen dat hij nieuwe raadsels zou willen leren van de grote raadselmeester, en dat iedereen wist dat het Drakenvolk de grootste raadselmeesters voort bracht. Dat is zo, zei ik, en wat voor een prijs wil jij hebben als ik verlies? O, kom nou, zei hij, daar is geen kans op. En ik, stommeling die ik was, dacht er verder niet bij na.' 'En je verloor?'


    'De wedstrijd? Helemaal niet, helemaal niet... dat was nou juist zo gewiekst van die schoft. Eerst gaf ik een raadsel op, toen hij, en dan antwoordden we elkaar, en we bleven steeds gelijk, urenlang, terwijl ik de dweomer kon ruiken en ik dat de heerlijkste geur van de wereld vond. Eindelijk kon hij er een niet oplossen, of, nu ik erop terugkijk, geloof ik dat die slijmerd maar dééd of hij het niet kon. Als ik zijn volgende kon beantwoorden, zou de ring van mij zijn.' Ze krulde een poot en bekeek een ogenblik lang de nagels. 'En?' vroeg Rhodry.


    'Ik wilde die ring toen zo graag hebben, dat het een begeerte was geworden. Het was warm, waarachtig, zo warm in die zon dat ik me helemaal waterig voelde. We zaten op een rotsrichel, zie je, heel hoog, en het was er zo mooi en zo warm. Dat moet het gedaan hebben, de zon en die dweomer-begeerte.' Ze keek op, haar gitzwarte lippen weggetrokken van haar slagtanden. 'Dus hij gaf dat laatste raadsel op, en ik, stommeling, flapte er gedachteloos het antwoord uit.' 'En het antwoord was je naam?'


    'Ja.' Ze gooide haar kop achterover en blies ais duizend katten. 'In een stikdonkere nacht hangen twee koperkleurige manen boven een grot vol flitsende zwaarden, en die nacht kan vliegen en jagen op de open plekken van het bos, zijn naam is wijdverbreid, wat, o wat is de naam van die zwarte nacht? En ik gaf hem antwoord! Hij lachte, Drakenmeester, hij hoonde me, daar op die hoge richel. Ik had nog een laatste ogenblik van vrijheid, voor hij mijn naam hardop zou zeggen, dus ik haalde uit om hem omlaag te gooien, zijn dood tegemoet, maar hij was al weg, gewoon weg, verdwenen dankzij zijn walgelijke dweomer. Ik sprong de lucht in en vloog weg, dagenlang heb ik overal rondgevlogen, in een poging de geur van die ring te ontdekken en hem zo te vinden, maar ik kon geen vleugje meer van hem ruiken.' Rhodry keek naar de zilveren band die aan zijn vinger glansde. 'Dit had dus je prijs moeten zijn.'


    'Ja. Hij heeft me door een list zowel mijn naam als mijn prijs ontfutseld. En daarom zeg ik, dat die schurk van geluk mag spreken dat hij mijn naam weet, anders had ik hem allang opgegeten.' 'Zeg eens eerlijk.' Rhodry stak zijn hand op en liet de ring het vuurschijnsel weerkaatsen. 'Als deze ring kwijt zou zijn, zou je dan wraak op Evandar kunnen nemen?'


    'Helaas niet, want hij kent de naam en op zijn tong heeft de naam alle kracht die een wezen nodig zou kunnen hebben. De ring was voor jou, omdat jij zowel een elf als een mens bent, en de naam alleen zou jou niet de kracht hebben geschonken om mij tot je slaaf te maken.' 'Ach zo.'


    Rhodry staarde lange tijd in het vuur, verbaasd over zichzelf omdat er zo'n vreemd idee bij hem opkwam.


    'Meester?' vroeg ze na een tijdje. 'Wat scheelt eraan? Je kijkt zo treurig.'


    'Ik dacht aan heel lang geleden, toen ik slaat was in een ver land. Ik was het bezit van een rijke vrouw, en ook al was ze goed voor me, ik was toch haar slaaf.'


    'Dat heb ik nooit geweten. Hoe ben je vrijgekomen?' 'Mijn broer had me gevonden en heeft me vrij gekocht.' 'Ah. Wat mooi om zulke verwanten te hebben.'


    'Dat is het zeker. Ik heb hem in geen jaren gezien, maar ik hoop dat hij het goed maakt, waar hij ook mag zijn.'


    Hij dacht nog een ogenblik na, deed toen de ring af en hield hem tussen duim en wijsvinger omhoog. Arzosah hief verwonderd haar kop op en draaide in zijn richting om hem met beide ogen te kunnen aankijken.


    'Als deze ring kwijt was,' zei hij, 'zou je me dan doden?' 'Nooit, en dat zweer ik bij de ring. Ik ben je gaan respecteren, Rhodry Drakenmeester, met heel mijn hart. Jij zou een goede draak zijn geweest, denk ik, als je Wyrd je dat had toegestaan.' Hij lachte en schudde even zijn hoofd.


    'Maar als hij kwijt was, zou je wegvliegen en nooit meer terugkomen.' Ze aarzelde, deed haar kop scheef en liet haar nekschubben ritselen. 'Vroeger zou ik spontaan ja hebben gezegd,' antwoordde ze. 'Maar nu heb ik zo'n wonderlijk gevoel rond mijn hart.' 'O, ja? Wat voor een gevoel?'


    'Een aarzeling om weg te gaan, want ik zou evenveel verdriet voelen bij mijn vertrek als blijdschap bij mijn herwonnen vrijheid. Waarom vraag je me dat? Om me te kwellen, arme slavin die ik ben?' 'Dat nooit.' Rhodry glimlachte vluchtig. 'Kijk.'


    Hij gooide de ring in de lucht, zo hoog hij kon. Hij vloog glinsterend de duisternis in en tuimelde terug in de poel van het vuurschijnsel. Arzosah zwaaide haar grote kop in zijn richting, hapte, slikte - en verzwolg hem. De ring was weg.


    'Zo, nu heb je eindelijk je prijs. Wees vrij, dierbare vriendin, of blijf als je wilt. De keus is nu aan jou, niet aan mij.'


    Arzosah krabbelde overeind, glanzend en glinsterend, schudde zich twee keer, spreidde haar vleugels, heel wijd, boven het vuur, zodat ze enorme schaduwen op de grond wierpen, maar intussen bleef ze hem aanstaren. Een ogenblik hurkte ze, op het. punt te gaan vliegen, begon iets te zeggen, bedacht zich en schudde haar vleugels. Rhodry wachtte, glimlachend. Opeens vouwde ze haar vleugels weer toe, draaide zich een halve cirkel en ging weer liggen, nu met haar andere kant naar het vuur.


    'Tja, mijn rug wordt zo koud,' verklaarde ze. 'Je bent een pientere vent.'


    'O, ja? Waarom?'


    'Daar geef ik geen antwoord op, omdat je dat vervloekt goed weet.' Ze liet haar kop op haar gestrekte poten vallen en zuchtte. 'Je noemde me dierbaar, is dat waar?'


    'Ja,'


    Arzosah gromde wat en draaide toen haar kop in zijn richting. 'Dan zal ik nog een tijdlang met je rondvliegen. Heus, Rhodry... nee, nee, nee, zo zal ik je niet meer noemen, want dat is een naam uit de taal der mensen. Rori, ben je voor mij, Rori Drakenvriend.' 'Vrouwe, ik heb nooit een titel gehad die me meer genoegen deed.' 'Gelukkig. Welnu, ik moet voor de eerste sneeuw naar huis vliegen, maar dit beloof ik je: dit voorjaar kom ik terug. Daar geef ik je mijn erewoord op.'


    En hij twijfelde er geen ogenblik aan of ze dat zou houden.


    

  


  
    


    


    Epiloog


    


    De Rhiddaer,


    1117


    Populus


    



    Een teken met wisselende invloeden, dat zijn wezen kleurt met de tekens die ernaast liggen op onze kaart, maar in het algemeen duidt


    het eerder goed aan dan kwaad, want wanneer er mensen bijeenkomen is er feest en vrolijkheid. Op één punt echter voorspelt het onheil, namelijk in kwesties van dweomer en dingen die in het


    verborgene geschieden, want die maken geen deel uit van de genoegens van het openbare leven. Zodoende voorspelt dit teken, wanneer het in het Land van Zout valt, verschrikkelijk onheil.


    



    Het Boek der Voorspellingen van Gwarn, de Grote Leermeester


    

  


  
    


    Cerr Cawnen lag als een turkoois midden in een witte wereld.


    De hoge bergen ten noorden ervan waren in wolken gehuld.


    In de glooiende akkers en weiden ten zuiden ervan staken alleen de daken en schoorstenen van de huizen, omwaaierd door de rook van houtvuren, uit de eerste zware sneeuw omhoog. De uiterwaarden die de stad omringden waren bevroren tot een zilveren snoer. Achter de kring stadsmuren strekte Loc Vaed zich onbevroren uit, van haar lange groene ondiepten tot het blauwe diepere water en het hoofdeiland, de Citadel, waar de overheidsgebouwen en de huizen van de paar rijke families stonden. De rest van de stad was samengepakt op de ondiepten; een rommelig allegaartje van huizen en werkplaatsen, allemaal gebouwd op palen en met elkaar verbonden door bruggetjes, in een primitieve nabootsing van huizenblokken, die op hun beurt wemelden van steigers en krakkemikkige trapjes die naar het open water ertussen leidden. Omdat het meer werd gevoed door vulkanische bronnen, bleef het de hele winter open, onder een sluier van nevel en damp waar de warmte van het water de kille lucht raakte.


    Nu de oogst binnen was en veilig lag opgetast in de gemeentelijke graanschuur van de Citadel, had de stad tijd voor feestelijkheden. En binnenkort zou Admi, de voorlichter van de stad en voorzitter van de Raad van Vijf, zijn dochter uithuwelijken aan de zoon van een handelshuis. De twee voorname families zouden een groot volksfeest geven; ze hadden muzikanten uit alle dorpen in de omtrek laten komen. Op de Citadel maakte nog een familie plannen voor een feest, al zou dat minder grootscheeps worden.


    'We kunnen maar beter wachten tot dat volksfeest achter de rug is,' zei Dera. 'We willen toch zeker niet dat jouw bruiloft in het niet zinkt.' 'Kom nou, mam,' zei Niffa lachend. 'Wie zou er nu erg in hebben dat de dochter van de rattenvanger trouwt?'


    'We hebben heel wat vrienden in de stad. We moeten een mooie bruiloft geven. In de donkere tijd van het jaar zijn de mensen blij als ze naar een leuk feest kunnen, geloof me.'


    Niffa gaf glimlachend toe. Wanneer Dera zich iets in her hoofd had gezet, was ze toch niet tegen te houden.


    'Dus,' vervolgde Dera, 'ik zal va naar Demets va sturen om hem te vertellen wat we van plan zijn.' 'Dat kan ik Demet toch vertellen.'


    'Niets daarvan! We moeten het doen zoals het hoort, en de vaders zijn degenen die alles moeten bespreken, nu wij het besluit hebben genomen.' Dera glimlachte ondeugend. 'Dat vinden mannen fijn, meidje, denken dat zij de beslissingen hebben genomen. Onthoud dat goed wanneer je getrouwd bent.' 'Goed dan, mam.'


    Dera's glimlach vervaagde; ze wendde zich af en keek in de haard waar een flink vuur knapte om de vochtigheid te weren. Ze was de laatste paar maanden sterk verouderd. De rimpels rond haar ogen waren nu diep en haar blonde haar vertoonde grijze strepen. 'Je denkt zeker aan onze Jahdo, hè?' vroeg Niffa. 'Ja. Ach, goden, ik vraag me af of hij nog leeft, waar hij ook mag zijn.' 'Mam, als hij zou sterven, zou ik het weten. Eerlijk waar.' Dera knikte, maar bleef in het vuur staren, alsof zij de vuurgeesten ook tussen de vlammen kon zien dartelen. Niffa vroeg zich weleens af of haar moeder het Natuurvolk ook kon zien, net als zij, maar om de een of andere reden koppig weigerde dat toe te geven. Het leed geen twijfel dat je werd uitgelachen als je je eens per ongeluk liet ont vallen wat je kon zien. O ja, als je iemands dood voorspelde, verstomde het gelach. Niffa had al jong geleerd tegen iedereen haar mond te houden over dergelijke voortekenen, behalve tegen haar moeder.


    Dera stond met een diepe zucht van de bank op.


    'Ik ga va halen. We hebben in elk geval de bruiloft om naar uit te zien.'


    Niffa benutte de kans om weg te glippen en greep haar kapmantel van de rij haken bij de deur. De rattenvangers woonden in twee kamers die aan de gemeentelijke graanschuren waren gebouwd, en die ze sinds mensenheugenis bij wet mochten bewonen, op voorwaarde dat zij en hun fretten 'met al hun krachten zouden inzetten' om de op graan beluste ratten te vangen en te doden. Om naar buiten te komen, moest Niffa zich door een smalle gang wringen en dan een ladder afdalen naar een steeg tussen de graanschuren, lompe stenen gebouwen halverwege de Citadelheuvel. Nu zou ze binnenkort de Citadel verlaten en naar de paalwoning verhuizen waar haar verloofde met zijn familie, een weversgezin, woonde. Ze zou moeten leren spinnen, veronderstelde ze, en leren met laken om te gaan in plaats van met fretten. 'Ik moet toch met iemand trouwen.'


    Ze schrok van haar eigen stem, keek steels rond, maar in dit schemeruur was er niemand te zien. Hoe meer haar huwelijk naderde, hoe meer ze ertegenop zag. Ze hield van Demet, veronderstelde ze, en ze wist dat ze van geluk mocht spreken dat ze een man kreeg die haar oprecht liefhad. Ik wou dat ik met die Gel da'Thae bard mee had mogen gaan in plaats van Jahdo, dacht ze. Ik wou dat ik had kunnen zien wat er in het oosten is, of in het zuiden, of zelfs in het westen: Gel da'Thae of geen Gel da'Thae. Niet dat er ook maar de geringste kans was dat ze ooit zou gaan reizen, natuurlijk, niet de geringste kans. Langs de oever liep een wankele houten steiger, waaraan coracles afgemeerd lagen. De kleine ronde bootjes waren van iedereen en niemand; Niffa nam de dichtstbijzijnde. Ze legde haar mantel op de doft en roeide over het dampende meer naar een andere steiger, waar ze afmeerde en lukraak verder haar weg zocht naar de eigenlijke oever, van huis naar huis en van vlonder naar vlonder klimmend tot ze eindelijk op vaste bodem stond. Toen ze opkeek, zag ze lantaarns op de stadsmuren deinen. De militie hield permanent wacht, ook in de winter. Ze beklom de ladder naar het plankier en vond ten slotte Demet, haar verloofde, boven de oostpoort van de stad. Hij was een blonde jongeman, lang, een tikje te zwaar, met een gerede glimlach en vriendelijke blauwe ogen. Hij glimlachte nu breed, terwijl hij zijn lantaarn


    ophief om zijn bezoekster te zien.


    'En wat kom jij op de muren doen? Kom je bij de militie?' Ze lachte en legde een hand op zijn arm.


    'Ik kom helaas met slecht nieuws. Mam wil dat we ons huwelijk uitstellen tot rond de kortste dag.'


    Demet zei een lelijk woord en zette de lantaarn in een nis in de muur. 'Ik had gehoopt dat je eerder de mijne zou zijn,' mopperde hij. 'Ik ook.'


    Hij zuchtte en leunde op zijn gevouwen armen op de bovenkant van de muur. Zij was net groot genoeg om zijn voorbeeld te volgen. Boven het donkere sneeuwlandschap rees de maan, vol en bleek, aan de winterse sterrenhemel.


    'Kijk daar!' zei Demet plotseling. 'Daar loopt iemand.' En zowaar, toen ze langs zijn wijzende vinger keek, zag ze een gestalte, van top tot teen in een mantel gehuld, te oordelen naar het silhouet, die langzaam door de sneeuw naar de stad zwoegde. Demet riep zijn sergeant, die eveneens kwam kijken.


    'Tja, het is wel noodzaak om de poorten gesloten te houden, maar degene die daar loopt, zal doodvriezen als hij de nacht daarbuiten doorbrengt.' De sergeant zweeg en kauwde op zijn snor. 'Tja, ik weet niet wat we het beste kunnen doen.'


    De wachten overlegden, steggelden over en weer en vroegen een officier om raad, terwijl de gestalte steeds nader kwam. Niffa werd plotseling overvallen door een wurgende angst, een misselijkmakende ontzetting, alsof ze in een stuk vlees had gehapt en vergif had geproefd. Wie die gestalte ook was, hij betekende niets dan onheil voor Cerr Cawnen. Ze zou willen gillen, willen waarschuwen de poort niet te openen, verkondigen dat dat creatuur beter dood kon vriezen en hen allen veel ellende besparen, maar de woorden wilden niet komen en trouwens, wie zou er naar de dochter van de rattenvanger luisteren? Ze drukte zich tegen de muur toen de officier van dienst haastig de ladder opklom, gevolgd door Verrarc, het jongste lid van de Raad van Vijf. Het raadslid, gehuld in een mantel van prachtige blauwe wol, met een rand geborduurde bloemen langs de kap, was zowat net zo lang als Demet, en ook zo blond, maar slanker. Toen hij met een beleefd knikje Niffa's kant uitkeek, deinsde ze terug en weigerde hem aan te kijken.


    De officier pakte de lantaarn en boog zich over de muur net toen de gestalte in de mantel de poort bereikte.


    'Wie is daar?' brulde hij.


    'O, bij alle goden, ontferm u over mij!' Het was een vrouwenstem die zwakjes omhoog zweefde. 'Laat me erin. Ik smeek het u. Ik heb in geen dagen gegeten.'


    'Raena!' riep Verrarc uit. 'Ben jij het heus?' 'Ja, Verro. O, heb alsjeblieft mededogen.'


    In een reeks bevelen stuurde het raadslid de wachters naar beneden om de poort te openen, en ging ze zelf achterna, glimlachend in het licht van zijn lantaarn. Demet bleef bij Niffa, die wachtte tot de opwinding bedaard was alvorens naar beneden te gaan. Hij keek haar aan en sloeg zijn ogen ten hemel.


    'Dus haar familie heeft haar kennelijk verstoten,' zei Demet. 'Ze hebben haar naar haar minnaar teruggestuurd, nietwaar? Ik ben benieuwd of ze hem trouwer zal zijn dan ze haar man is geweest.' Ook al kende Niffa de geschiedenis van Raena en Verrarcs vroegere schandalen net zo goed als hij - de hele stad had twee jaar geleden tenslotte over niets anders gepraat - toch duurde het even voor ze begreep wat hij bedoelde. De vrouw aan de poort was dermate omgeven door een walm van onheil, dat Niffa haar niet met zoiets menselijks als de overspelige liefdesrelatie van het raadslid kon vereenzelvigen. Maar toen ze beneden kwam en de vrouw zag, herkende ze haar, ook al plakte Raena's lange zwarte haar van het vuil en was ze niet meer zo mollig als Niffa haar zich herinnerde. Mager en min of meer verschrompeld klampte ze zich aan Verrarcs arm vast toen hij haar over de hobbelige grond leidde.


    'Het zal een zware tocht zijn geweest,' mompelde Demet, 'als ze helemaal van de hofstede van haar familie bij Penli te voet hierheen is gekomen. Dat is een eind, hoor.'


    Niffa kon nog zich nog net weerhouden de waarheid eruit te flappen: daar komt ze niet vandaan, ze is ergens anders geweest. Ze wist het zeker, al zou ze niet kunnen zeggen hoe ze het wist; net als ze, hoe dan ook, wist dat Raena in Cerr Cawnen toelaten hetzelfde was als een rat aan je borst koesteren. Ze keek omhoog en vond de maan; maar terwijl ze keek, gleed hij achter een wolkensliert en kleurde die vuil rood.


    En in de Landen ging Evandar naar de zilveren rivier om zijn broer uit de eik te bevrijden, maar zowel de boom als de ziel erin waren verdwenen. Waar de eik had gestaan lag een veer van een raaf, blauwzwart en bijna een meter lang, ongetwijfeld achtergelaten om hem te honen.


    'Dus,' zei hij hardop, 'ons vriendinnetje heeft een nieuwe god gevonden, nietwaar? Dat kan alleen maar een hoop ellende geven.


    

  


  
    


    


    Woordenlijst


    Aber (Deverriaans) Riviermonding, deltagebied.


    Alar (Elfentaal) Een groep elfen, al dan niet bloedverwanten, die gedurende onbepaalde tijd met elkaar rondtrekken.


    Alardan (Elf.) Bijeenkomst van verscheidene alarli, die gewoonlijk op een dronkenmanspartij uitdraait.


    Angwidd (Dev.) Onontdekt, onbekend.


    Archont (vertaling van het Bardekse atzenarlen) Het gekozen hoofd van een stadstaat (Bardeks at).


    Het Astrale Het bestaansvlak direct 'boven' of 'in' het etherische (q.v.). In andere magische stelsels vaak omschreven als het Akasisch Denken of de Schatkamer van het Denkbeeldige.


    Aura Het elektromagnetische krachtveld dat elk levend wezen omgeeft en uitstraalt.


    Aver (Dev.) Rivier.


    Banadar (Elf.) Legerleider en rechter voor een bepaalde groep alarli, door hun leden gekozen voor een ambtstermijn van honderd jaar. Na zijn verkiezing mogen nieuwe alarli zich te allen tijde onder zijn


    jurisdictie stellen, maar zich eraan onttrekken brengt veel problemen mee, zoals de instemming van alle andere groepen onder zijn heerschappij.


    Bara (Elf.) Tussenvoegsel dat aangeeft dat het voorafgaande, aan een elfenwoord toegevoegd bijvoeglijk naamwoord, de naam is van een op het voorvoegsel volgend element, zoals can + bara + melim = Woeste Rivier (woest + naam aanduiding + rivier).


    Bel (Dev.) De oppergod van het Deverriaanse godendom.


    Bel (Elf.) Een voorvoegsel met dezelfde functie als bara, met dit verschil dat het aangeeft dat het voorafgaande werkwoord de naam is van het volgende element in de samengestelde uitdrukking, zoals in Darabeldal, Golvend Meer.


    Blauw Licht Een andere naam voor het etherische vlak (q.v.).


    Brigga (Dev.) Wijde wollen broek gedragen door mannen en jongens.


    Broch (Dev.) Een lage, logge toren waarin mensen wonen. In het Thuisland hadden deze torens oorspronkelijk één grote haard in het midden van de begane grond en een aantal hoger gelegen cellen en kamertjes langs de wanden, maar in de tijd waarin dit verhaal speelt, had deze oude bouwstijl plaatsgemaakt voor echte verdiepingen met haarden en schoorstenen aan weerszijden van het gebouw.


    Cadvridoc (Dev.) Legeraanvoerder. De cadvridoc, die geen generaal is in de moderne zin van het woord, wordt geacht adviezen en aanwijzingen van de onder hem gestelde edellieden in overweging te nemen, maar de uiteindelijke beslissing ligt bij hem.


    Conaber (Elf.) Muziekinstrument, zoiets als de panfluit, maar met een nog beperkter bereik.


    Cwm (Dev.) Dal.


    Dal (Elf.) Meer.


    Dun (Dev.) Fort, vesting, bolwerk.


    Dweomer (vertaling van het Deverriaanse dwunddaevad) Strikt genomen een wijze van toveren gericht op persoonlijke geestelijke verrijking, door harmonie met het natuurlijk universum op al zijn vlakken en in al zijn verschijningsvormen; in algemene zin: magie, toverkunst.


    Elfen Ik heb deze algemeen gebruikelijke naam gekozen voor het volk dat bij de Deverrianen bekendstaat als Elcyion Lacar (letterlijk: 'vrolijke geesten' of 'Vrolijke Helderzienden'). Ze staan onder mensen en dwergen ook bekend als de Westvolkers, al is de dwergense naam voor dat ras Carx Taen. Voor de Gel da'Thae zijn ze de Godenkinderen, Graekaebi Zo Uhmveo. Ze noemen zichzelf echter simpelweg Impar, de Volkers.


    Embleem Een abstracte magische figuur die gewoonlijk ofwel een bepaalde geest ofwel een bepaald soort energie of kracht uitdrukt. Deze figuren, die veel weg hebben van geometrische krabbels, zijn door middel van diverse bewerkingen aan geheime magische diagrammen ontleend.


    Ensorcel Letterlijk: betoveren, beheksen. Hier: door directe manipulatie van iemands aura een effect creëren dat op hypnose lijkt. (Gewone hypnose manipuleert alleen het bewustzijn van het slachtoffer waardoor dit zich er gemakkelijker tegen kan verzetten.)


    Het etherische Het bestaansvlak direct 'boven' het fysieke. Met zijn magnetische kern en stromingen houdt het het fysieke in een onzichtbare matrix en is de werkelijke bron van wat wij 'leven' noemen.


    Etherische Gedaante Iemands werkelijke wezen, het elektromagnetische samenstel dat het lichaam bijeenhoudt en de eigenlijke zetel van het bewustzijn is.


    Fola (Elf.) Een voorvoegsel dat aantoont dat het zelfstandig naamwoord dat eraan voorafgaat in een samengesteld elfenwoord de naam is van het element dat op het voorvoegsel volgt, zoals in Corafolamelim, Uilenrivier.


    Gedachteverschijning Beeld of driedimensionale verschijning die uit etherische of astrale substantie wordt gevormd, gewoonlijk door iemand met een getrainde geest. Als er voldoende van deze personen met een getrainde geest samenwerken om dezelfde gedachteverschijning te vormen, zal deze gedurende een periode, gebaseerd op de energie die erin gestoken is, zelfstandig existeren. (Energie in een dergelijke verschijning steken noemt men het bezielen van de gedachteverschijning.) Manifestaties van goden of heiligen zijn doorgaans de gedachteverschijningen die door ultra-intuïtieve personen, zoals kinderen of mensen met een lichte vorm van helderziendheid worden waargenomen. Ook kan een groot aantal personen met een ongetrainde geest met elkaar vage, wazige gedachteverschijningen vormen die op gelijke wijze waargenomen kunnen worden, zoals ufo's en verschijningen van de duivel.


    Geesten Levende maar onstoffelijke wezens behorend tot de diverse niet-stoffelijke niveaus van het universum. Alleen de natuurgeesten, zoals het Natuurvolk (vert. van Dev. elcyon goecl) kunnen zich rechtstreeks op het stoffelijke niveau manifesteren. Alle andere hebben een of ander middel nodig, zoals een edelsteen, wierook of het magnetisme dat wordt uitgestraald door vers geplukte planten of gemorst bloed.


    Geis, Geas Een taboe, gewoonlijk een verbod. Verbreken van de geis leidt tot schennis van het ritueel en heeft de afkeuring en soms zelfs de haat van de goden tot gevolg. In samenlevingen waarin men in geis gelooft, zal iemand die het verbreekt doorgaans kort daarna sterven, hetzij aan ziekelijke zwaarmoedigheid of aan een onbewust zelf teweeggebracht 'ongeluk', tenzij hij of zij het op rituele wijze goedmaakt.


    Gel da'Thae Ook bekend als het Paardenvolk, is een mensachtig, paranormaal begaafd ras dat ten noorden en westen van Deverry woont. Hun paranormale begaafdheid uit zich voornamelijk in een enorme empathie met dieren. De elfen noemen hen de Meradan (lett. demonen) of de Horden, omdat ze vele eeuwen geleden de elfen beschaving in de verre westelijke bergen hebben verwoest.


    Geomantie Een vorm van waarzeggerij, vastgelegd in de Middeleeuwen, uitgaande van de verschijnselen op aarde. De namen van de tekens die in dit boek zijn gebruikt, hebben de volgende betekenissen: Rubeus, de Rode; Puer, de Jongen; Amissio, Verlies; Puella, het Meisje; Via, de Weg; Carcer, de Gevangenis; Caput Draconis, de Drakenkop.


    De Groten Geesten, ooit mensen maar nu voorgoed zonder stoffelijk lichaam, die op een ongekend hoog bestaansvlak existeren en zich geheel wijden aan de verlichting van alle bewust levende wezens. Bij de boeddhisten staan ze ook bekend als bodhisattva's.


    Gwerbret (Dev.) Hoogste rang van de adel direct onder de koninklijke familie. Gwerbrets (Dev. gwerbretion) zijn de hoogste gezagsdragers van hun regio, en zelfs koningen aarzelen hun besluiten terzijde te schuiven vanwege hun vele eeuwenoude privileges.


    Hoofdman (vertaling van het Dev. pendaely) Onderbevelhebber van de krijgsbende van een edelman. Interessant is het feit dat het woord taely (dat de oorspronkelijke vorm van -daely is) zowel krijgsbende als familieverband kan betekenen.


    Lichtgedaante Een kunstmatige gedachteverschijning (q.v.), opgebouwd door een dweomermeester om hem of haar in staat te stellen door de binnenste bestaansvlakken te reizen.


    Lwdd (Dev.) Zoengeld; verschilt van weergeld in dit opzicht dat onder sommige omstandigheden over het bedrag van lwdd te onderhandelen valt en het niet onherroepelijk door de wet is vastgesteld.


    Malover Voltallig rechtscollege waarin zowel een priester van Bel als een gwerbret of een tieryn zitting heeft.


    Mazrak (Gel.) Een gedaanteverwisselaar: een magiër die zichzelf naar goeddunken in een dier kan veranderen en weer in zijn of haar oorspronkelijke gedaante terugkeren.


    Melim (Elf.) Rivier.


    Mor Zee, oceaan.


    Peel Ver, afgelegen.


    Rhan (Dev.) Staatkundige eenheid van land; dus is gwerbretrhyn, tierynrhyn, het gebied dat wordt bestuurd door een bepaalde gwerbret of tieryn. De grootte van de diverse rhans (Dev. rhannau) is zeer verschillend, eerder als gevolg van de grillen van erflaters en oorlog dan van wettelijke bepalingen.


    Scryen De kunst om door middel van toverkracht ver verwijderde personen of plaatsen te zien.


    Taer (Dev.) Grond, land.


    Tieryn (Dev.) Tussenrang bij de adel; lager dan een gwerbret, maar hoger dan een gewone edelman (Dev. arcloedd).


    Vrolijke hof, sombere hof Ik heb aan deze uitdrukking voor de traditionele scheiding tussen de groepen dolende geesten de voorkeur gegeven boven de benamingen Seelie en Unseelie Court, die in onze wereld nog in Schotland worden gebezigd.


    Wyrd (vert. van Dev. tingedd) Noodlot, bestemming; de onontkoombare problemen die een bewust levend wezen uit zijn vorige incarnatie meeneemt.


    Ynis (Dev.) Eiland.


    Zegel Een abstract magisch teken, dat gewoonlijk een bepaalde geest of een bepaald soort energie of kracht vertegenwoordigt. Deze tekens, die veel weg hebben van geometrische krabbels, worden aan de hand van diverse bepalingen ontleend aan geheime magische diagrammen.


    

  


  
    


    Dankbetuigingen


    'Voorgeleiding van de trouwe handlangers...'


    Mijn dank gaat uit naar Alis Rasmussen, Mark Kreighbaum, Eliza beth Pomada, en Howard Kerr voor alle onmisbare adviezen en steun.


    Met haar romans over Deverry en het Westland verwierf Katharine Kerr wereldwijd een miljoenen publiek. - een welverdiend succes, De verhalen zijn onvergetelijk mooi, vol moedige avonturen, tijdloze liefde, benauwende .strijd en zuivere magie. Via haarhoofdpersonen - onder wie de innemende Jill, de magiër Nevyn en de woesteling Rhodry Maelwaedd -brengt Kerr een wereld tot leven waarin liefde, eer en avontuur de grenzen van tijd en ruimte overschrijden.


    DeVerry


    ACHTSTE BOEK - Wisselvrouw


    De stad Cengarn wordt belegerd door de astrale en aardse legers van de wisselvrouw Alshandra.


    Wanneer de woeste zilverdolk Rhodry naar het slagveld vliegt, weet hij nog niet dat hem een tweegevecht wacht met Alshandra's hogepriesteres. Zij haat Rhodry al jaren en is bereid elk denkbaar wapen in te zetten om hem uit de weg te ruimen...


    'Een echte pageturner.' - Booklist


    

  

